
        
            
                
            
        

    
	Г. НАВААННАМЖИЛ

	ӨВГӨН БИЧЭЭЧИЙН ӨГҮҮЛЭЛ

	 

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1956 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ҮГ 

	Хуучин үеийн сэхээтний дотроос бүх чадвараа ард түмэндээ зориулагсдын нэг нь манай ууган зохиолч, сэтгүүлч Г. Навааннамжил билээ. 

	Г. Навааннамжил, Монголын автономит үеийн ба хувьсгалын үеийн түүхийн асуудлуудыг судлан боловсруулах талаар үр бүтээлтэй ажиллаж, их бага хэмжээний 20 гаруй чухал зохиол бичсэн байна. 

	Тэдгээр зохиолын дотор 1940-өөд оны үед бичсэн «Өвгөн бичээчийн өгүүлэл» гэдэг намтар дурсамжийн шинжтэй бичмэл зохиол бий. 

	«Өвгөн бичээчийн өгүүлэл»-д зохиогч, XIX зууны сүүлчээс XX зууны дундуур хүртэлх үеийн Монголын нийгэмлэгийн амьдралыг «гурван төрийн үед» өнгөрүүлсэн намтартайгаа холбогдуулан, сонин баримттайгаар бичжээ. 

	Г. Навааннамжилын энэ зохиолыг монголч эрдэмтэн, түүхч нар үнэлэн үзсэн юм. «Өвгөн бичээчийн өгүүлэл» бичмэлээр уншигчдын дунд тарсан бөгөөд 1941 оны эцсээр орос хэлэнд орчуулагдаж, машиндмалаар нь орос хүмүүс танилцаж эхэлсэн байна. Тэдгээр монгол хуулга, орос орчуулга нь одоо маш ховордсон учир, манай уншигчдын хүслэнг хангах нөхцөлгүй боогдон байна. 

	Иймд манай уншигч, зохиолч, түүхч нараас «Өвгөн бичээчийн өгүүлэл»-ийг сонирхон унших, судалж ашиглах шаардлага нь өсөн бүхийг харгалзан, уг зохиолыг бага зэрэг хураангуйлсхийж хэвлэн нийтлэв.

	 

	Х. Пэрлээ



	




	Галсан-Ишийн Навааннамжил 
(1882-1954) 

	Халхын Түшээт хан аймгийн Зоригт ван Цэрэнбаавайн хошуу (одоогийн Төв аймгийн Өндөрширээт сум)-ын Хэрмэн дэнж хэмээх газар хохь тайж Ринчиндоржийнд төрсөн боловч эцэг эх нь 2 настайд нь төрөл садны Галсан-Ишийнд үрчлүүлжээ. 

	Эцэг Галсан-Иш хүүгийн хүмүүжил, сурлага боловсролд бага наснаас нь анхаарч, нутгийн номтой хүнээр бичиг үсэг заалгасан нь угаас ухаан сэргэлэн Навааннамжилын нүдийг нээж, сайн бичдэг уншдаг болоход нөлөөлжээ. 

	Тэр бээр арван нэгэн насандаа хошуу тамгын газар сурах бичээч, түдэлгүй жинхэнэ бичээчийн алба хааж эхэлжээ. Энэ үеэс манж, төвд бичиг сурах эрмэлзэлтэй болж монгол, манж эрдэмтэн мэргэдийн бичсэн түүх шастир, энэтхэг төвд хэлнээс орчуулсан ном судраас гадна аймаг хошууны бичээч түшмэл нарын зарга заалхайн бичиг зохиолын шилдэг сайнаас уншиж бичих, найруулгын арга ухаанаас суралцаж байжээ. Хошуу тамгын газар алба хашсан нь бусдын найруулсан эх бичгийг алдаа магадгүй хуулах, ирсэн албан захидалд хариу бичих, эх зохиох чадвар суулгаж, улмаар уран цэцэн үгтэй, утга төгөлдөр найруулгатай зохиол бүтээл туурвихын их сургууль болжээ. 

	Г. Навааннамжил ардын хувьсгалыг талархан угтаж улмаар Засгийн газрын нарийн бичгийн дарга, Засгийн газрын туслах түшмэлээр дэвшин ажиллаж байжээ. Тэр бээр “Ардын эрх” сонины хавсарсан эрхлэгч, 1925 оноос “Үнэн” сонины жинхэнэ эрхлэгчээр томилогдон ардын засгийн үзэл бодлыг уншигч олонд сурталчилсан дайчин хурц нийтлэл, тэмдэглэлийг бичихийн хажуугаар орон нутгаас ирсэн хүмүүсийн мэдээ захидлыг нягтлан боловсруулж найруулан сониндоо гаргадаг байсан байна. Г. Навааннамжил хурц шүүмжлэлт нийтлэлээ “Улаан нүдэн” зэрэг нууц нэрээр бичиж байснаас гадна сониндоо “Бядан явагч бялзуухайн өгүүлэл” хэмээх булан нээж, өөрөө хөтөлдөг байв. Тэр бээр “Нэгэн бие, гурван төр” гэсэн дурсамждаа “Улсын анхдугаар хуралд тавьсан илтгэл шүүмжлэл, хэлэлцэн тогтоосон зүйлийг бүрэн төгсөөр тэмдэглэн авч Төв хорооны нэг удирдах хүнтэй хавсран эмхэтгэн бичиж, “Ардын эрх” сонины хавсралт болгон хэвлүүлсэн дэвтэр 3 бий. Бас намын 7-р их хурал бүгд 30 шахам өдөр хуралдаж, тогтоосон зүйлийг Өөлдийн Чимид зэрэг зарим нэг хоёр нөхөдтэй хавсран бичиж Төв хорооны хариуцлагатай нарийн бичгийн даргаар хянуулан редакторлуулж хэвлүүлсэн дэвтэр бүгд 10 зүйл бий” гэж бичсэнээс үзэхэд туршлагатай хэвлэн нийтлэгч, дадлагатай редактор, алдартай хурдан бичигч байсан нь илэрхий байна. 

	Г. Навааннамжил 1929 оны 1-р сарын 9-нд уран зохиолчдын анхны бүлгэм байгуулагдахад оролцож, “Уран үгийн чуулган” хэмээх эмхэтгэлд “Уран үгт хулгана, зурам бээр утга учралт үгсийг өгүүлэлдэв” хэмээх зохиол нийтлүүлснээс гадна “Лениний дурсгалын өдөр”, “Шүтэцгээе, нөхөд өө” зэрэг шүлэг, “Чойбалсангийн бага нас”, “Баруун замын байлдаан”, “Дайсны ар талд” зэрэг түүхэн найрууллын ном хэвлүүлжээ. 

	Эрдэмтэн Б.Содномын бичсэнээр “Г. Навааннамжил бол ер уйдалгүй, зохих хэрэглэгдэхүүн цуглуулж найруулдаг” онцгой 8 шинж чанартай хүн. Тэгээд ч өөрийн үзсэн харсан, оролцсон үйл явдлаа бичиж тэмдэглэсний нэг жишээ нь “Өвгөн бичээчийн өгүүлэл” юм. Энэ тэмдэглэлээ 1940-1941 онуудад бичсэн, бас оросоор орчуулагдсан боловч хэвлэгдэлгүй тавиад оны дунд үе хүртэл гар бичмэлээр тархаж баларч мартагдахын даваан дээр зохиолч түүхч Х.Пэрлээ түүнийг бага зэрэг хураангуйлан 1956 онд ном болгон хэвлүүлжээ гэж эрдэмтэн Б.Содном бичжээ. 

	Энэ зохиолд 19-р зууны сүүлчээс 20-р зууны 40-өөд он хүртэлх монгол орны нийгмийн байдал, хүн ардын амьдралын тухай өгүүлж байна. 

	Энэ нь 5 бүлэг 20 хэсгээс бүрджээ. Түүний эхний 2 бүлгийг Манж чин улсын эзэрхгийн үе, дараах 2 бүлгийг монголын ард түмний үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний өрнөлт, Богд хаант улсын үе, төгсгөлийн бүлгийг Ардын хувьсгалын ялалт, бэхжилтийн үед зориулжээ. 

	Энэ зохиолын гол баатар Анваан бол Навааннамжил өөрөө юм. Ингэхдээ номыг нэгдүгээр биеэс биш хоёрдугаар биеэс өгүүлэхдээ өөрийн туулж өнгөрүүлсэн амьдралаа тухайн нутгийн чухал үйл явдал, түүхийн онцлог цаг үетэй холбон өгүүлжээ. 

	Г. Навааннамжил сонин сэтгүүлийн газраас гадна Улсын төв театр, Мал тариалангийн яам, ШУХ-гийн түүхийн салбарт ажиллаж, ШУХ-гийн жинхэнэ гишүүнээр сонгогдож байсан, монголын сонин сэтгүүлийн түүхэнд тодорхой хувь нэмэр оруулсан авьяаслаг сэтгүүлч, зохиолч хүн байлаа. 

	 

	Г. Ловор 

	(Хэл бичгийн ухааны доктор, дэд профессор)


НЭГДҮГЭЭР БҮЛЭГ
ШООВДОР ШАВРАЙ ХҮҮ



	



	ИНЭЭДЭМТЭЙ ДОМОГ 

	 

	Тэртээ тавин долоон жилийн урьд, хар шар феодалууд төрийн эрхийг эдэлж, Манж дайчин улсын захиргаанд байсан маш буурай бүдүүлэг зовлонт үе байж билээ. 

	Хар феодал гэгч, эртний Чингис хаан, түүний хөвүүдээс үржин угсаа залгамжилж, Монголын олон түмэн ардыг захирч байсан хуучны жинхэнэ засаг, хан, ван, бэйл, бэйс, гүн, засаг биш хамжлага бүхий тайж нарыг өгүүлжээ. 

	Эд эхээс төрмөгц, ардын хүзүү дээр сандайлж торго торгомсгоор биеэ чимж, тос өөхөөр гэдсээ дүүргэж, эрх зоргоороо цэнгэлдэхээс өөр эрдэм чадал юу ч үгүй боловч эцгийн хэргэмийг залгамжилж хошуу захиран, туслагч, мээрэн, залан, занги зэрэг эзэрхэг тушаалыг жигүүр өөд болгон байгуулж, харгис хууль цааз, эрүү шүүлтээр ард олныг хавчин далайлгаж гардаг байж билээ. 

	Мөн үүний нөгөө талд шар феодалууд гэгч энэ тэр хутагт хувилгаадын хойд дүр гэж өргөмжлөгдөн, олон ардыг мунхруулан бишрүүлж, шавь олныг захиран мөлжиж, шанзав, даа лам, сойвон, донир, зайсан гэх мэтийн захиргааны тушаалыг байгуулж, үл өөдлөх журмаар үй олныг идэшлэн жаргадаг, ийм этгээдүүд байсан юм. Эдгээр хар шар феодалууд, улс төрийн мэдэц бодлого байтугай, Халх Монголын хязгаараас цаана юу байдгийг боддоггүй, тэнгэрийн хаяа тэр гэж санахаас өөр, түүнээс цаана ямар ямар улс, яаж оршиж, хэрхэн амьдарч байдгийг мэддэггүй, төрсөн нутаг, уусан усаа танихаас өөр боловсролгүй, Манж дайчин улсад залбиран мөргөж, эрх ашгийнхаа төлөө хөөцөлдөн, олон түмэн ардыг зоргоороо нухлан дарлахаар барахгүй, Манж дайчин улсад түлхэн өгч, давхар талхидуулан, мал хөрөнгийг мөлжүүлэн, махбод биеийг жанчуулан зовоодог маш хэцүү амьтад байж билээ. Тэр нэгэн жил төрсөн хөвүүн, чухам нэр нь Анваан, шаврай лажимна (зарим хүн «шар хорхой», «нусгай шар» гэдэг байсан). Энэ нь түүний эцэг ба түүний янз байдлыг дуурайлган хочилж өгсөн нэр ажээ. Анваан, анх эхээс хэрхэн төрснөө яаж мэдэх билээ. Гурав дөрвөн нас хүрэхдээ аливаа юмны учрыг бага мэдэхүйц болж иржээ. 

	Анваан, хэрхэн бие бүтэж, яаж бие ийнхүү хүмүүжиж ирсэн бэ гэхийг үүсвэрлэн боддог болжээ. Эцэг эхийн буюу энэ тэр хүний өгүүллийг ажиглан сонссоор, эхээс төрөөд эсгий хөдсөөр боолгож, энхрий уураг сүүг хөхөж, эцгийн тэтгэмжээр ийнхүү хүмүүжин бойждог нь монгол хүний жам ёс гэгчийг бага сага мэдэв. Тав, зургаан нас хүрээд, айлд хурга барих, хонь хариулах, гэртээ аргал түлээ оруулж, гал түлж чадах болов. Тэр үед түүний гэр ядуу, зөвхөн амин тэжээлийн арав шахам үхэр, тавиад хонь, хоёр гурван уналгын морьтой байжээ. 

	Бяцхан Анвааны эцгийн нэр Энх, төрөлхийн номхон шударга, бичиг эрдмийн боловсрол огтгүй, дан ганц мал адуулж, айлын мал нядлах зэргээр амьдран явдаг үнэхээр нэгэн бүдүүлэг хүн байжээ. 

	Анваан энэхүү Энхийн дөрөвдүгээр хөвүүн, ах нь арван хэдэн нас хүрч, орон хүрээнд шавилан сууж, түвд ном үзэж явдаг байсан ба нэгэн бяцхан дүү охинтой болоод байтал, эхээс нь бас нэгэн хөвүүн төржээ. Түүнийг Отгондаш гэж нэрлэв. 

	Анваан, мэдээ орсноос хойш манай айл бөгөөд ураг төрөл гэж Галсан гэгчийнд энхрийлэгдэн явах болов. Энэхүү Галсан бол гуч гаруй настай бөгөөд ухаалаг, сэхээлэг хүн мэт боловч хурц догшин зан авиртай, эрдэм бичиггүй, хөрөнгөөр дунд зэрэг, түүний төрсөн ах гэсгүй Цэрэн гэгч тавиад настай, эрдэм чадлаар бага боловч хөрөнгө малаар баялаг, мянга шахам адуу, хоёр зуугаад үхэр, зуугаад тэмээ, мянга шахам хоньтой, ах, дүү өнөр олуул хүн байжээ. Дүү Галсан нь хэдийгээр хувьдаа адуу малтай боловч мөн ах Цэрэнтэйгээ өв хөрөнгө нэгтэй тул ах дүү хоёрын аж амьдрал нь нэг байжээ. 

	Галсан, гэрийн дотор эр эм хоёулхан, урьд нэг охин үрчилж аваад хорин нас шахмагц түүнийг нэгэн насны сайн журам гэж бусдад богтлон, харийн хүн болгожээ. Өөр үр хүүхэдгүй, үүний урьд нэгэн төрөл садан Анвааны эцэг эхээс хоёр хөвүүн үрчлэн авсан боловч өсгөж хүмүүжүүлэн чадсангүй удаа дараа үхүүлж хагацсан учир эр эм хоёулаа онц гашуудаж, үргэлжлэн санаж мөрөөдсөөр явсан зүйл бий учраас Анвааныг төрмөгц урьд үхсэн хүүхдийн сүнс ч эргэж төрөв үү гэж тэнэг бодлогоор бас л Анвааныг үрчлэн авах гэж санавч урьд адил эндэгдвэл давхар зовлон ирүүзэй гэж татгалзжээ. Тэгэвч Анваанд анхаарал тавихгүйгээр тэсвэрлэж чадсангүй. Анвааныг нэн ч энхрийлэн хайрлаж явдаг учир нь тэр юм байжээ. Түүнийг ямагт гэртээ аваачиж хонуулан, эр эм хоёр өвөртөлж унтах, аль аятайхан боов жимсээ өгөх, гоё сайхан бариувч (дээл) хийж өгөх мэтээр аргадаж, Анвааныг эчнээгээр урвуулан авах бодлогыг тавьжээ. Галсан, эхнэр хоёрын ийнхүү урвуулан авах гэж байгааг эцэг Энх, эх Тамжав нар мэдэвч ер хайрлах татгалзах саналгүй, урвуулан аваачив ч аваачих биз гэж ажиггүй аядан зөвшөөрч явжээ. 

	Анвааныг хориглох хүн нэгэнт үгүй учир Галсангийн гэрт ямагт байж, тэрхүү Галсан, түүний эхнэр Дулам нарт бүр ч ижил дасал болж, төрсөн эцэг эхээ хайхрахгүй, тэдний хөвүүн болно гэж зориглож, хэдий айл хаяа дэрлэн байвч, гэртээ очихыг ер байжээ. Үүнд хүү Анвааныг Галсан Дулам хоёр албадаж хавчсангүй боловч аргадаж хайрлан, тааламжтай дуртай энхрийлснээс Анвааны дур санал нь даллагдан булаагдаж, тэр айлд хөвүүн нь болохыг шууд зориглож ирсний дээр эцэг Энх, эх Тамжав нар хориглохгүй, төрөл садны найрлаар түлхэн далимдуулж өхийг туршсан ба Галсан ч Анвааныг хөвүүн болгох гэсэн саналаа эцэг эхэд нь зүйчлэн хэлж, зөвшөөрүүлэн үрчилж авав. Анваан ч тэр үед эцэг эхийнхээ хөрөнгө чинээ ядуулаг, аж төрөх аливаа байдал нь Галсангаас дутуу, бас Галсангийн ах Цэрэн болон бусад ах дүү нар нь цөмөөрөө Анвааныг хайрлаж, дүү Галсандаа үр болгохыг эрмэлздэгийг мэдэж түүнд татагджээ. Анваан, төрсөн, тэжээсэн хоёр эцгийнхээ аж байдлыг зэрэгцүүлэн ажиглахад төрсөн эцэг Энх нь ямагт мал адуулж, мөн тэр баян Цэрэнгийнд буюу Галсангийн аж ахуйд зарцлагдан, айлын мал нядалж, амьдарсаар байдаг байжээ. 

	Энх дөч шахаж, элдвийг мэдсэн догь толгой байж болох боловч уулаас номхон шударга гүдэс бүрэг хүн учир, гоёх, хээнцэрлэхийг огт бодохгүй, зун намрын дулаан улирлыг дан тэрлэг, хөвөнтэй даалимбан дээлээр өнгөрүүлнэ. Хавар, өвлийн хахир хатуу хүйтэнд хонины нэхий цагаан өнгөтэй дээл өмсөж явна. Уулаас дулаан хүйтний хувцас цөөн учраас нэг хийсэн дээлээ хэдэн жил өмсөх тул урагдан цоорч, үүгээр түүгээр нь нүх гарч, цагаан үс цухуйн үнэхээр үзэмжгүй, өвөл зуны өмсөх малгайны нь өнгө элэгдэж, хөвөн нь цухуйсан хилэн буюу цагаан үнэгэн малгайг хэрэглэнэ. Мөн зун, голдуу толгой нүцгэн, хиртэй даавуу алчуураар толгойгоо ороож, халуун нарны илчийг халхлан аргацааж явдаг ба өглөө босож нүүрээ угаадаггүйгээс нүүр нь хир буртаг болон халтартаж, хөлс хир хоёр холилдон цувирч явна. Явах, суухдаа шавардсан тэмээтэй үлгэрлэж болох тийм бүдүүн бойдоо эрээгүй учир, олон хүн шаврай Энх гэж элэглэн хочилно. Энхийн язгуур нь хамжлагагүй хохь тайж гэгдэх учир шинэлэх, цагаалах, найр хуримд очих, хурал хуйд мөргөхдөө дэлбийсэн хуучин муу хилэн малгай буюу үнэгэн хөөмий малгай дээр хөх номин жинсээ хадаж явах боловч өмссөн хувцас нь ноолорсон, цоорсон нэхий дээл буюу хуучин уранхай даалимбан дээл, майжгий муу гутал, тохдог эмээл нь тоног хэрэглэлгүй, тун муу янгирцаг байх учир, үзсэн хүн бүр үнэхээр инээд хүрэм хөгийн хүн байжээ. Тэжээсэн эцэг Галсан уулаас чинээлэг айлын хүн тул намар, зуны энгийн цагт хятад торгон даалимба буюу хуучин чисчүү дээл өмсөж явна. Ялангуяа шинэлэх, цагаалах, хурим найрт очих, хурал хуйд мөргөх, ноён түшмэдэд учрахдаа шинэ шинэ сайхан чисчүү дээл, хилэн, булган малгай, эрээн луучин гутал, (энэхүү луучин гутал гэдэг нь Хятадад урлан хийсэн бүх бие нь булигаар боловч ул нь олс, маажин, шохойгоор оёж гоёмсоглосон, бороо усанд тохиромжтой, эдлэх хэрэглэхэд бөх бөгөөд гагцхүү явах, гишгэхэд хүнд хатуу эд боловч, хүн бүр дурлана) бас заримдаа угалзтай монгол булигаар гутал өмсөж, мөнгөн тоног бүхий эрээн гөлөмтэй шинэ сайн эмээл тохож, сонгодог морь унаж явна. Мөн хамжлагагүй хохь учир хөх номин жинсээ хадаж явна. 

	Гэвч эрдэм бичиггүй, ямагт ан агнаж, зээр, чоно, үнэг, тарвага зэргийг үлэмж олноор алж нядлахыг хичээхээс өөр ажилгүй, ярдаг догшин тул үе үе эхнэртэйгээ хэрэлдэн зодолдох нь тасралтгүй, хөвүүн Анваан үрчилсэн эхээ өмөөрч, эцэг Галсангийн өмнөөс эсэргүүцэх, омогдох мэт байдал ямагт гаргадаг байжээ. Эцэг Галсан, хөвүүн Анваанд маш хайртай тул эхнэрээ дэмий л зодож жанчихаа зогсох буюу хөвүүнээ аргадаж авна. Хэдий тийм боловч эр эм хоёулаа ярдаг догшин ууртай тул бие биеийн үгийг хүлээж чадахгүй, ялимгүй зүйлээс үүсвэрлэн авцалдаж, хэрүүл зодоон үл тасарна. Ийнхүү зодолдох жанчилдах бүрд хөвүүн Анвааны сэтгэлд зовлон үүрэгдэж үнэхээр тэсвэрлэн ядна. 

	Эх Дулам нас гуч гарсан бөгөөд нэлээд зүслэг царайтай, өмсөх хувцас нь энгийн цагт чисчүү, даалимба дээл, шинэлэх, цагаалах, хурал хуйд мөргөх, ах захдаа учрах золгохдоо толгойн мөнгөн хэрэглэл чимэг, биед торгон дээл, хилэн, булган малгай, угалзтай гутал, ууж хадлага гэх мэтийн гоёмсог эдийг эдэлдэг ба мөн энд тэндээсээ элдэв цацаг мулцаг унжсан санжсан сонин янзын «эхнэр эмээл» тохож, жороо сайн морь унаж маш гайхмаар явдаг байжээ. 

	Анвааны төрсөн эх Тамжав бол уулаас ядуу дорой, гэрийн хүн бөгөөд эр нь тийм дорой буурай учир эхнэр нь ямархан үзэмжтэй сайн явж чадах билээ. Нас нь дөч шахаж, амь зуулгаар тун ядуу болох боловч арга сүвэгчилж чармайвал адаг нь найр хурим, хурал хуйн цагт өмсөх хуучин булган, хилэн малгай, толгойн мөнгөн чимэг, чисчүү дээл, олигтой гутал, эмээлтэй байж болмоор. Гэтэл тийм юмгүй, толгойн мөнгөн чимэг гэдэг нь: улаан цэмбээр дэвсгэрлэж дээр нь бяцхан мөнгөн угалз мэтийг хадаж гоёмсоглоно. Бусад баялаг айлын эхнэр бол мөнгөн дэвсгэртэй угалзтай том том шүр оюуг шигтгэсэн тун ч гайхамшигт бөгөөд олон зуун лан орсон толгойн хэрэглэлтэй байна. Тэр хоёр хэрэглэлийг үүнтэй зэрэгцүүлбэл алт гууль хоёрыг зэрэгцүүлсэнтэй ав адил юм. Бас намар, зун даалимбан тэрлэг, хөвөнтэй дээл, өвөл бол нэхий дээл буюу даалимбаар өнгөлсөн нэхий дотортой цувцаа дээл, элэгдсэн муу гутал өмсөхөөс өөр гоёлгоо заслагад хэрэглэх юмгүй. Тийм учраас Галсангийн эхнэр Дуламаас хэрэгцээ гарах бүрд хувцас гуйж хэрэглэнэ. Анваан, хэдий нас бага боловч эдний байдал хоорондоо цөм хол зөрүүг үзэж адилхан хүн бөгөөд адилхан төрөл садан атал манай төрсөн эцэг эх ийм дорой муу аж төрөх нь тэдний бүдүүлэг эрээгүйн уршиг буюу ямар учиртай юм бэ гэж дотроо бухимдан гуньхарна.


ДАЛАН ХУДАЛЧИЙГ ДУУРАЙЖ НААДАВ 

	 

	Анваан найман нас хүрч, аливааг мэдэж төсөөлөх болсны дээр үрчилсэн эцэг Галсан, эх Дулам нар нь ийнхүү үрчилсэн хөвүүнийг энхрийлэн хайрлаж, эрдэнэ тана мэт үзэх тул ажил төрөл хийлгэх дургүй, хөөрхөн сайхан дээл хийж өгөх, хятад торгон тоорцог, жаалхан шинэ гутлыг өмсгөнө. Мөн аятайхан сайхан эрхлүүлж наадуулж, ямагт сайн сайхан явуулахыг бодовч, Анваан уулаас бүдүүн борог ядуу айлын салан хүүхэд учир, өмсгөсөн гутлаа удалгүй элээж, майжгий муухай болгох, өмссөн дээлээ урж навтруулан нус шүлсээр буртаглан хиртээж, үзэмжгүй навтархай, ноорхой болгох, өмссөн тоорцог малгайгаа энэ тэр хүүхэдтэй ноцолдож урж орхих, хөсөр таягдаж хаях ийм нэгэн салан задгай хүн болох байдал аяндаа төрж товойв. Үүнд эцэг Галсан, эх Дулам нар хөвүүн Анвааны ийм салан задгай байдлыг жигшүүлэн сайн сайхан, хээнцэр цэвэр явуулахыг ятгавч, үгэнд нь орох төлөвгүй, улам дордох төлөвтэй ажээ. 

	Эцэг Галсан нар, үүнийг үзэж мэдэвч уулаас энхрий хайртай тул олныг яншин хэлэхгүй, эцэстээ эрхтгүй засарна биз гэж горилно. Бусад ах дүү нь энэхүү шаврай Энхийн хүү Анваан хүн болох шинжгүй, бидний баялаг буянд халуурч байна гэж сэмхэн шивнэлдэх боловч, илэрхий хэлэхгүй, амаа хамхин сууцгаана. Эцэг Галсан, Анваанд хайртай бөгөөд ямагт түүнийг өмөөрөн хамгаалж хэнтэй ч эсэргүүцэхийг цээрлэдэггүй ба догшин ширүүн авиртай тул тийнхүү эчнээ шоовдорлож байхыг томоогүй бяцхан Анваан хэрхэн сэрэмжилж мэднэ. Мөн хэвээр салбарч ноорч, давхиж дэвхэрч, хэнд ч хар санахгүй гэнэхэн эрхэлж наадаж явна. Галсангийн ах Цэрэн, гэртээ эх, дүү, эхнэр Хишигт, түүний төрсөн охин Гомбосүрэн, мөн дүү Лувсанцэрэнтэйгээ хэдхэн хүн байх бөгөөд нэн ч их дүү нь эхнэр Хишигт, охин Гомбосүрэн энэ хоёрыг дотно үзэх учир энэ хоёр, Цэрэнгийн эд хөрөнгө, баялагт эрдэж халуурсны дээр Цэрэнгийн дүү Галсан нь өв хөрөнгөө эзэмшүүлэх хөвүүн үрчилсэнд битүүлэг дургүйцэж, тэрхүү эхнэр Хишигт, нууц ханилсан нөхрийн хамтаар Анвааныг ямагт шоодож санах боловч Галсангийн догшин ширүүнээс айж, өнгөндөө эгч дүү гэдэг нэртэй явах боловч санааны мухарт бодогдсон самуун муу хирээ хэрхэн арилгаж зайлуулан чадна. Дэмий л бухимдан явцгаана. 

	Тэр нэгэн жил агаар тэнгэрийн ариун тунгалаг хур борооны ус нийлэмжтэй сайхан бууж, алтан шар нарны илчээр амьсгалан элдэв бодис амилж дэлгэрэн жигдэрсэн зуны дунд дэлгэр сарын соньхон нэгэн өдөр байж билээ. Анваан, тэрхүү нэгэн дэлгэр сайхан өдөр ганцаараа хурга хариулахаар болж, жаахан хүү оготор дээлээ өмсөж, бяцхан шилбүүр барьж, олон хундан цагаан хургаа дас няс гуядаж, төрсөн эх нутаг Туул голын сэрүүн тунгалаг булан, тохойд сэтгэлд зохистой, ялгуум сайхан навч ногооны дунд аваачиж бэлчээрлүүлэн явахад нялх, хөрөв олон янзын хөөрхөн хургууд нь ийш тийш давхин дэвхцэж, ялангуяа эрэг ганга үзвэл сонирхон давхилдан, үймэн майлалдаж шуугих наадах, тоглох мэтээр аашилна. Зарим нь эргийн сүүдэрт хэвтэж дэмий л уухилна. Зарим нь тарж бэлчин хөөрхөн шөмбөгөр хошуугаараа шимт ногоо цэцэг шир шир зулгааж, бүгдээр гэдсээ дүүргэнэ. Амттай сайхан ногооны шимд таргалж, толгой нь угаасан мэт цайрч шомбойн, бүх биеийн үс нь жигдэрч сүүлний үс нь гуужиж бөндийн цайвартаж дугуйран байх нь үнэхээр сонин хөөрхийлөлтэй. 

	Анваан, тэр өдрийн халуун наранд бие нь шарагдаж, ам нь цангахдаа Туул голын ариун тунгалаг усанд хургаа оруулж услан, өөрөө усны захад явган сууж нүүрээ угааж сэрүүцэн, усны захын шавраар тоглоом барьж наадан, заримдаа үеийн багачууд ирээсэй, үймж зугаацах юм сан гэж хүсэлхийлж ийш тийш харуулдавч, түүний хүслийг хангах хүүхдийн бараа ч үгүйд, өөрийгөө өөрөө зугаацуулан тунгалаг усыг ширтэн сонирхоно. Туул голын ус өмнөөс умар зүгт алгуурхнаар мэлтэлзэн урсаж нам гүм баясгалангийн дотор жигтэй сонин шар ангир, улаан, бор галуу зэрэг шувууд гангар гунгар гэлдэн нисэх ба усан дотор шумбан сэрүүцэж цэнгэлдэнэ. Усан дотор элдэв том жижиг загас жараахай яралзан гүйж, заримдаа шумбаж үзэгдэхгүй болох, заримдаа цовхорч толгойгоо цухас хийлгээд дахин орно. Элдэв хөх, хар, улаан, зэвхий саарал өнгөтэй, хавтгай бөөрөнхий чулууд дарвигануур гүйхэн усны ёроолд ярайж, түүний дээгүүр тунгалаг хар ус мэлтгэнэн атираатаж хоржигнон урсана. Голын булан тохойгоор өнгө бүрийн цэцэг алаглан ургаж, навч, цахилдаг дэлгэрэн ногоорч, хааяа халуун амьсгалт салхины үлээх тутам үргэлж хийсэн найгаж, элдэв өнгийн эрвээхэйнүүд цэцэг навчин дээр сууж нисэж, буух нь ургасан олон янзын цэцэгт чимэг болон хосолж, үнэхээр үзэж ханашгүй. Үхэр хэдгэнэ үүгээр түүгээр хүнгэнэн нисэж, нүцгэн шалдан байгаа Анвааны биеийг хатгахаар ирэхэд жаалхан хөвүүн айж, барьсан шилбүүр мод буюу өмссөн тоорцгоор шавхуурдан хөж, хөж гэж зандарч зайлуулан эсэргүүцнэ. Намрын шавар балчиг тохой бүрд тогтмол усны захаар шар хар эрээн мэлхий пэг пэг дэвхрэвч газрыг алсалж чадахгүй, тэр дороо харайлан ядна. Заримдаа дэргэдүүр нь ниссэн ялаа батганыг улаан ам ангайж, өрөвхийн залгих нь их л эвгүй байдалтай. Эдгээрийг үзэж зугаацан ийш тийш харвал гол усны тэртээ энтээ нутаглах олон айлын том бага гэрүүд энд тэндийн дэнж, талбай дээр хотлон бууж, зуны халуун наранд шарлаж цайвартан товойж үзэгдэх бөгөөд гэрийнхээ хаяаг сөхөж эхнэр хүүхэн, эрэгтэй хүмүүс төдий л гадаа явахгүй, гэртээ сэрүүцэж байгаа бололтой. Хааяа хүүхэд багачууд, гэрийн гадаа гарч наадан тоглож байх нь үзэгдэнэ. Жин үдийн үе болж, огторгуйн нар дээр мандаж, халуун галын дөл мэт шарахад айлын олон адууд тоос манаруулан тэр тэр хийн чимээ гарган, пур пур, шор шор тургин, давхилдан гүйж, усны дотор орж уух ба шумбан явж биесээ сэрүүцүүлнэ. Хөөрхөн жаалхан унаганууд, эхийнхээ хойноос дагалдан, гүн усанд орох гэж нарийхан дуугаар янцгаахад, эх нь эргэж, үр минь гэсэн мэт унгалдаж, хүр хүр гэж хошуугаа унаганы биед хүргэж, дагалдуулан ороход унага нь хөл алдаж хөөрхөн шөмбөгөр хошуугаа эхийнхээ хондлой дээр тавьж, усчлан явах нь юутай мэхтэй, аргатай аж гэмээр. Тугал бяруунууд, хэдгэнэ батганад хатгагдан сандарч, сүүлээ гозойлгон, зарим нь усны эргийн сүүдэрт хэвтэж бөхөлзөн толгойгоо сэгсэрч торомгор хоёр хар нүдээ хавчих нээх ба сэртгэр хоёр чих нь солбиж байна. Үхэр мал үүгээр түүгээр бэлчээрлэн, усанд орох буюу өвс ногоон дээгүүр гүйлдэж, мөн оодгонож, өвс идэж чадахгүй сүүлээ гозойлгож сүүдэр хонхор газрыг эрэн давхилдана. Ойр хавийн айлуудын олон хоньд нь бөөгнөрөн хорох, уухилан хэвтэх, заримдаа арвай будаа шиг хошуурч ирэхэд Анваан хургаа нийлүүлж алдахаас болгоомжлон, барьсан шилбүүртээ тоорцог малгайгаа уяж, хурга, ишгээ хураан, хүүе хаая! Чүү чаа! гэж хашхирч гүйнэ. Тэр өдрийг үдийн нарны лүгхийм халууныг хэлэх үү, хурааж яваа хурга ишигний бутран сарнихыг хэлэх үү! арай ядан, айя- үйе явж хургаа нэгэн хотгор булан тохойд хураан шахаж амсхийхэд бүх бие нь хар хөлс цутгаж, нүүр рүү орох бөөн бөөн хөлс гоожиж цувиран улам халуу оргин эрвэгэнэнэ. Хөлсөө арчих гэсэн чинь алчуур ч үгүй, дээлийн хормойгоор арчъя гэсэн чинь хургатайгаа хөөцөлдөж явсаар сандарч дээлээ хаясан учир, дээлээ хаа хаяж орхисныг эрж олох нэгэн ажил нэмэгджээ. Арга барагдахдаа хар хиртэй гараараа арчивч, хөлс авч чадахгүй улам халуу оргино. Ийнхүү суухад хурга ч нэлээд тогтонгуй, зарим нь хэвтэж, зарим нь өвс зулгаана. Цаад талд ус, наад талыг Анваан авч, зориуд булан тохойд хашсан тул, хурга зоргоороо явж чадахгүй, ийнхүү тогтож байгаа бололтой. 

	Баахан амсхийж байтал гэнэт хажуугаас: 

	— Хүүе! хаая! Чүү чаа! гэх нарийхан дуу сонстоно. Эргэж харвал манай саахалтын Ринчиний хүү Лувсан хургаа бөөнөөр тууж, миний байгаа булан тохойн чиг өмнө нэгэн буланд хурааж байгаа үзэгдэнэ. 

	Анваан нэлээд баясангуй сэтгэл төрж: 

	— Хүүе Лувсаан! Наашаа ир! Хургаа аваачих болоогүй, өдөр нэлээд эрт байна. Бид хоёр энэ хооронд жаахан наадаж зугаацвал нэгэн цагийн хөгжил биш үү? Сая би хургаа сайн хариулж явсан юм сан, энэ олон золиг шиг айлуудын хорхироонууд, сүрэг сүргээр гүйн ирж, адуулах эзэд нь үзэгдэхгүй, намайг их л зүдрээв. Хөлсөө асгартал хөөцөлдөж сая нэг нийлүүлэлгүй авлаа шүү. Мөн энэхүү бяцхан хорхироонууд хонины хүүхдийг булан тохойд хашиж амжсан байна шүү гэв. 

	Нөгөө Лувсан маань дуу алдан гүйж ирээд, дүү чи хэдийд гарсан бэ? Хурга сайн хариулж явна уу? Сонин юу байна? гэхэд, 

	Анваан: 

	— Юу байх вэ, өглөөгүүр гарсан, хургаа тууж энд ирээд ус, гол, ногооны сайхныг дэмий л үзэж, уйтгараа сэргээн, харин нэгэн хүүхэд ирээсэй, тоглож наадах юм сан гэж өдрийн уртад уйтгарлаж байтал чи завшаанд ирэв. Хоёулаа бяцхан наадаж байгаад харих уу? 

	Лувсан: 

	— Би өглөө эрт гараад Цогт авгайн нэгэн бяцхан охинтой хоёулаа хургаа тууж, энэхэн хойд бяцхан буланд аваачиж бага тоглож наадахад тэрхүү охин Сүрэн, үеийн хүүхдийн завсардаа тоглож хошигнохыг мэддэггүй хэдэр догшин тул, тэр миний хэдэн хошин үгэнд уурлаж, хургаа тууж гэртээ буцав. Тэхлээр нь чамайг энд байж магадгүй гэж хургаа мөн айлын хонинд нийлүүлэхгүйг бодож, усны зах эргээр нүүн тууж ирлээ. Миний энэ өдрийн сонин тэр байна. Тэрхүү гайхал охин намайг эцэг эхдээ муулж очих биз, гэвч яах вэ гэнэ. 

	Хоёулаа ийнхүү ярилцаж дуусаад, наадаж тоглохоор шийдэж усны захад очиж, урсгал дагуулан хавтгай чулуу хаяж, шидэж, ус долоолгон, загас харвана. Заримдаа нарийн шавар элс атгаж усанд дүрээд: 

	— Сүмбэр, сүмбэр! гэж хэлж доош цувуулахад өнөө нарийн шавар цувж унасаар нэгэн овоохой мэт шомбогор юм болно. Ердөө усны захад нутаглах айлын хүүхэд ингэж нааддагийг дуурайсан бөгөөд тэдний санаанаас төрсөн тоглоом биш юм. Ингэж наадаж байтал нэг мэдсэн чинь хоёр айлын хурга нийлж, хэдийн зууралдан хутгаж, тэртээ дэнж дээгүүр бэлчээрлэн одсон харагдав. Оройн шар нар баруунаа хэлбийж байгаа боловч хургаа бас гаднаа аваачих цаг хэмжээ болоогүй. 

	Лувсан гэдрэг хараад: 

	— Ээ харла! Бид наадсаар анхаарамж алдаж, хурга нийлүүлэв. Яаж ялгаж авах билээ? Бас ч манай эцэг эх хоёр аашлах байгаа яах билээ. 

	Анваан: 

	— За, гайгүй биз, харин бид энэ чөлөөнд баахан хууч хөөрч байгаад, хургаа тууж танай гадаа аваачаад ялгаж аваад харьцгаая, юунд хургаа нийлүүлэв? гэвэл бид хоёр буланд хургаа хариулж явтал томоогүй хургууд хоёр талаас дуугаа авалцан майлж, хэдий хориглон хөөцөлдөвч бололгүй нийлчхэв, харин ингэж байж Анваан дээлээ хаяад олсонгүй ирэв гэж хэлэхгүй юу? 

	Лувсан: 

	— За тийм тийм одоо бид юу ярилцах билээ. Би бодвол энэхүү мал хариулж явснаас чиг эрдэм сурвал эцэсгүй их ашигтай гэж олны хэлэлцэхийг сонсов. Тэр ч үнэн хэрэг биз. Иймд монгол бичиг заалгаж энэ биеэ эрдмээр гэгээрүүлэн, яам, тамгын газар сууж гэдсээ тэжээх санаатай. 

	Лувсан: 

	— Тэр ч дэмий үг, монгол бичиг гэгч нь хэчнээн тус болж чадах вэ? төвөд ном гэдэг нь хойдын хэрэг үйлс бүхнийг илэрхий тодорхойгоор үзүүлж, үүрдийн их тусыг хүргэдэг гэж эцэг эх болон олон хүн хэлэлцэнэ. Энэ ч үнэн хэрэг тул би Гандан хүрээнд сууж гайгүй сайн лам болоход маш дуртай, хэрэв гэвш гэгдэх сайн лам болж чадвал олон ардад хүндлэгдэн үр, шавь болгон татаж, эм гүрмээр олз ашгийг хураан, эхнэр хүүхэн авъя гэвэл түүний дураар болох ба эд хөрөнгийг хураая гэвэл олон, хүн аяндаа өгнө элдэвт эрх зоргоор явна, одоо манай нутагт гавж Дэмбэрэл, эмч Гэрэл, гүрэмч Сандаг нарыг үзэхгүй юү? Тэд яаж өргөмжлөгдөж хүндлэгдэж байгааг гэрч болгохгүй юу!? Монгол бичиг сурч тамгын газар, яамнаа суувч гэдсээ тэжээхээс биш, лам нартай адил эрхтэй биш, чадвар хүч байвал дэвшиж болох боловч эндэгдэл гарвал ял зэмлэл хүлээдэг нь барсыг тэвэрч хэвтсэнээс юуны өөр. Урьд манай хошууны мээрэн явсан Дансран гэгч, мэргэн Даваа гэгч нэгэн шидэт ламтай заалдаад зэрэг жинсээ авхуулаад сул явж байдаг гэж хэлэлцдэг. Үүгээр бодвол ер хар талын тушаал гэгч намрын хяруу өвсний үзүүрийг бүрхэж бурзайн гялайж байвч нар үзмэгц хайлж устахын адил, хэрэг алдвал хэний ч түшиггүй болон одохыг дүү чи хянах хэрэгтэй. 

	Анваан: 

	— За за би ч сайн мэдэхгүй юм, гэвч гавж, гэвш, эмч, гүрэмч лам нарын тухай ч дэмий булаалдаад яах вэ, тус тусын зорьж хүссэнээр яваад үзье, дэмий үгийг хаяж, өөр сониныг ярилцъя. 

	Лувсан: 

	— Өөр ямар сонин ярилцах билээ? Анваан, гэнэт далан худалч гэдгийг дуурайж, нэг бүлэг их л худал хэлэх юм гэж дур нь гозолзож гайхаш барагдан: 

	— Гагцхүү би эхээс төрмөгц эцэг эхээ таньж, элдвийг мэдэж авсан шүү. Та бас миний адил мэдсэн үү? 

	Лувсан: 

	— За хаанаас, би эхээс төрж гараад, одоо арван тав хүрэв. Тав зургаан нас хүртлээ яаж өссөнөө ер мэддэггүй бодвол эхийн энхрий сүүг хөхөж, эцгийн элбэрэл тэтгэмжээр хүмүүжин яваа нь лав биз. Одоо хэдий бага сага мэдрэл ухаан оровч бүрэн сайн биш, эцэг эхийн заавар тэтгэмжээр явж байна. Ер нялх хүүхэд эхээс төрмөгц тийм их ухаан сэхээ олж, элдвийг мэдсэн гэдэг чинь хошигносон худал үг биз, би ер үл итгэнэ. 

	Анваан: 

	— Ах Лувсан чи үнэхээр ухаан сэхээгүй ажээ. Би баримттайгаар хэлж өгье. Итгэх эсэхээ өөрөө хянаж анхаарна уу. 

	Лувсан: 

	— Тэгвэл чи хэл! Би сонсъё. 

	Анваан: 

	— Энэхэн долоон жилийн өмнө намрын сэрүүн хонгор салхитай нэгэн өдөр би гэнэт эхийн умайгаас пид хийтэл дуугарч газар дээр унав. Миний эх ёо, ёо, хүүхэд минь түргэн төрж амсхийлгэв гэх нь сонсогдлоо. Би газар дээр унамагц бүх биеийг минь өргөсөөр хатгасан мэт өвдөж, намрын сэрүүн салхи сэнгэнэн үлээж дааруулахад, би баа, баа! маа, маа! гэж бархирч байв. Доошоо харвал миний унасан газарт хонины өтөг бууц, шар эсгий дэвссэн байх авч, нялх нялзрай биеийг минь өргөст модон дээр хэвтүүлсэн мэт эвэршээн өвтгөж байлаа. Гэрийн зүг харвал, манай гэр олигтой сайн бүрээсгүй бөгөөд хэдий энхэр хөнгөжнө, хүүхэд гарна гэж хуучин туурга эсгийгээ нөмөргөн дулаалсан боловч, энд тэндийн туурга, дээвэр нь цоорхой тул, тэр нүхээр салхи харван үлээж, миний нялх биеийг чичрүүлж дааруулж байлаа. Гэтэл эцэг Энх ирж, хүйсийг минь огтлон салгаж авав. (Үүнийг эх барина гэж хэлэлцэнэ.) Намайг хонины нэхийд боож авав. (Үүнийг бас өлгий гэнэ). Мөн тэр арьсны үс нь хатуу ширүүнийг хэлэх үү! Нэг харахад миний эх бяцхан араг дээр сандайлж, ар талаас нь нэг хүн тэвэрч түшин байна. 

	Эхийн хойдох (ихэс)-ий нь тусгай хураамжлан тавилаа. Гэрийн доторхыг ажиглавал хойд этгээдэд хир болсон ширээ тавьж, дээр нь утаа болсон гурвын хэр гуутай зурмал бурхныг тавьж, өмнүүр нь гуулин цөгцтэй усан тахил долоог жагсаажээ. Нэгэн томхон гуулин цөгцөнд шар тосоор мэлтгэнэтэл дүүргэж, дунд нь цухуйлгаж хатгасан хөвөнгөөр ороосон голыг ноцоосон учир бяцхан галын дөл сүүмэлзэн хааяа салхинд найгана. (Үүнийг зул мандуулж, бурханд гэрэл өргөж байгаа гэдэг юм). Бурхны ширээний хоёр талд хуучин бор авдар хоёр хоёрыг зэрэгцүүлэн тавьжээ. Зүүн талд хуучин хээ будагтай байсан болов уу гэмээр банзан нүүртэй навтгар ор засаж, дээр нь эмжээртэй ба эмжээр нь урагдсан бор эсгий гудас бамбай гурвыг давхарлан дэвсэж, ямбуу даавуугаар бамбайлгаж хийсэн хуучин муу дэр тавьжээ. Орон дээр хэд хэдэн эр буюу бүсгүй хүний хуучин ноолорхой тэрлэг буюу үстэй дээлийг хураажээ. Гэрийн баруун хаяанд элдсэн ба элдээгүй арьс, хөрс, шар эсгий мэтийн юмсыг эмх замхгүй овоолжээ. Түүний дараад хуучин муу эргүүлэг гэдэг тогооны тавиурыг босгож, дээр нь хэмхэрч гагнасан, нөхөөс бүхий тогоо хоёрт үнээ, хонины сүүг дүүргэж, хөөрүүлэн өрөм байлгажээ. Тос хир болсон домбо, хувин, шанага, халбага бас тавьжээ. 

	Гэрийн зүүн хаяанд эхийг минь байлгаж, хүүхдийг нь хөнгөжүүлсэн төлөвтэй. Эх минь намайг өвөр дээрээ авч хөхөө шимүүлэн амлуулав. Би ангир шар уургийг нь ховдог хорхойтойгоор хул хул залгилахад туйлын амттайхан сайхан байв. 

	Эхийн зүг ажиглавал гуч илүү настай, царай нь шаравтар цагаан, толгойд мөнгөн чимэггүй, хоёр талдаа нарийнхан далбагар үстэй, хэдий хавтгайлж хулсан хавчаараар боосон авч, заримынх нь уяа тасарч ойчжээ. Биедээ уранхай даалимбан эхнэр дээл өмсөж, зүс нь шарлан, үс нь сэгсийж, үнэхээр хөвүүн намайг төрүүлэх гэж их л шаналсан байдалтай. Эцэг минь хөвөнтэй хөх навтархай даалимбан дээл, майжгий гутал өмсөж, сандарсан байдалтайгаар тулганы захад сууж, аргал зэрэглэн, гал түлж, хонины хөл мах эвдэж жижиглэн, тогоо тавьж, ус хийж чанаж, миний эхэд шөл уулгахаар завдана. 

	Дэргэд нь хоёр гурван хэр настай нэгэн бяцхан охин нусаа гоожуулан нойрмоглож уйлан байна. 

	Тэр цаг нь өглөө эрт нар мандаагүй үе юм. Ингэж нэгэн өдрийг өнгөрүүлээд, бас л маргааш нөгөөдрийг тэр мэт өнгөрүүлэн, гурав хономогц нэгэн өвгөн лам гуай ирж, намайг угааж цэвэрлэх гэж нэгэн бяцхан саванд тунгалаг ус дүүргэж сүү хольж цагаан цийдэм болгов. Бас нэгэн саванд бүлээн үс дүүргэж гүргэм, дэвсэл зэрэг эм, адис үйрүүлж тавина. Эцэг Энх, хэдэн тавагт ааруул, бяслаг өрөм зэргийг дүүргэж, бас хонины шаант, хонго, уураг сүүл гэх мэтийн мах тусгай тавагт хийж, бурхны өмнө тавина. Тэрхүү урьж ирсэн лам гуай тавь илүү настай, хуучин шар чисчүү, хиазтай дээлтэй, намхан шар годон малгай өмсөж, нүүр нь цайвгар, атираа болсон магнайгаа байн байн илж, залбирч наманчлах байдлыг гарган, шар эрх эргүүлэн, ном уншихад шамшгар аманд нь нэг ч шүдгүй, шүлс нь цацарч шүршинэ. Ном нэлээд уншиж, тарни тоолох байдал гарган, нөгөө саван дахь рашаан гэдэг цийдэм усыг байн байн үлээж шүлсэн холио болгоно. 

	Удалгүй, идээ чонхроо засаж, лам бурхны өмнө хэдэн үе тахил тавьж, зул шатаан, сан тавьж даллага авах гэж хуучин бойпрыг үнсээр дүүргэж, галын цог тавьж, арц баагьтал шатааж, хонх цохиж ном уншина. Сангийн багширсан хөх хар утаа нь гэр дүүрэн манарч нялх миний хамар, аманд орж, тэсвэрлэх аргагүй бухимдуулахад би дэмий л найтааж ханиалган уйлна. Лам сангаа тавьж дуусган, даллага хурай болон төгсөж, өнөө сангаар намайг тойруулан ариулж, эхийн хойдох (ихэс)-ыг боож, эцэг Энх гадагш хол газар оршуулна гэж авч одов. Тэр даруй намайг өлгийнөөс гаргаж өнөө хоёр саванд хийсэн бүлээн ус, цийдмээр угааж гарав. Нялх биеийн хөрс арьсны нимгэнийг хэлэх үү! Хатуу ширүүн гараар ус цийдмийг асгаж угаахад өвдөж хорссоныг хэлэх үү! Дэмий л маа, маа! баа, баа! гэж бархиравч хэн сонсоно. Тэгж угааж төгсөөд, дахин намайг өлгийдөн эх минь өвөр дээрээ авч хөхөө өгч, бүүвэй, бүүвэй! гэж саатуулан унтуулахыг завдана. Би нойр хүрч бие алжаавч, ямар юм болохыг үзэх сэн гэж дур хүрээд, уйлахаа байж, хоёр муу нүдээ цайвалзан, анивалзан тооноор орсон нарны гэрлийг цавчилгүй ширтэж хэвтэнэ.

	Түдэлгүй манай айлын гэвхүй лам Цэрэн, дүү Галсан, мөн Галсангийн эхнэр Дулам болон ураг төрлүүд, айл аймгийн хүмүүс цугларч ирэв. Зарим нь идээ цай барьсан, зарим нь архи айраг, боов, жимс мэтийг авчран өгнө. Бурхны өмнө тавьсан идээ, чонхроо хурааж тэдгээр хүмүүст дэс дараалан таваглаж зочилно. Айраг, цэгээ, архи, дарс уулцан цаглашгүй баясгалан баяртай байдал бүхий байлаа. 

	Тэдгээр хүний зарим нь дээлийн өнгө, боов, хадаг, элдэв хөөрхөн тоглоом зэргийг миний өлгийн дэргэд овоолж зарим нь хонь мал амлаж бэлэглэн, хөвүүндээ өгч гэнэ. Тэдний дотроос Галсан ба түүний эхнэр Дулам нар цөм гоё хээнцэр, чисчүү торгон дээл өмсөж, намайг өвөр дээрээ авч энхрийлэн үнсэж, үмхлэн, бүүвэйлж саатуулан үнэхээр бусдаас илүү элэгсэг байдлыг гаргана. Эдний эцсийн бодлогыг нялх би яаж мэднэ. Галсан эхнэртэйгээ хоёулаа, намайг тэвэрч байхдаа уйлах, баясах мэтийн янз гаргаж, урьд урьдын хүүхдийн сүнс нь эргэж төрөв үү? Эвий хөөрхий! нялх үр минь! гэх мэтийн элдэв олон үгийг ярьцгаав. 

	Ингэж байтал угаалгын найр дуусаж, цугларсан хүмүүс тармагц өвгөн ламбугай бяцхан хөвүүнийг эхээр нь өргүүлэн дэргэдээ аваачиж, өврөөсөө улаан торгон бага баринтагтай ном гаргаж, амандаа тарни, ном уншиж адислан тарнидаад: 

	— Энх ээ! Чамд сайн хүү төржээ. Сайхан тэжээж өсгө! Хожим сайн хүн болно гэх зэрэг аятай сайхан үгээр миний эцэг эхийг мэхлэн авзгалж байгаад надад ямар барьц өгөх бол? гэж горилсон мэт тэдний зүг анивалзан харна. Манай эцэг нэг их урт хадаг, дээлийн даалимба, зузаан цай хоёрыг барьц өргөл болгон барихад тэр ламбугай дуртайяа гэгч хүлээн аваад, хэдэн ерөөлтэй үг хэлээд буцаад явчхав. 

	Түүнийг явсны дараа нялх миний бие эдгээрийг сонирхсоноор туйлын алжааж үхширтэл унтжээ. Нэг мэдэхэд маргааш өглөө болж нар мандаад, эцэг эх хоёр цай ууж, юм идэж байна. Эгч охин нэгэн муу дээлээр хучуулж гэрийн баруун талд хурхиран унтана. 

	Нялх би гэнэт гадна гарч юм үзэх сэн гэж сонирхож, яаран өлгийнөөсөө мултран гарч, эгч охины нэгэн муу хөвөнтэй тэрлэг бариувчийг нөмрөн, шууд гадагш гарахад эцэг эх минь их л гайхсан янзтай сууцгаана. 

	Би гадаа гарч, анх айл, гэр, хотынхоо байдлыг ажиглан үзвэл манайхан намаржаан дээр шинэхэн буусан бололтой. Хотолж буусан нь нэлээд уужим зайтай, дундаа мянгаад хонийг багтаан хотлуулж, түүний өмнө нь үхэр, тугалын суран мушгимал зэл шааж тав буюу арав, хорин тугалыг зэллэн уясан байна. Хотон дотор олон хоньд, цасан хунгар дэлгэсэн мэт цайвартан хэвтэнэ. Үхэр үнээнүүд эндэх тэндэх зэл дээр мөөрөн очиж, тугалаа долоох ба гунганаж таална. Хотын баруун өмнө талд долоо найм хэрийн хантай том цагаан гэр түүний баруун талд нэлээд зайтай морины уяа босгож, олон эмээлтэй, эмээлгүй тарган, тарган морьд уяжээ. Зүүн өмнө талд зургаан хантай том цагаан гэр, мөн морины уяатай, хоёр гурван хэр эмээлтэй морь уяжээ. Баруун хойд талд дөрөв таван ханатай хоёр бор гэр байна. Энэ нь Цэрэнгийн адуучин Лувсан, самай Дондог гэгч хүний гэр юм. Зүүн хойд талд манай гэр навтайж барайж байна. 

	Өглөөний шар наранд эхнэр хүүхнүүд хувин барьж, тус тусын зэлэн дээр очиж, тугалаа тавьж хөхүүлэн үнээгээ ивэлгэж, шүр сар сааж байх нь үнэхээр малчин ардын малын шимээр амьдрах тухай их л мэрийсэн авч, зарим арван ес буюу хорьтой болов уу гэхүйц идэр залуу эхнэр хүүхнүүд, үнээ саахын завсарт гэзэг үсээ илэн засаж, ийш тийш хялалзан харж, үнээнээс сүүг авахын урьд янаг халуун сэтгэлээ тавьсан эрсийн гарч орох ба морь унаж явахад баясан инээмсэглэж, тэр зүг нүдээ салгалгүй ширтэж сүүгээ сайн сааж чадалгүй тугалын завшаан болгож байна. Бас зарим нь завхай дуу гингэнэн дуулж, алс ойрын ханилсан нөхрийг сэм дурсаж, инээмсэглэн мөрөөдөж сууна. 

	Баян Цэрэнгийн адуу гаднаа багширч хураагдан, унагыг нь барьж уях ба уналгын морьдыг идэр залуу эрчүүд, эрэмгий зоригоор урт уурга, цээл хуйваа сунгаж аль ороо, жороо морьдыг тоос манаруулан хөөж уургалан барьж, цээл хуйваар хүзүүг нь ороож хэтрүүлэн суухад мөн морийг унах хүмүүс гүйж очин хазаарлаж авна. 

	Цэрэнгийн уяанаас баруун тийш нэлээд зайтай газар арваад ботгыг урт гэгчийн дээсээр уяжээ. 

	Өнөө том болсон ботгонууд эхээ дурсаж хангинан буйлахад ойр бэлчээрлэсэн ингэ бөн бөн гүйлдэн ирж, ботгоо хөхүүлнэ. Ботго олон сар болж бойжсон авч, хөөрхөн уруулын хоорондуур хэлээ бултайлган, зөөлөн хэлээ дэвсэж эхийн хөхийг шимж бүлтэлзэн байх нь, удаан сар хоног эхээ хөхөж цэнгэдэг учралт сонин явдал илэрхий үзэгдэнэ. 

	Нялх хүү би тэдгээр ботгонуудыг хамгийн их хөөрхийлж, дэргэд нь очиж үзэх гэвэл, өмнөөс минь өлөлзөн тохуурхаж, навтганан яваа нялх биеийг минь дэвсэх, хазах гэж тэмүүлэхэд айгаад ойртож чадсангүй, гэрийн зүг явахдаа тэнгэрээс эхэлж тэр хавийн нутаг газрын байдлыг ажиглаж гарав. Тэр өдөр тэнгэр цэлмэг, намрын шар нар, дорно зүгээс гийж мандан огторгуйн зүүн талд оргилон оршиж, халуун бүлээн илч нь хамаг биед тусах нь үнэхээр тааламжтай, газар дэлхийг гэгээн гэрлээр гийгүүлэн бүрхсэн гайхамшигт байдлыг урьд үзээгүй, нялх би үнэхээр харж ханашгүй. Сэрүүн ялгуум салхи, умраас намс намс, сэр сэр салхилж, заримдаа хааяа жихүүн жавар холилдон үлээхэд нарны халуун илчийг сэрүүн болгох байдалтай байв. Газар дэлхий дээр ургаж гандсан хонгор өвсний толгой салхины аясаар найган нахилзах нь үерлэж байгаа усны долгион мэт үргэлжлэн үймнэ. Хамхуул, хазаар өвс үе үе энд тэндгүй бөөгнөрөн, дээр дор орж хийсгэгдэх нь амьд юм шиг давхилдаж, зарим хазаар өвс харгана бутны толгой бүрхэж цагаан цэцэг мэт сарвайлцан, зарим нь салбалзан салхинд хийсэж байх нь «үрийн сайнд ургаад, үндэсний мууд ойчоод, үхэх сөнөх эргээ эрж явна» гэсэн өгүүлэлтэй адил санагдмаар байлаа. Үнэхээр үхэх хэвтэх эрэг сувгийг эрэн давхилдаж явах байдал инээд хүрэм билээ. Бас цааш ажиглавал манай төрсөн, нутаг зэрэглээт Үүдэн цөлийн хөндий, зэгст Туул голын захад оршжээ. Умар тийш харвал энэхүү хөндийн эх үзүүр тэртээ хол алсалсан бөгөөд цаана нь байгаа уул ухаа бараг бүрэг зэрэглээтэн униартана. Тус хөндийн баруун өмнө ба зүүн хойд талаар ой модгүй нүцгэн өндөр, нам, эрвэн сэрвэн асга хад бүхий уулс зүүн тийш цуварч, заримын нь үзүүр нь Туул голын дэнж шахаж зогссон байна. Зүүн талаар Туул гол өмнөөс умар зүг эргэж урссан төлөвтэй. Голын тэртээ талд өндөр том хүрэн уул үзэгдэнэ. Онгон тахилга бүхий уул Өндөрхаан гэж нэрлэх бөгөөд түүнийг хошуу буюу нутгийн ардууд жил бүр тахина. Үүдэн цөлийн хөндийн хоёр талын ууланд бас л тахилга бүхий овоотой уулс хэд байна. Туул голын эх адаг нь огт харагдахгүй, тэртээ энтээ талын уулс тэр өмнө бүр хол зэрэглээтэж харагдана. Эдгээрийг сонирхож үзсээр зүүн өмнө талын том гэрт орж очив. Энэ нь Галсангийн гэр ажээ. Гэрийн дотор бүдүүлэг янзтай боловч дорвилог баялаг байдалтай, хойноо хуучин алтан зурагтай бурхан ширээ засаж, дээр нь том модон гуутай бурхныг тавьжээ. Өмнө нь долоон гуулин цөгц усан тахил тавиад том цөгцтэй зул шатаажээ. 

	Бурхны хоёр талаар шинэ хуучин улаан будагтай авдруудыг зэрэгцүүлж тавьжээ. Баруун хаяанд хөхүүрийн цах гэдэг модыг босгож, хоёр шар хөхүүр өлгөж, сураар уяжээ. Тэдгээрийг үхрийн ба гүүний айргаар дүүргэжээ. Зүүн талд шинэвтэр хээ будаг бүхий нүүртэй өргөн орыг засаж, ширмэл шинэ бамбай хэдийг давхарлан дэвсэж, улаан хүрэн өнгөтэй өнгөц дэвсгэрийг тавьж, хилэн шаагаар угалзалсан дэрийг тавьжээ. Эр, эм хүний чисчүү, торгон дээлүүдийг хурааж, хөх өнгөтэй бүтээлгээр бүрхжээ. Орны доод талд идээ ааруул хийдэг үхэг гэдэг авдрыг тавьж залгалдуулан, эргүүлдэг гэдэг тогооны тавиурыг босгож, дээр нь том том ширмэн тогоо тавьж үнээ, хонины сүүг дүүргэн цоохор шар өрөм байлгажээ, Шанага, халбага, таваг зэргийг зэрэглүүлж, торх сав өрөмтэй, том бага тарагтай хувин их олон байна. Гэрийн баруун талд шуудайтай ааруул, ээзгий, харагдана. Зүүн хойд талын авдар дээр нэг дөрвөлжин гялтгар ус мэт өнгөтэй юм байхыг хараад дэргэд нь очвол түүн дотор нэг юм торолзон үзэгдэнэ. Ажиглавал хөвөн нь цоорч цухуйсан хуучин муу баривч нөмөрсөн, хөл нүцгэн, өмд цамцгүй нэгэн бяцхан хүүхэд байна. Бие нь цагаан, бөндгөр, гүзээний дор гуур нь өчүүхэн төдий цагариглан цухуйж, гар хөл нь махлаг боловч энд тэнд нь хар хир наалдаж, боровтор халтар өнгөтэй болгожээ. Нүүр нь шаравтар цагаан боловч, эхээс гарсаар удаагүй учраас хир нь бүрнээ угаагдан цайрч чадаагүй, хар бор хир наалдан, түүний дээрээс хөлс нь бурзайж гоожно. Хоёр нүд нь шар ногоовтор бөгөөд хоёр зурвас хөмсөгний дор бөмбөрөн гялалзана. Хамар багавтар, аманд нь шүдгүйгээс улаан буйл нь улбалзан үзэгдэнэ. Улаан хонгор үс нь шингэн тачирхай боловч, сарвайж ургах төлөвтэй. Бөндгөр хамраас нь нус цувирч, хоёр хонхорхой нүдэнд нь нулимс цэлэлзэнэ. Инээх анивчих мэтээр миний өмнөөс тоглох байдал гаргахад би эгдүү хүрч өнөө хүүхдийг барьж ноцолдъё гэж тэр гялгар юмыг самардахад тахийтал авдрын өмнө ойчоод, няр хийтэл хоёр хэсэг болон хагарав. За юу гэгч болов гэж бодвол магад толь гэгчид өөрийн дүрсийг үзээд мангуурч ноцолдсоор самардаж хүний үнэтэй толийг хагалав гэж гэмшиж бушуухан харихыг бодов. Тэр үед мөнхүү айлын хүмүүс адуу мал дээрээ очсон ба үнээ сааж эзгүй байсан учир нялх хүүхэд түйвээж байх ажээ. Тэр толийг хэмхэлсэндээ гэмшиж намайг хагалсныг бүү мэдэг гэж бурханд нь залбираад, тэр дороо гүйн гарч гэртээ очмогц, нойр минь ихэд хүрээд, өлгийдөө ороод унтаж байж билээ гэж би ярилаа. 

	Лувсан: 

	— За далан худалч аа! Нялх хүүхэд эхээсээ төрж гараад гурав хоноод хэлд ороогүй байтлаа, хөлд орж, басхүү ийм ухаан сэхээтэй болж харах гэж үү? Эхийн хөхийг шимэхээс өөрийг мэдэхгүй өлгийтэй хэвтэж, өтгөн, шингэнээ цэвэрлүүлэн асруулж байгаа нялзрай хүүхэд өтгөн шингэнээ гаргахаа мэдэхгүй, бархирч уйлж байтал хот айлыг тойрч, тэнгэр газраас эхлэн тэдгээр олон юмыг үзэв, мэдэв гэж зүйрлүүлж хэлж байгааг хэн үнэмшинэ. Чиний үг бол тун их шалиг бөгөөд худал үг байна. Дүү минь чи нас бага, сая долоо, найман настай атал, ийм хөөрүү солиу үгээ битгий дурд, хүн мэдвэл элэглэхгүй юү? Хожим хуурамч, худалч нэрийг авахгүй юу? ... 

	Анваан, энэ хэлсэн үгэндээ бага зэрэг ичивч худал хэлэхийг дурласан нь их тул өвгөндөө! 

	— За яах вэ, бас л тэгж мэдсэн л юм, чадсан л юм, яагаад худал үг болох вэ гээд дараагаар... бас худал хэлэхийг завдтал хариулсан хурга маань холдож Лувсангийн гэрийн ойр явж байна. Нар ч уулын цаана нуугдах шахаж, зарим айл оройн хонио хотлуулан сааж байгаа бололтой. 

	Тэр маань нэг талаар үзэхэд далан худалчийг дуурайж аливаа олон зүйлийг зохион найруулж хөөрүү мэдэмгийгээр чалчиж байгаа мэт боловч, нөгөө талд хуучин цагт байсан баян ядуугийн байдал ба бас түүний дотроос үүсэж үзэгдсэн холбогдсон домгоо үнэн бүрнээр гаргахад зориулж, үеийн нөхөртөө өгүүллэг болгон ярьсан үгсийн хэлбэрээр тэмдэглэв. Уншигч авгай нар илүү нуршуудал гэж элэглэхгүй биз ээ! 

	Лувсан: 

	— Харла! Харла! Хурга тэр явчихлаа шүү... 

	— Чиний балай үгэнд мангуурсаар ажлаа их алдав. Муухай хэрэг боллоо гэж гүйхэд Анваан дагалдан гүйж, хургаа гүйцэж Ринчиний гадаа хурааж ялгах гэхэд ийш тийшээ бөөгнөрөн зугтааж, эхээ дуудан майлалдаж, шуугилдан үймж, ердөө ялгагдахгүй ядаж байтал эхнэр Хишигтийн нууц эр Дамбадорж гэгч хүн, хүүхэн Гомбосүрэн, манай эгч Дэжидтэй ирж, Анвааныг Дамбадорж ташуураар зангаж: 

	— Та нар өдөр дуустал эрхэлж байгаад, хургаа нийлүүлж, ажил дээр ажил гаргав гэж аашлавч, арай зодож жанчсангүй. Олуулаа хүч хавсарч хундан цагаан хургаа ялгаж, гэрийн зүг туун явахад, оройн алтан шар нарны туяагаар хөвөн цагаан үс нь гялалзаж ялгуум зөөлөн зуны салхинд ийш тийшээ хөвхөлзөн шар, хүрэн ба халзан, хар олон толгой эрээлжлэн хошуурч, эхдээ очихоор яарч, энэ тэр зүгийг ширтэж майлалдан гүйж явахад муу салан Анваан маш шамдгай гэгч тууж гэртээ хүрэв.


ӨНЧИН БЭЛЭВСНИЙ ГАШУУДАЛ 

	 

	Тэндээс Анваан хургаа тууж гаднаа аваачихад эхнэр хүүхэн олон хүн угтан гарч хургаа хуваан хашиж хонио хотлуулан саахыг завдана. 

	Анваан, гэртээ ороход эх Дулам, нэлээд уурсангуй байдал гаргаж эрх хар амьтан өдөр турш голын хөвөөн дээр бусдын хүүхдийг уруу татаж, дэмий наадаж өдөр өнгөрүүлэн, хургаа нийлүүлж, уршиг түвэг болгов. Өнөө Дондоогийн арсгар цоохор банди их уурсаж явна билээ гээд, арван хурууны алганы хишиг хэд хэд дахин хүртээв. Энэхүү Дондоо гэгч Цэрэнгийн дүү нар ба бэрүүд нь ийнхүү цээрлэж нэрлэдэг хүний нэр ажээ. Арсгар цоохор банди гэгч нь эхнэр Хишигтийн ханилсан нөхөр Дамбадоржийн хоч. Тэрхүү Хишигт энэ хүнтэй дотночлон ханилж, бүх юмаараа түүнийг аргадаж явах боловч тэр нь догшин муу ааш зантай хүн учир ямагт зодож жанчина. Омогдож дарлана. Тийм боловч эхнэр Хишигт ямагт аргадаж, ах лам Цэрэнгээсээ нууж хулгайлан дээлийн сайныг өмсүүлэх, хоолны сайныг идүүлэх, Дамбадоржийн гэрт хайр харамгүй элдэв юмаа нууц зөөж, түүний эцэг эхийг тэжээнэ. Үүнийг ах лам Цэрэн, Галсан нарын зэрэг ураг төрлийн хүмүүс цөм дургүйцэн жигшиж, ер нүдэндээ үздэггүй боловч эхнэр Хишигт, нууц нөхөр Дамбадоржтой далдуур хуйвалдан сүйтгэж явна. Бас энэ Дамбадорж бол Анвааны төрсөн эцэг Энхийн төрсөн эгчээс гарсан Сайнцагийн Шарав гэгч хүний нэгдүгээр хөвүүн юм. Энх гэгч Цэрэнгийн эцгийн дүүгээс салбарлаж үржсэн ойрхон төрлийн хүн болох нь түүний эгчийн хөвүүн Цэрэнтэй мөн садан төрлийн сүлбээ бүхий байтлаа Дамбадорж, Хишигт нар ураг төрлийн журмыг бодохгүй самуурч ханилсан тухай тэр үеийн хуучин цагт тэдний ах дүү нар жигшин шоолохгүй байж яаж болох билээ. 

	Дамбадорж дотроо энэхүү Цэрэн, Галсан нарт битүүлэг хорсовч, илэрхийгээр хэрхэн эсэргүүцэл тавьж чадна. Тийнхүү нууц сэмхнээр хулгайлан садарлаж явдаг байсан ажээ. 

	Анваан, эхдээ баахан зэмлүүлж, хэдэн алганы амт үзээд, нүдэндээ нулимстай, цай ууж ааруул, өрөм идэж суутал, гаднаас эцэг Галсан орж ирээд хүү минь хургаа сайн хариулав уу? 

	Дулам: 

	— Сайн юу байх вэ, өдөр турш Ринчиний хүүтэй эрхэлж хургаа нийлүүлж, ажил дээр ажил гаргаж байхгүй юу, гэдгэр хар чи хөвүүнээ сургахгүй, зоргоор нь явуулах нь хожимдоо ганц хөвүүнээ хайрласан биш харин уруу татаж буруугаар хүмүүжүүлсэн байна гэж эрийн зүг үг хаяна. 

	Анваан дотроо: За эд бас л үүнээс болж хэрэлдэх, зодолдох болов уу гэж айж байтал, Галсан ч уурлахгүй: 

	— За яадаг юм бэ? Миний хүү хургаа ногоон дээр аваачиж, сайн гэгч хариулж явах чинь билээ. Хургаа нийлсэн тухай ямар их ажил болоов, онгорой эм чи хүүг минь битгий аашилж зод! Үүнээс хойш миний хүүгээр хурга хариулгахаа байг. Өдрийн халуун наранд унтчихаад хорхой шавжид хатгуулж мэднэ. Оодонгийн үхэрт ч дайруулж мэдэшгүй. Ердөө ганц хүүгээ энэ баячуудад зарцлуулахгүй шүү! гэж эхнэртээ зэмлэж, хөвүүнээ дэргэдээ аваачиж үнсэж аргадна. 

	Түүнээс хойш Анваанд хурга хариулах албагүй болж, харин эхдээ хурга барьж өгөх, хонь холбох, үнээ ивэлгэх, аргал түлш түүж авчрахаас өөр ажилгүй, эрхэлж наадсаар санамсаргүй арван нэгэн нас хүрэхэд нэг бодол орж ирэв. Юу гэвэл Анваан би ингэж эцэг эхийн элбэрлээр эрх дураар явсаар эцэст ажил ч үгүй, эрдэм ч үгүй хүн болж, амь тэжээх аргагүй гэмших цаг ирж болно. Энэ чөлөө завшаанд монгол бичиг заалгаж сурах нь эрхэм байна гэж сэтгэгдэж, эцэг эхдээ хэлэхэд тэд дуртайяа зөвшөөрч, ах Цэрэнгийн дүү, монгол бичиг мэддэг Лувсанцэрэн гэгч хүнээр Монголын Дамчайравжаагийн зохиол цагаан толгойг эхлэн заалгаж, нэгэн жил шахам оролдсон боловч, таньж мэдсэн юмгүй «а», «э», «агшлага», «эгшлэг»-гэж цээжээр уншихаас өөр үсгийг холбож үг болгон уншихыг огт ойлгож чадахгүй явна. Энэ нь Анвааны авьяас ухваргүйн харгаа болохоос заасан багшийн муу биш юм. 

	Тийнхүү болоход нь ах лам Цэрэнгээс дүү Галсанд: 

	— Энэхүү хөвүүнд ном бичиг заалгах гээд сурах төлөвгүй авьяас оюун муутай нь мэдэгдэнэ. Хайр нь дотроо, хал нь гаднаа гэж эртний өвгөдийн үг байдаг шүү! Харин адуу малд явуулах, хонь хариулгах зэрэг ажилтай болговол зохино. Ийнхүү ажил ч үгүй, эрдэм ч үгүй байсаар эцэстээ хэрхэн амьдрах вэ гэж сануулга өгнө. 

	Галсангаас: 

	— Ганц хүүгээ зарц болгохгүй шүү! Намайг амьд байхад аль зоргоороо яваг! Хожим хойно хэрхэн болохыг заяа нь мэднэ биз гэж өмөөрч мухар үгээр эсэргүүцэл тавихаар нь ах лам Цэрэн энэ тухай ятгахаа байж, дув дуугүй сууна. Нөгөө Хишиг болон, ах дүү нар нь манай Галсан энэхүү шаврай хүүгээ ямагт өмөөрч дэмий явуулна. Энэхүү хүү, хүн болох төлөвгүй, танхай балмад байдалтай тул, эцэстээ тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэнэ гэгч хуучин үг эрхбиш тохиолдоно. Тэр цагт яахыг нь бид үзнэ гэж битүүлэг шивгэнэлдэнэ. 

	Гэтэл өдөр сар түргэн тул нэгэн жил өнгөрч, Анваан арван хоёр нас хүрэхэд нь эцэг Галсангийн бие хүндэд өвдөж эхлэв. Үүнд хөвүүн Анваан нас бага тул юу туурваж мэдэх ажээ. Дэмий л эцгийн царайг харна. Ах лам Цэрэн, өвчтөн хүнд гүрэм ном уншуулж өргөл барьц гаргахад туйлын дургүй харамч, хөрөнгөндөө хайртай тул ямар ч горьдлогогүй байна. Эхнэр Дулам эр нөхрөө эдгэхийг бодож, ламыг залж гүрэм ном уншуулах, эмчийг урьж, судсыг бариулан, эм уулгах зэргээр сувилж засавч, улам хүндэрч босож чадахгүй, бүр ч үхэх эцэслэхийн шинж мэдэгдэнэ. Эхнэр Дулам айн сандрахдаа ахин дахин аврал ном уншуулж, бүхий л мал хөрөнгөө бүрэлгэн сүйтгэж байтал, түүний зэрэгцээгээр мөн Цэрэнгийн дүү Лувсанцэрэн өвдөж, хэдхэн хоногийн дотор ямар ч завдлагагүй нас нөгчив. Анвааны эцэг Галсан таван сар шахам үргэлжлэн өвдсөөр, намрын дунд сард бас бие барав. 

	Цэрэн хоёр дүүгээ үхүүлсэнд гасалж гомдох боловч хөрөнгөдөө харамч хайртай тул энэ тухай төдий л их сүйтгэлгүй өнгөрч чаджээ. 

	Анвааны эх Дулам, эрээс хагацаж өнчин хүүхэдтэй үлдсэний дээр, өвчтэй нөхрөө эдгээх гэж энэ тэр эмч гүрэмчид хуурмаглагдан мөлжигдсөөр хөрөнгөө барж, зургаан ханатай хөндий гэр, арваад адуу, арван хэдэн үхэр, хэдхэн хонь төдий үлджээ. Эдэлсэн хувцас чимэг ч арилж дуусжээ. Галсан агсныг амьд байхад нэлээд хөрөнгөтэй байгаад, ийнхүү амархан хоосорч хохирсон нь тэрхүү юмыг үхсэн хүн авч одсон биш, хуурамч, худалч ламбугай нар амандаа бурхны нэрийг барьж, ашиг олз эрэхдээ өвчин зовлонтныг эдгээнэ, ийм тийм гүрэм ном уншуул гэж зааж, түүнийг уншуулах, үйлдүүлэхэд үлэмжхэн сүйтгэл гаргадаг байжээ. Жишээлбэл: нэг удаагийн гүрэмд хэдэн бод, хэчнээн хөрөнгө зөөр орж мэдэшгүй. Хэд хэд дахин гүрэм уншуулбал хэчнээн хөрөнгө сүйтгэх явдал аяндаа мэдэгдэнэ. Энэ нь эмч, гүрэмч ламбугай нараас ард олныг хуурмаглан мөлжиж байсан сурамгай муу суртлыг гэрчилнэ. 

	Эмч, гүрэмч нар, үнэхээр өвчин зовлонтныг эдгээн тусалдаг бол Галсан агсны төчнөөн хөрөнгийг сүйтгэн баллаад, өчүүхэн ч тустай зүйл үзэгдсэнгүй байж, халуун амийг хагацуулсан нь харамсалтай бөгөөд жигшилтэйн туйлд хүрчээ. 

	Эх хөвүүн хоёулаа энэ мэт өнчирч ядуурсны дээр хөвүүн нас бага, ажил төрөлгүй, эрх танхи учир, хэрхэн амьдрахаа мэдэхгүй, нэн гашуудлын туйл болж үргэлжлэн гашуудаж, эр нөхрөө дурсан, эхэр татан уйлж, нүдний нулимсыг хэлхээ тасарсан сувд мэт унагааж байхад хөвүүн Анваан эхийг харж энэрэн хөөрхийлөх бөгөөд эцгийг санаж уйтгарлан зовних нь уснаас хагацсан загас мэт болон, уулын молхи мунхаг дээр мунхаг болж, дэмий л гөлөрдөг зовлон тусав. 

	Энэ нэгэн цагийн гүн гашуудлыг хөгшин эхнэр, нялх хөвүүн хоёр хэрхэн тэсвэрлэн өнгөрүүлэх билээ. Эр нөхрийн хүүрийг оршуулах гэж байхад тэр намрын хүйтэн жихүүнийг хэлэх үү, өнчин бэлэвсний зовлон гашуудлыг тоочиж барах уу, намрын хяруу газар дэлхийг бүрхэж, ногоо навч зэвхийрэн гандаж, хүйтэн жихүүний амьсгал хүчтэй болох тутам хөндий гэрт хоцорсон хоёр хүний сэтгэлийн уйтгар бухимдлыг хэрхэн тайлж болно. Халуун орны шувууд хатуу хүйтний наана халамжит дулаан орондоо харихын дохиог илэрхийлж, гангар гунгар хийлдэн, үр зулзагаа дуудаж, агаар тэнгэрт үймэн шуугихад үнэхээр хайрт хүнээ орчлонгоос ангижруулж цогцос хүүрийг хээр тал хөндийн жаварт хаяж, нохой шувуунд идүүлээд байгаа хоёр хүний сэггэлд түмэн давхар зовлонг нэмэгдүүлж, жигүүртэн шувууд ч жавар хүйтнээс зайлж, халуун орон, бүлээн нутагтаа одохыг завдан байтал зүйргүй хайрт миний эцэг зовлонт байдлаас хагацаж чадалгүй, зун намрын хэдэн сар зовж, шаналсаар амиа алдаж, амраг биднийгээ зовоож, үнэхээр харах бараа, хайх мөргүй болоод бидний эх үрийг дээрээс тэнгэр авраасай, дэргэдээс газар дэлхий түшээсэй! гэх уйтгарт үгсийг улам улам дурдаж сууна. 

	Эх Дулам, хөвүүн Анваан, нар ийнхүү хүнд гашуудлыг хүлээвч, тэднийг элбэрч туслах ураг төрлөөр ховор, хэдий их лам Цэрэнгийн зэрэг хүн байвч, эхнэр Хишигтийн нууц нөхөр Дамбадоржийг үтээрхэж харгислан байсан удаа бийгээс Хишигт, зальхай муу дайснаа сөнөөж! “За бидний бах ханав” гэж занаж ураг төрлийн холбоо гэж нүднээсээ нэг ч дусал нулимс унагаахгүй, зүйтэй үг нэг ч хэлэхгүй, харин тавтай сайны учрал ирж сэтгэл нь гүйцэлдсэн янзтай бөгөөд, одоо энэхүү хоёр зүдэг ч миний гарт орлоо гэж баясах байдалтай тул, эх хөвүүн хоёрын гашуудал дээр гашуудал, зовлон дээр зовлон нэмэгдэж хол харьд өссөн хүүхэн Баамаад эл учрыг илэрхийлэн эргэж тэтгэхийг сануулан явуулах болов.

	Эцэг Галсан амь тасрахын өмнө ах лам Цэрэнд өнчин хөвүүн, бэлэвсэн гэргийгээ надаас хойш харж тэтгэж байхыг гэрээслэн захиад, амьсгал тасарсан удаа бий учир, ах лам Цэрэн өнчин ач, бэлэвсэн бэрээ элбэрч, элдвээр дутагдуулахгүйг бодно. Гэвч гэрийн ажлыг мэдэгч дүү, эхнэр Хишигт нь Галсан бие бармагц, харин үлдсэн өнчин дүү, бэлэвсэн бэр хоёроо асрамжлах байтугай, илэрхийгээр доромжилж, ах лам Цэрэнд элдвээр хутгаж, завсардуулан хөндийрүүлэх замыг эрнэ. Жишээлбэл, Анвааныд алж идэх хонь өг гэвэл Хишигт нүнжиггүй, эцсэн төлөг барьж өгөх, идэшний бод малыг гэвэл үхрийн хамгийн муу эцэнхий гуна, гунжийг зааж өгнө. Өмсөх дээл хувцасны юм өг гэвэл, надад байхгүй гэж унтууцах тул Цэрэн өөрөө авдраас гаргаж өгөх байдалтай. Анваанд уналгын морь барьж өг гэвэл, өнөө Дамбадорж тэр үед адуу малын бага эзэн даамал нь болсон учир харамсан омогдож адууны аль муу шаар, догшин ярдгийг барьж өгөөд, унаж эс чадвал Анвааны муу, муухайг дурдаж басамжилна. Эхнэр Хишигт, Дамбадорж нар хэдий ийнхүү завсардуулавч, авга ах Цэрэн битүүлэг өмөөрч, аль аятайгаар харж тэтгэхийг бодно. Гэвч эхнэр Хишигтийн ийм тийм ятган завсардуулах явдал их тул элдэвт саатуулах нь үлэмж байв.


ЯНАГ ХАЙРТАЙ ЭГЧ ЧИНЬ АЙСУЙ 

	 

	Эцэг Галсан бие барснаас хойш, тэр намар өвлийг өнгөрүүлэхэд өнчин бэлэвсэн хоёр маань ингэж мунгинан, тэгж дутагдан ядравч, авга ах Цэрэнгийн арчлах санаа ихийн ачаар арай нэг хоосон хонохгүй, нүцгэн явахгүй, өдөр хоногийг тоолж байхад, эсэргэн хаврын сар эхэлж гарав. Олон хүн, ураг төрлийн хамт шинэлж цагаалан, баяр хөгжөөнтэйгөөр өнгөт дээл, малгайгаа өмсөж, ойр тойрны айлаар хэсэж, тарган морь унаж давхилдана. Өнчин хөвүүн Анваан, үүнийг завшаалан үймж, авга ах Цэрэнгийн сайн морийг унаж, айл ах дүүдээ золгохоор явна. Гэвч өмсөх хувцас нь хөдсөн нэхий дээл, хөөмий малгай, хуучин муу гуталтай, олны дунд ичгүүргүй давхиж явахад нь үнэхээр төрсөн эцэг ядуу Энхийн ор суурийг одоо ч нэг залгамжлан авч гэж эхнэр Хишигт хүүхэнтэйгээ инээмсэглэн байна. Бэлэвсэн эх, эл байдлыг мэдэж хөвүүнээ өмгөөлөн бухимдаж, агаар тэнгэрийг ажиглавч, цэнхэр хөх униар бүрхэж, энтээ тэнтээ уулын цаана орсноос өөр ямар ч тааламжтай явдалгүй. Дэргэд байх уул, ус, газар шороо нь уг хэвээр овойж товойж, урсаж хөндөлдөж байхаас өөр уйтгарыг сэргээх урамтай зүйл ер үгүй. Ойрын ураг төрөл байвч, түүний дотроо хадгалсан гашуудлыг мэдэж хөөрхийлөх явдал тэр бүр тохиолдохгүй. Гагцхүү Анвааны төрсөн эх Тамжав үе үе учирч эдгээр гашуудлыг хамт эдлэлцсэн мэт дотуур ярилцана. 

	Тэрхүү хаврын улирал дэлгэр, тэнгэр цэлмэг, догшин шуурга салхигүй, сэнгэнэсэн сайхан халуун бүлээн салхи, сэтгэлд зохистойгоор хотлоор дахин тусч, урьдын асгарч бөөгнөрсөн цас, мөс хайлж, эрэг сувгаар шор шор урсаж, олон малын ундаа болно. Түмэн бодис дахин шинэчилж урьдах жилийн гандсан шарилж, хиаг зэрэг ургамал, хагд өвсний дороос ногоорон цухуйж, яргуй цэцэг өнгө өнгөөр жигдрэн үүснэ. Энтээ тэнтээ уулууд цагаан өнгөт хэвнэгээ оорч хүрэн ногоон хүрмээ өмсөн гоёмсоглоно. Урьдах жилд хөлдөж гөлгөр мөс болсон ус горхинууд хайлж, тунамал хар ус болон амьсгална. Урьдах жилийн сэрүүний улиралд навч цэцгээ гээсэн ой мод, хайлс зэргийн ургамлууд дахин гишүү, мөчрөө сэлбэж, элдэв сонин янзын навчаар чимэглэн ногоорч, найгах нь янзтай байна. Үүдэн цөлийн хөндий, хөх униараар зэрэглээтэн, ойр байгаа Туул голын булан тохой ногоорч, навч цэцэг дэлгэрч ирнэ. Урьдах жил дэлэн хөхөө хурааж сүү шим нь ширгэж үр төлөө шимүүлэхийг байсан үнээ, хонь, ингэ, гүүнүүд дэлгэр дулаан улиралд хурга, тугал, ботго, унагаа тасралтгүй төрж гарган, айл амьтны идээ цагаа дэлгэрч, амьтныг нядалж иддэг махан хоолоо орхиж шимт сайхан сүү таргаар хооллож байна. Урьдах жилд өнчрөн бэлэвсэрч хоцорсон тэр хоёрт одоо дахин шинэчлэн үзэгдэх юмгүй болоход, тэдний санаа яахан өнгөрөгдөж чадна. Үнэхээр уяралтай их мөрөөдлийг удаанаар амсаж байна. 

	Тэгтэл Анвааны хэдэн хонь хургалж, хэдэн үнээ нь тугаллав. Амьд байсан хүмүүс бүгд амьдрах зам хэцүү учир, бодисын жамыг дагаж хэдэн хонь, үнээгээ сааж, уураг ууж, ундаа сүлэн тараг бүрж тааламжтайгаар идэж, сүүгээ хөөрүүлж өрөм зөөхий байлган өглөө, үдшид дутагдалгүй, өнөө үлдсэн хэдэн адууны тав хэр нь гүү тул дөрөв нь унагалж, хөөрхөн цавьдар, хар, цагаан унага эхээ дагалдан давхиж явна. Анваан эдгээрийг үзэж эцэслэсэн эцгийн минь хишиг, энэ жил хэдэн унагаа уяж айраг цэгээ ууж болох байгаа гэж дотроо баясгалантай болно. Баян ах Цэрэнгийн өчнөөн төчнөөн хонь хургалж, ажил их байх учир, Анваан хурга барьж хонийг нь холбож саалгаж, зарим шөнө адуу манан, хэд өнжөөд хонь хариулна. Ингэж чадах ядахаар эвсэвч, эхнэр Хишигт, хүүхэн Гомбосүрэн нарын санаанд тохирохгүй, зэмлэж аашилна. Заримдаа ах лам Цэрэн өмөөрч, их дүү, эхнэр Хишигтийгээ донгодож ятгана. Тэгэвч болохгүй тэрсүүдээр доромжлох нь хэцүү учир үзсэн хүн бүр өмөөрөн шүүмжилнэ. Тэгж байтал, зуны эхэн сар ч гараад ирлээ. Газар дэлхий гайхамшигт тунамал ногоон торгон өнгөтэй болж, элдэв цэцэг навч дэлгэрэн жигдэрч, эндэх тэндэх ууланд үзэсгэлэнт униар татаж, хөхөө шувуу уул хадны оройд уяхан дуугаар донгодно. Халуун орны шувууд харьж ирээд, тунгалаг ус, нууртаа тоглон шумбан бүжиглэнэ. Ангир шувуу ан, үн гэж яруу дуу гаргаж, галуу нугас шувууд гангар гунгар хийлдэнэ. Урьдах жилд хоёр байсан ангир, энэ жилд найм болон үржиж, эцэг, үр, эхийн хамт нисэж явна. Уржнан жил хоёр байсан тогоруу, одоо дөрөв болоод ижилдэн донгодно. Урьд жилд гурвуул байсан Анваан одоо хоёул хоцорч, нөгөө ертөнцөд одсон эцгээ санаж, энэ ертөнцөд бий элгэн төрөлд шоовдорлогдож, эв тавгүй, элэг зүрх хатаж тэсвэрлэн ядан суух нь тэсвэрлэшгүй. Бидний хувь зохиол түмэн зүйлээр дутуу ажээ гэж гомдоно. Тэр зуны халуун нэг өдөр, Анвааны хонь хариулах ээлж болж, тэртээ нэгэн уулын бэлд өндөр сайхан сахлаг ногоон дээр хонио оруулж, энэ тэрийг бодож нойрмоглон уйтгарлаж байтал, гэнэт тэнгэрийн баруун хойд хаяа, тэр зүгийн уулын цаанаас хэсэг хар үүл гарч, тэр дороо тэр хавьд бүрхэж, цахилгаан гэрэл гялсхийн, тэнгэрийн дуу хүрчигнэж байгаад, удалгүй энд ширүүн борооны дусал шуугин бууж, хүчтэй салхи үлээж, хүн мал тогтож байх аргагүй болгоно. Цахилгаан гэрэл орой дээр гялалзан хүрчигнэх, хүнгэнэх дуу улам ойртоно. Борооны дусал, үер навтархай дээлийг норгож нэвтлэн, бүх бие чичрэн дагжина. Хариулсан хонь нь хошуурч уруудан, ус болсон үсээ байн байн шилгээж, авир шивэр хийлдэн, амандаа ногоо зулгаах ч тэнхээ чадалгүй, үер бороо улам нэмэгдэнэ. Гэртээ харья гэтэл их л зайтай хол, түүн дээр тэнгэрийн бороо үлэмж, цахилгаан дуу ихээс айж, урагш алхам ч явж чадахгүй, дэмий л хонины өмнө хоригдсон мэт зогсоно. Үерийн ус үүгээр түүгээр шоржигнон урсаж, өнөө аюултай дуу цахилгаанд унасан морь минь үргэж бусгана. 

	Ийнхүү нэг хэдэн цаг сандарч байтал баруун хойд талаас агаар тэнгэрийн хөх хаяа тодорч, үүл бороо өнгөрч, өмнө зүг түргэн түргэн шуугьсаар одов. Удалгүй нар гарч халуун бүлээн илч тусахад норсон нэвтэрсэн хувцсаа хатааж суутал; 

	— Цаад талд чинь! Хүүе! Анваан! гэх дуу гарна. Гэдрэг цочиж харвал манай эцгийн танил Лодой хиа гэгч морьтой давхиж ирээд: 

	— Хүү чи чинь сайн уу? Эх чинь сайн уу? Саяын догшин үер, дуутай цахилгаанаас айв уу? Ээ, зайлуул! Эцгээсээ хойш сайн байгаа биз. Чи хонь хариулж явна уу? Яасан хол бэлчээдэг юм бэ? Харин чамд баяр дуулгахаар ирлээ! Холоос янаг эгч чинь айлчлан айсуй биш үү гээд давхиж одов. Тэр өдрийн уртыг хэлэх үү? Догшин бороо, дуутай цахилгаанаас айсан зүдэрснийг хэлэх үү? Алсаас ирэх эгчтэйгээ уулзахаар яарахыг хэлэх үү? Энтээ тэртээгээс ирэх барааг нь харуулдан байтал оройн нар баруунаа хэлбийж, айл амьтны хонь гэрийн ойр бэлчээрлэн байгаа харагдана. Эгч минь хаана ирж яваа бол гэж харуулдах зуур манай гэрийн зүг хэдэн морьтой хүн түргэлэн явчих бараа харагдав. Энэ ч миний эгч мөн байх гэж баярлаж хонио шууд тууж, гэрийн ойр аваачиж тогтоогоод, Шаврай муу хүү шаламгайлан явж, гэртээ ирвэл эгч Баамаа ирээд, эх, хүүхэн ижилдэн эмгэнэн уйлж сууна. Эгчээс гарсан охин, хүү хоёр нь хоймор ба орны өмнүүр наадаж байна. Хүргэн ах Цэдэн-Иш хоймор сууна. Хамт ирсэн зочид баруун талд сууж цай ууж, ааруул өрөм иднэ. Анвааныг ормогц эгч минь дуу алдан тэвэрч үнсэнэ. Эх хөвүүндээ хадаг хоёрыг өгч, хүргэн ах, эгч нарт золгуулна. Дүү нараа үнсээд сууж цай ууж, амны цангааг гаргаад байтал хүргэн ах богцтой ганзагалааны юмыг гаргаж эхэд өгнө. Жимс, боов, хонины бүхэл мах зэрэг юм байна. Түүнээс идэж цадаад, эгчдээ эрхэлж, элдвийг ярилцахад учирсан зовлон зүдүүрийг тоочивч барахгүй. Уйлж гашуудах нулимсыг хурааж авах аргагүй сэтгэгдэнэ. Ийнхүү эцгээс хагацсандаа туйлын гашуудавч эгчтэйгээ эсэн мэнд уулзан, энэ мэтээр хүүрнэлдэн байх нь эх хүү хоёрт олдошгүй жаргал биш үү? 

	Ингэтэл эгч Бадмаа эр нөхрийн хамтаар ах лам Цэрэн ба ураг төрөлдөө золгохоор одов. Анваан эгчээ үзэж хөөрөөд, энэ тэрийг бодож, алмайраад нэг мэдсэн чинь, оройн хонио гаднаа хурааж саалгахаа мартжээ. 

	Хишигт эхнэр гэнэт нарийхан дуугаар бархирч, чи Баамаагаа үзээд юу болов. Хонь чинь холдов. Хотлуулж саалгахгүй өнгөрүүлэх санаатай байна уу? гэж хашхирахад цочин гүйж, гадагш гараад харвал хонь ч холдсонгүй байжээ. Анваан хэлсэн нь: 

	— Оройн хонь хураах асар хожимдоогүй, хонио хураахад холдоогүй байна. За би бушуухан хурааж ирье гээд янгирцаг болсон муу эмээлээ тохсон, үсээ хаяж чадаагүй туранхай бор дааган дээрээ алавхийн унаад «Арга ч үгүй амраг»-гэдэг дуу дуулаад давхиж хонин дээрээ очоод, барьсан шилбүүрээ тас няс дуугарган, өндөр дуугаар бархирахад, бэлчээрлэн тэлсэн хонь минь зүг бүрээс хошууран бөөгнөрч, гэрийн зүг үр хүүхдээ хөхүүлэхээр яарсан мэт гүйнэ. Удаж зүдсэн ч үгүй, хонио хотлуулан хураав. Эмэг, авгай нар оройн хонио сааж дуусаад, хургаа нийлүүлэн тавихад эх, хурга майлалдан цурхиралдан бужигналдаж энд ч үгүй, тэнд ч үгүй эх нь хургаа эрэх, хурга нь эхээ эрж давхилдан энэ, тэр даруй дуу дуугаа авалцан таньж эхээ хөхөж гарна. Эх нь энхрийлэх байдлаар сүүлийг нь үнэртэнэ. Хурга нь бондгор сүүлээ годгонуулж эхдээ эрхлэн, хоёр товч хөхийг ээлжлэн хөхөж нудран хоёр завжнаасаа цагаан хөөс гаргаж, сүүгээ хол хол залгилан, хувь учралаа төгсгөж байгаа шиг харагдана. Аяа хөөрхий авралт эцгээсээ хагацсан Анваан анхаарч үзвэл адгуус мал ч ач үрдээ хайртай ажээ. 

	— Эцэг минь байвал энхрий хөвүүн би энэ мэт эгч төрөлд доромжлогдохгүй билээ. Гэвч үнсэж хайрлах эх, эгч эсэн мэнд одоо сая учралдан энэ олон хурганы эхийн бүлээн сүүг шимж, эрхлэн наадах байдалтай адил энэ өдөр цэнгэлдэн байгаа нь юутай сайхан учрал билээ. Цаашилж чармайвал эдэнд шоовдорлогдохгүйгээр амьдрах нэгэн зам ирэх биз ээ гэж бодолхийлж, хонины дунд гөлрөн зогсож байтал эх минь дуудан: 

	— Эгч чинь ир гэнэ гэв. Баярласан царайтай давхиж ороход эгч минь гэртээ ирээд, дээл хувцсаа тайлж, сэрүүцэж сууна. Намайг ормогц тэвэрч үнсээд, нэгэн чисчүү дээл, луучин бага гутал гаргаж дүүдээ авчирсан юм гэж өмсгөнө. Үүнд баярлаж хөөрснийг хэлэх үү? эцгээс хойш энэ мэт тааламжтай хувцсыг өмсөөгүй тул, энэ дээл хувцсаа авга ах «Дондоо»-доо үзүүлж мялаалгахаар тэднийд давхиж очив. «Дондоо» миний дээл, гутлыг үзээд уулаас хүний юмыг авах дуртай тул; 

	— Сайн сайн, эгч чинь өгөв үү? гэж үнсэж хятад хэдэн том боов өгч мялаав. Хишигт баян, эгч чинь чамд ингэж байлгүй яах вэ гэж үг хаяж хялбалзан суух ба хүүхэн Гомбосүрэн, Шаврай хүү ашгүй сайхан дээлтэй болжээ. Удалгүй урж хаяна даа гэж инээмсэглэнэ. 

	Тэгтэл үдэш болж, Анваан, эх, эгч, бяцхан дүү нартайгаа баахан инээдэм яриан болж, амттай хоолоо тавтай гэгч идээд унтацгаав. Маргааш өглөө болоход хонины хишиг (хонь хариулах) биш боловч, хурганы хишиг бөгөөд хургаа хол аваачиж хариулъя гэвч, эгчдээ хоргодож явж чадахгүй, ойролцоо байлгаж нэг ирж эгчдээ эрхлэн, нэг эргэж хургаа харж байтал гай болж бэлчээрлэсэн хонь нь хариулгын муугаар гадаа ирж хургаа авав. Энэ тухай Хишигтэд зэмлүүлсэн боловч, эгч өмөөрч үг эс хэлүүлэв. Тэгж хэдэн хоног зугаацан цэнгэлтэй байгаад, эгч буцахаар одов. Анваан эх хоёр хойноос нь харсаар уулын даваа давж далд ормогц, хоёр нүдний нулимс хацар дээр унаж, их л мөрөөдөн уйтгарлавч, удалгүй эргэж ирэх ба эх бид хоёрыг гэртээ аваачих гэсэн тул нулимсаа арчиж харин зоригтой, баяртайгаар гэртээ буцаж ирэв.


ХОЁРДУГААР БҮЛЭГ 
МАНЖИЙН ТАЛХИДЛЫН ҮЕИЙН ЗАСАГ ЗАСЛАЛ, БАЯР ЁСЛОЛ, ЦААЗ ХУУЛИЙН ТОВЧ БАЙДАЛ



	



	ХОШУУНЫ ТАМГЫН ГАЗАР 

	 

	Анваан арван гурван нас хүрч, эцгээсээ салсаар хоёр жил алгасав. Тэр нэгэн хавар, Анваан хааяа адуу манана. Нэгэн орой адуу манах болж, нэгэн номхон зээрд мориндоо янгирцаг эмээлээ тохож, дулаан нэхий дээлээ өмсөж, хөөмий үнэгэн малгайтай, дахаа эмээл дээр тавьж ганзагалан, уурга барьж адуугаа тууж, Үүдэн цөлийн хөндийг өгсүүлж, Талын улаан уулын өвөрт аваачиж адуугаа тогтоон, аль мэдэх богино дуунуудаа гингэнэн дуулж байтал, гэв гэнэт тэнгэр бүрхэж цас учир зүггүй лавсан унана. Газрыг хэдхэн минутад цайруулж, улам улам нэмэгдсээр газар дэлхийг цагаан бүрхүүл мэт тэвэрч шөнө харанхуй болсон тул манах адуугаа байтугай, унасан мориныхоо толгойг олж үзэхгүй сохор мэт тэмтэрч, дэмий л адууны чимээгээр эрж бараадавч, энд ч адууны дуу, тэнд ч хөлийн чимээ болон аль тийшээ ч явах арга алдаж орхив. Унасан морины бие дэх хөлдүү мөс хоржигнож, тэсвэрлэн тогтох аргагүй чичрэн догдолж, тэр энэ зүг янцгаан тэмүүлнэ. Анвааны дээл хувцсанд цас мөс наалдаж арилгаж цохивч болохгүй, ам, хамар бээрч, гар хөл нь тасарч унах шахтал даарна. Хэдий үстэй ямаан дахаа авч нөмрөвч, дулаацах янзгүй. Арга буюу амь алдахгүйг бодож, нэгэн хонхор нөмөр газарт сууж энэ шуурганд тэсэж амьд гараад ачит эхтэйгээ уулздаг болов уу гэж санаж, хавжигнан чичирч, хаашаа ч харавч цасан шуурга, цагаан манан татаж, өөрийн бие, унасан морио ч үл үзнэ. Өнөө нөмөр газрын цасны хонхор эрэг, асга мэт хүрээлж, биед нь нэн ойртоно. Манасан адууны чимээг чих тавин чагнавал, хойдох уулын өвөрт хэсэг адуу явж байгаа хөлийн чимээ анир бараг бүрэг мэдэгдэвч, их төлөв уруудаж одсон бололтой. Уруудсан адуугаа ээрэх байтугай, өөрийн бие хөлдөж үхэх эсэхээ мэдэхгүй байтал, үүр цайх шахсан бололтой. Шуурга намдаж, тэнгэр гийх төлөвтэй болж, унасан морь, ойрын уулыг харж болох бололтой болов. Тэгтэл үүрийн цагаан гэгээ зүүн талаас хаяарч, газар дэлхийг гийгүүлэн, хол ойрын бараа харагдана. Гэвч үүл арилж, тэнгэр цэлмэх шинжгүй, явган шуурга шуурч, өндөр уулын оройд үүл будан сууж, хаашаа харавч мөнгө мэт гялалзсан цагаан цас уул хөндийг бүрхэж маш сүртэй жихүүн. 

	Анваан амьд байж үүрийн гэгээ үзсэндээ баясаж, мориндоо мордож умард уулын өврөөр адуугаа бэдрэхэд зуугаад хэр адуу нэгэн ээвэр нөмөр газар өвс идэж байна. Бусад адуу цөм сураггүй. Арга буюу Анваан өнөө адуугаа хураан тууж гэрийн зүг явахад цас үлэмж унаж гуу суваг, нүхийг битүүлсэн учраас туусан адуу ч урагшаа зоргоор алхаж чадахгүй, жалга сувгийн гүн цасанд цөмөрч ороод гэдсээ хүргэж түүнээс гарах гэж дэмий л цовхрон чармайж гарна. Анвааны унасан морь шөнө салхи шуурганд даарч зүдрээд, хэсэг булшны дээр зогсож урагш алхах дургүй, амьсгаадан байна. Цасны аль нимгэнийг харж, үлдсэн адуугаа тууж гэрийн гадаа арай чарай аваачаад, даарсан биеэ дулаацуулах гэж гэрт яаран ирэн. Эх минь тэрхүү аюултай шуурганы чимээг сонсож, хүү Анвааныг хөлдөж үхнэ үү? Төөрч одов уу? гэж зовж, шөнө турш нойргүй дэмий л тэнгэр газарт сүүний дээжээ өргөж залбиран байжээ. 

	Анвааныг ирэхэд: 

	— Чамтайгаа амьд уулздаг ажээ гэж үглэж уйлах шахаад, хуурай дээл сольж өмсгөн халуун цай уулгаж, идэх юм өгөхөд уулаас даарч зүдэрсэн нь их учир, Анвааны бүх бие чичирч дагжин хөл гар чим чим хийж, аятай тавтайгаар идэж ууж чадахгүйгээс гадна дотор нь хүйт нэвтрэн, осгоход хүрч бие нь халуурч суухад эх минь зовж дулаан дээл нөмөргөөд: 

	— Унт гэв. 

	Тэгтэл манайхан шөнө турш хонио манаж хүйтэн шуурганд тасалж алдаад сандарч байгаа чимээ сонстоно. Дулаан дээл нөмрөөд унтах гэсэн чинь, өнөө Дамбадорж орж ирээд: 

	— Чи юунд адуугаа сайн манахгүй уруудуулж алдаад хэдхэнийг авчраад, эрж сурахыг бодохгүй, харин эхээ айлгаж унтаж жаргах гэж байна уу? Бушуу мордож алдсан адуугаа олж ирэх хэрэгтэй гэнэ. Манай эх: 

	— Энэ хүү чинь шөнийн хүчтэй шуурганд амь алдах шахаад арай гэж гэртээ ирээд, халуун цай ууж, юм идэж чадахгүй осгоод, чичрэн дагжиж байна шүү! Дулаан гэрт хэвтүүлж, үстэй хувцсаар хучиж, осгоог нь гаргахаар сандарч байна. Адуунаас хүний амь доргүй биз, битгий түрэмгийлж аашил. Манай насанд хүрээгүй өнчин бяцхан хүүгээр адуу мануулаад одоо ийнхүү осгож байхад нь мордуулж, завхарсан адууг хэрхэн эрж чадна, та нар явж эрж олохгүй юу? гэнэ. 

	Анваан хариу хэлэх тэнхээ ч үгүй хэвтэнэ. Дамбадорж баахан аашлах байдалтай боловч, Анваанд осолдсон явдалгүй, онцын шуурга цасанд осгож чичирч байгааг үзэж шоовдорлон гүтгэх үггүй, ам ангалзан давхиж гарав. 

	Ах лам Цэрэн ирж, ач хүүгийн байдлыг үзээд: 

	— Дулам аа! Энэ хүү чинь осгох шахаж шүү! Шар тостой халуун цай өгч, хэдэн давхар дээлээр хучиж унтуул! Адуугаа эрүүлэхээр Лувсанг мордуулав. Өнөө «Арзгар хар» (Дамбадорж) аашилж байгаа биз. Би хэдэн үг хэлье гээд гарав. 

	Эх Дулам, Анвааныг орон дээрээ хэвтүүлж нэгэн аяга шар тостой халуун цай өгч уулгаад, хэдэн давхар дээлээр хучив. Шөнө турш нойргүй байсан бяцхан хүү, энэ цай, хучлагын хүчээр удалгүй дулаацаж үхширтэл унтаад өдөр дундын хэрд сэрж босвол өнөө жихүүцэх, даарах эвгүй байдал арилж үгүй болжээ. 

	Гэтэл Лувсан авгай орж ирээд: 

	— Хүү минь битгий зовоорой! Би уруудсан адууг эрэхээр одоход энэхэн баруун тийш ормогц цасан дээр гарсан адууны мөрөөр мөрдөн явахад баруун өмнө тийш баахан уруудаж, энэхэн Буянт ухаагийн өвөрт бэлчээрлэж, тоо мэнд, ганц хоёр гүү унагалж, унага нь хөлдсөнөөс өөр гарзгүй байхыг олж авчрав гэв. 

	Анваан адуугаа олов гэхэд санаа нь амарч, гарч хурга тугалаа зэллэж байв. Хэдэн өдөр өнгөрөхөд эгч Баамаа эр нөхрийн хамт ирж өнчин дүү, бэлэвсэн эхээ тэтгэмжлэн асарч одов. Мөн ах лам Цэрэн, зун бол саах үнээ, саалийн хонины нэмэр өгөх, өвөл бол идэшний бод зэргийг өгөх, хааяа дээл хувцас зэргийг тусалж, Анваан, эх хүү хоёр амьдарлагаар асар дутахгүй боловч, эхнэр Хишигт, Дамбадорж нарын битүүлэг шоовдорлон үзэх нь өдөр сараар нэмэгдэж, хөдлөх бүр ах лам Цэрэнд хутган хэлж манай зүг юу ч ойртуулахгүйгээр тэмцэх байдал нэн ч нэмэгдэнэ. Анваан хэдий арван гурван нас хүрэвч уулаас мэхгүй, болхи ядуу, малыг нь нүдэлдэггүйгээс ах Цэрэнгийн адууг тэр бүр ялгаварлан таньдаггүй, адууны зүс шүдийг танин хэлж чаддаггүй, хээр зүсийг зээрд, цагаан зүсийг саарал гэж андуурах мэдэшгүй. Бас хэдэн азарга адуутай ба ямар ямар морьтой, нэгэн азарганд хэд хэчнээн гүү, унага, морьд хураагдаж явдгийг мэддэггүй, мөн үхэр, хонь, тугал, хургаа ч сайн мэдэхгүй таамаглан самуурч явна. 

	Энэ тухай Хишигт, Дамбадорж нар нэн ч элэглэж доромжлон, ердөө хүмүүжих замгүй, мангуу амьтан гэнэ. Ах лам Цэрэн бол сайн малчин болгохыг санавч, Анвааны байдал ийнхүү болоход санаа нь цөхөрч дэмий л үглэж яншина. Анвааны эх Дулам бол хөвүүнээ бичиг үсэгт сургахыг дурлахаас биш, тэднийд зарцлуулж, адуу малыг хариулгах, адуулах гэхэд ойшоохгүй. Харин монгол бичиг сайн мэдэх Ринчин гэдэг хүнд шавь оруулж, монгол үсэг заалгахад өнөө манай мал нүдэлдэггүй Анваан, бичиг таних ойлгох нүд, оюун нь нэлээд дөхөм сайн учир, хэдэн сарын дотор монгол бичиг үсгийг холбож, уншиж чадах болоод, түүнээсээ ахиж бичиг бичихэд их л оролдлого тавьж, цээжээр аливаа юмыг бичих төсөөлөх болов. Иймд Анвааны эх Дулам, хөвүүн Анвааныг бичиг үсгийн авьяастайг мэдээд ах лам Цэрэнд хэлж, хошууны тамгын газар суулгаж сургууль хийлгэх нь тийм амархан биш урьдаар хошууны тамгын газрын хамаарсан захирагч Сүндэвт гуйж зөвшөөрөгдвөл очиж сургууль хийлгэх, эс зөвшөөрвөл зогсож хойшлохоос өөр аргагүй байв. Энэ тухай хошууны хэрэг эрхэлсэн захирагч авгайгаас зөвшөөрсөн учир нэгэн өдөр ах лам Цэрэн бяцхан хөвүүн Анвааныг тамгын газар суулгахаар дагалдуулан явав. Тэр үе бол чухам зуны дэлгэр цаг бөгөөд хошууны тамгын байх газар нь Анвааны гэрээс чанх өмнө ойролцоо бий Байшинт гэдэг бяцхан овоотой тахилга бүхий ухаа толгойн өврийн дэнж дээр суурьшсан байна. 

	Ах лам Цэрэн, Анваан нар, гэрээсээ мордон гарч удсан ч үгүй, зүдсэн ч үгүй, өнөө Байшинт гэдэг ухаа толгойн баруун хажуугаар тойрон явж, өмнө талд хүрч очив. Энэхүү газар нь нэлээд уужим зайтай талбай бөгөөд зүүн талаар нь Туул гол урсжээ. Баруун талаар нь нүцгэн ухаа уулс халхалж, амьтан хүн ба малын жим энд тэнд зурайж үзэгдэнэ. Хойд талд Байшинт гэдэг бяцхан овоо бүхий толгой ганцаараа халхалжээ. Өмнө тийш гол өгсөж одсон нарийхан зурвас хөндий үзэгдэх бөгөөд тэртээ өмнөх уулс голын зүүн, баруун хажуугаар эрвийж сэрвийж зэрэглээтэж цэнхэртэн харагдана. Өнөө Байшинт уулын өврийн талбай дэнж дээр тамгын газрын гэр өргөө гэгдэх арав шахам ханатай, нэгэн том улаан халзтай гэр байна. Түүний дэргэд дөрвөн ханатай болов уу гэхүйц цагаан гэр, бас түүний зүүн талд тав, зургаан ханатай, бор хар бүрээстэй том гэр байна. Тэрхүү тамгын газрын гэр өргөөний өмнө, ноёны орд, хашаа гэдэг нэгэн том модон байшин, банзан хашаагаар халхлагдаж байна. Түүний өмнө ойролцоо хурлын гэр дуган их бага хоёрыг хосолж бариад цагаан ямбуу бүрээсэн дээр нь улаан будгаар халзалж, дотор нь лам нар хурал хурж, хэнгэрэг цохиж, цан, сийлнэн хавирч, цагаан лавай (дун) үлээх, бишгүүр татах чимээ гарна. Түүний зүүн талд мөн хурлын сан жавын мод, чулуу, шавраар зүйж байгуулсан бүдүүлэг байшин хоёр, эсгий гэр нэг байна. Дотроос нь орхимж нөмөрсөн лам нар орж гарч явна. Мөнхүү хурлын жавын урд дэнжийн нэгэн хотгор газар хог новш, яс зэрэг овоологдож, түүнийг хэдэн сагсгар том хар нохой азаргалж зарим нь яс хэмлэж, зарим нь аахилан хэвтэнэ. Бяцхан гөлөг буюу хав нохой хэд хэд байвч «дарга» нохойн ойр очиход урдаас нь архиран омогдож хазах учир тэрхүү ядуу ноход нь гасалж ганганах зугтах зэргээр үймэлдэнэ. 

	Тамгын гэр өргөөний хойд талаар зэрэгцүүлж барьсан гурав дөрвөн гэр, байна. Тэр нь хошуунаас өр авахаар ирсэн түнш иргэд (Хятадын худалдаачид)-ийн оршин суух гэр ажээ. 

	Тамгын өргөөнөөс зүүн тийш нэлээд зайтай нэгэн хонхор газарт нэгэн овгор хар юм үзэгдэнэ. Дэргэд нь өмнөө бяцхан дугуй нүхтэй, том модон авдар хэд хэд үзэгдэнэ. Дэргэдүүр нь урт богино дүнзэн модоор цавчиж хийсэн хүний гар хөл багтахуйц нүхтэй бүдүүн модыг зэрэглэн тавьжээ. Үүнийг юу гэгч юм бол гэж нүд ширтэн, чих тавьж чагнавал тэр овгор хар юм нь ямар ч ажиллагаагүй овойлгож барьсан эвдэрхий хамхархай хана тоонотой бөгөөд туурга дээвэр нь бороо салхийг халхлан чадах аргагүй нүх цоорхой болсон нэгэн үзэшгүй муухай хар гэр бий ажээ. Гадуур нь хэд хэдэн навтархай уранхай дээлтэй, хилэн малгай өмссөн хар хүмүүс тойрон явж сууна. Мөн хар гэрийн дотор төмрийн дуу харжигнан, заримдаа хүний ёолох, гаслах дуу сонстоно. 

	Үүнийг үзээд баахан цочин ширвээтэж: 

	— «Дондоо» энэ овгор хар гэр чинь ямар хүний гэр вэ? Дотор нь харжигнаж, хоржигнох төмрийн дуу юу вэ? Дархан хүн суудаг юм уу? Бас хүн ёолно. Өвчтэй хүн байдаг юм уу? Бас тэр том цагаан авдрууд ба дэргэд нь байгч нүхтэй дүнзэн мод юу вэ? Мужаан хүн юм хийх гэж байгаа юм уу? Тэр тойрон байгч хүмүүс юу хийдэг юм бэ? 

	Ах лам Цэрэн: 

	— Хүү минь энэ хар гэр бол хулгайч ба хэрэгтэн гэмтнийг хорьдог, гяндан гэдэг хар гэр болно. Тэр модон авдруудыг мөглөн гэнэ. Үүний дотор хүнд хэрэгтэй хулгайч ялтанг агуулж байгаа хүн амьсгал авч юм харна. Бас түүгээр хоол хадгална. Өмнөх бага дугуй цоорхойгоор дотор нь цай оруулж өгнө. Ер нь манай Халхын хошууны тамгын газруудад суурин бат гяндан байдаггүй. Гэрээр гяндан хийдэг учир, урьд хүнд хэрэгтэн гэгдсэн хулгайчийг хадгалж чадахгүй болоод, газар ухаж нэлээд зайтай зоорь гаргаж, дүүжин дээсээр оруулж тавиад, дээр нь гэр барьж, хана дэвсэж хаяагаар нь сахиж байсан удаа бий. Зарим хошууны тамгын газар ямар ч цонх, нүхгүй, хүний бие махбодод харштай чулуу, модон гяндан барьж, хулгайч хэрэгтнийг хорино. Хүү минь чи үзээгүй. Их Хүрээний амбасын «Бат гүн» гэдэг шорон, Богдын их шавийн шорон гэгч ямархан их аюултай зовлонтой байдгийг яаж хэлж барна. Урьд манай хошууны тамгын газар Оргиоч гэдэг тамгын газрын сүмийн дэргэд чулуу, шавраар бат гяндан барьсан удаа бий нь тэрхүү гяндан үнэхээр хүний бие махбодод тохирохгүй болж, олон хулгайчийг хөөрхийгөөр үхүүлсэн удаа бий. Тэр урт богино нүхтэй мод бол хулгайч нарыг эрүүдэж хашраах тунтарга тэлүүр хөгнө гэгч юм. Тунтаргад хүний гар хөл дөрвөн мөчийг хумхин тэрхүү хавтгай зузаан модыг босгож, тэр дөрвөн нүхээр хөл гар хоёрыг оруулж хавчаад цоожилдог учир хүн нааш цааш хөдлөх аргагүй байтугай, олон хоног байвал ууц нь гарч үхнэ. Түүний нэгэн нэр нь хонгор азарга гэнэ. Нөгөө хөгнө бол хулгайч нарыг гэдрэг нь хэвтүүлж, тэр модны нүх, цоорхойгоор толгой хүзүүг углаж цоожилно. Хоёр хөлийг нь тушиж, гарыг нь гавлан цоожилно. Тийм учраас хөгнө гэнэ. Хөгнө гэгч хургыг хөгнөж уядагтай адилавтар, хүнийг хөгнөж байгаа хэрэг юм. Тэлүүр гэгч бол хулгайч хүнийг гэдрэг хэвтүүлж хоёр хөл ба толгой хүзүүг тэрхүү урт хавтгай модны хоорондох нүхээр оруулж цоожлоод тэлж орхино. Түүгээр нь тэлүүр гэж нэрийджээ. Тэр хар гэрийн дотор харжигнан хоржигнох дуу нь гав тушааны дуу юм. Хүний гар хөлийг хавсарч төмрөөр гавлана. Хөлийг мал адил тушна. Түүгээр гав тушаа гэнэ. Гав тушаатай хулгайч нарын хөдлөхөд харжигнан хоржигнох дуу гарах юм. Ёолох дуу нь сая банздуулж жанчуулсан хэрэгтэн хүмүүс, шархаа тэсвэрлэн ядаж ёолж байгаа юм. Тойрон байгаа хүмүүс нь хулгайч нарыг хадгалах хуяг юм. Хэрэв оргож алдвал, эд ял зэмлэлд орно. Эдгээр эрүүгээр дан ганц хулгайч гэмтнийг яллахаар зогсох биш, харьяа ноёд түшмэдэд ойшоогдсонгүй буюу тэдний таалалд харшилсан гэмгүй хүн ч заслагдана. Хэн ч хориглож чаддаггүй юм шүү! гэв. 

	Анваан эдгээр бүлгийн үгийг сонсож үнэхээр айх ичих хоёр явдал сэтгэгдэнэ. Нэгэн нь би эцгээсээ саяхан салаад хөгшин эхийн хамт зовуурьтай аж төрөн байтал, ийм аймшигтай газар эрдэм бичиг сурахаар ирэх нь хэрэв эндэгдэлтэй ажил үйлдвэл эдний адил болж мэдэшгүй байна гэж зүрх түгшинэ. Хоёр нь, би монгол бичгийг уншиж чадах ба муу бичих төдий боловч, оюунаар албан бичгийн үг зохиож үзээгүй бөгөөд тэгж зохиож бичнэ гэх арга ч ер сэтгэгдэхгүй учир, түүнийг гүйцэтгэж чадахгүй гологдож хөөгдвөл олонд ичгүүртэй байтугай, эхийн нүүрт хэрхэн золгох ажээ. Тэрхэн зуур хэдхэн алхам газар явж хүрэхдээ өчнөөн олон зүйл бодогдоно. Хүний санаа, бууны сумнаас түргэн гэгч үг үнэхээр үнэнтэй ажээ. 

	Тэгж бодож төгсөх зуур тамгын гэр, өргөөний баруун талд байгаа морины уяан дээр юү юугүй хүрч очив. Анваан мориноос бууж морио уяад тамгын гэр өргөө тийш ах ламыг дагалдан сажилна. Тамгын гэр өргөө, морины уяа хоёрын хооронд хэчнээн хол байх вэ дээ! Анваан тэр хооронд урагш гишгэн явъя гэтэл тэдгээр зүйлийг үзэж сонссондоо сэтгэл зовон догдолж, урагш алхахад тун бэрх санагдана. Гэвч албадагдсан мэтээр дагалдаж арван хэд алхмагц тамгын гэр өргөөний үүдэнд хүрч очив. Гэнэт харвал мөнхүү үүдний зүүн хаяаны хоёр бүслүүрт хоёр урт нарийхан хулс хавчуулаастай байна. Хүүе! «Дондоо» энэ юу вэ? гэхэд ах лам, - Чи дуугаа нам болго алба тамгын газар дэмий илүү ярьж, эрхэлж тоглож болдоггүй юм шүү! Энэ урт хулс бол гэмтэн хэрэгтний бөгс гуяг цохиж жанчдаг банз гэгч эрүү юм. 

	Анваан нэн ч айж, дотроо: 

	— Эхээс ангижирч энд ирээд, үүгээр жанчуулдаг цаг болсон юм биз! Гэвч буцаж дутаах аргагүй, ах ламаа дагаж гэрийн үүдийг сөхөж орж очив. Бяцхан шаврай хүү Анваан, гадна явахдаа тэдгээр зүйлийг үзэж айсан нь ихийн дээр тамгын гэр өргөөнд ороход өмнөөс нь галын дөл туссан мэт улам халуу оргиж, нүүр ба бүх биеийн хөлс бурзайж дусална. Үүдэнд банзан шал дэвссэн бөгөөд удаан жилд хүний хөлөөр элэгдэж, гөлгөр болсон тул халтирч ойчихыг шахав. Санаагаа баахан тогтоож, доторх байдлыг ажиглавал: өргөө гэрийн төв хойморт бурхны алтан хээтэй ширээ, түүний дээр томхон модон гуутай Эрэнсэнгомбо гэдэг бурхныг тавьжээ. Энэхүү Эрэнсэнгомбо гэдэг бурхныг Манзушир, Очирваань, Жанрайсэг бурхан гэдгийг дүрслэн зуржээ. Учир нь Манж, Хятад, Монгол, Төвөдийг туслахаар өмчилж авсан гурван бурхан гэдэг бөгөөд нэгэн нь Манж хаан, хоёр нь Халхад анх шашин дэлгэрүүлсэн Автай сайн хаан, түүний төвөд орноос сонгож залсан лам Жавзандамба хутагт, гурав нь Төвөдийн Далай лам гэнэ. Иймээс Манж хааныг Манзушир богд эзэн гэж хүндэтгэн өргөмжилжээ. Өмнө нь хуучин бүдүүлэг, гуулин цөгцтэй усан тахил долоог тавьжээ. Түүний өмнөх бараан ширээний дунд сийлбэртэй алтан хээ бүхий бага ширээг тавьж, дээр нь цай дүүргэсэн том мөнгөн цөгц, түүний хоёр талд зэс, гуулин завьяа бурхны хэрэглэл байна. Тэрхүү хоёр ширээний өмнө нэлээд урт бор ширээг тавьж дээр нь хоёр шар сийлэн (цан) зэрэгцүүлэн хойдох ширээг түшүүлжээ. Мөн цагаан лавай гэдэг дун бүрээ харагдана. 

	Бурхны зүүн талд дөрвөлжин өндөр чон ширээ (хятад нэр) хоёрыг заалдуулан засаад, дээр нь алтан зурагтай том авдрыг тавьж, гуулин хээ бүхий цоожоор цоожилжээ. Өмнө нь жижиг цөгцтэй усан тахил, мөнгөн цөгцтэй дээж цай байна. Энэ нь хошууг захирагч тамгыг тэрхүү авдарт хүндэтгэн хадгалсан ажээ. Мөн түүний зүүн талд ноёны олбог түшлэг гэдэг хуучин утаа болсон магнаг олбог түшлэгийг засаж, өмнө нь аяганы том тавиур ширээ байна. Олбог түшлэг дээр шар бүрээстэй дөрвөлжин сав үзэгдэнэ. Түүний нь даллагын сан гэдэг ажээ. Бас түүн дээр хошууны ноён У вангийн зураг гэгчийг бяцхан гуунд агуулан тавьжээ. Ноёны олбог түшлэгийн зүүн талд хоёр гурвын хэр нүүртээ гурван үе шургуулгатай бичиг агуулах шүүгээг тавьжээ. Бурхны ширээний зүүн талд хоёр хүрэн будагтай авдар, дээр нь мөнгөний цэнлүүр байна. Тэрхүү авдарт хошууны албан татварын мөнгө эд өглөг зүйлийг агуулдгийг хожим мэдэв. Зүүн, баруун талын хаяанд түшмэдийн унтах ор хоёрыг засаж, эсгий ба хүрэн цэмбэн гудас өнгөцийг гурван давхар дэвсжээ. Мөн зүүн урд, баруун урд хаяанд бичиг агуулах сав шүүгээ, тогооны эргүүлэг зэрэг байна. Бас бичгийн шүүгээ бүр дээр ариун, бузар хэргийн төддүгээр шүүгээ гэдэг нэр гарчиг бичжээ. Ариун хэрэг гэгч нь өртөө, харуул, өрх, цэргийн зэрэг албаны бичгүүдийг хэлжээ. Бузар хэрэг гэгч нь хулгай, худлын хэргийн бичгүүдийг хэлжээ. Бас бурхны зүүн талын дээд хүрэн авдар дээр дөрвөлжин хүрэн хайрцаг байна. Түүний дотор Чин улсаас тогтоож өгсөн монгол цаазын бичгүүдийг агуулжээ. Мөн зүүн хатавчны хананд зузаан шир гурвыг давхарлаж, олсоор товшиж хийсэд хятад шаахайн ул хоёр, бас урт суран гөрмөл ташуур нэг байна. Тэдгээр нь хүний хацрыг жанчдаг шаахай гэдэг эрүү хүний ялыг дуусаж тавихад хэрэглэдэг цаазын хар ташуур гэдгийг хожим үзэж мэдэв. Бурхны өмнө хоймор талаар дөрөв таван хүрэн цэмбэн олбогийг нимгэн давхаргатай дэвсжээ. Тулганы зүүн талд барзгар цоохор царайтай, атигар биетэй, сахалтай, шүд нь шарласан, нүд нь хөнхийсөн хар хүн, хөх чисчүү дээлтэй, толгой нүцгэн, нэг хүрэн цэмбэн олбог дээр сууна. Ажиглавал: манай ойр нутаглах Галсаннамжил тайж мөн болохыг таньж мэдэв. 

	Дор нь бяцхан хоёр хар хүү өвдөг нугалан сууж бийр барьж муутуу цаасан дээр бичиг бичих гэвч сайн бичиж чадахгүй, бийрийн бэхээ баалгаж, үсгийг хазгай болгон, дэмий шог шог нусаа татаж, айсан зүдсэн төлөвтэй. Тулганы зүүн захын дээд талд тавиад настай бөгөөд улаан чисчүү дээл өмссөн гэзэггүй, лам дүрэмтэй, үрчгэр нүүртэй, мончгор хамартай, сахалгүй, өндөр махлаг биетэй, өвгөжөөр нэгэн хүн хүрэн цэмбэн олбог дээр бичиг уншиж сууна. Доод талд нь гуч шахам насны цагаавтар царай, гувгар хамартай, сахалгүй, яралзсан цагаан шүдтэй дөлгөөн номхон харцтай, өндөр цээжтэй, хөх дурдан дээл өмссөн нэгэн бичээч хүн бичиг бичнэ. 

	Анваан зүүн талын хүнээс эхлэн бүгдийн амгаланг эрж эхлэв. Ах лам Цэрэн мөн мэхэсхийн амрыг эрнэ. Тэдгээр цөм хариу амар эрж, гэвхүй лам нааш суу гэнэ. Энэхүү Цэрэнг гэвхүй гэдэг нь тэр урьд Их Хүрээнд сууж вангай аймагт гэвхүй тушаалтай яваад чөлөөлөгдсөн авч, тэр нэр нь хасагдахгүй хэвээр нэршиж тийнхүү гэвхүй гэгджээ. Гэсгүй ах лам Цэрэн баруун талд мөн лам дүрэмтэй хүний дараах нэгэн олбог дээр сууна. Анваан зүүн талын хоёр бага бичээчийн дор өвдөг нугалан сууна. 

	— За яадаг юм бол гэж санагдаж, нүүрийн асгарсан хөлсөө арчина. Тэгтэл баруун талд суусан лам дүрэмтэн хүн эхэлж: 

	— Ээ Цэрэн гэвхүй авгай ач хүүгээ тамгын газарт суулгахаар ирэв үү? Аль зэрэг бичиг үсэг сурсан билээ? 

	Цэрэн: 

	— Төдий л сайн биш, монгол бичиг муу гаргаж, бичих төдий. Үүнийг минь ятгаж зааварлаж, бичиг үсэгт боловсруулж үзээрэй! гэж захив. 

	Галсаннамжилаас эхлэн: 

	— За, за бид сургаж сайжруулахыг бодъё гэцгээв. 

	Тэгтэл цай өгч уулгав. Ах лам Цэрэн, морин дээрээс богцоо авчруулан уудалж, бяслаг, өрөм, ааруул зэргийг гаргаж тамгын хөтөч гэдэг нэгэн өвгөнөөр бяслагийг зүсүүлж, өрөм, бяслаг ааруулын дээжийг бурхны өмнө тавив. Үлдсэн бяслаг, өрөм, ааруул зэргийг хоёр том гуулин цар тавагт дүүргэж, хоёр талын хүмүүсийн өмнөх ширээн дээр тавимагц, тэд: 

	— Цэрэн авгайн ач хүүгийн анхны зочлого сайн түшмэл бичээч болоорой гэж ерөөлтэй үг хэлж инээдэм цэнгэлтэйгээр идэж байна. Ах лам Цэрэн дохио өгч Анвааныг босгож өврөөсөө урт хадаг хоёрыг гарган өгч бурхан ба өнөө том авдрын өмнө тавиулж, хүж барьж, зул шатаан, Анвааныг ламаар гурав, хараар гурав сөгтгөж ес мөргүүлэн ёслуулж дахин суулгав. 

	Түшмэл Галсаннамжил, тал ам муутуу цаасыг дөрвөлжин модтой өгч: 

	— Энэ сайн цагийг тохиолдуулж бичгээ бич! гэв. Ингэхэд Анваан: 

	— Одоо юу болж үхдэг бол гэж сандарч арга буюу өврөөсөө муу бийрээ гаргаж, янтай гэдэг бэхийн савны хавхгийг сөхөж бийрээ идүүлэх гэсэн чинь ус ч үгүй, бэх ч үгүй хуурай байна. Гайхаш барагдан байтал дэргэдэх нэгэн бяцхан бичээч хүү, янтайгаа өгөв. Түүнд бийрээ идүүлж, өнөө муутуу цаасан дээр ван, ноён, тамгын захирагч, түшмэлийн бичиг гэдэг хэдэн бичгийг бичүүлэн. Галсаннамжил тайж эхлэн тэдгээр хүмүүс үзээд: 

	— Сурах төлөвтэй, зүгээр хөөрхөн бичжээ! гэж хэлэлцэцгээж, дараагаар чуулганы даргын жасаанаас ирсэн арван хэдэн хуудас бичгийг муутуу цаас шугамдаж дуурайлган хуулж бичүүлэхээр тушааж өгөв. Ам муутуу цаасыг хувааж талыг нэг нугалахад дөрвөлжин болно. Үүн дээр аливаа ирсэн бичгийг хуулан бичиж «хуулга данс» дэвтэр болгон үддэг заншилтай юм. Түүн дээр Цянь чиньмыньд явах Хан уулын чуулганы дарга гэж эхлэн дуурайж бичээд дараагаар ... гэж бичихийг завдтал ах лам Цэрэн буцах болж, түүнтэй салахын ёс хийж тамгын гэр өргөөнөөс гарахад Анваан дагалдан гарч, морины уяа хүртэл дагахад ах лам Цэрэнгээс: 

	— Хүү минь сайн сууж, эрдэм сурах хэрэгтэй шүү! гэж хэлээд мордож хойд зүг шогшуулан явчхав. 

	Нэгэн том улаан халзан гэрт зан байдлыг мэдэхгүй, танихгүй хэдэн хүмүүсийн хамт тийм аймшигтай газар хоцорсондоо баахан уйтгарлаж дэмий л нүдний нулимсыг унагаан хоцров. 

	Анваан гэдрэг буцаж орж ирээд, өнөө бичгээ дуурайж бичиж суув. Тэр баруун талд суусан лам дүрэмтэй хүн нь, урьд сумын занги яваад хэрэг алдаж, зангиас огцрогдон лам болсон боловч уулаас бичиг үсэг сайтай хашир догь хүн тул түүнийг дахин татаж хэрэглэн тамгын эх зохиох их бичээчээр суулгасан ажээ. Нэр нь Агваансандаг. Өнөө Галсаннамжил бол тамгын суурийн тэргүүлэгч түшмэл, Агваансандаг үүний дараах түшмэл юм. Баруун талын доод этгээдэд суусан залуухан хүн бол бүдүүн Цэнд гэдэг нэртэй, нэлээд сайн бичээч болох учир тамгын туслах бичээчээр суужээ. Энэ нь чуулган даргын жасаа ба гаднын хошуунууд зэрэг газар харилцах бичгийг бичиж хариуцдаг ажээ. Агваансандаг эхийг нь зохиож өгдөг, Галсаннамжил мөн хянах, засах, зохиох зэргээр удирддаг, ийм ажилтай хүмүүс юм. Галсаннамжилын дор суусан хоёр хар хүү нь Анвааны адил бичиг сурахаар ирсэн хуулбар, дуурайврын сурах бичээч болно. 

	Гэрээс гарч үзээгүй бяцхан Анваанд элдэв юм бодогдож санагалзаж өнөө бичгийг хуулж бичих гэж шагайлж суух нь их л уйтгартай мэт, хэдийд үдэш болох бол гэж хүлээвч тэр өдрийн уртыг хэлэх үү! Ярилцах наадах эрхгүйг хэлэх үү! Арай чармайн дуурайн бичихэд нойр хүрч, үсгийг алдаатай болгоход хүрэхэд өнөө шаахай, банз гэгч санагдаж, сэтгэлээр хатуужин бичихийг хичээвч, ердөө болохгүй, дугжран унах шахна. 

	Тэгж байтал нар унаж, үдэш бүрий болов. Агваансандагаас: 

	— За хүүхэд бичгээ зогсоож, биеэ амарцгаа даа гэж хэлэв. 

	Анваанд завшаантай үг сонстож, баярлан бичгээ шүүгээн дээр тавиад нэгэн аяга цай ууж суутал дээр суусан Галсаннамжилаас нэгэн хэсэг бяслаг авч өгөв. Түүнийг идэж байгаад гадаа гартал үдшийн цагаан гэгээ умар уулын толгойн цаана хаяаран гэрэлтэж, бусад зүг зовхис нь харанхуйлан, холын бараа харагдах эсэх төдийд гэрийн зүг чухам тэрхүү цагаан гэгээ тусч, үнэхээр тэнд миний эх яаж суугаа бол гэж мөрөөдөж эргэж ортол, тамгын газрын хөтөл Долойт өвгөн монгол үнээний шингэн таргийг хоёр савхан хувинд дүүргэж түшмэдэд: 

	— Оройн холоо зоогло! гэнэ. 

	Бид цөм аягаа авч, хувин дотор дүрсэн халбагаар аягалж, түшмэдээс эхлэн оочилж уугаад, дараа дараагаар аягалж, даруй сорж орхилоо. 

	Анваан, анх бодсон нь: Тамгын газарт сургууль хийхэд хонины махан хоол арвин олддог болов уу, түшмэдийн адил шүүс эс хэрэглэвч, доод бичээч нарт хишиг шавхруу өгдөг биз гэсэн нь харин шингэн таргаас өөр хоол ч үгүй, дараагаар түшмэдийн шүүс ирэх болов уу гэж горьдовч огт чимээгүй. 

	Тэгж байтал шөнө нэлээд орой болохоор өнөө бяцхан хоёр бичээч тамгын газрын бурханд зул хүж шатааж, лавайг үлээн сэлнэнг хавирч: 

	— Тахил өргөж байна гэж ярилцана. Тахил өргөх гэгчийг сайн ойлгохгүй боловч, бүрээ үлээж сэлнэнг хавирах нь нэгэн зүйлийн тоглоом мэт санагдана. Бид гадаа гарч өнөө хоёр бага бичээчтэй үг ярилцан нэр, усыг асуулцан танилцахад тэд баруун сумаас ирсэн Дашдондов, Жамьян гэдэг багачууд байжээ. Нэгний нь нас 15, нөгөө нь 17 настай гэнэ. Эдэнтэй ийнхүү харилцахад өглөө ирснээсээ арай илүү баясгалантай санагдана. Эргэж ортол түшмэд унтах болж, ор дэвсгэрийг нь бид хуваан засаж унтуулав. Тэднийг хэвтмэгц өнөө хоёр хүү, бид гурав тулганы зүүн талаар зэрэгцэж хэвтсэн чинь бүр үхширтэл унтжээ. Нэг сэрсэн чинь нар мандаж, түшмэд босоод хувцаслаж: 

	— Хүүе жаахан хүү бос гэж дуудна. 

	Айхын ихэд дэвхрэн босож хувцаслахад толгой эргэн, газар эрээлжилж байна. Гадаа гарч толгойгоо нухлахад, газар дахин эрээлжлэхгүй болов. Эргэж ороод гар, нүүрээ угааж цэвэрлээд, өнөө хоёр хөвүүний хамт тамгын газрын бурхан шүтээний хог тоосыг арилган, хуучин усан тахилыг юүлж, цөгц хэрэглэлийг арчиж, тахилыг шинэчлэн тавив. Түүний дараа өнөө хөтөч өвгөн хоёр домбо цай, хоёр таваг нялцгай өрөмтэй авчирч өгөв. 

	Түшмэдийг эхэлж уумагц бид дараалан аягалан цай хийж ууж байтал тавагтай өрмийн үлдүүрийг бидэнд өгөв. Хоёр бичээчтэйгээ бартал нь идэж, тэвшийг нь хоосон эргүүлэв. Ийнхүү өглөөний цайгаа ууж дуусмагц бичгээ бичиж эхлэв. 

	Үдийн хэрд бидний гурван сурагчийн бичсэн бичгийг шалгаж үзээд, нөгөө хоёрыг: 

	— Мадагтай, баллаж, сохолж бичив гэж зэмлэх янзтай. Анвааны бичигт хэд хэдэн алдаатай дутагдлыг хэлж засамжлан, буцааж өгөв. Мөн үдэш болж өнөө шингэн тараг шүүс хэрэглээд хэвтэв. Ийм хэв заншлаар хэдэн хоног болоход Анвааны уулын айж зүдсэн нь байн байн дасаж тайлагдан, нөгөө хоёр бичээчтэйгээ бичгийн сургуулийн чөлөөнд зугаацах, наадах, мөн түнш иргэдийн гэрээр очиж «махны хишиг», боов зэргийг олж идэх, хурал хуйн сан жавын гэрт очиж шар будаатай, аарц цавын үлдүүрээс олж идэх зэргээр нэлээд зугаацалтай болж ирэв. 

	Тийнхүү хэд хоноод байтал хошуу толгойлж, тамга хамаарсан захирагч Сүндэв энэ өдөр морилж ирнэ гэж тэдгээр түшмэл бичээч нар сандарч, данс бичгийг засах, олбог дэвсгэрийн шороо тоосыг арчиж цэвэрлэх зэргээр их л хөдөлгөөнтэй байна. Тэдний хамт ажил хийж дуусаад байтал гадаа хүний хөлийн чимээ гарч морилж айсуй гэж шуугилдана. Тэр даруй өнөө түшмэл Галсаннамжил, Агваансандаг, бичээч Цэнд нар цөм жинст малгайгаа өмсөж тамгын гэрийн өмнө жагсан зогсоно. Анваан, мөн малгайгаа өмсөж, хазгай музгай зогсоно. 

	Захирагч авгай тамгын уяан дээр нэгэн хүний хамт ирээд мориноос буухад тамгын тахар (зарлага) Дорж морийг нь авч уяна. Захирагч авгай нааш алхан ирнэ. 

	Агваансандагаас: 

	— Жаалхан хүү Анваан чи шинэ сая ирээд учраагүй тул, тосож амгаланг эрэх хэрэгтэй гэж захина. 

	Анваан, айн эмээсээр хэдэн алхам угтаж амгаланг эрэхдээ буруу өвдгөөр ёсолж, бүдэрч унахыг шахаж сандарна. Захирагч хараад юутай зүдэг тэнэг хүүхэд вэ гэх янзтай харж инээмсэглэнэ. Захирагч авгай түрүүлж ороод хоймор дэвссэн олбогийн тэргүүн нэгэн олбог дээр сууна. 

	Түшмэлүүд, орж, тамхилж: 

	— Алба тайван байна уу? гэх мэтийн үг ярилцах зуур, цай аягалж барьж, тавагтай өрөм тавина. 

	Түшмэлүүд гаднаас ирсэн ба гадагш явуулах бичгийн эх нэлээд олныг авчирч өмнөх ширээн дээр тавина. 

	Захирагч, тэдгээр ирсэн бичгийг дэс дараалан уншиж үзээд, ингэж, тэгж хариу өг гэж зааварлах ба зохиосон эх бичгүүдийг уншиж засамжлах, заримыг тэгсэн утгатайгаар товчилж өөрчилж бич гэж гэдрэг өгнө. Ийнхүү бичгийн ажлыг төгсгөмөгц түшмэдтэйгээ баахан ярилцаж, инээдэм болон байна. Тэдний хэлэлцэх үг тийм их сонинтой биш, элдэв бусын үүвэр, түүвэр зүйлийг хэлэлцэнэ. 

	Захирагч Сүндэв, Анвааныг харж: 

	— Цэрэн гэвгүйн ач хүү чи бичгээ авчир! Би үзье гэв. Анваан: 

	— За одоо ч нэг их зэмлүүлэх байх гэж сандарч мэгдэрч, бичсэн бичгээ аваачаад барьж мөргөж зогсов. Захирагч авгайн байдлыг ажиглавал тавь илүү настай, хөх торгон дээл өмсжээ. Царай нь шаравтар, эцэнхий, хамар нь навтгар, үүдэн шүд нь унажээ. Хоёр завжинд нь шар сахал сэрвийж ургажээ. Угалзтай луучин гутал, улаан жинстэй хуучны дэлбэгэр малгайг өмсөж, хоёр нүд нь онигор гурвалжин боловч ажиглаж эргүүлдэж байгаа нүдний харц нь асар догшин биш, аливааг төсөөлж, албан ажлыг өнгөрүүлж дадсан төлөвтэй. Харгис хатуу занг тэр бүр гаргадаггүй, зүй зохис, байдал төлөвийг мэдмээр нүдээ анивалзан хамрын тамхи татаж, хааяа хоёр хэсэг шар сахлаа имэрнэ. 

	Анвааны бичгийг үзэж дуусаад юу ч хэлсэнгүй: 

	— Май! гэж буцааж өгөөд, өнөө хоёр сурагчийн бичгийг нэгэн адил үзээд ингэж, тэгж засаж бичих хэрэгтэй гэж зааж байна. 

	Захирагч авгай, намайг дахин нэг сүрхий хараад: 

	— Цэрэн гэвгүйн ач хүү чи сурах төлөвтэй байна шүү! Гэвч чи баян хүний ач тул дүрсгүй авиртай, дөнгөж ирээд хурал хуй дээгүүр гадуур эрхэлж үймүүлж явна гэнэ үү? Албан тамгын газар тэр чинь зохилдохгүй шүү гэж тушаав. 

	Анваан тэр нэгэн хэсэг үгэнд айж дув дуугүй байтал захирагч авгай буцаж харихаар мордож явчхав. 

	Мөн урьд ёсоор жагсаж үдээд, орж суумагц Агваансандаг: 

	— Захирагчтан, Анваан чамд баахан янгуутай хатуу янз гаргав. Битгий гадагш явж бай, бичгээ хичээж сур гэв. 

	Аваан: 

	— За гэж хүлээж, түүнээс хойш гадагш ч гарахгүй, наадаж сэлүүцэхгүй бичиг бичсээр сар шахам болов. Тэр завсар захирагч авгай хоёр буюу гурав хоноод ирнэ, заримдаа түшмэлээс нэг нь очиж бичгээ үзүүлж хэрэг лавлана. 

	Тамгын хоол дан тараг өрөм хоёроос өөр махны үнэр үнэртэхгүй, өдөр бүр түүнийг хэрэглэж байхад Анваан, туйлын өлсөж энд чинь турангилж үхэх газар ажээ гэж санавч, илэрхий яаж хэлж чадна. Бусад том түшмэд, бичээч нар, мөн мах хүсэх байдалтай боловч, захирагч авгайн хошуугаа хайрлана гэгч тушаал хатуу тул хэрхэн зөрчиж чадна. Тэгж байтал нэг өдөр лам хар хоёр залуу хүн тамганд хэрэг мэдүүлж заалдахаар ирцгээв. Анваан ажиглавал хоорондоо зодолдож жанчилдан, тус тусын дээлийг урсан буюу нүүр нүд нь хавдаж цус гарсан бололтой. Тэдгээрийг тамгын түшмэл Галсаннамжил асууж байцааж эхлэв. Ердөө ноцтой юмгүй, ялимгүй өр шир, эхнэр хүүхэн булаалдсан мэдүүлэг гаргацгаав. 

	Түшмэл Галсаннамжил нараас: 

	— За задарсан тархинуудыг хуухай! Та нар энэ мэтийн ялимгүй буюу самуун ажлын төлөө бие биеэ жанчсан нь нэн ч балмад. Тахар дуудан, эд нарыг тавиад банз шаахай жанчиж залхаа! гэж зандрав. 

	Тахар хоёр хүн босож тамгын гэрийн үүдийг гэр дээр тавьж, өнөө хоёрыг гадаа үүдэнд сөгтгөж, гэрийн дотроос нөгөө шаахайн улыг аваачиж, тахрын нэг нь хоёр гарыг нь барьж, нэг нь өрөөсөн хөлийг тэрхүү хүний өвөр рүү чихэж, толгойг нь дэрлүүлэн, өнөө шаахайгаар хацрыг нь хорин тав, тав ээлжилж жанчина. Түшмэлүүд: 

	— Сайн цохь! Задарсан тархинуудыг хуухай гэж байн байн зандарна. Жанчуулагчид: 

	— Ёо ёо! Халаг! Халаг байя, залхъя, гэж бархирна. Шаахайдаж дуусмагц бас банздах болов. Нөгөө хоёрыг тамгын гэрийн үүдний өмнө түрүүлэг нь хэвтүүлж, нэгэн тахар цээж дээр нь өвдөглөн дарж, нэг нь өмдийг нь шувтлан, хоёр хөлийг нь доош татаж алавхийн дармагц бас нэг зарлага өнөө урт хулсан банзыг усанд дэвтээж, сүршин аваачаад хоёр гараа маш их далайж хоёр хонго гуяг ээлжлэн жанчина. 

	Банзны үзүүрт салхи шуугьж, дуу нь тас няс хийж, цохих бүр хүний гуяны арьс цайрч, улайрч байгаад дэлбэрч цус гоожно. Жанчуулагчид, үнэхээр өрөвдөлтэйгөөр: 

	— Эзэд минь өршөө! Үүнээс хойш, түүнээс цааш догшин муу явахыг бүрмөсөн цээрлэе! гэж уйлан бархиравч хэрхэн зогсоно. 

	Ийнхүү аймшигтай эрүү шүүлт зодооныг бяцхан Анваан ер үзээгүй тул, зүрх түгшин сэтгэл догдолж, гэнэт ийм хэцүү газар байснаас гэртээ харьж хонь хургаа хариулах нь маш амгалан санагдаж, явганаар гүйв. Удалгүй нэгэн зарлага гүйцэж ирээд: 

	— Чи яасан томоогүй хүүхэд вэ? Гэмтэн ардыг гэгээн хааны цаазаар гэсгээж номготгох гэдэг чинь энэ шүү! Чамайг ийнхүү айж зугтсаныг түшмэд мэдэж эргүүлэн ятгаж авчир гэж явуулав гэхэд Анваан асар дургүй боловч арга буюу өнөө зарлагад хөтлөгдөн явж тамгын гэрт оров. Ашгүй өнөө хоёрыг жанчихаа байж буцаасан бололтой.

	Агваансандаг: 

	— Яасан зүрхгүй хүүхэд вэ? Чамайг цохиж байгаа биш, чамд ямар холбогдолтой байна, үнэхээр нэгэн тэнэг томоогүй амьтан бололтой гэхэд бүгдээр инээлдэнэ. 

	Анваан дотроо: 

	— Та нарт инээд, надад онц хөөрхийлөлтэй хэрэг, ер нь эд чинь хүний арьс махыг шалбартал жанчаад инээж, миний тэнэг эргүүд хүрч байгаа нь эдээс дор галзуу хүмүүс гэж бодогдовч илэрхий хэлж үл чадна. 

	Түшмэл Галсаннамжил: 

	— Чамайг дүрсгүй явбал энэ мэт жанчиж залхаана гэв. 

	Анваан үүнийг сонсож нэн айвч, зугтаж харьж чадахгүйгээ мэдэж дув дуугүй хөлсөө арчиж бичгээ хуулна. 

	Маргааш өдөр өнөө хар гэрээс гар хөлдөө гав тушаатай залуу банди хүн ба бас нэгэн айх мэт сэгсгэр үстэй шаналсан царайтай хоёр хар хүнийг наян жингийн төмөр чөдрөөр чөдөрлөж харжигнуулан авчирч тэр гурвыг мөнхүү тамгын үүдэнд зэрэгцүүлэн сөгтгөв. Энэхүү төмөр чөдөр гэгч нь багана мэт төмрийн дээд доод талаас төмөр гинжээр залгаж, сөөм шахам хэмжээтэй үзүүр нь хүний гар хөлийг гавлаж туших гав тушаа бүхий тул тэр хүний дөрвөн мөчийг төмрөөр чөдөрлөсөн мэт гавлаж тушдаг учраас тэгж чөдөр гэж нэрлэжээ. Хүнд нь наян жин шахам, ядуу эр дааж босож чадахгүй, эрэмгий сайн эр бол тэр чөдрийн том төмрийг барьж таяг мэт тулж, чөдөртэй морь мэт турганаж явна. Тэд бол тушин Дорж, давсаг Цэдэн, дүлий Балдан гэдэг нэртэй сайн хулгайч нар ажээ. 

	Галсаннамжил түрүүлж, тэдний урьд холбогдсон хулгай ба дээрмийн хэргийг байцааж эхлээд банздаж, шаахайдаж бархируулна. Өнөө төмөр чөдөртэй тушин Дорж, бархирах ч үгүй, ёолох ч үгүй, яг хэвтэж байна. Хацар, гуяны мах нь шалбарч цоорохгүй, хүрэнтэн цайрна. Нөгөө хоёрын арьс мах дэлбэрч цус цувираад байгаа авч, өчгөө өгдөггүй ажээ. Нэг өдөр турш шүүж банздаад орой болоход хойш буцааж, маргааш нь авчирч бас дахин банзадна. Төмөр чөдөртэй тушин Доржоос бусдын хацар толгой хавдаж, цус нөж цувиран, хоёр хөлийн гуя цоорч, алга дарам том шарх болжээ. Дахин банздахад тэрхүү шарх дэлбэрч цус урсах нь үнэхээр нүдэнд үзэшгүй гашууны туйлыг эдэлж байгаа боловч тэрхүү түшмэл гэгдэгчид, нэн ч хайрлах, элбэрэх сэтгэлгүй, харин ч хувь илүүгээр жанчиж, үг өчиг авахыг чармайна. 

	Зарим өдөр сараалж гэдэг ирт модон дээр сөгтгөж, бүдүүн том модыг хоёр хөлийн тахимаар оруулж, хоёр талын үзүүр дээр нь хүн ээлжлэн дарж талхидна. Энэ нь талхи гэдэг эрүү болно. 

	Анваан дотроо энэ түшмэлүүд хонины мах олдохгүй болмогц хүний махыг иддэг аж гэж санана. 

	Ийнхүү хэдэн өдөр эрүү шүүлтийн аймшигт чимээ анир, хэрэгтэн ялтны бархирах дуу, улайх, урсах цусыг үзэхээс өөр юмгүй болов. Тэрхүү хулгайч нарыг тийнхүү хэдэн өдөр шүүж байцаагаад өчгийг бичиж авахдаа тэдэнд холбогдсон бодын хэрэг дал илүү, уулгалсан булаасан хэрэг хэд хэд боловч, хүлээж авсан өчиггүй, олон аймаг хошууны нэртэй хулгайч нарыг нөхөр татаж өчсөн тул тэр хэргийг лавлаж заалдахаар чуулганы даргад мэдүүлэх бичгийн эхийг зохиож, мөн нэлээд хэдэн эх бичгийн хамт захирагч авгайд үзүүлэн тогтоолгож, арван хэдэн хамар муутуу цаасанд хулгайч нарын өчгийг сийрүүлж, өөрийн санал, хяналтыг тавьж, энэ хэрэг манай хошуунд холбогдох явдалгүй гэж түлхэж бичсэн бичгийг ёсчлон бичиж, мөн хэдэн зүйл хэргийн бичгийн хамтаар тамгалж гаргах болов. Бичээч Цэнд, жинст малгайгаа өмсөж, өнөө алтан зурагтай авдрын өмнө очиж, хар хүний ёсоор гурав мэхэсхийн мөргөөд, түлхүүрийг түшмэдээс авч, авдрыг түлхэн хавхгийг сөхөж дотроос нь дөрвөлжин шар торгон ваадантай юм гаргаж вааданг тайлахад зүг бүрд алтан луу ороолгосон сонин янзын хайрцаг гарав. Бас түлхүүрээр түлхэж хавхгийг сөхөхөд мөн алтан луу хээтэй бяцхан хайрцаг гарч ирнэ. Тэрхүү бага хайрцгийн цоожийг түлхэж хавхгийг сөхөөд тамгаа гаргав. 

	Анваан, тамга гэдгийг ер мэддэггүй, урьд гэртээ байхад хорхой Гонгор гэгч өвгөнөөс тамга гэж юу байдаг юм бэ? гэхэд алтан цээжтэй, мөнгөн бөгстэй барс байдаг гэсэн зүйл бий учир, алтан цээжтэй мөнгөн бөгстэй барс гарч ирдэг болов уу гэсэн чинь тийм биш харин мөнгөөр үйлдсэн дөрвөлжин тэвхгэр юман дээр «Халхын зүүн этгээдийн дундад хошууг захирагч тамга» гэсэн үгийг сийлж гаргасан бөгөөд бариул нь оцойж суусан барс ажээ. Түүгээр оромдож Гонгорын худал хэлснийг мэдэв. 

	Тамгаа дөрвөлжин том улаан шунх будагтай хятад тосон дээр цохиж, бичиг дээрээ дарахад дөрвөлжин улаан тамга илэрч хэвлэгдэнэ. Бичгээ тамгалж дуусмагц, уг хэвээр хайрцгуудад агуулж цоожлоод, авдарт хийж бас цоожилно. Цоожны тоо гурван давхарт хүрэв. Гурав мөргөж түлхүүрийг түшмэдэд өгнө. 

	Анваан, юутай ярвигтай ажил, төвөгтэй хүндэтгэл болдог аж гэж дотроо бодно. 

	Өнөө тамгалсан бичгээ дугтуйлж, босго өртөөний нэгэн улаачид тушааж гаргав. Бас тэр сарын тэр өдөр тийм хэргийн төчнөөн зүйл дугтуй бичгийг тийм нэртэй улаачид тушааж гаргав, гэж өдрийн тэмдэгтдээ бичиж авна. Босго өртөө гэгчид хошууны мэдлийн аливаа гарах, ирэх бичиг, элчийн улааг нийлүүлдэг тусгай баялаг өрхийн хүн бүл зарцтай сууна. 

	Нэгэн өдөр зодоон цохион ч үгүй, хэрэг зарга ч үгүй, тайван болмогц догдолсон Анвааны санаа бага амсхийнэ. Хэд хонотол нэгэн баян байдалтай, нүүр нь барзгар цоохор, нүд нь хонхойж гурвалжилсан ширүүн дориун харцтай шинэхэн хөх торгон дээл өмссөн, шилэн цагаан жинс зүүсэн, ширвэж хялалзсан шинхмэл муу харгис байдалтай хүн ирж, тамгын түшмэдтэй мэндлэн цай ууж, цагаан хаш хөөргөө гаргаж тамхилан: 

	— Түншийн өр, ноён сангийн зарлага мөнгө оногдуулж авах гэхэд манай сумын мангуу Дорж, очсон бошгыг омогдож зуйгар зальхай үсээр мэхлэн уурсаж, миний тушаалыг зөрчсөн тул, эндэх газар мэдүүлж заалган шийтгүүлэхээр авч ирэв гэнэ. 

	Тэр даруй дөчөөд насны нэгэн хүнийг оруулан авчирч сөгтгөв. Үзвэл үнэхээр хөөрхийлөлтэй, нүүр нь үрчийж атираатсан магнайнаас нь хөлс цувирна. Бүлтгэр хоёр муу нүднээс нь нулимс цийлэлзэн, бөөрөнхий муу хамраас нь шар нус гоожно. Өмссөн тэрлэг дээл нь авах газаргүй урагджээ. Хөвөнтэй муу малгай өмсөж, тахирласан буурал гэзэг нь ар талд нь годгононо. Шамшгар аманд нь шүдгүй шахам байна. 

	Түшмэл Галсаннамжил: 

	— Дорж чи ямар учраас харьяат захирсан зангийн тушаалыг зөрчиж албаны бошгыг омогдон, оногдол мөнгөө гаргахгүй байгаа билээ? 

	Мангуу Дорж үг хэлэх гэж ангалзавч, учир зүйгээр ам нээж чадахгүй айн чичирч: 

	— За за, би, би гэж бодож түгдрэн дэмий л бүлтгэр нүдээрээ бүхнийг ширтэх нь үнэхээр муу болхи нэрдээ тохирчээ. Тэгж түгдэрч зүдсээр дорой дуугаар хэлсэн нь: 

	— Ядуу дорой би яаж занги авгайтай тэмцэлдэж чадна. Ноднин жил ганц хүүгээ орчлонгийн мөнх бусаар алдаж, мөн өвөл хэдэн малаа зуд гачигт хүртэл үхүүлж, одоо эр эм хоёулаа, хоёрхон үнээ, арваад хонь, нэг муу морь, дөрвөн ханатай гэртэйгээс өөр хөрөнгөгүй болж, өмсөх хувцас, идэх хоолгүй шахам болж амьдрахын эрхээр баян Дондогийн тэмээ хариулж, эхнэр минь аргал түлшийг нь түүж, үнээ, хонийг нь сааж зарцлагдан идэх хоол, өмсөх хувцас горилно. Ловон лам Доной, луйварчин харамч хүн учир, биднийг нэг жил шахам зарцлаад, бидэнд нэг дээлийн даалимба, хоёр даш хадаг өгөв. Саалийн намар идэх юм ч өгдөггүй. Ингэж байхад сумаас бие цагаан мөнгө нэг зуун ланг оногдуулж, заавал авна гэж удаа дараа бошго ирэхэд би ер омогдсон зүйлгүй, хувийн хөрөнгө, зуун лан байтугай, зургаан лан мөнгө олж чадахгүй туйлын хоосров. Хоёр муу үнээ, ганц муу морио худалдъя гэсэн ч хэчнээн үнэ хүрнэ. Үүнээс хагацавч бид хэрхэн амьдарна. Ийм онц гачигдлыг хэлж, оногдлыг хэлтрүүлэхийн тухайд ирсэн бошгоос чи зангидаа очиж энэ олон үгээ хэл! гэж дагуулан явж занги авгайтай учруулав. Зангид эл учрыг хэлэхэд, заавал гарга! Зальтай хар золиг гэж загнана. Би урьд хэдэн малтай байхдаа алба дээжээ тэр дор нь шударгаар гүйцэтгэж байсныг занги авгай мэднэ. Одоо аргагүй байхад, занги Дулам учиргүй уурлаж, тушаал зөрчив гэж намайг барьж ирэв. Эзэд минь өршөө гэнэ. Занги Дулам: 

	— За тийм үү, задарсан тархи бол танай гэр хөрөнгө энэхэн нэгэн зуун лан мөнгийг гаргаж чадахыг мэдээд, оногдуулсан юм. Чи засварлаж надад үг хаях уу, үүнийг заалгаж учир санааг тодорхойлуулан оногдол мөнгөө гаргаж өг! гэж шаардана. 

	Түшмэд Галсаннамжил, Агваансандаг нар, баахан татгалзан гайхаж өнөө Доржийн үгийг зөв гэж эрслэн хэлэхгүй боловч байдал янз нь баахан өрөвдсөн мэтээр ийн хэлэв. 

	— Занги тайж аа! Энэ Дорж үнэхээр гаслан, гачигдлын учир ядуурсан нь үнэн худлыг сайтар ялгаж таньсан уу? Үнэхээр ядуулаг болбол зуун лан байтугай, зургаан шар цай ч олох нь бэрхтэй шүү.

	Занги Дулам: 

	— Бид мэдэж хянаад оногдуулсан юм. Та нар хэрэгсэхгүй бол хошуу туслах Юмжавт хэлэхээс биш яах вэ! гэж хэцүү зан гаргаж далайлгах дүрэм үзүүлнэ. 

	Галсаннамжил нар бас л татгалзах байдалтай байвч харьяат занги нь ирээд шаардаж байгаа учир хараахан зүгээр өнгөрүүлэхэд бэрх учир өнөө мууг тушаал зөрчсөн тухай баахан шийтгэл үзүүлж, хацрыг арав шаахайдаж орхив. 

	Хөөрхий Дорж: 

	— Эзэд минь өршөө гэж бархирч ёолон, тахиа, будаа түүх мэт мөргөнө. Занги авгай заавал ч үгүй санаандаа хүрч, бас дахин банздуулах санаатай. 

	Түшмэл Галсаннамжил нар, занги Дуламын хэтэрхий догшноор ядуу Доржийг дарлах гэсэн хорт санааг мэдсэн мэт байдал гаргаж, занги Дуламд, Дорж үнэхээр хөрөнгөгүй болбол түүний махыг жанчивч мөнгө гарах биш тул та түүгээр дахин хянаж ядуу зүдүү нь үнэнтэй ахул хэлтрүүлж шилжүүлбэл зохино. Хуульд ядуу хүнийг албан татварын хэрэгт дэмий л эрүү шүүлт тулгах ёсгүйг та мэднэ шүү! Албан тушаал гаргана. Тушаалыг очтол та түүгээр хавчиж дарлаж болохгүйг хошуу тамгын газарт суусны хувиар танд тушааж буцаана. Дорж чи одоо яв! Унасан морио өвслүүлж, аятай газар хоноод буц! гэв. Ядуу Дорж нүүр дүүрэн баяр болж, нулимсаа хураан тамгын зүг хэд хэд мөргөөд гарч одов. 

	Занги Дулам ууртай гэгч мордож буцав. Энэхүү занги гэгч хошуу туслагч Юмжавын төрлийн хүн найман эрдэмт явдлыг хэдийнээ хаяж дадсан муу суртлаар ард олныг зоргоороо нухлан дарлаж явдаг ёстой нэг харгис ажээ. 

	Анваан эдгээр байдлыг үзээд дотрыг нь хутгаар үнэхээр зурах мэт болж, манай төрсөн эцэг Энх ийм янзтай хүн байсан билээ. Ийм харгист учирвал үүнээс илүү дарлуулах ажээ. 

	Ер нь ноёд түшмэд гэгдэгчид, ардыг дарлаж, мах цусыг нь сордог хэсэг этгээд ажээ. Харин энэ Галсаннамжил нар энэ тухай нэлээд элбэрлийг гаргасан нь энэ Доржийн буян буюу эсхүл эд ийм журамтай хүмүүс буюу хулгайч нарыг эрүүдэхдээ амттайхан хоол шиг гөлөлзөж байдаг. Мангуу Доржийг буцаасны нь үзвэл бас учир ялгаа байдаг юм гэж бодож байв. 

	Маргааш нь Доржийн хэргийг, захирагч Сүндэвт лавлаж, занги Дулам ядуу Доржийг албан татварын тухай асар догшин зан гаргаж, албан тамгын түшмэлд авчран давамгайлж хэрэг зааж, хууль ёсны гадна эрүү шүүлтэд холбогдуулах гэсэн нь үнэхээр нийлэлцэхгүй тул энэхүү Дуламыг есөн мал торгосугай. Доржийн оногдол нэгэн зуун ланг шууд шилжүүлж сумын дотор тэгшитгэн оногдуулсугай гэж тушаал гаргав. Үүнээс хойш заргын хэрэг намдаж, хэдэн хоног болов.


МАХНЫ ХУЛГАЙЧ 

	 

	Нэгэн өдөр, тамгын ойр бүхий зүүн тайж багийн Эвдэн жавын хурал дуганы газарт жилийн сахиус тахидаг их хурал хурна гэж сонстоно. Нэгэн өглөө тэр зүгээс хэнгэрэг, цан, бүрээ, бишгүүрийн дуу хүнгэнэн хангинаж сонсогдмогц Анваан, хуулга бичгээ баахан бичиж байгаад үд шахмагц тэсвэрлэж чадсангүй, тэнд давхиж очиход лам нар, орхимжоо намируулан, улаан шар торгон чисчүү дээл, шинэ гутал өмсөж гадаална. Арав гаруй буюу арав хүрэхгүй настай бага банди уранхай даалимбан тэрлэг өмсөж, хөл нүцгэн бор хир болсон борви шилбэ нь борлойн, хоёр гар нь халтар, нүүрт нь үлэмжхэн хир наалдаж, хөлс нь цувиран, хоёр хөл нь саарьтаж хагарсан бөгөөд нарийхан улаан орхимжоо цээжээрээ ороож хурлын лам нарын дундуур эрхэлж, ноцолдож үймэхэд дээд лам нараас зандарч зогсоох буюу эс болсны нь алгаар жанчина. Удалгүй лам нар дугандаа орж ширээ жавдангаа эзлэн сууна. Өмнөх үүдээр нь шагайж үзвэл хоёр талын мөрний эхэнд дөрвөлжин битүү бандан засаж дээр нь хэдэн давхаргатай шар цоохор цэмбэн олбог дэвссэний дээр шинэ шар торгон дээлтэй бүдүүн, халзан хоёр лам сууна. Өмнө нь өндөр гоёмсог ширээн дээр зандан, мөнгөн хонх дамар, мөнгөн гавалтай нанчид гэдэг архи гүш «тогосын өд»-тэй мөнгөн бумба, бяцхан зэс саванд арвай дүүргэжээ. Тэрхүү ламын дороос залгалдуулан жавдан гэдэг хөндийлж зассан бандан дээгүүр ширмэл эсгий урт журмуудыг дэвсэж, хүрэн шар цэмбэн олбогуудыг үргэлжлүүлжээ. Ар талын хоёр жавдан дээр нь олбоггүй дан ширмэл эсгий журам дэвсжээ. Лам нар, дэс дараагаар зэрэглэн сууна. Дунд мөрний лам нарын өмнө цөм ширээтэй цан сэлнэн, бишгүүр, гандан тавьжээ. Мөрний адагт алтан зүмбэр луу хээтэй, ногоон ширтэй том хоёр хэнгэргийг өлгөж, дэргэд бүхий бор банди нар дохиур барьж заримдаа хэнгэрэг цонхихоос урьд бие биеийн толгойг тогшиж инээмсэглэнэ. Баруун мөрний ар талд хоёр урт зэс бүрээг зэрэгцүүлэн тавьж, хоёр залуу лам үлээхээр бэлтгэж байна. 

	Хойд гонхны гэрт олон янзын хөрөг бурхан дэлгэж, торго хоргойгоор урлаж хийсэн манжлага чимгээр чимжээ. Бурхны өмнө тавьсан том ширээн дээр олон үе усан тахил, арвай шалсай зэргийг өрж жагсааж, олон зул шатаасан дөл нь яралзана. Дунд нэгэн ширээн дээр гурилаар бүх биеийг бүтээж улаан бэрээмгээр будаж дээр нь хонь, ямааны өөх усанд базаж гурил мэт болгон тосолно. Энэхүү балин тослох гэгч нь өнөө базсан өөхөөр галын дөл, цэцэг, навчийг дүрсэлсэн хээ хуараар чимж, цаасан алтыг хэсэг нааж гоёмсоглохыг хэлдэг юм. Энэхүү том балин зэргийг тахилын дунд нь тавьж тахижээ. 

	Анваан эдгээрийг сонирхон үзэж байтал гэнэт том баргил бүдүүн дуутай хоёр унзад лам ном эхэлж уншмагц дээр суусан хоёр лам хонх дамраа цохиж тажигнуулан цахилуулан цохино. Унзад лам, гуулин шар цанг хавсран цохиж, шар шар чин чин дуу хүчтэй бархирч гарна. Бишгүүрийн дуу лимбэ мэт уянгалан эгшиглэнэ. Хүний чөмгөн гандан яг яг, иг иг донгодно. Бүдүүн бүрээ шингэлэн үхэр мэт урамдах ба тэгш чангарч үхэр мэт хүнгэнэн дуугарна. Том бага хэнгэргийг дохиураар нүдэхэд дон дон, түн түн, пүн пүн гэж дуугарна. Шар сэлнэнг шажигнуулан хавирч цагаан лавай «дун бүрээ» үү гэж янгиа дуу гарах ба дуударам гэдэг хөгжим дон дэн дон дэн гэх нугалаат сонин дуу гаргана. Ингэж нэгэн үе бурханд хөгжим өргөж байна гэж амьтныг мунхруулах нэрийдлээр өөрсдөдөө хөгжим өргөж зугаацан цэнгэж байгаа мэт бужигнаад зогсож, дараа нь унзад лам ном эхэлж цангаа цохиж өндөр дуугаар аялгуулсан мэт ном уншин үүсгэхэд олон лам зэрэг зэргээр нарийн, бүдүүн сөөнгө бүдэг хоолойгоор дур мэдэн бархирч цан хэнгэргийн дуу шир шир, дүн дүн, пүн пүн... гэж дуугарна. Зарим үе хүний чөмгөн гандан яг яг донгодож, том хоёр лам, хонх дамраа хожигнуулан дэлдэнэ. Үе үе өнөө олон зүйлс зэрэгцэн дуугарч гарах нь үнэхээр толгой дүйрэм ажээ. Хол ойроос ирсэн эрэгтэй цөөн эмэгтэй олон мөргөлчин эхнэр хүүхний зарим нь гоёмсоглон хээнцэрлэж, торго дурдам дээл, алтан бөгж, сувд өлгүүр, хоргой, хилэн малгай, сувдаар өлзийлж үйлдсэн мөнгөн чимэг зүүжээ. Зарим ядуулаг нь даалимбан дээл, хуучин хилэн малгай, торгон зангилаа жинс буюу тоорцог төдийгөөс хэтэрч чадахгүй явна. 

	Эдгээр хурал ном сонсож бурханд мөргөхөөр ирсэн нэрийдэл байвч, зорьж ирсэн санаа юунд шингэж байгааг хэн мэднэ. Хөгшин чавганц хижээл настай эхнэрүүд нас ахисан тул ямар ч нэгэн нууц явдалгүй залуу цагт ижилдэж байсан хөгшин буурал лам нар байх учир зүгээргүй сонинтой мэт харна. Зарим залуу эхнэр хүүхэн идэр бие нүүрээ гайхуулан тачаангуй сэтгэлтэй хөгшин залуу лам нарыг уриалан даллаж, ээрлээ хангахыг хичээсэн төлөв бий. Бас зарим эхнэр хүүхэн, хурал номд залбиравч дуганы хаалгаар шагайж, алаг хоёр нүдний халуун харцаа лам нарын зүг илэрхий еэ тусгана. Ламбугай нар ном уншиж, цан цохиж, бишгүүр үлээн маш төв байдалтай боловч гадаа байгаа ялгуум өнгөтэй ягаан улаан цэцгүүдээ, оорч мартаж чадахгүй, нүдний булангаар харж битүү дохио өгч анивалзан суух нь үнэхээр инээд алдам ажээ. Дуганы зүүн, баруун, урд хаяанд дөрвөлжин ширээ эзэлж шар цоохор цэмбэн олбог дэвсүүлсэн гэвхүй лам, хадаг яндар болсон зэс хуйтай урт хоёр баа хулсан бэрээ барьж ар өвөрт байгаа лам нарын дундуур явж бэрээгээ тулж ихэмсэг байдал гарган, лам нарыг ажиглан захирах засах янз гаргавч гадна дотноос найралдсан янаг халуун санааг яахин тасалж чадна. Бас ч өөрсдийн хүсэлт хүн тэдний дотор байх учир тэр зүг тэмүүлэн хараалах санааг лам нар ч бас мэднэ. 

	Айхавтар сүрхий гэвхүй нар, ар мөрөөр явж адаг муу банди нар хүүхдүүдийг аашилж зандран бэрээгээ далайж хэд хэд цохиж өнгөрнө. 

	Дан тэрлэгтэй шалдан банди нар, самбаа завшаангүй дарлуулж бидний хэнд бэрээ тусах бол гэж эмээсэн төлөвтэй өөдөөс нь өрвийн харна. 

	Анваан, хэнгэрэг цохих сон гэж дур хүрч шууд гүйн орж нэгэн сул хэнгэргийн дэргэд очиж дохиурыг авч нэгэн хэд учиргүй дэлдмэгц дуганч лам давхин ирж: 

	— Хар хүн хэнгэрэг цохиж болдоггүй юм, хонинд чоно өнгийсөнтэй адил болдог гэж аашилж хөөж гаргав. 

	Тэр өдөр төрсөн тэжээсэн эхүүд хуралд мөргөхөөр ирсэн учир тэдэнтэй уулзаж, хэдэн том мөсөн чихэр, дугуй хурууд, үзэм мэтийг олж өвөрлөн: 

	— За буцах билүү? гэж байтал хурлын жавын байшинд хурлын тавагтай хонины ууц, сээр, дал мэтийг толгойлж, мөн үхэр, хонины мах дайварлан дүүргэж, бас дэлгэц модон дээр шовх модонд шорлосон хонь, үхрийн хэсэг хэсэг том махыг дүүргэж хоёр хоёр лам хар хүн дамжлан гарч явна. 

	Анваан, удаан хоног мах идсэнгүй учир хорхой нь хүрч өнөө дамжилж яваа махнаас нэгэн том шортой махыг хэрээ, элээ мэт булаан шүүрч өмнө тийш зугтав. 

	Дамжилж явсан хоёр хүн яана. Сул явсан хоёр банди: 

	— Цавын хулгайч гэж бархирч хөөвч гүйцсэнгүй буцав. Нэлээд хол зайлж гараад өнөө махыг идэх гэж хол ойрын бараа хартал ойр ч хүнгүй. Хурлын цав орж, махаа хувааж идэх гэж үймэлдэж, гадна явах хүн төдий л үгүй, хааяа ганц хоёр хүн савхан хувинтай юм барьж дуганд ороод дахин гарч ирэхгүй шингэх төлөвтэй. 

	Анваан өнөө махаа барьсаар өндөр хогийн өмнө нэг хотгор газар сууж, нэг хэд зулгааж байхад ялаа батгана бүрхэн нүүрийг нь ирвэгэнүүлэн загатнуулах, махан дээр нь сууж, ер тааламжтайгаар идүүлэхгүй. Тэгтэл хэдэн, гөлөг нохой, бяцхан хав гүйн ирж сүүлээ шарвалзан эрхэлж, надад өгөөч гэсэн мэт ширтэн махнаас нь горьдож шүлс нь цуварна. 

	Анваан, хоёр гартаа махаа барьж, амандаа өндөр хогийн эзэд, хуухай ясны ноён, сагсгар сайхан хар үстэй шарвагар тахир сүүлтэй, соёо шүд нь ярзайсан сунамал урт биетэй араатан дүрстэй, аашилж загнахдаа сүртэй, агсамнаж хэрэлдэхдээ зоригтой, ойртсон бүхэнд хэдэрлэн омогт соёо шүдээр хазаж мэрдэг, уульхай хувдаг авгай нарыг урьж энэхүү махаар зочлох нь зүй эс гэтэл нохдод дарлуулсан, хуухай ясны эздэд хувируулсан хувь хишиггүйгээр хөөгдөж шоовдорлогдон зүдэж өлсөж гуринхалж яваа үе насны өчүүхэн гөлөг хав эдэнд шаврай хүү (Анваан) самуунаар хулгайлж олсон махаа хуваан идэж, сагсгар хар ноёд таныг хожим нэг тавтайяа зочилъё гэж хошигнон ганцаараа ярьж махаа идэх гээд муу хутгаа хуйнаас нь сугалж огтлох гэсэн чинь хутга иргүй мохоо тул сайн даахгүйд гараар тасалж өнөө гөлөг хавуудад хаяж, амаар зулгааж идтэл хогийн эзэд том ноход үнэрлэн мэдээд хэд хэд нь гүйн ирээд өнөө муу гөлөг хавыг архиран омогдож хол хөөж орхиод Анвааны дэргэд ирж сүүлээ шарван амаа ангайн аахилж, бидэнд түргэн өг гэх мэт байна. Бяцхан шаврай хүү эдэнд махаа өгөхгүй бол зууж хазаж мэдэшгүй гэж үлдвэр махаа хаяж өгмөгц өнөө ноход ухасхийн очиж булаалдан хэрэлдэхийн чөлөөнд босож тэртээ зүүн дэнжээр зам буруулан нуугдан гүйсээр тамгын өргөөнд орж ирэв. 

	Харин тамгын дээж гэж хурлын жаваас хонины болсон ууц зэрэг нэлээд мах очоод түшмэд хутга барин идэж байна. Анвааныг ормогц бичээч Цэнд 

	— За хурал дээр очиж цав их олж идэв үү? Анваан аманд: 

	— Идлээ идлээ гэж дуугаравч дотроо өнөө цаваас булаан хулгайлсан хэрэг илэрч шаахайдуулах болов уу гэж айж суутал түшмэд идэж бараад ууцны өөх махтай гол, мөн хавирга, дал мэтийг бичээч нарт өгөв. Анваан, нөхөр хоёр сурагчтайгаа хувааж идээд цадаж барж чадалгүй хөтөл Долодод өгөв. 

	Анваан санаандаа ийм мах иддэгийг мэдсэн бол юунд булааж хулгайлах билээ гэж харамсаж дотроо түгшивч илэрхий хэлж яаж чадна. Тэр өдөр өнгөрч маргааш өдөр түшмэд, бичээч нар хуралд мөргөхөөр одов. Анваан гэмтэй байсан хүн тул: 

	— Би өргөөг сахья гэж шалтгаалан хоцров. Үд болохын үед өнөө түшмэд бичээч нар хүрч ирэв. 

	— За өнөө махны хэргийг мэдэн мэдүүлж намайг байцааж жанчина биз гэж Анваанд лав бодогдож байтал ашгүй хэл үггүй өнгөрсөн бололтой. Түшмэд юу ч хэлэхгүй байна. Тэр даруй хурлын жаваас хоёр савхан хувинтай мах өөх хөшиглөсөн, шар будаа хольцоотой цав авчирч өгөв. Түүнээс идэлцэж цадаад бичгээ бичив. Хэд хоногт хурал хуй ч тарж төгсөж байгаа бололтой. Түшмэл Галсаннамжил, Агваансандаг, бичээч Цэнд, нар, хоёр сар тамгын жасаанд сууж сүүлийн сарын хорин найман болж халагдаж буцах гэж данс бичгээ цэгцлэх, мөнгө бараагаа дүгнэх, бодох мэтээр их л ажилтай байна. Энэ нь тамгын жасаанд жинхэнэ түшмэл, бичээч гурван хүн, сурах бичээчийг хошоод сараар ээлжлэн суулгадаг тул тэдний хоёр сарын ээлж дуусаж халагдаж буцахаар байгаа ажээ. 

	Анваан, энэ завсар бичиг бичихдээ урьд ирснээс нэлээд засарсан боловч бас л сайн биш, бас тамгын эзэн захирагчид хэрхэн толилогдож байгааг яахин мэднэ. 

	Тэр нэгэн өдөр захирагч Сүндэв ирж бичиг үсгээ үзэж хянаад Анвааныг дуудаж бичгийг нь үзээд: 

	— Үүний бичиг нь бага засравч, энэ хүү ер нь үгэнд ордоггүй танхай тархи шүү! Чи сурлагаа хичээхгүй гадуур гүйж, хурал хуй дээр очиж хүүхэд лам нартай ноцолдож үймүүлэх явдал олонтоо гарсныг сонсов. Үүнийг халж буцаахгүй яасан юм бэ? Баян хүний хүүхдийг эрхлүүлэх газар биш, та нар ч хэлж сургахгүй, зүгээр байдаг нь ямар учир вэ? гэж түшмэдийг буруушаах байдлын үг хэлээд буцаж явчхав. 

	Анваан дотроо өнөө махны хэрэг захирагч авгайд хүрч очсон учраас ийм туйлд хүрч байна гэж илхэн санагдавч за яах аж, тамганаас хөөгджээ гэж их л гомдоно. 

	Суурийн түшмэл Галсаннамжил, Агваансандаг нар Анваанд дотно тул хөөж явуулах гэх үг гаргахгүй. Харин захирагч авгайд зүйгээр хэлж тайтгаруулан дахин нэгэн сар суулгах санаа бий. Гэтэл ах лам Цэрэн энэ үгийг дам сонсмогц унаатай хүн явуулж намайг аваачив. Гэртээ ирмэгц, эх намайг энхрийлж үнсээд идээ боов өгч байгаад хэлсэн нь: 

	— Хүү минь томоогүй болоод гадуур явж, зүггүйтэж байсаар захирагч авгайд буруушаагдав уу? Дахин тамганд суулгахгүй байгаа гэж янших төлөв бий. 

	Ах лам Цэрэн: 

	— Захирагч Сүндэв энэ өнчин ачийг минь шоовдорлож байхгүй юу. Тэдний хүргэн Пунцаг тамганд суухдаа дүрсгүй явсныг хэлэх үү. Тэр эс суулгавч энэ хүү аяндаа эрдэм бичиг сурах авьяастай гэж өмөөрөх төлөвтэй үг хэлээд гарав. 

	Анвааны гэмшсэн сэтгэл бага тайтгарч дотроо эрдэм бичгийг ч суръя, малаа ч хариулж байя гэж эрсэлнэ. Гагцхүү эхнэр Хишигт, түүний нөхөр Дамбадорж, хүүхэн Гомбосүрэн нар: 

	— Энэ шаврай дүрсгүй золиг тэгэлгүй хэрхэж итгэгдэн чадна гэж бах нь ханасан мэт Анвааныг ороход бичээч авгай тамганд сайн суусан биз гэж ам асуух мэт элэглэн наадна. 

	Төрсөн эцэг Энх, эх Тамжав, эгч Дэжид, дүү Отгон нар дэмий л өмөөрөн, зовсон төлөвтэй. 

	Анваан, эл тухай ичүүрхсэн ч үгүй, унтууцсан ч үгүй. Санаандаа хатуужиж, хонь малдаа сайн явж, завсар чөлөөнд нь бичгээ бичиж боловсруулан сууна. 

	Тэр жилийн намрын нэгэн шөнө адуу манах болж, оройн бүрийд хоолоо идээд дээсэн жолоо, муу хазаартай, номхон зээрд мориндоо янгирцаг эмээлээ тохож үстэй дээл өмсөж, дах ганзагалан мордов. 

	Намрын сүүл сарын хорин долооны өдөр учир адуун дээр очиж цуглуултал цагаан гэгээ тасарч тэнгэр маш харанхуй. Шөнө дөл болоход адуугаа Тэтгэв уулын бэлд бэлчээрлүүлэн явахад тэнгэрт үүлгүй атал тас харанхуй нь маш хэцүү учир адууны цаад зах ч үл үзэгдэнэ. Гэтэл дэргэд байгаа ууланд чоно ульж олон салаа дуу гарган хажуу талаас шар шувуу: үй! хүүе! гэх мэт дуу гаргана. Анваан, баахан айж адууныхаа өмнө сууж байтал шөнийн харанхуй улам улам нэмэгдэнэ. Од мичид олноор жигдрэвч харанхуйд тус болох шинжгүй. Чоно улих, шар шувууны дуунаас зэвүүцэх зуур, олон хүний цуурхал ярианд буг чөтгөр тэгж туйвсхийж дуугарч үзэгдэж явдаг гэх олон хий юм төрж бодогдоно. Бодогдох тутам сэтгэлд улам төрөгдөж, нүдэнд үзэгдэх мэт эрээлжилнэ. Юу юу сэтгэгдэж ургаж байна вэ гэвэл: дэргэд нь хэсэг хар юм сүүтгэнэж ирээд зурвас утаа суунаг мэт зурайж явчхаад хөх гал болон ноцов. Зэвхий шар нохой дэргэдүүр нь яваад хүн болон исгэрч, адуу үргээв үү гэж санана. Нялх хүүхэд бархирч уйлж байгаа шиг сонстов уу гэх атал дахин том хүн мэт дуу дуулан дарвих мэт, тал сэгсгэр үстэй хөвөн цагаан дээл өмссөн хөсрийн муу эхнэр зурс зурс үзэгдэв үү гэвч даруй үгүй болж үзэсгэлэн царайтай, өнгөт дээлтэй, залуу идэр хүүхэн ханцуйгаар амаа бөглөн дэргэд нь ирж инээмсэглэн харагдав уу гэж бодох тутам нүдэнд үзэгдэж байна уу гэмээр. Тээр хол эмэгтэй хүн гингэнэн дуулах мэт сонстов уу гэж чих чагнана. Ар талаас: 

	— Хүүе! Анваан гэж хахир дуугаар дуудах мэт сонстов уу гэж дэмий л цочиход дэргэд нь үнэг хуцаж байна уу гэж санагдмаар. Унасан морины толгой өөр болон эвэр ургаж нүд нь гялалзаад өөр тийш нь дайрах гэж байх шиг санагдавч нэг харахад хэвээрээ байна. Энд тэнд хонь мал үхэр бархирах, мөөрч майлалдан байна уу гэж чих шуугих мэт болно. 

	Анваан, эдгээр муу бузар сэтгэгдэл төөрөгдлийн тухайд: 

	— За би одоо буг чөтгөртэй газар ирж дээ, эсхүл миний заяа доройтоод эрлэг чөтгөрт учирч өвдөж үхэх нь үү гэж дух магнайн арьс сэрвийж бүх бие арзганан туйлын эвгүй бөгөөд орох гарах газаргүй санагдана. Дэмий л амандаа «Итгэл», «Дар эх», «Маань», «Мэгзэм» гэдэг номыг уншиж, эцэг эхийн бурхан шүтээнд залбиран байвч улам улам дэмий цочуулан айлгах байдал бий. Мориндоо мордъё гэвч айж цочсон нь ихийн дээр унасан морь нь хамраа тургиж үргэх байдал бий. Надад буг чөтгөр үнэхээр нөхөрлөж миний дэргэд байгаа аж гэж ширвээтэж явж ч чадахгүй, сууж ч чадахгүй болмогц өнөө бодогдол сонсогдлыг үнэн бодит юм уу гэвэл, үгүй зүүд мэт, нойрмоглож зүүдлэв үү гэвэл унтаагүй мэт. Гэнэт миний доторх эдгээр сэтгэгдлүүд гэвэл олон хүний буг чөтгөр гэдэг цуурхлаас үүсэж томоогүй миний сэтгэлд сэжиглэгдэн бодогдсоноос тийм юм бодогдсон нь нүдэнд үзэгдэж чихэнд сонстов уу? гэж ор хоосон шөнийн харанхуй зэрэглээг үнэн болгон эндүүрч байгаа ажээ гэж шууд бодож «Маань», «Мэгзэм»-ээ орхиж мориндоо зоригтой гэгч мордон, цогтой гэгч явж дуу дуулан адуугаа нэг тойрч цуглуулаад үзвэл өнөө муу элдэв бодол хаана байна. Үүл замхарсан мэт арилж, устжээ. Сэтгэлийн сэжиг аймшиг арилсан тул нойр ирнэ. Адуугаа харвал нягт ургасан өвсөнд цадаад зарим нь зогсож, зарим нь хэвтэж, янцгааж үнэхээр тогтонгуй байсан тул энэ чөлөөнд баахан унтъя гэж сэтгэж, дах нөмрөн ташуураа дэрлэж хэвтмэгц үхширтэл унтжээ. Зүүдэнд: эгч Баамаа намайг дагуулан Их Хүрээнд явж байна, нэгэн их гоё том хятад пүүст орж улаан дурдам дээлийн өнгө, элдэв боов жимс худалдан авч өгөх ба бас ногоовтор өнгөтэй дөрвөн дугуйтай бяцхан тоглоомыг хорин мөнгөөр авч хажуу талд байгаа түлхүүрээр түлхэж газар тавимагц хүрчигнэн гүйхэд би яваарай яваарай гэж хашхирч сарвайж барих гэтэл цочиж сэржээ. Ийм сонин зүүд зүүдэлсэндээ баясаж, хэдий зүүд боловч тэрхүү хөөрхөн тоглоомыг бахархан дараа олж авахыг бодож байтал үүр гэгээрч од мичид балран хол ойрын бараа харагдахад адуугаа баясгалантай гэгч цуглуулан гэрийн ойр хураамагц нар мандав. Гэртээ харьж, манааны дээлийг тайлж, хөвөнтэй хөх даалимбан дээлээ өмсөөд эхдээ өнөө муу бодогдлыг хэлсэнгүй. Зүүдээ хэлэхэд эх ч баяртай сайхан зүүд гэнэ. 

	Анваан үүнээс хойш хонь малд явах, адуу манах зэргээр нэлээд ухаан сэхээ орсон төлөвтэй Цэрэн гэхүй, эх Дулам нар баясна. Өшөөтэй этгээд, алдах хөлийг алгасахгүй битүүлэг харна. 

	Анвааныг хойд жилийн хавар тамгын газар дахин суулгахаар гуйхад захирагч авгай зөвшөөрсөнгүй тул таглагдаж хоцров.

	Мөн тэр жилийн хаврын үеэр Бээжин хотод байгаа тус хошууны хуучин ноён ван Одсэрбазар гэгчээс Цэрэн гэвхүйг ирж уулзсугай гэсэн тушаал тамгын газарт иржээ гэж сонстоно. Энэхүү О ван гэгч нь нас хөгширч ван хэргэмээ хөвүүн Цэрэнбавайд залгамжлуулан өөрөө сул суух ажээ. О ван, гэгч Цэрэн гэвхүйг итгэмжлэн хайрладаг, түүний шадар хүн учир төчнөөн хол газраас намайг үхэхийн урьд Цэрэнг ирүүлж уулзуул гэж тушаасан тул дархан ноёны тушаалыг хэрхэн зөрчинө. Ах Цэрэн, хошуунаас уналга хөсөг хэрэглэн тэр даруй зуны эхэн сарын шинэдээр Бээжин хотноо аялан явчхав. 

	Ах лам Цэрэнг явчихсанаас хойш өнөө Дамбадорж бүр ч гэрийн эзэн болон тэргүүлж, эхнэр Хишигт, хүүхэн Гомбосүрэн нар, дагалдан эх хүү хоёрыг элдвээр доромжилж хонь хариулбал Анваан, тэмээнд явбал Анваан, адуу манавал Анваан, элдэв нэгэн зүйлд түлхэгдэн шоовдорлогдож явах боловч өмөөрөх, өрөвдөх хүнгүй. Харин өө сэв эрэлхийлж ингэж тэгж гэж зэмлэгдэнэ. Ганц эх нь өмөөрч тэсвэрлэн ядна.



	


ӨВЧИН ЗОВЛОНД ЭРСДЭВ 

	 

	Мөн зуны эхээр Анваан эхийн хамт эгч Баамаагийндаа айлчлан очихоор шийдэж, маргааш өглөө мордохоор юм хумаа бэлтгэж хоносны шөнө эх Дулам хүнд өвчилж эхлэв. Тэжээвэр ах Ламжав, Анваан нар айн сандарч эмч лам Цэрэндоржийг залж эм уулгавч өвчин улам нэмэгдэнэ. Гай түйтгэртэй ажээ гэж эндүүрч мэргэн зурхайч Жамсран гэдэг ламаас асуухад дааж давшгүй гүрэм ном хурал буулгажээ. Гүрэмч лам Гэрэлийг залж хэдэн өдөр өнөө гүрэм номыг уншуулах ба ойр хавийн хурлуудаар нас уртатгах манла бизьеэгийн дончид гэдэг хуралд хэд хэдэн юм судар, эс тонилсон сүнсийг амгалант оронд хүргэнэ гэдэг Тарвачамба гэдэг судрыг мянга уншуулав. 

	Эл гүрэм аврал, хурал номын сүйтгэлд өвчтэй хүний бүх чимэг хэрэглэл хувцас, арав шахам адуу, хориод хонь, арав шахам үнээ, шар зургааг баривч ер нь эс засарна. Амсаж хүртсэн төдийгөөр амарлиж эдгэнэ гэж горилж отчоос залсан арав хорин тун эмийг ахин дахин уувч ганц ч тус засвар мэдэгдсэнгүй. 

	Урьд эцэг эх нь хоорондоо ярилцаж байсан нэг үг Анваанд санагдав. Тэр нь олон газар бадарчилж орчлон ертөнцийг тойрч Баруун Зуу (Лхас), Бадгар Гүмбүм, өмнө зүгт Утай мөн «манзушир бурхны орон» гэдэг, умар зүгт орос буриадаар явж элдэв газрын заншил байдал, эмнэлэг засварыг түүвэрлэж төсөөлөн эмч оточ болсон бузгай гэгч алдартай бусчир муу өвчтөнийг эдгээдэг маарамба лам Цэдэндорж гэгч манай эхийг умай саванд гэмтэй байхад нь эмчилж эдгээсэн ачтай эмч гэж хэлэлцдэг нь бодогдож, ах Ламжавт хэлж нэлээд олон өртөөний хол байгаа эмч Цэдэндоржийнд явуулав. Арваад тун эмийг авчирч уулгав. Анхны хоёр тунг уулгамагц улам дордож үхэх шахав. За хүн болох нь хэтэрч гэтэл дараах хэдэн тун эмийг уулгахад эдгэрэх сэхэх янз орно. Энэ завсар байдаг юмаа барж дуусаад сүүлд нь зургаан ханатай гэрээ барьцад буулгаж өгөөд нэгэн муу овоохой барьж Цэрэнгийн гадаа байх болов. Өмссөн хувцас ч үгүй, гэр орон ч үгүй, хоёр тугалтай үнээ, арваад хонь, нэгэн морьтой үлджээ. 

	Эмч лам Цэдэндоржоос авчирсан арваад тун эмийг уулгамагц өвчин нь эдгэрч тэнхэл орж босох суухтай болоход баясаж дахин нэгэн хүн явуулж эм авхуулахад барьц барагдсан тул арга буюу эцгийн Анваанд үлдээсэн хурган дотортой хөх чисчүү дээл, мөнгөн хэт хутгыг бариулж илгээсэнд мөн арваад тун эм боож өгчээ. Байгаа хөрөнгөө балласан боловч эх Дулам өнөө эмийг ууж дуусмагц бүр ч сайн болж гэрийн ажилдаа оров. Тэгтэл намар болж ах лам Цэрэн Бээжин хотноо очиж О вантай учирч ажлаа бүтээгээд буцаж ирэв. Лам Цэрэн, дүү Галсангийн голомт балрахад хүрснийг үзэж харамсавч яах билээ. Дахин гэр оронтой болгох нэмэр сэмэр өгнө. Анваан, эх, ах гурвуулаа амьд байсан тул арга сүвэгчилж, ах Цэрэнгийн өгсөнтэй хавсруулж таван ханатай гэртэй болов. Мөн ах лам Цэрэн идэх хонь, үхэр, саах үнээ, унах морь өгсөн учир удалгүй сэхэж арваад үхэр, хэдэн морь, дөчөөд хоньтой болж ирэв.


ГОЁХ ХЭЭНЦЭРЛЭХ, АМРАГЛАХЫН ӨВЧИН 

	 

	Түүнээс хойш Анваан, эх, ах гурвуулаа өвчин зовлонгүй энх амар нэгэн өвлийг өнгөрөөв. Дараа хаврын дунд сард Анвааныг тамгын газрын бичээчийн сургуульд суулгахаар дахин гуйж эх нь тамгын газрын эзэн захирагчид очиход зол завшаанаар зөвшөөрч, тамгын газарт Анваан суух болов. 

	Энэ үе бол хонь хургалсан, үнээ тугалласан, гүү унагалах, ингэ ботголох ажилтай цаг тул ах лам Цэрэн, ийм ажилтай цагт хөвүүнийг тамгын газарт суулгаж, ажлаас зайлуулав гэж зэмлэнэ. Бэр Дулам: 

	— Ганц хүүгээ энэхүү захирагч Сүндэвийн зөвшөөрсөн дээр тамганд суулгаж эрдэм сургахгүй, аль цагийг хүлээж, адуу малын зарц болгоно гэж эсэргүүцэхийн улмаас хадам ах, бэр хоёр хоорондоо зөрөлдөөнтэй болон одов. Хажуугаас эхнэр Хишигт, Цэрэнг хатгаж үймүүлэх учир язгуурын ойрхон холбоо нь өдөр сараар хөндийрөх байдал бий. 

	Анваан, энэ үед арван дөрвөн нас хүрч урьдах жилд хоёр сар тамгын газар сууж, аливаа заншлыг мэдэх болсон тул тамгын газар дахин очиж суухдаа нэлээд хүмүүжсэн төлөвтэй. Өнөө зодоон жанчаан, эрүү шүүлтээс урьд адил айж зүдэхгүй, бичгээ боловсруулахыг хичээнэ. Энэхүү тамгын суурин жасаанд түшмэл занги Хас-Очир, эх зохиоход тайж Цэрэн, туслах бичээчид Шадав, сурах бичээчид бяцхан шаврай хүү Анваан, бас Шижээ гэгч суужээ. Эдгээр хүмүүс жасаалан суугаад арван хэдэн хоног болж байтал нэгэн өдөр уяан дээр дар дур гэх морины туурайн чимээ гарна. 

	Анваан годхийн гарч харвал, есийн хэр хүлээстэй хүнийг гурван хүн харгалзан авчирч уяанаас морьдоо уяад өнөө хүлээстэй хүмүүсийг тамгын гадаа хүлээлгэн нэгэн нь хуяглаж хараад хоёр нь орж түшмэлийн амар эрээд мэдүүлэн хэлсэн нь: 

	— Манай урд сумны холгой Балдан, сүүмхий Шарав, долир Дорж, мухар Дондог, можгор Мэжид, хулгар Мятав, ховч Пүрэв, хорхой Самбуу, холбон Ядам нарын есөн хүнийг туслагч Юмжаваас барин авч, бидэнд тушааж эндэх газар хүргүүлэв. Намайг очтол эднийг сайн агдалж хадгалж бай гэж тамгын түшмэдэд тушаагаарай гэсэн гэж дагалт бичгийг өгөв. Түшмэл Хас-Очир нар, бичгийг үзэж дуусаад зарлагаар тэдгээр хүнийг гавлах, туших зэргээр агдалж хар гэрт хүргүүлэв. Өнөө гурван хүн буцахаар одов. 

	Маргааш өдөр морьтой хүмүүс хурдлан давхиж ирэх чимээ сонсогдмогц гаднаас зарлага Санж гэгч хүн орж ирээд: 

	— Туслагч авгай морилж ирлээ шүү! гэж яаран хэлнэ. 

	Тамгын түшмэл занги Хас-Очир тэргүүлэн цөмөөр жинст малгайгаа өмсөж тамгын үүдэнд жагсаж байв. Туслагч Юмжав уяан дээр буумагц дагалдсан нэгэн хүн морийг авч уяна. 

	Туслагч авгай шаламгай гэгч алхлан тамгын үүднээ ирмэгц занги Хас-Очир тэргүүлэн өвдөг нугалан сөгдөж амар эрнэ. Туслагч хариу мэхэсхийнэ. 

	Туслагч Юмжав түрүүлж ороод тамгын хоймор зүүн талын олбог дээр сууж тээхэлзэн түрэмгийлэх байдал бий. 

	Байдал дүрс нь цоохор шар царайтай, хонхойсон хоёр нүдэндээ үзсэн бүхэнд уурсах шинжтэй, ширвэнэ. Аманд сахалгүй, арсгар шар шүд нь хазгай музгай ургажээ. Хатангир эцэнхий өндөрхөн биетэй, биедээ луу хээтэй шар ногоон торгон дээл, эрээн гутал өмсөн мөнгөн хэт хутга зүүж, хөх бажгир дурдам бүс бүсэлжээ. Ташаан дээрээ угалз ороосон тамхины савыг зүүж, шинэ булган малгай дээр улаан жинс хадаж тэр үеийн ноён түшмэлийн сүр бий боловч төрөлхийн харгис догшин, архи өнгөнд дуртай, эрдэм мэргэжлээр бага боловч төрөл тайж, эцэг өвгийн угсаа дагаж, туслагч тушаалыг хүлээж түүндээ эрдэж, номхон шударга ардыг зоргоороо нухлан дарладаг нь илэрхий мэдэгдэнэ. Тамгын түшмэл бичээч нар дэс дараалан очиж тамхилахад саа угалз болсон саваас цагаан хаш чулуун хөөрөг гаргаж, сарвагар туранхай гарын хоёр хуруугаар хавчиж өгч байх нь ёслол журмын талархлыг мартжээ. Гутлын түрийнээс урт дагаан соруултай ганс гаргаж, ташаан дахь тамхины уутнаас тамхи нэрж авахад тамгын бичээч нар гал авчирч сөгдөн асааж өгнө. Уулаас мэнгэр өвчний урхаг бий учир хар хар, хэр, хэр ханиалган бархираа бардам дуугаар занги Хас-Очир нартай энгийн үг ярилцана. Хоорондоо навчин өртөө бялдуучилж, архи өгсөн учир, түрэмгий догшны дээр галзуу согтуу бас нэмж зарлага, хуяг, хөтөч, сургуулийн бичээч мэтийг нүднээ үзэхгүй, өө сэв эрж ялзартал банзадна гэж загнана. 

	Туслагч Юмжавт цай идээ барихад идэж уугаад тэр даруй тушаал гаргаж өнөө хүргүүлэн ирсэн хүмүүсээс тавыг авчирч тамгын дэргэдэх бор өргөөний өмнө дөрвөн мөчийг хавсаргаж нийлүүлэн тунтаргаж орхив. 

	Орой болмогц хөтөч зарлага нар, хонь нядалж шүүс мах чанаж туслагч авгайд ууцыг тавьж түүнээс дараалан таваг мах авчирч түшмэдэд тавиад мөн бяцхан тавагтай хонины гэдэс, богтос, хүзүү мэтийг Шижээ Анваан хоёрт өгөв. Тэр үед тамгын газар махан хоолтой бөгөөд өдөр бүр мах идэж байх учир махны зүйлд төдий л дурлалгүй, олигтой өөхтэйг горилно. Туслагч Юмжав, ууцыг таллаж өөхтэй талыг түшмэдэд түгээж нэгэн ихээхэн өөх мах алагласан талыг Шижээ, Анваанд өгөв. Түүнийг бид дуртайяа гэгч тосон авч хувааж идэв.

	Хоол идэж бараад тавагтай мах бүхий яс үлдвэрийг хөтчид шилжүүлэн өгөхөд хөтөч хураан авч, тогооны шүүгээ гэдэг хар саванд агуулав. Үүний дараагаар туслагч Юмжаваас Анвааныг гэнэт үзсэн мэт хялбалзан харж: 

	— Шар хүү хэний хүүхэд билээ? Түшмэлүүд: 

	— Цэрэн гуайн ач хүү, нэр Анваан гэв. Туслагч Юмжав, нэн тоомсорлохгүй байдал гаргаж Цэрэн гэвхүйн шаврай шар гэгч хүү юү? Энэ зүдэг ямар юм сурах аж. Байдал төлөв нь үзэмжгүй, самуун шалиг шинж мэдэгдэнэ гэв. Түшмэл Хас-Очир, зүгээр бичиг сурах авьяастай хүү шүү дээ! гэв. 

	Тэгж байгаад шөнө дөл болж туслагчийг бичээч нар сувилж хучиж хүндэтгэн цөм унтацгаав. Анваан унтах гэсэн чинь өнөө тунтаргагдсан хүмүүс ёолж бархирахад өр нь өвдөөд түвдэн ядаж, ер нойр ирэхгүй хавьчсаар үүр цайлгав. Маргааш өглөө босоцгоож өглөөний цайг ууж үлдвэр махыг идээд, туслагч Юмжав, тэдгээр тунтаргагдсан хүмүүсийг тунтарганаас гаргаж тамгын гэрийн үүдэнд зэрэгцүүлэн сөгтгөж байцааж эхлэв. 

	Ямар хэрэг үүдсэн бэ? гэвэл тийм ноцтой юмгүй, туслагчийн танил тал хүмүүсээс хуучин өрөнд морь мал барьж авсан, архи ууж туслагч Юмжавын хүү Бадамцэрэн тайжид агсамнасан, даалуу наадсан ийм хэрэгтэй ба нэгэн нь баян Болдын гурван морины хэрэгт сэжигдсэн тухай байцаана. 

	Тэд дээрх хэргийн бурууг хүлээж хойшид номхон шударга явъя гэх буюу би баян Болдын морийг хулгайлж аваагүй гэж мэдүүлнэ. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Задарсан тархинууд энэ үед номхон шударгаар явахаа мэдэж байна уу? Шаахай хаян банз дэвтээ! Зарлагууд гэж зандарна. Зарлага хэдэн хүмүүс сүртэй гэгч шаахай хаяж, банзаа усанд дэвтээнэ. Харгис эрүү гэгч сүртэй бөгөөд хүн бие махбодоо хайрлах тул зарим зүрхгүйнх нь царай шарлаж хувхайран эмээх байдалтай. Нэг хоёр зүрхтэй нь дэмий гөлийж сууна. Тэр даруй бас дахин хэдэн мушгих үг асуугаад банздаж шаахайдаж жанчина. 

	Тэр өдөр турш тасралтгүй банздахад зарим нь муужирч унана. Ус шүршиж сэргээн бас дахин балбана. Заримын нь толгой, хацар, гуя нь үзэх аргагүй тулам болтол хавдаж дэлбэрэн цус нөж цувирна. 

	Банз шаахайн дуу, саваа модоор хонины ноос савах мэт нясхийх нь ойр хавьд зөөлөн зүрхтэй хүн байх аргагүй. Орой болмогц жанчихаа байж бас л тунтаргадаж орхив. Дараагаар тамгын түшмэдийн хоол шүүс орж ирэв. Туслагч Юмжав, өдөр турш хүний мах шүүсийг амталсаар цадсангүй юм уу? Орой нь хонины мах шүүсээ тааламжтай гэгч зооглож сууна. 

	Тэгээд унтацгаав. Тэдгээр тунтарганы хүмүүс шөнө турш тасралтгүй гашуудалтай эмгэнэж ёолж бархирахад туслагч авгай болон бусад түшмэд ажиг ч үгүй хурхирч унтана. Гагцхүү Анваан бас л тэдний төлөө нойр хүрэхгүй зовсоор үүр цайлгаж, хоёр хоног нойргүй шахам байснаас өдөр бичиг бичихэд нойрмоглож нэгэн удаа барьсан бийрээ алдаж цаасан дээр унагааж бичсэн бичгийн нэг хоёр үсгийг хар цоохор болгоход туслагч Юмжав хэдийнээ үзэж: 

	— Албаны дансанд үүрд хадгалах хуулгыг муухай болгож буртаглах хичээлгүй тархи гэж зандрав. 

	Маргааш өглөө босоцгоож, өглөөний цайгаа уугаад өнөө хүргүүлэн ирсэн хүмүүсээс дөрвийг авчирч зэрэгцүүлэн сөгтгөж байцааж эхлээд бас л банздаж шаахайдаж цусыг урсгана. Ер тийм хэрэг үүдсэн гэмтэй хүн гэх юмгүй. Туслагч авгайд буруу үзэгдсэн, мал сүргийг хариулдаггүй, зөрчдөг, мөн туслагчийг дулдуйдаж зусардахыг мэддэггүй, архи өнгөнд даанч дуртай, тал тохой татдаг гэх мэт санамсаргүй хүнд ярьж явсан зэргийн ялимгүй хэрэгтэй этгээдүүд байжээ.

	Тэдгээрийг туслагч Юмжав: 

	— Задарсан тархи, захирах баримтлах ёсыг мэддэггүй балмадууд гэж баахан банздаж байгаад үдийн нар хэлбийхэд буцааж гэрт нь хүргүүлэв. 

	Өнөө тунтрагатай хүмүүс хэвээрээ л бархирч цархирч байна. Туслагч Юмжав, бусад түшмэд зодоон жанчааг зогсоож цай ууж байтал Бургалтай гэдэг багийн дан нэрээр алба үздэг баян Догсомын дүү болох Ханд нэртэй, хорь илүү насны нэгэн залуу царайлаг, үзэсгэлэн гоёмсог эхнэр тамганд ирж туслагч түшмэдийн амгаланг эрж төгсөөд мэдүүлсэн нь: 

	— Өрхийн тэргүүлэгч ах Догсом бие барж гачигдал зовлон болсны дээр хөрөнгө хохиров. Иймд оногдол албыг өөр ажил хийж гүйцэтгэх хүнгүй, ганц бие тул албанаас хэлтрүүлэн цөөтгөж өхийг гуйхаар ирэв гэнэ. 

	Туслагч Юмжав, энэ залуу эхнэрийг үзээд хоёр нүдийг алдалгүй ширтэж сэтгэл нь хөдөлсөн байдал бий. 

	Тамгын түшмэд занги Хас-Очир: 

	— Танай тухай тамга хамаарсан захирагч танаас лавлана. Одоо туслагч авгай морилж ирээд байна. Дараагаар хошууны түшмэд ирнэ, тэр тухай гүйцэтгэх хэрэг болно гэв. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Догсом бие барж, хөрөнгө хомсодсон явдал үнэн хэрэг тул энэхүү эхнэрийн тухайд захирагчид хэлж оногдол алба таван зуун лангаас нэгэн дундуур хоёр зуун тавин ланг хасвал зохино гээд эхнэрийг харж: 

	— Ханд аа! Чи холоос ирж алжаав уу? 

	— Хүүе! Хөтөл цаадах миний үлдээсэн шүүс махнаас өг! гэхэд хөтөч туслагчийн үлдээсэн тавагтай махыг авчирч эхнэрт өгөхөд эхнэр Ханд баахан ичиж, нүүр нь ув улаан арай ядан нэгэн аяга цай ууж, өнөө махнаас ганц хоёрын төдий огтолж амсаад буцааж өгөв. 

	Тэгтэл Их Хүрээний Бээжин ногоон дэлгүүр гэдэг пүүсийн нэгэн хятад, хошуунд нэгэн жилээр худалдаалахаар ирсэн иргэн ирэв. Түүнд худалдаа үйлдэх пио (тэмдэгт бичиг)-г Наймаа заргачаас олгожээ. Энэхүү заргач гэдэг нь Хүрээний худалдааны иргэдийн хэргийг захиран шийтгүүлэхээр Бээжин Зургаанаас томилон гаргасан занги зэрэгтэй нэгэн манж хятад, манж түшмэл шуувинтай, Маймаа хотод байрлан заргачийн яам гэгдэж Хүрээ-Маймаа дахь иргэдийн хэргийг захиран шийтгэх боловч хятад, монгол холилдсон хэргийг мөн яаманд монгол түшмэлтэй нийлж шийтгэх эрх бүхий тул аливаа нэгэн зарга заалхай, хулгай худлын хэрэгт Хятадыг өмөөрч, монгол хүний цус махыг урсгадаг эрүү хорын үүр уурхай болно. 

	Өнөө хятад, пиогоо тамганы түшмэдэд өгч нэгэн лонх хар архи, хайрцагтай боов зэргээр бэлэглэнэ. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Манай түнш Баянжаргал сайн ирэв үү? Сайн худалдаа хийж байна уу? гэж талархал тавьж цай өгнө. 

	Түнш гэдэг иргэн Баянжаргал: 

	— Аа туслагч авгай алба тайван болов уу? Бид эндэх хошуунд сайн худалдаа хийж ашигтай байна. Гагцхүү таныг морилж ирснийг мэдээгүй учир сонин бэлэг бэлтгэж авчирсангүй. Зөвхөн энэ төдийгөөр барья. Манай дэлгүүр салбарт худалдааны зүйл зүйлийн сонин бий тул туслагч авгай хэрэглэх зүйл байвал хүн явуулж авхуулаарай гэж нэгэн урт хадаг, лонхтой архи, хайрцагтай боовыг нэмж туслагчид тусгайлан бэлэглэв. 

	Туслагч Юмжав: 

	— За за түншийг байн байн зүдээв, гэж талархал тавьж, өнөө зүйлийг хүлээж авмагц түнш хятад, туслагч ба тамгын түшмэдтэй баахан ярилцаж инээлдэн байсаар буцахаар одов. 

	Эхнэр Ханд хэргийн хариуг сонсохоор хүлээн сууж байна. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Ханд чи энэ өдөр буцаж чадахгүй биз, маргааш захирагчийг ирэхэд чиний хэргийг зөвлөлдөж албыг чинь хасаж өгье. Бор өргөөнд очиж хоол идэж хүлээж бай гэж хэлэхэд эхнэр Ханд, одоо хэрэг бүтэх нь гэсэн мэт инээмсэглэж гарч одов. Үүний дараагаар бас нэгэн тавь шахам настай хувцас муутай хөгшин эхнэр орж ирээд амгалангуудыг эрж: 

	— Миний нэр Сүрэн. Миний нөхөр Дорж өнгөрсөн бөгөөд бага хөрөнгийг барж хоосорсон атал манай баруун тайж багийн мэдээчин хэрэгсэхгүй, хэдэн зуун лан оногдуулж, хэцүү бэрх шахамдуулан бий тул хэлтрүүлж өршөөхийг гуйхаар ирэв гэв. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Чиний баян хоосныг баг чинь мэднэ. Чи засаг захиргааг юунд давж ирэв гэж зандарч хөөж гаргамагц, өнөө эхнэр уйлж түдгэнэсээр одов. 

	Тэгтэл нар унаж үдэш шахав. Шүүс хоолыг идэцгээсний дараагаар туслагч Юмжав бичээчид хэлж, архины лонхны бөглөөг авхуулан архийг мөнгөн аяганд хийж туслагч Юмжав архиа залгилж орхиод дараах аягатай архийг занги Хас-Очир, тайж Цэрэн нарт дараалан өгөхөд тэд бага бага ууж, дээр нь архи нэмж туслагчид өгнө. Туслагч авгай нэгэн дараагаар хэд хэдэн аяга архи уусан тул нүд нүүр нь улайн халамцаж, анхандаа энгийн яриагаар эхэлж бүр согтож ирэхдээ ганган эхнэр хүүхэн, садар самууныг бахдан дэмий ярина. Лонхтой архи төгсмөгц туслагч Юмжав бичээч Шадавт нүдээр дохио өгч дэргэдээ аваачин хэдэн үг шивнэн хэлмэгц бичээч Шадав гарч, бор өргөөний зүг явна. Түшмэд Хас-Очир, тайж Цэрэн нар буруу хандан инээмсэглэнэ. Анваан уулаас саваагүй хүн тул нөхөр сурагч Шижээг гараар түлхэн дохио өгч тамгын өргөөнөөс сэмхэн гарч цагаан өргөө гэрийн ард нуугдан байтал Шадав бичээч, өнөө залуу эхнэрийг дагалдуулан цагаан өргөө гэдэг данс агуулах илүү гэрт оруулаад хаалгыг оньсолж буцав. Удалгүй туслагч Юмжав, тамганы өргөөнөөс ганцаараа гарч шингэн морь үзэхээр шалтгаалан гадуур баахан яваад өнөө цагаан гэрийн үүдийг сөхөж хаалганы оньсыг торхийтэл тайлж ороод дотроос нь хаалгыг оньсолж батлан, эр эм хүний дуугарч сэмхэн инээлдэн ярилцана. 

	Саваагүй Анваан юу ярилцахыг сонсохоор сэмхэн чих чагнавал, эхнэр Ханд: 

	— Манай ах бие барж хөрөнгө хохирсон тул туслагч авгай оногдол албыг ихээхэн хасаж өнчрөн хоцорсон эхнэрийг өршөөгөөрэй! 

	Туслагч Юмжав: 

	— Чиний гачигдлыг би мэдэж байна. Гэвч ганцаараа туурвиж аваачихад өнөөдүүлээсээ бага эрээлнэ. Маргааш захирагчид хэлж үлэмжхэн хасуулж өгье. Харин чи бид хоёр энэ эзгүй гэрт сайх нэгэн хэргээр явж санаагаа гүйцэтгэе. Ийм боловч хүсэл гүйцэлдэх байтугай чамд бас ашиг бий бөгөөд цэнгэл бий. 

	Эхнэр Ханд: 

	— Туслагч авгай дуугаа нам бол. Таны дур тааллыг хэн зөрчинө. Гэвч гадуур дотуур хүн мэдвэл танд ч, надад ч ичгүүртэй. Энэ хэргийг хүлээхэд хэцүү бөгөөд нүүр хийх газаргүй болном гэж шивнэн гуйх чимээ бий. 

	Туслагч Юмжав: 

	— За яадаг юм бэ? Хүн мэдвэл мэднэ биз. Түүнд ямар ичгүүр байнам. Эртнээс нааш эр эмийн холбоог хэн ч тасалж чадаагүй юм. Хүү минь битгий ичгүүр! наашаа ир гэж ... салхи бороо арилж байна. 

	Анваан нар, эл чимээг сонсож инээд алдах шахаад айхдаа тамгын өргөөнд орж очоод буруу хандан бугшин инээж байв. Гадуур явсан зарлага хөтөч зэрэг хүмүүс цөм инээмсэглэн элэглэсэн байдалтай орж ирнэ. Занги Хас-Очир, алиа хошин үгтэй тул та нар юу сонсоод инээлдэн баясна гэхэд тэд цөм дуугүй сууцгаана. 

	Тэр үед хошуунаас өр авахаар ирсэн түнш Буянт, Арвинсан хоёрын пүүст төлөх өрийг хошуу түшмэд нийлж хошуу нийтэд хуваахаар бусад жинхэнэ тушаалын түшмэдээ зарлаад байсан болно. 

	Тэр нэгэн өдөр захирагч Сүндэв тамгын газар ирэв. Туслагч, захирагч хоёр учирч хоёр биеэ хүндэтгэн мэхийж амар мэндээ мэдэлцэн сууж, энгийн үг ярилцахын зуур өр авахаар ирсэн түнш Буянт, Арвинсан хоёр пүүсийн данжаад хятад хоёр хүн ирж, туслагч Юмжавт архи хадаг, хайрцагтай нарийн боов, дээлийн өнгө, дэвсэх жинтүү гэдэг нарийн эсгий бэлэглэн талархаж туслагч, захирагч нарт өрөө хошуу нийтээр хуваалгаж төлүүлэн авахыг шаардана. 

	Захирагч Сүндэв: 

	— Танай өрийг зөвлөлдөж хуваахаар зарласан бусад түшмэд ирээгүй байна. Тэр тухайд хэлэлцэж болъё доо. Түнш нар түдгэлзэх хэрэгтэй. 

	Туслагч Юмжав: 

	— 3а за бид танай түншид түмэн лан, Арвин сангийн пүүст нэг түм таван мянган лан хувааж өхөөр төлөвлөж бий. Бусад түшмэд ирээд зөвшөөрөх ч биз ээ. Ардаа ажилтай маргааш буцна. 

	Захирагч Сүндэв, туслагчийн үгийг ойшоохгүй байдал гаргаж түүний ... хятадтай талархаж, хошууны байдлыг харгалзахгүйгээр амны зоргоор үлэмжхэн мөнгө хувааж өгөх гэсэн эрс үгийг халхалж ядан, танай өрийн тухай туслагч Юмжавын санал ийм боловч бид хэлэлцэж байж болно доо гэв. 

	Тэрхүү данжаад хятадууд, бидний суух гэр муу, бүрэн хэрэглэлтэй, давхарга бүхий сайн гэр хоёрыг бэлтгэж өгсүгэй гэв. 

	Туслагч Юмжав: 

	— Хоёр зарлага мордуулж, ойрын айлын гэрийг дайчлан буулгаж эсгий бүрээс, ширдэг дэвсгэр зэргийг бариагаар авч тэр өдөрт нь гүйцэлдүүлэхээр шаардаж байна. 

	Гэтэл өнөө эхнэр Ханд, тамганы өргөөнд хэвээр сууж байтал захирагч Сүндэв: 

	— 3а бүсгүй чи ямар хэрэгтэй ирсэн бэ? гэж залгаж хэлэх гэтэл, туслагч Юмжав тосон авч: 

	— Энэхүү эхнэр Догсомын төрсөн дүү, нэр Ханд, ах нь бие барж хөрөнгө хоосроод оногдол албанаас хасаж хорогдуулахыг гуйж өчигдөр ирсэн, би бодвол үүний хүнээ үхүүлж хохирсон явдал үнэнтэй тул оногдол алба таван зуун лангаас нэгэн дундуурыг хасвал зохих байх гэж санавч тантай зөвлөлдөж гүйцэтгэхээр хүлээлгэж байна. 

	Захирагч Сүндэв: 

	— Догсом бие барсан нь үнэнтэй боловч хөрөнгө нь хэвээрээ оршиж байдгийн дээр, энэхүү эхнэр, эр, үртэй, ажил хийж чадах хүнгүй гэж болохгүй. Эдүгээгийн хошуу бүхнээр ядуурч бүхий цагт энэ мэт хөрөнгөтэй хүний оногдол албыг хэтэрхий хасвал дуурайн дагалдагчид олон болохоор үл барам, ядуу ард бүхнийг яахин тэгшитгэж, чадна. Иймд энэхүү эхнэрийн мэдүүлгийг энэ удаа түдгэлзэж, дараагийн цуглаан нийлж алба тэгшитгэх тухайд жич хэлэлцвэл зохино. 

	Туслагч Юмжав баахан уурсах байдалтай: 

	— Энэхүү эхнэрийн гачигдалтай байдлыг хэрэгсэхгүй бол бидний олон ардын зовлон зүдүүрийг хянан тэгшитгэх үүрэг тушаалд харштай тул эрхбиш хасаж өгвөл зохино. 

	Захирагч Сүндэв: 

	— Таны санал ийм боловч одоо даруй бусад түшмэд ирэх тул бүгдээр зөвлөлдөж байж болъё, харин өчигдөр баруун тайж багийн үнэхээр хохирсон ядуу эм Сүрэнгийн албыг эрхбиш хэр зохисоор хасаж өгвөл зохих хүн бөгөөд та түүнийг хэрхсэн бэ? 

	Туслагч, түүний үнэн худлыг мэдэхгүй тул баг захиргаандаа мэдүүл! гэж буцаасан гэхэд захирагч Сүндэв: 

	— Үнэхээр чадал бүхий баялаг айлын албыг хасаж хэлтрүүлэн, тэр мэтийн ардыг шоовдорлож хэрэгсэхгүй болговол харин бидний үүрэг тушаалд тун ч тохирохгүй. Иймд бид дараа хэлэлцэнэ. За бүсгүй чи буцаж бай! 

	Эхнэр Ханд дэмий гэмшиж ичүүрсэн мэт гарч одов. Туслагч Юмжав, өмөөрөн хамгаалах үг их байвч захирагчийн үг завсаргүй тул дув дуугүй зайцуулж түнш хятадын өрийн тухай ярина. 

	Энэхүү Арвансангийн пүүс гэгч Хятадын Баян сүмд суух бөгөөд Бээжинд бий тус хошууны ван ноён дагалдагчдын элдэв хэрэглэлийн мөнгийг өрөнд авна. Тэр мөнгөнд үлэмжхэн хүү төлүүлж жил бүр тэрхүү пүүсээс данжаад бичээч хэдэн хүн ирж өрөө хуваалган хошуу нийтээс авдаг ёстой. Эдний энд суух гэр, хүнс, хонь, уулга цай, очих, буцахын хорь шахам тэмээний ачааг хошуунаас нийлүүлэх ба авдар авдар бие цагаан мөнгийг ачиж буцна. Энэхүү мөнгийг хүүлж ашиглавч нэгэн мөлжигч пүүс байжээ. Түнш Буянтын пүүс бол Их Хүрээнд суух нэгэн хөрөнгөтөн бөгөөд Түшээт хан аймгийн түнш гэгдэж Хүрээний харьяат манж сайд түшмэдийн хэрэглэл, бусад даа ноёд, ноёд, түшмэдийн Хүрээнд байх элдэв зүйлийг төлөөлөн гүйцэтгээд мөн гүйцэтгэсэн зүйлээ үлэмжхэн хүү төрүүлж, аймгийн хорин нэгэн хошуунаас аашлан авдаг учир аймгийн оногдол өрийг авахаар ирсэн болно. 

	Түүний дараагаар өнөө данжаад нар туслагч Юмжавыг гэртээ урин аваачиж хоол, архиар зочилжээ. Туслагч авгайг ингэж тэгж байхад гадаа өнөө хөөрхий хэдэн хүн тунтрагатай бөгөөд ёолж бархирч өршөөх элбэрэх этгээдгүй байна. 

	Захирагч Сүндэв тамгандаа байж түшмэдтэйгээ бичиг хэргээ шалгаж хянаж сууна. Тэгтэл туслагч Юмжав согтуу байдалтай орж ирэв. Гадаа байсан тунтрагатай хүмүүс: 

	— Эзэд минь алтан амь алдахад хүрэв. Аварч уучлаарай гэж бархирна. 

	Захирагч Сүндэв: 

	— Эдгээр хүмүүс хэдий хэрэг халдсан гэвч, тунтрагдаж гурав хонов. Одоо дөрөв хоног шахаж байна. Эднийг тунтрганаас суллаж суурийн түшмэдэд даалгаж хэргийг хянан таслуулбал зохино. Асар хүнд биш хэрэгтэй хүмүүсийг удтал тунтрагдаж амь биеийг осолдуулбал хууль ёсонд нийцэхгүй шүү гэж туслагчийн зүг үг хаяна. 

	Туслагч Юмжав баахан бодож байгаад нэлээд үг хэлэх гэж ам ангайснаа халхалж: 

	— За тийм ч болог гээд тэдгээр хүмүүсийг тунтрганаас гаргаж хар гэрт хүргүүлэв. 

	Захирагч Сүндэв, бичиг хэргээ үзэж бараад гэртээ буцахаар одов. Анваан маргааш өглөө тамгын бурхан тахилгыг арчих гэж байгаад туслагч Юмжавын малгай дээгүүр хормойн сэжүүрийг гаргамагц туслагч авгай уурсаж: 

	— Ямар учир төрийн жинст туслагч тушаалын малгай дээгүүр шинхэг бузар хормойгоо гаргаж доромжлов? гэж аашилж бичгийн модон шугамаар арван хэд дэлдүүлж арай л банзны хишиг хүртээсэнгүй уучлагдав. 

	Туслагч Юмжав, урьд ёсоор хонин шүүсээ зооглож тавтай гэгч нойрсон унтаад өглөө эрт ардаа албан ажилтай гэж бусдаа хүлээлгүй явахдаа: 

	— Харин миний авчирсан хүмүүсийг сайн ялз банздах хэрэгтэй гэж тушаагаад буцаж одов. 

	Туслагч Юмжавыг явсны маргааш өдөр туслагч Сэрээтэр, мээрэн Ихбаяр, залан Найдан нар цөм хүрэлцэн ирж цугларав. Тамгын түшмэд, бичээч нар тухай бүр угтаж оруулна. Туслагч Сэрээтэр, дөч илүү настай, хонхигор цоохор царайтай, ширвээ хар сахалтай, ховгор хамар, туранхай өндөр биетэй, жижиг шар шүдтэй, биедээ хөх торгон дээл, хятад луучин гутал өмсөж шинэхэн дэлбэгэр булган малгай дээр улаан шүрэн жинс хаджээ. Гүйж алхах нь хурдан, хэлэх үг холбоо зүйр, монгол бичиг үсэгтэй боловч судалсан боловсролоор сул, угсаа удам дагаж туслагч тушаалыг хүлээжээ. Мээрэн Ихбаяр тавь шахам настай, палтгар тарган биетэй, бор хүрэн царайтай, ширвээ хар сахалтай, шүд нь яралзаж, нүд нь гялалзан амаа тамшилзан байна. Сартгар хамартай, хоёр нүд нь хурц сэргэлэн шинжтэй бөгөөд аливаа юманд оновчин арга хэрэглэж өнгөрөөж дадсан боловч уужим чийрэг бодлогогүй өнгөц түргэн бөгөөд өөрийн сурсан монгол бичгийн сурлагаар мээрэн тушаал хүлээжээ. Хүрэн торгон дээл, угалзтай эрээн гутал өмсөж гоёмсог янзтай, минжин үстэй босоо чихтэй малгай өмсөж гэрэлтэй хөх шилэн жинс зүүжээ. Залан Найдан, хорь шахам настай, улаан хүрэн царайтай, нүдний харц номхон, амандаа сахалгүй, цагаан шүд нь яралзан, төв дөлгөөн байдалтай боловч саяхан ноёны шадар хиа яваад залан тушаалд дэвшсэн нь дотор нэг жиг бий. Уулаас махлаг тарган учир алхах бүр амьсгаалан сүйлхийлж, гишгэх бүр үүртэж балхалзана. Эрдэм бичгээр бага. Зүг монгол бичиг гаргаж муу бичих төдий боловч ноён Цэрэнбаавайн дотно шадар хүн тул ийнхүү жинхэнэ тушаал хүлээн явна. Биед хөх торгон дээл өмсөж хошоотой гоёмсог ээтэн гутал, бас шинэхэн дугариг булган малгай дээр балар хөх жинс хадаж, баахан манж хятад янзтай. Энэ нь манж ноёныг дагаж удаан жил Бээжинд сууж хятад дүрмээр явж дадсаны учир болно. 

	Эдгээр нь хэдий эзэрхэг харгис ихэмсэг байдал бүхий боловч туслагч Юмжавын адил биш, тус тусдаа залан Найдангаас бусад нь монгол бичигт чадвартай. Даа жанжны жасаагаар сууж, аймгийн хэргийг эрхлэлцдэг эелдэг зөөлөн зантай, элдэв хэрэгт зүй зохисоор аваачдаг болов уу гэвч, тушаалын сүрээр хошууны олон ардад бас л амаргүй эзэрхэж дарладаг хайрхад гэж болох тул дотроо элдэв олон янзын үзэлтэй. Мөн банздах, шаахайдах, татах, түлхэх, дайчлах завшихдаа онц мэргэжсэн болно. Тэр орой хэд хэдэн тарган хонь алж тэрхүү түшмэлийн шүүс мах их л арвин орж байгаа үзэгдэнэ. 

	Хоорондоо хошигнож ярилцахдаа туслагч Юмжавыг шүүмжлэх байдал бий. Энэ нь хэрээ хамт яваад бие биеийн харыг гайхав гэсэн үгтэй адил болов уу. Хэн мэднэ. Орой болж унтаад өглөө босож цай ууж байтал захирагч Сүндэв хүрч ирэв. Тэрхүү эвэртэн түшмэлүүд угтаж ёслон талархаж, тамгын хоймрын олбогуудыг эзэлж сууцгаагаад бичиг уншилцан, тамхи татаж, цай ууцгаан байна. Өнөө түнш данжаад нар ирж тэдгээрт ёслоод өрийн тухай үлэмжхэн авах гэж шаардана. 

	Захирагч Сүндэв: 

	— хошууны ардын мал тарга хүч олоогүй ховор цаг болно. Тэр дээр олон зүйлийн алба давхцаж чинээ мөхөстөн бий тул түншид хоёр мянган лан, Арвинсанд таван мянган лан хувааж гаргавал арай ядан аргацааж болох байх гэж санана. 

	Бусад түшмэд захирагч авгайн хэлсэн цөм зохистой. Түүнээс илүү хувааж үл чадна гэцгээж байв. 

	Түнш иргэд туслагч Юмжавын хэлснийг баримталж их л маргах төлөв бий. Ийнхүү тийнхүү ярилцсаар түншид таван мянган лан, Арвинсанд арван мянган лан хувааж өхөөр тогтолцов. Бас өртөөний ацаг, ван ноёны хэрэглэл гэх мэтийг оролцуулан, хоёр түм илүү лан мөнгийг хошуу дунд хуваах болж хүснэгт цаас бэлтгэж, сум багийн нэрийг жагсааж, баялаг сум багт хэдэн мянган лан, багахан багт хэдэн зуу буюу хэдэн мянган лан дан нэрийдэлд хөрөнгө чинээг харгалзуулан оногдуулж мөнгийг тохируулан бодож, зар бичиг зохиож ёсчлон, хэдэн зарлагыг анги хувааж түншийн хятад бичээчтэй хамт зүг бүрд явуулав. Энэ ажлыг төгсгөөд захирагч Сүндэв: 

	— Туслагч Юмжавын хэдэн хүнд бус хэрэгтэй хүнийг барьж авчран хэдэн хоног тунтрагдаж байсныг би хэлж тунтаргаас гаргав. Одоо эдний хэргийг хянаж чухам туслагчийн мал хариулахгүй, тушаал зөрчсөн гэсэн ялимгүй хэрэгтэй дөрвөн хүнийг суллаж, нөгөө тавыг хэрхэхийг та нар нэг тийш болгож буцаагаарай. Ер нь туслагч Юмжав, тушаалаар түрэмгийлж ёс бус ядуу ардыг энэ мэтчилэн дарлаж байх тухай яадаг билээ. Өчигдөр баялаг Догсмын дүү эхнэр Хандыг ирэхэд ч түүний өнгө зүсэнд болж өмгөөлөн, тогтмол албыг нэгэн дундуур хасаж, хөнгөтгөхөөр надтай маргалдсан атал баруун тайж багийн үнэн гачигдалтай эм Сүрэнгээс учрыг сонсолгүй хөөж гаргасан гэнэ. Энэ юу болж бийг бас та нар шийдвэрлэвэл зохино. Нөгөө түшмэд хоорондоо баахан шүүмжлэн ярилцаж байгаад хүнд бус хэрэгтэй дөрвөн хүнийг бүрмөсөн суллаж тавиад нөгөө таван хүнийг дахин шүүхгүйгээр ам асууж, халдсан хэргийг шалгаж өр барьсан, архи уусан, даалуу мөрийцөн наадсаныг нэг сар дөнгө өмсгөж цээрлүүлэн зуун ташуур жанчиж шийтгээд суллах ба гурван морины хэрэгтэй ховч Пүрэвийг суурийн түшмэл, хэрэг тушаасан хүнтэй ам өчиг нийлүүлэн сэжиг учрыг хянаж шүүх эсэх зэргийг мөрдөж гүйцэтгэ! гэж тушаал өгөв. Бас Догсом агсны дүү эхнэр Хандын алба хэлтрүүлэхийг зогсоож эм Сүрэнгийн гачигдалд албыг хөнгөтгөж байхыг баруун тайж багт тушаал гаргав. Мөн суллагдсан хүмүүс залбиран ерөөсөөр гэрийн зүг явган нүцгэн буцах гэхэд түшмэлүүд навчин өртөөгөөр улаалуулж буцаах болоход нэн ч баярласаар явчхав. Түшмэлүүд, энэ удаад элбэрэл зохисыг үзэж бий боловч зарим тааллыг харшсан этгээдэд буг болж мэднэ. 

	Эдгээрийг үзэж Анваан, нэн ч санаа алдаж, хошууны түшмэд гэгдэгчид хүний мах цусыг иддэг байж гэж санагалзаж туйлын жигшинэ. 

	Гагцхүү сайн бичээч болохын төлөө чармайн оролдож байгаагаа ашиг олж жинс буюу эсхүл хэргэм зэрэг олохыг зорьж бий алин болохыг өөрөө сайн мэдэхгүй байна. Ийнхүү тамгын газарт сууж хоёр сар болж халагдахдаа нэгэн сард таван цэн, хоёр сард нэгэн лангийн мөнгөн шагнал өгөв. Түүнд тэсгэлгүй баярлан өнөө шагналыг авмагц төрийн хишиг гэж залбирч бяцхан мөнгөө бурхны өмнө тавьж лам хар ёсоор мөргөж ёслон, бяцхан цаасанд боож өвөртлөв. Арваад ам муутуу цаас, хоёр шинэ бийр олов. Үүнд бас баярлаж барахгүй. Энэ нь суурийн хуваарьт бийр цааснаас үлдвэл түшмэл бичээч хувааж авдаг заншлыг дагажээ. 

	Анваан халагдаж гэртээ хариад мөн хонь малын ажлаар оролдож хэдэн сар болтол дараа намрын эхэн сард, тамгын суурийн туслах бичээчээр дэвшүүлэн суулгахаар зарлаж ирмэгц эл дэвшүүлэн алба хаасанд урамшиж шууд очиж суув. Хоёр сар суухад бичиг бичихэд улам дадамгай сайн болж байгаа шиг санагдана. Захирагч Сүндэв, урьд буруушаан зэмлэдэг нь зогсож, сайн бичээч болов гэж сайшааж урьд гуйхад зөвшөөрдөггүй байсан нь одоо халагдаж буцахад төдий л дурлахгүй болж түүнээс хойш хоёр жил үргэлжлэн тамганд ахин дахин зарлагдаж хоёр буюу заримдаа гурван сар жасаалан сууна. Сар бүр хоёр лан мөнгөний шагнал авна. Бас өөр зүйлийн бага сага олз олдох болов. Жишээлбэл хошууны ардуудад ван ноёны хадгалуулсан адуу, үхэр, хонь сүргийг захирагч Сүндэв, мээрэн Ихбаяр, Цэрэн гэвхүй эдгээр хүмүүс бүртгэн тоолж байцаан хорогдсоныг нөхөн төлүүлж, амьд бийг тамгалж данслах учир хоёр бичээч дагалдуулан дансыг нь үйлдүүлэх бөгөөд сүрэгчин бүрээс сэрс хадаг нэг, адуучин бүрээс соном хадаг авна. Нийт сүрэгчин хоёр зуу шахам байх учир Анваан, сэрс хадаг нэгэн зуугаад, соном хадаг дөч илүүг олно. Эдгээрийн тэр цагийн үнэ нь асар үлэмж биш боловч нийлүүлж худалдахад нэлээд олон лан мөнгө олно. Бас ойрх хурал жавын сүрэг малыг багийн мэдэгч, жавын гэвхүй, нярав нар тоолно. Анваан бичээчээр явж зуугаад даш, сэрс хадаг олж авна. Үүнийг худалдахад мөн хэдэн лан мөнгөний олз олно. Бас тамганд жасаалан сууж байхад хошууны албан татварын мөнгийг эрхлэн хураана. Олон мянган лан хураагаад дутагдвал төлөх, илүүдвэл эрхлэн хариулсан хүний дансыг хянаад өөр шалтгаангүй арван таван лан мөнгөний илүүдэл ирж шагнагдах магадгүй учир хааяа бас тийм олз олно. Бас хошуунаас өр авахаар ирсэн иргэд ба ялангуяа худалдааны иргэдээс хураах гаалийн тухай суурийн түшмэл бичээчид зузаан цай, боов зэргийг өгнө. Үүнийг хувиар авна гэнэ. Энэ мэт ашиг орох нь урьдаас нэмэгдэвч, Анваан олсон мөнгийг хурааж хөрөнгөндөө нэмэр болохгүй, дан чисчүү буюу чадвал торгон дээл хийж өмсөх, сайн гутал малгайг хамаагүй үнээр худалдан авч хэрэглэхээс өөргүй зарж үрнэ. 

	Эл тухай эх Дулам ятгах ба заримдаа жанчивч түүний үгэнд хэрхэн орно. Бас дурласан бүхнийг авч биеэ гоёмсоглох санаатай учир ах лам Цэрэнгээс эхлэн өдийд ийнхүү гоёх хээнцэрлэх дуртай хүн хожим туйлын үрэмтгий сүйтгэмтгий муу хүн болно гэж шүүмжлүүлнэ. 

	Шарвай муу хүү, ийнхүү хэдэн лангийн олз олох ба сайн бичээч гэж нэрлэгдсэндээ бахархаж тамганд суухаас бусад цагт, урьд адил малын хойноос хөөцөлдөхийг байж, харин сайн морь унаж, гоёмсог эмээл тохож, өнгөт хувцас өмсөж, ойр хавийн айлаа хэсэж явдаг болов. Түүнээс уламжлан үе тэнгийн үргүй завхай танхай хүмүүстэй нийлэн, залуу сайхан зүслэг хүүхэнтэй сэртэнтэж наадах болсоор ханилж нөхцөн шөнө бүр хүүхэн сахиж, өдөр бүр наадаж зугаацан архи дарсыг ч бага сага уух болж, өнөө өнчирч хоцорч, элдэв зовлон зүдүүрийг үзсэнээ нэг мөсөн мартах шахжээ. Энэ нь хамуутай нохой үс ургавал хүнийг зуухтай адил гэж болмоор болсон байна. 

	Гэвч Анваан нэгэн талд ийнхүү үймж явавч нөгөө талд сайн бичээч болов гэх нь санаанд хүрэхгүй, яавал гоё сайхан бичиж чаддаг бол гэж санаж хошууны аль гоё сайхан бичдэг гэж аймаг хошуунд алдаршсан захирагч байсан Явуунхаламбуу, занги Дашдондов, хаван Болдын зэрэг сайн бичээч нарын бичихийг ажиглавал тэдний бийр барьж, үсгийн толгойг үүсгэж гаргах, л, м-ийг татах, ацаг цэгийг гаргах, орхиц уртатгалыг тавих байдал цөм гарын ур, санааны чадвараас бүрэлдэж мөн ов аргыг их л хэрэглэдэг төлөвтэйг мэдэж, тэр ёсоор дуурайлгаж бичсэнд үсгийн гоёмсог их нэмэгдэж байгаа шиг санагдана. 

	Дахиад бас хурдан хурц бичээч болохыг хичээж, тус хошууны мөн аймагт нэртэй хурдан бичээч гэгдсэн мээрэн байсан Баянболд, хаван Болд, дагалт Буянхүү нарын хурдалж бичихийг ажиглавал гар хурууны хөдөлгөөнөөр бийрийг ашиглаж, нүдний харц, сэтгэлийн мэдрэцийг хуруу, бийрийн хөдөлгөөнтэй хосолж нийлүүлэн чимхвэл сая хурдан бичиж болом санагдаж, тэр ойлсон ёсоор бичиж оролдвол удалгүй хурдан бичиж чадах болов уу гэж лав санаад Анваан, аймаг, хошууны хамгийн хурдан бичээч хаван Болдтой уралдаж, өөрийн санал бичвэрийг туршихыг бодож, тамгын газар суух ялдамд хаван Болдтой бичиг бичиж уралдахыг эмээлгүй эрсэлж хэлэхэд тэр анхандаа тоомсорлохгүй байгаад сүүлд нь уралдахаар болж хор нь хөдөлсөн мэт арваад ам тайлан дээр таталгуур бичгээр уралдсан чинь Анваан дөрөв таван хуудсаар түрүүлж бичив.

	Үүндээ бахарсныг өгүүлбэл барахгүй. Болд ч: 

	— Үнэхээр хурдан сайн бичээч болж дээ! гэж үнэн худлыг мэдэхгүй, магтана. 

	Бас дахиад сайн зохиолч, бичиг найруулагч болохыг эрмэлзэж, хошууны сайн зохиолч гэгдэгчдийн үг найруулах, эх зохиох чанар байдлыг ажиглахад онц амттай онож олсон юмгүй. Тэр үеийн зохиол нь улс төрийн чанараар дутмаг, их төлөв элдэв газраас ирсэн бичгийг тэр хэвээр нь хуулж уламжлах, онц хатуу зохиол нь, алба үглэх, хүн ам булаалдах, хулгайн өчиг мэдүүллийг авч ял унагаах, мөн зарга заалхайн хэрэг эсэргүүцэл хариу тавих зэргийг зохиолон зохионо. Эдгээр зохиол нь огц тогтмол. Чин улсын хууль ёсонд нийлүүлсэн явцуу бүгшмэл өгүүлэл байхаас биш, Европ дахины эрдэмтний боловсронгуй зохиол ба Нангиадын эрдэмтний зохиолыг нэн ч хэрэглэж чадаагүй. Албан журмын үг гэдгээр хэмжээлэгдсэн бөгөөд бусдыг хэрэгт түлхэх, өөрийгөө хамгаалах дээдсийг зусардан бялдуучлах, доодсыг нухлан дарлах, аашилж зандрах, хараах зэрэгт зориулагдсан, ер оновчтой утга баримтгүй, дэмий л үргэлжлүүлэн ярьсан долдой бялдууч зуйгар хатуу харгис зохиолыг хэдэн арван хамар бичиг болгон нуршиж хуулж бичих бичээч нар гар хурууг барж байдаг бололтой мэт санагдав. Тийм янзаар бол хялбар хэрэгт хариу зохиож болом санагдаад, эх зохиож үг найруулж эхлэв. Анваан оролдож гарсан нь товтой онож дадсан юмгүй. Баахан төөрөгдөвч тамганд суухдаа бага сага хялбар хэрэгт хариу зохиох, мөн хулгайн өчгийг бичиж авах мэтээр оролдовч ахиж дөхсөн юмгүй. Зарим нь болж, зарим нь засагдана. Ингэж явсаар чуулганы даргын бичээчээр суухдаа аймгийн мэргэн сайн гэгдсэн түшмэлийн эх хэрхэн зохиохыг ажиглавч ойлгож авсан юмгүй. Хуучин ном дэвтэр, нангиад эрдэмтний зохиолыг сайтар ойлговол зохиолч болоход ашиглагдах үг үлэмжхэн байв. Түүнийг албан хэрэгтэй харшуулан бодон бодсоор явав. Анваан, автономийн үеийн эрдэмтэн мэргэд гэсэн хүмүүсийн улс төрийн талын бодлоготойгоор зохиох, Хятадтай улс төрийн талаар харилцах, аймаг олонд тараах элдэв зардал ухуулгыг бичихдээ ямар бодлого тавьж, ямар утгыг хадгалсан үг бичдэгийг ажиглаж ширтсээр, онож олсноо оюунд хадгалж байсны үрээр буюу бас Дотоод Яаманд бичээчээр ажил хийхэд зарим түшмэдийн даалгаж өгсөн бичигт өөрийн мэдсэний хэрээр бодолцон хариу бичиж өөрийг тэнсэн, тэрхүү түшмэлийн засвар зэргийг хянаж байж нэгэн дульхан зохиолч болоход хандсан учраас Анваан, Дотоод Яаманд туслах түшмэлээр дэвшсэн учир тэр болно. Энэ нь хорь гаруй жилийн үргэлжлэл ажил гэвч бичгийг товчилж, утгыг багтааж, нэр томьёо, дуу аялгуу, уран найруулга зэргийг бүртгэж чадсангүй. 

	Анваан, тэр үед бузар самуун ажилтай болох тийш хандсан учрыг эх Дуламаас Цэрэн гэвгүйд хэлж. 

	— Энэ хүүд эхнэр богтолж санааг тогтоох ханьтай болгохгүй бол гэртээ ажил хийлгэх аргагүй болох нь гэхэд авга ах лам зөвшөөрч Анвааны эгч Баамаад хэлүүлж энд тэндээс жил нас тохирох охин эрж тэр үеийн их шавь Болд гэх отгийн арван долоон настай охин Түгжийг гуйж авахаар болж, сүй бэлэг хүргэж тогтов гэж хэлэлцэнэ. 

	Анваан хэвээр хэсүүчлэн сайн морийг хоёр морио өгч худалдан авах, дурласан юмаа хамаагүй үнэ өгч аван хэрэглэх зэргээр бусдыг завшуулж, ялангуяа найр наадам, уулсын овоо тахих, тавиглах зэрэг олны үймээнтэй газрыг ер алгасахгүй давхиж очно. Жишээ болгох нэгэн зүйл нь тэр нэгэн жил Туул голын тэртээ бий Өндөрхаан гэдэг уулыг түүн тайж багаас хэдэн хонины махаар тахина гэдгийг сонсож Анваан очих гэхэд эх нь ус үертэй гаталж чадахгүй гэж ятгахад болсонгүй бужмаглан зөрчиж, нууцаар нэгэн номхон өндөр биетэй уургын ухаа саарал гэгч морио унаж Туулын голын дэргэд очиход ус савнаасаа гарч улаан хүрнээр эргэлдэн урваж, цагаан хөөс бөөн бөөнөөр хөвж цаглашгүй сүрхий үдшийн харанхуй болсон учир, тэнгэрийн од мичид усанд гэрэлтэж ухаан бодлоготой хүн бол тэр усыг гатлах байтугай, дэргэд захад нь байхад ч айж буцмаар ажээ. Тийн атлаа шаврай муу хүү, савсаг тэнэгээ гаргаж, өмссөн дээлээ үүрч, өмд цамцны төдийтэй үертэй гүн усанд үхэх буснихыг огт бодсонгүй үсрэн давхиж ороход үймж хөл алдан өнөө морины хошуу чих цухуйж бүх бие шумбаж унасан Анвааны хоолойд усны давалгаа шахаж ухаан алдавч, унасан морь усч сайн тул усчлан үймж цаад захын зүг тэмүүлэн чирсээр гатлав. Ухаан алдсан шаврай хүү, усны захад хүргэмэгц ухаан орж унасан морио илбэж таалан унаган сайхан морь минь ухаан муу шаврай хүүгийн амийг аюулт уснаас авран гаргав гэж амандаа ярьж хар ус нэвтэрсэн өмд цамц дээр ус болсон дээлийг давхарлаж өмсөөд цааш явж таних нэгэн айлд очиж баахан зэмлүүлж хоноод өглөө эрт Өндөрхаан уулын овоон дээр очиж, тэр уулын өндөр саруулхныг үзэж, үелж ургасан цэцэг навчис, хайлаас, яргуй, мод, арвайж сэрвийж байх хад асгыг сонирхож явж байвч бэрх үер усанд бие амийг бодолгүй гаталж ирсэн зориг юу билээ гэж эргэж нэг бодоход махсаж ирсэн мэт, гэвч арай тийм биш зугаацаж ирсэн мэт санагдана. 

	Уулын тахилга төгсөж, уусгаж тавьсан сан унтарч, угсарч тавьсан чонхор махыг буулгахад нэгэн хонины бүхэл мах төдий олон хүнд хуваахад Анваанд олдсон хувь нь нэгэн богтос, ганц хавирга, хэдэн хөх ааруул нэг зүсэм бяслаг ажээ. Түүнээс хавирга мах, ааруул бяслагийг идээд, болсон богтос махаа бузгай гэгч боож ээждээ аваачиж өхөөр ганзагалж эргэж буугаад Туул голын захад үдийн хэрд ирэхэд энтээ тэнтээгээр уурга ба урт мод барьсан хүмүүс, усны өөд уруу юм эрж давхилдана. Загас барихаар явна уу гэвэл үгүй. Анвааныг усанд үхжээ гэж ах Цэрэнгээс сандрахдаа адуучин хоньчин, ойр хавийн хүмүүсийг гуйж эрүүлэн бэдрүүлж яваа ажээ.

	Анвааныг очиход тэд уснаас угтан гаргаж, урьд шөнийн адилгүй, уужим тайван гаталж гэртээ хариад ганзагалсан махаа авч ээждээ өгөх гэсэн чинь сул муу уяж ганзагалснаас хэдийн хээр орхиж хаяжээ. Баахан урам хугарч гэртээ ороход эх Дулам нар амьд ирсэнд баярлах байдал бүхий боловч томоогүй тэнэгээр тэгж үхэхийг бодохгүй бөөн махны төлөө үертэй усны дундуур шөнийн харанхуйд үймж гаталсан тухай ихээхэн зэмлэлийг хүлээх болов. Энэ ч аргагүй хэрэг аж. Үүгээр бодвол шаврай хүү Анвааныг савсаг тэнэг гээд барахгүй, шал галзуу амьтан байжээ гэлтэй. 

	Түүнээс хойш Анваан ч олсон зүйлээ сүйтгээд зогсохгүй, өр зээлийг ч бага сага тавьдаг болов. 

	Ах лам Цэрэнгээс энэ тухай уурсан загнавч нэгэнт үүдсэн бага сага өрийг нь өнгөрөөж үл болох тул морь мал, мөнгийг нэлээд төлөлцөв. Асар их өр биш боловч харамч хүнд гайтай их гарз гэж санагдаж бухимдахыг хэн мэднэ. 

	Мөн өвөл цаг Анвааныг тамгын газар хоёр сар суулгахаар зарлаж ирэв. Ах лам Цэрэн, эх Дулам нарыг урьд адил гэртээ байлгаж сайн малчин болгох гэхэд хэрэгсэхгүй, завхарч тэнүүчлэх учир харин тамганд суулгахад дуртай болжээ. Анваан, тамганд очиж суугаад хоёр сар болж халагдах шахав. Тэр суурийн түшмэл нь тэргүүн зэрэг тайж Тэгшзаяа, эх зохиоход дэлдэн Буянхүү, туслахад Анваан, сурахад Шижээ, Дашдэндэв нар байжээ. Анваан албан бичигтээ идэвхтэй гэгдэж тэд тоглон хайрлах төлөвтэй. Гэтэл тэр үеийн Түшээт хан аймгийн жанжны газраас тэргүүн Тэгшзаяаг Улиастайн цэргийн хүрээн дэх тус аймгийн жасаанд гурван сараар туслагчийн хувьд суулгахаар зарлаж, сайн бичээч нэгийг дагалдуулан мөн өвлийн сүүл сарын гучны наана хүрэлцэн очуулахаар тушаал ирэв. Тэргүүн Тэгшзаяа эл албанаа одохдоо, Анвааныг сайн бичээч гэж таньсан учир дагалдуулан бичээчээр явуулахаар болж шийдвэрлэв. Тэр үе бол өвлийн сүүл сарын арван хэдэн болсон учир тэр дороо тамганаас халагдаж, тус тус гэртээ хариад юм хүмээ төхөөрч дараа хорин тавны өдөр Ширээт гэдэг өртөөн дээр нийлэлдэж Улиастайн зүг явахаар хэлэлцэв.


УЛИАСТАЙН ЦЭРГИЙН ХҮРЭЭ 

	 

	Анваан ийнхүү алс холын албанд анх одоход машид дурлаж гэртээ ирээд Улиастай хотноо тэргүүн Тэгшзаяагийн бичээчээр явахаа ах лам Цэрэн, эх Дулам нарт хэлэв. 

	Тэр үед эхнэр Хишигтийн хүүхэн Гомбосүрэнгээс нэгэн хөвүүн төрөөд хоёр настай болсон байжээ. 

	Нэр нь Дондовсамбуу, Анваан арван есөн нас хүрэхээр бий ажээ. Гэртээ нэгэн хоногт юм хүмээ базааж, мөнхүү хорин тавны өдөр, ойрхон бий Ширээтийн өртөөн дээр очиж тэргүүн Тэгшзаяатай нийлэлдэж явахаар мордоход эхийн тэжээмэл дүү Ламжав хүргэж өхөөр болов. Эх Дулам хөвүүнээ, хол газар явуулахад зовох царай гаргавч, уулын шулуудсан сэтгэл нь сайн бичээч болгож, бусдын адил албан ажилд явуулахыг хүсдэг учир хөвүүнээ мордоход таалаад: 

	— Хүү минь алсын албанаа очоод, амар мэнд, олз ашигтай, сайн бичээч болж ирээрэй гэж баяртай царай гаргавч салж ядсан мэт нүдний нулимсаа хураан сүү өргөнө. 

	Ах лам Цэрэн ч уйтгартай, төдий хол газар өвлийн тэсхийм хүйтэнд даарч хөлдүүзэй гэсэн байдалтай: 

	— Хүү минь сайн яваарай гээд үнсэнэ. 

	Ламжав нар мордож, шогшиж хатируулан явсаар Ширээт өртөөн дээр очиход тэргүүн Тэгшзаяа нэгэн хөтөчтэй хэдийн хүрч ирсэн байв. Тэр өдөр хамтран мордож, алс хол баруун зүг аялан өртөөлөв. 

	Анхны өдөр тэнгэр цэлмэг, хэдий өвлийн хүйтэн жавар салхи өөдөөс нь сэв сэв үлээж, өмгөр шар нүүрийг дааруулавч алсын сонин газар ус, хотын гайхамшгийг үзэж, албаны нөхөд ба ард олонтой танилцаж алба ажил хийж, алсын зоригийг бүтээнэ дээ гэж санаж ажиг ч үгүй инээмсэглэн давхиж явна. Улиастай хот тэрхүү нутгаас гуч илүү өртөө бөгөөд өдөр бүр тав зургаан өртөө давхина. 

	Анвааны бие алжааж моринд агсагдаж босож явах, моринд мордох суух зэрэгт төвөгтэй болж хамаг бие нь хөшиж асга хад бүхий уулыг мөнгөөр чимэглэсэн мэт цагаан цас бүрхэж аль ч зүг харвал уужим тал хөндий нэг ч үгүй. Жигтэй жигтэй өндөр сарьдгууд жигдрэн, будан үүл манаран, тэнгэрийн хөх хаяа ч тэр бүр үл үзэгдэнэ. Зорчин явах зам харгуй энхэл донхол чулуу хадаар ширэлджээ. 

	Энд тэндийн уулнаас бууж байсан урсгал гол горхи хөлдөж, гөлгөр мөс болон замыг халхална. Дов сондуул, цахилдаг, шарилж мэт хангийн бүдүүн ургамлаар бүрхэгдсэн учир зам нь тодорхой үзэгдэхгүй, олон хүний явсан морины хөлөөр гарсан цасны зөргийг дагана. Түүнийг дагаж дур мэдэн давхихад унасан морь халтирч унах шахаж, бүдэрч хөлөө нугалах мэт болоход шаврай хүү цаглашгүй айж мориндоо лут гэгч сууж унасан морины жолоог хойш татаж унаж ойчихоос сэргийлнэ. 

	Өндөр өндөр модтой давааг үргэлжлэн давахыг хэлэх үү? Өвлийн хүйтэн жавар өөдөөс үлээхийг хэлэх үү? унасан морь ч цагаан цан болон хөлдүү мөс хоржигнож, шаврай хүүгийн шар нялзрай бие туйлын жихүүцнэ. Заримдаа үүл төдий л үгүй байтал бөөн бөөн цас лавсан унана. Заримдаа үүл бүрхэж хүчтэй салхи тавьж нүд нүүргүй шуурга тавина. 

	Шаврай хүү Анваан, алс газар яваагүй бөгөөд энэ мэт өндөр уул, үргэлжилсэн ой шугуй, хүйтэн жавар салхийг үзээгүйгээс заримдаа сүрдэж, айх, заримдаа сонирхох хоёр бодол хольцолдож дөрөв таван хоног өртөөний мориор давхиж, шөнө нь өртөөний бэлтгэл тай гэдэг гэрт унтаж, хонины мах хэрэглэж, зузаан олбог дэвсгэр дээр хэвтэж, өнгөтэй дээлээр хучуулан өртөөний эзэд улаач нарыг аашилж, улааны морийг голж, барьсан гэр, идсэн хоолоо ч сонгуулан зүгээр ч үгүй эзэрхэг дүрэмтэй явна. 

	Тэр нэгэн орой Тахил гэдэг өртөөн дээр хоноод үүр гийхээс өмнө мордож, Тахилын даваа гэгчийг мацлан давж явахад үүрийн шар гэгээ цацарч, ойр тойрны олон өндөр уулын оройг гэрэлтүүлэн ирэхтэй зэрэг Тахилын давааны орой дээр гарч ирэв. 

	Даваан дээр чулуун овоо овоолж дээр нь олон янзын моддыг огтолж тавьсан бололтой авч, үржиж төрөх үндэсгүйгээс салхи шуурганд навч нахиа нь унаж гишүү мөчир хугарч гол нь хувхайран үлдсэн бололтой. Хадаг яндрыг мод бүрд удаан жил олноор уяж байсан учраас зарим нь урагдаж навтран, зарим нь салхинд сагсганан хийснэ. 

	Тэр өглөөний хүйтнийг хэлэх үү? Өндөр бэрх давааны өөд тэмүүлэн авирахад унасан морь бие зовж зүдэрснийг хэлэх үү? Шөнө дундаас хойш мордсон тул шаврай муу хүүгийн самуун зүдэг нойр ирэхийг хэлэх үү? Арай чарай даваан дээр гарч мориноос бууж овооны өвөрт сууж чичрэн нойрмоглоно. 

	Тэгшзаяа, Анвааныг дуудаж: 

	— За бид хоёр алс албанд явах учир хойш харж богд Отгон тэнгэр ууланд даатгал хийж мөргөсүгэй, тэр өндөр сайхан хангайг хараач. 

	Анваан тэр зүг харах гэсэн чинь хоёр шар нүд нь анилдан нулимс нуух бүрхэж, юунаа зоригоор хараалж чадна. Бээрсэн хоёр гарын үстэй нударгаар хоёр шар нүдний нулимс нуухыг арчиж, сонин сайхан хангайг үзэх сэн гэж яарч салхи өөд анивалзан далбилзан ажиглавал умар зүг нэгэн өртөө шахам болов уу гэлтэй харагдахуйц үргэлжилсэн ой мод бүхий өндөр их хөвчилсөн сарьдаг ноён шовх уул, мөнгөн лавай мэт гялалзсан, мөнх цагаан цастай тэнгэр тулам, тэсэшгүй сүртэй сонин сайхан хангай л үзэгдэнэ. Энд тэнд нь манан хүдэн татна. Хоёр талын хөшиглөсөн уул сарьдгууд тэнгэр тулам үзэгдэвч Отгон тэнгэр уул гэгч онц нүд алдам бөгөөд орой нь агаарт тулж үүлэнд зэрэгцэж байгаа болов уу гэлтэй. Анваан, санаандаа энэ хөх тэнгэр чинь газраас дээш хол байдаг аж. Энэхүү хөшиглөсөн уулсын дээр басхүү Отгон тэнгэр уул оршин тогтжээ. Түүний дээр тэнгэрийн хөх бүрхүүл ойрхон байдаг биз ээ гэж газрыг өөрийн гэр шиг санадаг ажээ. 

	Түшмэл Тэгшзаяаг дагалдаж овоонд хадаг уяж, Отгон тэнгэр уулын зүг хандаж лам хар ёсоор арав шахам мөргөв. Хангай сайхан ууланд мөргөсний ач ч юм уу? Жихүүцсэн биеийг цочмог хөдөлгөж мөргөсний гавьяа ч болов уу? Нүүр халууцаж бүх бие дулаацан, харин ч хөлс бурзайж гарах төлөвтэй. Унасан морь ч амарсан бололтой. 

	Тэр даруй мордож Тахилын давааны ар руу алхуулан шогшин явна. Ардаг тарган морь хазаар дарж хангинатал янцгаан, цасан хунгарт замыг шар шур хийлгэн давхина. 

	Удалгүй давааны бэлд хүрч тэртээ баруун хойд уулсын өмнүүр алслан зурайж одсон харгуй дардан замыг дагаж давхисаар хэдэн өртөө явж, босго өртөөн дээр очиж хоноод маргааш өглөө мордоход Улиастай хот ч ойртож шахлаа гэнэ. Улам урам зоригтойгоор давхиж л явна. Үдийн хэрд Улиастайн өмнөх Товцог Хайрхан гэдэг уулсын баруун талын даваагаар давж, Улиастайн Маймаа хот, Богдын гол, Бор Бургасанд очив. Улиастай хот нь Богдын голын умар талын уужим бага талбай дээр уван цуван байгуулагджээ. Хааш хаашаа өндөр бэрх уулаар хүрээлэгдсэн бөгөөд хойд талаар хөшиглөсөн хөвч нурууд, зүүн талд Жинст Хайрхан гэдэг өндөр уул халхалжээ. Өмнө нь Товцог Хайрхан уул овойж товойн, Богдын гол дундуур нь урсаж баруун зүг оджээ. Анваан нар явж, Богдын голын мөсөн дээгүүр гарч, Түшээт хан аймгийн жасаанд очихоор явахдаа Улиастай хотыг ажиглавал тэрхүү голын хойд уужим талбай хөндийд 

	Сангийн хот гэдэг нэгэн дөрвөлжин шавар хэрэм үзэгдэнэ. Ойр тойронд олон цагаан гэр байна. Сангийн хотын баруун талд хэдхэн модны зайтай газар, умар зүгийн уулнаас хатгаж унжсан овоотой толгойн өмнө ба цаад тал нь Богдын голын эрэг хөвөөн дээр Маймаа хот гэгч шавар модоор байгуулсан пүүс, маймааны байшин дэлгүүрүүд үргэлжлэн үзэгдэнэ. Түүний наад үзүүрт Гэсэр сүм гэдэг туйпуу ваартай сүм байна. Сангийн хотын хойд талд Гэсэрийн сүм гэдэг хоёр хэсэг сүм басхүү байгуулагджээ. Хойд уулын өвөр Худгийн ам гэдэг газар, түнш Да Шинхүү пүүс байдаг гэж хэлэлцэнэ. Сангийн хотоос зүүн тийш нэг хэдэн модны зайтай газар шавар хэрэм үзэгдэнэ. Тэр нь Сайн ноён хан аймгийн түнш Ховд наст гэдэг пүүс ажээ. Ойролцоо нь хуучран элэгдсэн хашаа ба энд тэндгүй хороо, харчууд гэдэг хар цагаан гэрүүд ил задгай баригджээ. Түүний хойд дэнж дээр монгол Хуувийн сайдын гэр, хашаа, жасаа, жанжны гэр зэргүүд үргэлжлэн ярайж үзэгдэнэ. Голын захын зарим гэр хонин хашаатай байна. Улиастай хотын дуурьсгал нь газар орны жанжин амбас суусан нэртэй их хот боловч Сангийн хотоос бусад нь армаг тармаг, энд тэнд бий болсон бөгөөд үнэндээ асар ихээхэн гоёмсог хот биш мэт бодогдоно. Анваан нар Богдын голын эхэн дээр бүхий Түшээт хан аймгийн жасааны газар ирж буув. 

	Аймгийн жасаа гэдэг нь хашаагүй нэг том модон байшин, өмнө нь дөрвөн ханатай гэр хоёрыг зэрэгцүүлэн барьжээ. Дэргэдүүр нь хонин хашаатай, хашаагүй хэсэг хэсэг гэрүүд байна. 

	Тэр нь аймгийн жасааны мэдээ, алба, улаа, уяаг бэлтгэгч хүмүүсийн гэр ажээ. Аймгийн жасаанд ороход урьдах жасааны түшмэд, бичээч нар юм хүмээ төхөөрч, гэрийн доторхыг онги сонги болгон, богц саванд хувцас хунарын зэргийг хөлсөө асгартал чихэж яаран сандран байна. 

	Тэгшзаяаг орж ирэхэд урьдах жасааны түшмэлтэй мэнд амар эрэлцэн цай ууж дуусаад тухайн суурийн туслагч мээрэн нараас данс хар, мөнгө зэргийг шинэ жасааны тэргүүн Тэгшзаяад шилжүүлэн өгч байна. Ингэж тэгж байтал үдэш болов. Тэгшзаяа, тэндээ үлдэж, хөтөч бичээч хоёрыг нэгэн хошууны Баяндэлгэр мэдээгийн гэгч айлд очуулж хонуулав. Тэр айл ядуулаг хоосон байдалтай гэвч тэднийг нэлээд их хүндэтгэн зочилж хонуулав. 

	Анваан алс газраас зүдэрч ирсэн тул үхширтэл хурхиран унтаж байтал гэнэт олон ноход ноцолдож үймээн шуугиан болсоор өнөө Баяндэлгэрийн муу хаалгыг зад дайрч хаалга нь эвдрэн нээгдэх шахаад Баяндэлгэр: 

	— Галзуу нохой ирлээ! ирлээ! шүү! гэж яаран босож хаалгаа дарна. 

	Анваан одоо би алс газар дурлаж ирээд галзуу нохойд хазуулах юм болов уу гэж айж байтал ашгүй цааш ноцолдон явчхаад анир чимээгүй намдав. Айж цочсон Анваан, нохойн чимээ холдсонд амарч бас дахин хурхирна. Удалгүй үүр цайв. 

	Анваан хөтөч нар босож цай уугаад, аймгийн жасаанд очиход тэргүүн Тэгшзаяа болон хуучин жасаалан байсан түшмэд малгай, хүрэм болон сандарч Сангийн хотноо очиж жанжин амбас зургаануудад ёслолыг гүйцэтгэхээр явахыг завдан байна. 

	Энэхүү жасаанд туслагч мээрэн нар ирээгүй учир Анвааныг мээрэн болгон орлуулж жинст малгай, хүрэм өмсгүүлж дагуулж явав. Энэ нь мээрэн ирээгүй гэж оргүй очиж болдоггүй учраас эрх биш нэгэн оронцогтой очвол дөрвөн аймгийн жасааг захирах монгол зургаанаас мэдэхгүй мээрэн гэж бүртгэж өнгөрдөг бөгөөд манж нарыг хуурдаг байжээ. 

	Анваан, арван есөн нас хүрэвч уулаас тэнэг хөөрүү учир худал мээрэн нэрийг үнэн болгож, жанжин амбаст ёслон гүйцэтгэхээр явахдаа сонин юм үзэж, нүд хужирлана гэж санаж, багташгүй баярлаж инээмсэглэнэ. 

	Тэднийг Сангийн хотын зүг явахад өөдөөс нь хүчтэй салхи үлээж, отготой малгайн бүч нь салбалзан, хүрэм, дээлийн хормой нь хийсэж далбалзан, хүйтэн жаварт хэтэрхий дааравч жанжин амбаст учирч ёслох, яамлахаас хожимдуузай гэж салхи сөрж шамдан давхина. Хүн бүрийн ам хамраас нус шүлс нь цуварч сахалтай хүний сахал нь цантаж, мөс бөөгнөрөн, ам нь бээрч, хөл гар нь хүйтэн ус мэт хөрж бөг бөг шогшуулан нус нулимсаа байн байн арчина. Хажуугийн хүн тэдний ийнхүү сандарч явахыг үзэхэд нэг сонин байсан биз ээ. 

	Удалгүй Сангийн хотын өмнөх давхаргатай маш том хаалгаар орж очив. Зүүн баруун талд нь мөн адил хаалга үзэгдэнэ. Хэрмийн орой дээгүүр хэдэн явган хүн зэрэгцэж явж болох зайтай. Гадаад ирмэгт бууны харааг бэлтгэн цогцолж дотор талаас биеэ нууж, буугаа тэрхүү хараагаар шагайж буудахаар бэлтгэсэн бололтой. Хотын дотор олон зургаан ба манж нар, ногоон тугийн цэргүүдийн суух умраас өмнө тийш хандуулан зэрэгцүүлж барьсан шавар туйпуу хятад янзтай байшингууд жигдэрч, өнгө өнгийн дэнлүү, мөн элдэв хээ хуар гаргасан олон хөх цаасан унжлагуудыг зэллэн өлгөжээ. Байшин бүрийн хаалгыг улаан цаас нааж чимэглэн, мөн улаан цаасан дээр алт буюу бэхээр том том манж хятад үсгийн баярт үг бичжээ. Жанжин амбасын суух байшин ба яам нь мөн хотын төв дунд байгуулагдаж, өмнөө ваарт юаньпай, хар шүргийг жагсаажээ. Тэд юаньпайн өмнө мориноос бууж, бэлтгэсэн уяан дээрээс уяад өмнөх их хаалганы дэргэд очиход хоёр талд алтан будаг хээ болсон том дэнлүү хоёрыг өлгөж, дотор нь том алтан үсэг бүхий хятад улаан лааг хатгажээ. Хаалганы дээр алтан лаа луу хээтэй шар торгон туг, мөн элдэв янзын цэргийн далбааг хийсгэн, хаалганы өмнөх ирмэг саравчинд хоёр тийш элдэв өнгийн цацаг молцог мэт эрээн цаасан унжлагыг өлгөсөн нь салхинд салбалзан хийснэ. Хоёрдугаар хаалгыг нь мөн адил гоёмсогложээ. Дотор нь ороход шавар туйпуу шалтай, хойд талаар зүүн баруун талд үргэлжилсэн шавар туйпуу дээвэртэй боловч туурга хаалгыг алт ба элдэв өнгийн будгаар зүмбэрлэн алхалж буджээ. Дотор нь элдэв янзын зургийг дүрсэлжээ. 

	Эдгээрийг тун их гоёмсоглохыг хичээсэн төлөвтэй. Мөн элдэв янзын ба өнгө өнгийн шилэн толин дэнлүү сэнлүүг байшин бүрийн үүднээс унжуулж уяад мөн алт ба өнгө бүрийн будгаар урлаж хийсэн цаасан унжлагыг цацаг молцог мэт жигдрүүлэн жагсааж хаалга бүрд алтан үсэгтэй улаан цаасыг наажээ. Урт урт хуу мэт модонд улаан цагаан цаасыг толь мэт нааж дээр нь тамга битүүмжилсэн, нээсэн өдөр ба цаг мөчийг тэмдэглэсэн баярт манж, хятад бичгийг алт ба бэхээр том том бичээд гууны дотоод хөндийд шөнийн цаг, лаа шатаахад доторх гэрлийн хүчээр гадуурх баярын үсэг зурайж товойж үзэгдэнэ. 

	Тэргүүн Тэгшзаяа нар, зүүн тийш хандсан нэгэн байшингийн үүдний тасалгаанд ормогц тэр хаврын улирлын сайн ноён аймгийн жасаа жанжин сууж байна. Энэ нь халхын дөрвөн хааны нэг Сайн ноён юм. Махлаг тарган цагаан царайтай, нүд нь тунгалаг, хар цагаанаар ялгарна. Нүүр дүүрэн, хөмсөг нарийн, уран улаан уруул амнаас нь цагаан шүд ярвалзана. Өндөр гуа биетэй, гар хуруу нарийн цагаан, хэдий эр хүн гэвч ямар ч гоёмсог сайхан хүүхнээс дутуугүй эрээн дээл, булган хүрэм, эрээн гутал өмсөж, алтан хэрэглэл бүхий хэт хутга, мөн элдэв янзын торгон саа, магнаг хавтага зүүж, дугариг булган малгай дээр хүрэн жинс гурван нүдний тогосын отгыг намируулан зүүсний савлага үс нь хоёр мөрөнд хүрч ар руу алс урт унжин нөмөрч гоёмсоглох, хээнцэрлэх янз байдал тун ч их зохижээ. Байшингийн хойд талын ханзан дээр нэгэн дөрвөлжин чон ширээний дэргэд дэвссэн улаан цэмбэн буйдан олбог дээр тэр хүн сууж тамхи татна. Дэргэд нь хэд хэдэн хиа зогсоно. Тэгшзаяа тэргүүлж, жасаа жанжиндаа сөгдөж мөргөн ёслоод хэдэн үг хэлэлцэн байтал гадна байгаа манж хятадууд шуугилдаж хятадаар ярилдана, үймэлдэнэ. Тэд гадаа гарч элдвийг сонирхож байтал торон малгай, отго, жинс, торгон дээл, хүрэм болсон хэдэн гоёмсог манж нар ирэв. Тэр нь «Торхи зургаан»-дотоод түшмэл, «цуухай зургаан»- цэргийн түшмэл, «буйган зургаан»-сангийн түшмэл, «монгоо зургаан»- Монголын хэргийг шийтгэх түшмэд эдгээр ажээ. Тэдний өмнө Тэгшзаяа нар очиж мэхэсхийн ёсолно. Тэд хариу мэхэсхийн ёслоод өнгөрнө. 

	Анваан за одоо ямар ёслол болдог юм бол гэсэн чинь тэдгээр хүмүүс, нэгэн хэсэг үймэлдэж, ямар ч ажилгүй дэмий л хүйтэнд даарч, хөл дэвсэж хавирсаар тарав. Энэ нь шинэлэх цагаалах өдөр, аймгийн жасаа, жанжин жасааны түшмэд биеэ үзүүлэн яамлаад буцаж байгаа ажээ. 

	Тэргүүн Тэгшзаяа нар буцаж жасааны гэрт ирээд шинэлж, идээ цай болоод байтал хуучин жасааны түшмэдийн улаа морьдыг мэдээ нь гүйцэлдүүлэн ирмэгц тэдгээр амины богцоо ачиж мориндоо мордож өмнө тийш явахад хоорондоо: 

	— Сайн яваарай! баяртай гэх мэтээр ярилдаж инээлдэн нутаг тийш тоос манаруулан давхиж одов. 

	Шинэ жасаачин үлдэж, гэр орноо засаж, хог тоосоо арилган богцоо уудалж, дээл хувцас зэргийг авдар саванд агуулж удаан хоног суух байраа олно. Да Шин-хүү пүүсийн хятад бичээч нар ирж боов архиар бэлэглэн: 

	— Үгүй дутуу юу байна? гэж бялдуучилна. 

	Тэгшзаяа, бичиг хэргээ шалгаж албан хэргээ хийв. Хоёр хоноод байтал жасаа жанжнаас зарлал ирж, Сангийн хотын хойд этгээдэд байгаа гэрэлт Гэсэр бурхныг жанжин амбас очиж ёслон тайх учир дөрвөн аймгийн жасааны түшмэд маргаашийн нар гялав хийхийн урьд Гэсэр сүм дээр бэлхнээ цугларагтун гэсэн байв. 

	Шаврай хүү Анваан, мөнхүү өдөр урьд ёсоор мээрэн орлож, тэргүүн Тэгшзаяаг дагалдаж жинс хүрэм болон навсганаж очилцов. 

	Гэсэр сүмд очиход үүд хаалга зэрэг нь Сангийн хотод байдаг зүйлсээс илүү гоё сайхан чимж, өнгө бүрийн шил толин дэнлүү сэнлүү өлгөж, дотор нь алтан үсэгтэй улаан лаа асаасан нь өнгө бүрийн шилэнд тусч үнэхээр үзэмжтэй, элдэв торгон туг далбааг зөрөлдүүлэн хатгаж Гэсэрийн урьд хэрэглэж байсан гэх жагсаалын ба зэвсэг хэрэглэлийг сүмийн өмнүүр ярайлган жагсаажээ. Гэсэр сүмийг элдэв янзаар чимсэн нь юм үзээгүй хүн нүд алдам мэт. Төвийн сүмд Гэсэр бурхан гэгч шар торгон жанчтай, уул биеийг шавраар босгосон боловч, урлаж бүтээсэн нь сайн бөгөөд өнгөт алтан будгаар чимэглэсэн учраас амьд хүн зогсож байгаа мэт хоёр талаар арзайсан, хялайсан сүрхий янзын хөх хар өнгөтэй баатруудын дүрс хэд хэдийг босгож алтан будаг, торгоор чимэглэсэн нь ноёд сайдын дэргэд түшмэд нь байгаа мэт. Өмнө нь элдэв шилэн цаасан дэнлүү, торго ба цаасан унжлага лавай чимгүүдийг цаглашгүй жагсаан боов жимсээр тахилууд тавьж алтан үсэгтэй том улаан лааг шатаажээ. Сүмийн дотор туурганд элдэв хээ хуар, амьтны дүрсийг гаргажээ. Ялангуяа эрлэг хааны сүм гэгчид эрлэгийн хот, там, элдэв хилэнцтэнийг тамлаж байгаа нь энэ гэж элдэв муухайгаар хүний биеийг оргилсон галд түлэх, хөлдүү мөсөнд оруулж хөлдөөсөн, бие цогцсыг нь хөрөөдсөн, хэрчсэн, үхэр, морин толгойт эрлэгүүд дэлдэж жанчсан элдэв янзын хуурмаг зургууд байна. 

	Гэсэрийн өмнө, хонины бүхэл зулам хоёр, гурвыг чимж тахилжээ. Сүмийн энд тэндээс пуужин (цаасан буу), бас том том цаасан бууг газар тавьж бялтыг асаахаар бэлтгэжээ. Гэсэрийн сүмийн урд зүүн баруун хоёр хажууд босгосон давхарлаг бяцхан байшингийн дотор өлгөсөн ширэн том хэнгэрэг, ширмэн хонхыг дэлджээ. Торон малгай өмссөн хоёр манж, нэлээд том цохиур барьж зогсоно. 

	Гэсэр сүмийн хэрэм дотор, олон хүн үймэлдэнэ. Манж хятад олон, Монгол хүн цөөн. Жасаа жанжин Сайн ноёны хаан тэргүүлэн дагалдах түшмэл хиа нар, дөрвөн аймгийн жасааны түшмэд, мөн Улиастайн харьяа монгол албаны хүмүүс байна. Манж зургаан түшмэл, шуувингууд үлэмж их цугларчээ. Тэдэнтэй тухай бүр харилцан ёсолно. Гэсэр сүмийн өмнө улаан эсгий дэвсжээ. 

	Тэгж баахан үймэлдэж байтал манж нар шуугилдаж: 

	— Лай! Лай! Лайла! Лайла! гэцгээнэ. Монголоор ирэв, ирсэн гэсэн утгатай үг. 

	Гэнэт цугларагчдын дуу нам болж, Гэсэр сүмийн байшингийн хоёр талаар манж, монгол түшмэд зэрэгцэн жагсана. Гаднаас морины туурай түржигнэж, хоёр ногоон жууз ирж бууна. Дотроос нь булган хүрэм, эрээн дээл, булган, торон малгай өмссөн улаан хүрэн жинстэй хоёр хүн гарч ирнэ. Хүрэн жинстэй нь монгол хуувийн сайд бэйл Цэдэнсоном ажээ. Тус бүр хятад монгол хиа гоцго олон хүнийг дагуулж, зарим нь жууз дамнасан байна. Дараагаар орос задгай хөмрөг тэвш бүхий хоёр дугуйтай сонин хар тэргэн дээр Улиастайн жанжин Лян гэдэг хятад мөн торон, булган малгай, булган хүрэм, эрээн дээл, хилэн гутал өмсөөд тэнгэр ширтсэн мэт гэдийн сууж манж нар ба ногоон тугийн цэргүүдийг дагалдуулан ирж буув. Жанжин ба хуувийн сайд гурван хүн, тэрхүү жагсаалын дундуур явж өнгөрөхөд хоёр талын манж, монгол түшмэд нэгэн зэрэг мэхийн мөргөж ёсолно. Гурвуулаа зэрэгцэн явж, гэсэр сүмийн үүдэнд бэлтгэсэн улаан эсгий дээр очиж, гурвуулаа сөгдөж мөргөхийн чацуугаар бүх цугларагчид дагалдаж мөргөнө. Энд тэндээс өлгөсөн тавьсан зэл буюу том пуужингийн бялтыг асаахад зэрэг зэргээр тажигнан пижигнэн пар пар! гэж дуугарч үнэхээр толгой дүйрэм болно. 

	Жанжин амбас ба дагалдагч олон хүний мөргөхөд нэгэн манж Гэсэрийн дэргэд байж өндөр яруу хоолойгоор: Гингүлэмэ ниякүрака гэх мэтийн манж үгээр уянгалан дуудаж бүх ёслолыг удирдаж байгаа мэт. Энэ нь хичээнгүйлэн сөгдөж мөргөх гэсэн утгатай үг ажээ. Ийнхүү ёслон мөргөхөд хэдийнээ чимээ аниргүй боловч олон хүний толгой нэгэн жигд бөхөлзөн, жинс отго гялалзан салбалзаж байх нь нэгэн зүйлийн сонинтой санагдана. Тэрхүү ёслол удалгүй дуусмагц тэргүүн Тэгшзаяа нар буцаж жасаанд ирээд албан ажлаа явуулан арван хэдэн хоног болов. Мөн хорины үест жасаа жанжнаа зарлал ирж маргааш өдөр тамга нээх тул Сангийн хотод бүх бичиг, Цэргийн түшмэл цугларан ёсолтугай! гэжээ. Тэр өдөр тэргүүн Тэгшзаяа, Анвааныг дагуулан мөн малгай, хүрэм болж Сангийн хотод очиж зургаан манж нартай ёслон монгол хуувийн сайдуудыг өнгөрүүлээд жасаа жанжны хамт зогсож хүлээн байтал мөн л пуужин пижигнэж дуугарна. Цугларагчид ёслон мөргөнө. Энэ нь тамгын битүүмжээ нээж ёслолыг явуулан байгаа ажээ. Жанжин, амбас, зургаанууд яам байшиндаа ямар ёслол цэнгэл болдгийг хэн мэднэ. Монгол түшмэл, гадаа шоовдорлогдон хүлээж таамгаар ёс хийж байх нь ухнад хөөгдсөн сэрх ямаа мэт ажээ. Энэхүү тамга битүүмжлэх, нээх гэгч нь Манжийн талхидлын үеийн нэгэн ярвигтай ажил болно. Жил бүрийн өвлийн сүүл сарын арван хэднээр тамга битүүмжилнэ. Дараа нэг өдөр хүртэл эрүү шүүлт хэрэглэхгүй хэрэг зарга шийтгэхгүй. Хэвийн албыг оролдож байдаг бөгөөд төрийн хэргийн амралт буюу чөлөөлөлт мэт болдог. Тамга битүүмжлэх гэгч нь тамганыхаа үсэг дээр нь улаан цаас нааж хайрцаг дотор агуулж, гадуур нь улаан цаасан дээр Бадруулт төрийн тэр нэр, тэдний өдрийн морин, хонин, үхэр, барс цагт тамгыг битүүмжилнэ гэж бичиж хайрцагтаа хэд хэд нааж тийзэлнэ. Ман улаан торгон бүчин дээр мөн эл үгийг бичиж, хайрцгийн өмнө нь унжуулна. Дараа нээх өдөр, улаан торгон бүчин дээр мөн сар өдрийг тавьж тамгыг нээнэ гээд тамгыг битүүмжилсэн хайрцгаас гаргаж, хөдөө газарт хошууны тамгын газар бол хонины чонхор мах, боов жимсийг тавьж, мөргөн ёсолдог боловч жанжин амбас хэрхдэг журамтайг яаж мэднэ. Тамгаа битүүмжилснээс хойш албан тамгаа бичигт үл дарна. Тэгшзаяа, Анваан нар нээмэгц хэвээр тамгаа албан бичигт дарж хэрэглэн, эрүү шүүлтээ тажигнуулна. Эдгээр заншил нь тэр үеийн хууль ажээ. 

	Улиастай дахь дөрвөн аймгийн, жасаа бол мөнхүү жанжин, амбас, зургааны манж түшмэл, шуувин, ногоон тугийн цэрэг зэрэг манж хятадын элдэв хэрэглэлийг Халхын дөрвөн аймгийг төлөөлж жасаалан байж бэлтгэдэг үүрэгтэй газар ажээ. 

	Тэргүүн Тэгшзаяа, ажлаа дангаар эрхэлж байтал мээрэн нь хүрч ирэв. Ийнхүү хожим ирсэн учир бол урьд нэр заасан мэйрнийг чөлөөлж оронд нь алс говиос дахин томилогдож сая хүрэлцэн ирсэн тул Анвааны орлож байсан мээрэн тушаал нь огцорч хоцров. 

	Энэ завсар Манж, Хятадын зохион байгуулалт болон Халх аймгийн хааж дагнасан алба хийгээд зургааны түшмэд, хязгаарын жанжин сайдууд хэрхэн мөлжиж дарлаж байсан тухай товч хэдэн зүйлийг уншигчдад танилцуулахын тул хэдэн үг зүйлчилж бичих хэрэгтэй болж байна. 

	Нэг. Улиастайн жанжин, хуувийн сайдууд бол (Дайчин улсын хааны) зарлигаар зарсан хязгаар дахиныг тогтоогч зүүн этгээдийн туслагч жанжин хуувийн сайд гэж нэрийднэ. Халх дөрвөн аймаг, Дөрвөд, урианхай зэрэг монголчуудыг ерөнхийлөн захирсан бөгөөд хязгаар дахины цэргийн хэргийг эрхлэх тушаалтай болно. Тэд гадаадыг сэргийлэх, дотоодын самуун будилааныг засаж жолоодох, цэргийн хэрэг, сургууль эрдмийг боловсруулах хүмүүжүүлэх зэрэг үүргийг Чин улсын хаанаас онцоор даалгаж гаргасан төлөөний бүрэн эрхт жанжин сайдууд болох учир тэр үеийн хууль ёсоороо гэвэл тун ч их ажил хийж, хязгаар дахиныг тогтоогч тушаалаа ёсчлон биелүүлэх учиртай байтлаа энэхүү жанжин амбас ба дараалсан зургааны түшмэл шуувин нар ихээхэн мөнгө, арвин хөрөнгө олж Халх аймгийн хөрөнгөөр цадаж цэнгэлдэхээр ирэгсэд болно. Эд, Бээжинд байхдаа монгол хязгаарт эл тушаалыг хүлээн очиж, Монголын түмэн ардыг мөлжиж, хэвлий хэтэвчээ дүүргэхийг горилон шунаж, дээд сайдуудад гуйн бялдуучилж хээл хахуулиар энэ тушаалуудыг худалдан авдаг байжээ. Эл тушаалыг хүлээн нутгаас гармагц өнөө шунал саналыг түргэлж гүйцэтгэхийг бодон бодон шүлсээ залгисаар явж тушаалдаа ирмэгц элдэв ов мэх зохиож, ийм тийм залгамжлах, нийлүүлэх, сэргийлэх, хамгаалах албан ажил, өртөө харуул, цагдаа цэрэг дутуу муу гэж шаардаж шахахад баруун хоёр аймаг болон бусад газрын ноёд түшмэдээс тэдний догшин авир, ховдоглон мөлжих гэсэн санааг мэдэвч аргагүй толгой дарагдаж, үлэмжхэн мөнгө ба булга, үнэг зэргийн юмсаар хээл хахуулийг хайр найргүй бэлтгэхэд тэд дуртайяа гэгч залгилж гэдэс цадвал өнөө алба зүйлс дутуу хагас байвч хэрэгсэхгүй өнгөрүүлнэ. Хээл хахууль багадвал алба хэдий бүрэн гүйцэд боловч өө сэв эрж, яллах, буруушаах зэргээр ханамжтай хахууль авч өнгөрөхөөс өөр зайлах замгүй байжээ. Ийм учраас Монголын ард түмэн, мөлжигдөн тоногдож хөрөнгө мал, мөнгө зоосоор тэдний авдар савыг дүүргэж цатгаж байсан юм. 

	Хоёр. Хүрээнд сууж хэрэг шийтгэгч сайд бол зүүн хоёр аймаг ба шавь гурван газрыг захирна. Дарлах мөлжих нь дээрх байдлаас юуны өөр байна. Харин ч зарим зүйлд хэтэрч магадгүй. Үүнд зүүн хоёр аймгийн ноёд түшмэд нь баруун аймагтай адилгүй буурай, дорой учир бараг зүгээр байж идэшлүүлнэ. 

	Гурав. Ховдын сайд бол дөрвөд хоёр аймаг ба тагна, урианхай зэрэг газрыг захирна. Ийм хувиар ялгаатай боловч мөлжих дарлах байдал нэг адил. Ер нь хээл хахуульгүйгээр хэргийг шийтгэхгүй. Ямар нэгэн бяцхан хэрэг боловч хээл бэлгийн мөнгийг хэрэглэнэ. 

	Дөрөв. Улиастайн жанжин хуувийн сайд бол хязгаар дахиныг тогтоогч жанжин сайд тул Халх, Дөрвөдийн цэргийн хэргийг эрхлэн байжээ. Аливаа хэрэгт алах, аврах явдал тэдний дур зоргоор болно. 

	Ийм учраас Халх дөрвөн аймгийн цэргийг захирах жанжин, хуувийн сайд (хэбэй) нар жил бүрийн дөрвөн улиралд ээлжээр жанжны тамга, туг, далбаатайгаа Улиастайн цэргийн хүрээний дэргэд жасаалан сууж жанжин, амбасын зарлал тушаалыг гүйцэтгэж тэдний хээл хахууль элдвийг бэлтгэгч нар болно. Дөрвөн аймгийн жанжин, газар нутаг холд яршигшааж тэр газар очихыг дурлахгүй ахул хэбэйг явуулах, хэбэй нь явахгүй бол аймгийн ноёдын нэгийг орлуулахдаа зүгээр ч өнгөрөөхгүй, тал бэлэг хүргэсний хойно сая чөлөөлөгдөнө. Хэбэй гэгч аймгийн (цэргийн) жанжныг даргалж, цэргийн хэргийг захирах тушаалтай юм. Энэхүү жасаа жанжныг дагалдаж дөрвөн аймгийн жасаанд туслагч мээрэн нэжгээд хүмүүс сууж, тус тусын аймгийг төлөөлж, Улиастайн харьяа элдэв албыг гүйцэтгэх бөгөөд хээл бэлгийг гүйцэтгэгч газар болно. Энэхүү аймгийн жасаанд аймгийн даа жанжны албан ажил хийдэг эрдэм мэргэжилтэй гэгдэх түшмэд очдоггүй. Хол нутагтай буюу бага хошууны бөгөөд бас ч эрдэм мэргэжил хомс туслагч, мээрэн эсхүл тэргүүн зэрэг тайж, залан тушаалтныг орлуулан явуулдаг байна. 

	Улиастайн жанжин бол ногоон тугийн хятад цэрэгтэй. Хүрээний сайд бол хятад шуувин, хуувин хэдэн зуун цэргээр хамгаалуулсан байна. 

	Тав. Улиастай, Ховдын харьяанд Халх аймгаас хааж дагнах албан ажил бол албаны мал адуулах, харгалзах өрхөд, Ховдын (цэргийн) тариачин өрхүүд, цагдаа цэрэг, цоохор өртөө гэх мэтийн өгүүлж барагдашгүй алба үлэмж байна. Мөн эдгээрийг тусгай захирах албан томилолтын гүн, засаг, туслагч, ихээхэн тайж мэтийн хүмүүс үлэмжхэн байх бөгөөд тэдний хэрэглэл зэргийг аймаг, хошуу гүйцэтгэх нь чухам хэчнээн төвөгшөөл гардгийг төлөвлөн тоо баримтыг хэлэхэд бэрхтэй. Ер нь Улиастай хавьд алба хийдэг хүмүүс ба энгийн хүмүүс байвч улаан, хөх жинс, тогосын отго шагнагдсан нь үлэмж байна. Энэ нь жанжин амбас, зургааны түшмэдэд хээл мөнгө өгч худалдаалан авдаг учраас ийм байдаг гэлцэнэ. 

	Зургаа. Тэр үеийн Халх дөрвөн аймгийн хааж дагнах хамаг алба үүрэг гэвэл: хойд этгээд Орос улстай нийлсэн хил хязгаарыг сэргийлэн хамгаалах дөчин есөн харуулыг байгуулж, харуул тутам аймаг, хошууны аль нэгэн баялаг хүн бүл олонтой айлуудыг суулгаж, хязгаар захыг хамгаалах цагдаа цэрэг болгон Харуул Хайч гэдэг тэмдэг пайзыг босгож, гадаадын аль нэгэн этгээдээс сэмхэн шурган ирэхийг сэргийлнэ. Харуулыг товчлон захирах газар байгуулж, ойрын хошууны ноёдоор захируулна. Умар этгээд Оростой нийлсэн чухал боомтод Хиагт хотыг байгуулж, Хиагтын заргач гэдэг манж түшмэл түүнийг эрхлэн захирч, мөн хамгаалах зуун цэрэгтэй байна. Бас Хиагтаас Их Хүрээ хүртэл арван нэгэн өртөө байгуулж Хүрээ, Хиагтын хоорондох албаны ажлыг гүйцэтгэнэ. Мөн Хиагтын зүүн этгээд харуулуудыг Хүрээний сайд захирах, баруун этгээд харуулуудыг Улиастайн жанжин захирна. Эдгээр харуулыг гэр харуул, морин харуул (цэрэг харуул) гэж ялгаж нэрийднэ. Гэр харуул бол өрх хөрөнгөөр томилогдон очоод удаан жил улирч суух болно. Морин харуул бол Тагна Тува-гийн захаар байгуулагдсан бөгөөд жил бүр олон аймаг хошууны сумны хуяг эрээс арваад цэргийг нэгэн тайж мэт хүнээр захируулан, нэгэн жилээр хугацаалан суулгана. Дуулга, уналгаар ирж буцах тул уналга агт морьд, хүнс, гэр майхан зэргийг хошуунаас нь гүйцэтгэнэ. Эдний цалинг Ховдын сайдаас олгоно. Харуулуудыг гурван жил болгоод Улиастайн жанжин, Хүрээний сайд, Манжийн галай-да гэдэг тушаалтан биеэр явж байцаагаад хязгаар захыг сэргийлэх харуул цэргийн харвал намналын боловсролыг тэнсэн байцаах нэрийдлээр олон харуулын ардуудаас хээл бэлэг ханаж цадахгүйгээр хяхаж давхцуулж авна. Тэдний улаа, шүүсний зэрэг чирэгдлийг өгүүлэвч барахгүй. Бас дагалдсан манж нар ба монгол түшмэд, дагалдагчид олон тоогоор явах учир тэд тус тусдаа хэд хэдэн мянган лангийн ихээхэн ашиг олз авна. Бас ингэж эргээд зогсох биш, Улиастайн зургааны түшмэл манж нар, Хүрээнээс манж монгол түшмэл тасралтгүй явж, өнөө идэшлэх мөлжихийг үргэлжид хайж чармайна. Нэг лан гэгч нь 1 төгрөг 50 мөнгөний орчим үнэтэй ханшийг эзэлнэ. 

	Долоо. Улиастай, Ховдын жанжин, сайд, Хүрээний сайд, манж зургааны түшмэл, шуувин нарын зэрэг Бээжингээс ирэх, буцах, мөн бусад албаар зорчигчид, ялангуяа Улиастай, Хүрээний сайдаас Чин улсын хаанд мэдүүлж тогтоолгох айлтгал бичиг, буулгах зарлиг зэргийг өдөр шөнө, цаг мөч зэргийг бодолгүй нэвтрүүлэхийн төлөөнөө Бээжингээс эхлэн хятад өртөө байгуулж, Халхын захад ирмэгц Харчин гэдэг олон суурь өртөөг байгуулж, Харчин өртөөг залан занги хоёр хүн захирна. Энэхүү Харчин өртөө бол Чин улсын дээд үеийн Өвөр Монголоос байгуулсан Харчин өртөө гэдэг. Энэхүү өртөө нь хоёр хошуу шахам хүмүүс байна. Үүнийг Хятадын Чжан Цзякоу (Чуулалт хаалга) Сайр усанд суух гусай (хошууны) заргач гэдэг түшмэл захирна. Харчин өртөөнөөс залгалдуулж Халхын Хорь гэдэг хорин суурь өртөөг Халх аймгаас хааж дагнана. Энэхүү өртөө одоогийн Өвөрхангай аймгийн Хан Хөгшний нутгийн захаас эхэлдэг байжээ. Өртөө тутам өдий төдий баялаг өрх айл очиж сууна. Харчин өртөөний дэргэд хавсарга гэдэг өртөөнүүдийг Халхын аймаг хошуунаас томилон суулгаж, аливаа ажилд хүч хавсаргана. Энэ нь Харчин өртөөг өмөөрөн хамгаалж Халх Монголыг тэр албанд түлхэж, тэдний бүл зарц болгосноос өөргүй. Харчин өртөө анхандаа дангаар албаа гүйцэтгэх үүрэгтэй байжээ. Их Хүрээнээс урагш Богд уулын зүүн сугаар замнуулж, Харчин өртөөнд нийлүүлэн нэвтрүүлэх арван хэдэн суурь өртөө тавьж байжээ. Энэхүү өртөөг буухиа өртөө гэж нэрлэнэ. Буухиа гэдэг нь Чин улсын хаанаас буулгах зарлиг, Хүрээний сайдаас айлтгах бичгийг өгүүлжээ. Эл буухиа өртөө Харчин өртөөнд залгаж, Хүрээний сайдын харьяа албыг гүйцэтгэнэ. Энэхүү өртөөд нь дан ганц Улиастайн жанжин, Хүрээний сайдын эрх мэдэлд байна. Аймаг хошууны ямар ихээхэн ноёд, хутагт гэвч энэхүү өртөөг хэрэглэлцэх эрхгүй. 

	Найм. Улиастайн жанжин ба Хүрээний сайд, Ховдын сайдын харьяанд Халх аймгаас нийлүүлэх алба нь: цагдаа цэрэг, цоохор өртөө, түмт, уяа, мөн сайд түшмэдийн дагалдах ардын унах гоц, алшаа морьд, албаны мал адуулах хүмүүс, мөн манж хятадын суух гэр, хэрэглэл, шүүс хонь гэх мэтийн олон нэртэй алба байжээ. Албаны мал гэгч манж хаан буюу алба сангийн амь мэт бат үржүүлэх өсгөхөд зориулан албаар адуулдаг мал бөгөөд үүнийг байцаах, бүртгэх нэрийдлээр, манж хятад түшмэд багагүй ашиг олно. 

	Эдгээр албадыг алсалсан нутагтай буюу ойр нутагтай хошуунд гэвч хүрэлцүүлэн гүйцэтгэж чадахгүй буюу эрхбиш хятад пүүсийн гарт орохгүйгээр бүтээж үл болох үлэмжхэн тоот мөнгө, эд бараа, элдэв зүйл тохиолдвол Улиастайд бол Да Шинхүү пүүс, Ховдод бол Настын пүүс, Хүрээнд бол түнш Буянт гэх мэтийн баялаг пүүсүүдээр төлөөлүүлэн гүйцэтгүүлж уул өрдөлд үлэмжхэн хүү төрүүлж, оногдол бүхий хошуунуудаас онц шаардаж авах зэргээр цөлбөж завших нь хэр хэмжээнээс хэтэрхий байжээ. Бас Улиастайн жанжин, Хүрээний сайдын өөрөөр мэхэлж мөлжих шалтгаан нөхцөл үлэмжхэн бөгөөд жишээлбэл: аливаа нэгэн ноён зэрэг хэргэм залгамжлах буюу тушаал шагнал нэмэгдвэл тэднийг Улиастай ба Хүрээний сайдын яаманд очуулж тэнгэрийн хишигт мөргүүлнэ. Тэнгэрийн хишигт мөргөсөн ноёд нь жанжин сайдаасаа дараалан манж, монгол түшмэл хүртэл үлэмжхэн мөнгө, дээлийн торго, дурдам зэрэг элдэв бэлгийг хүргэнэ. Энэ нь тэнгэрийн хишигт мөргүүлэх нэрийдлээр баахан ашиг таллаж байгаа нь энэ нэгэн зүйл юм байжээ. 

	Бас аливаа ноёд нас нөгчвөл түүний хүүрт архи дусаахаар явах сайд гэж Бээжингээс эсхүл Хүрээний сайд, Улиастайн жанжнаас өөрөө буюу тусгай манж, монгол түшмэдийг явуулж, нөгчсөн ноёны хүүрт архи дусааж, эмгэнэл үйлдэж авзагална. Энэ нь дотнолсон этгээдээ хайрлан гашуудан дурсаж байгаа нь аль ч үед байдаг боловч үүгээр далимдуулан үлэмжхэн хээл хахууль авч ашиглах, ирэх, явах замд олон удаа хэрэглэж ардыг дарлаж жанчиж чирэгдүүлэх, мөлжих явдлыг гаргадаг байна. Бас аливаа хүнийг хорлосон амины хэрэг гарвал тэр холбогдсон хошуунаас ялтанг барьж хадгалах, хорлогдсон хүний хүүр ясыг нохой шувуунд хохируулахгүй хамгаалж, харьяа жанжин сайдад шууд довтолгон мэдүүлнэ. Тэр даруй шарх шинжигч нарыг гаргаж, хорлогдсон хүний хүүрийг шинжлэх, ялтанг цаазаар аваачих зэргээр хүний амины хэрэг хүнд бэрх боловч өртөө улааны чирэгдлээс үүсгэн тэдэнд хээл бэлгийг хүссэн ёсоор өгч завшуулах явдал байдаг байсан. Хэнтий, Богд уулыг жил бүр тайхаар хүрээний манж, монгол сайд нар явахад зүүн хоёр аймаг, шавь гурван газраас өртөө улаа зэрэг элдвийг бэлтгүүлж ихээхэн чирэгдэл гаргана. Жишээлбэл, Хүрээний монгол сайд, Хэнтий уулыг тайхаар одох бол үлэмжхэн дагалдагчидтай, үнэхээр их сүрхий алба болно. Зорчих замд алсалсан аймаг хошуунаас арав илүү нүүдлийн улаа бэлтгүүлж чирэгдүүлэх нь ямар ч хол нутагтай хошуунд оногдох магадгүй. Энэ нь хэдий зуны дэлгэр цаг боловч багагүй сүйтгэл болдог. Эдгээр нь дан ганц Улиастай, Хүрээ, Ховдын жанжны, сайдын харьяанд үзэж өнгөрсөн оногдол алба болно. Өөрөөр хэлбэл эдний хээл хахууль, элдэв эрх жаргалын төвөгшөөл мөн болохыг товчхон төдий барагцаалж бичсэн бөгөөд гишүү мөчрийг бүртгэе гэвэл бичсэн миний санаа тэр бүрийг марталгүй ойлж гүйцэтгэн чадахгүй, үг нуршуудал ч улам уртдах тул энэхэн төдийгөөр тасалбар болгоё. 

	Ес. Бас Манжийн төрийн албан ажлыг гүйцэтгэхийн төлөө аймаг, аймаг дотор гүйцэтгэх үүрэгт ажлыг дурдвал: зүүн хоёр аймгаас Улиастай хүртэл дөч шахам суурь өртөөг тавьж тэр зүгийн албыг гүйцэтгэнэ. Оногдсон хошуу өрхүүдийг биеэр нүүлгэж чадахгүй бол зам тохиолдох баруун зүгийн хүмүүстэй хэлэлцэж ацаг төлөөгөөр хаалгана. Энэхүү ацаг төлөөнд хэчнээн ч мөнгө, морь малыг өгч байх магадгүй. Ацаг авсан хүмүүсийн санал хүслээр гүйцэтгэнэ. Нэгэн жишээ баримт нь: Анвааны ах Цэрэн, нэлээд хөрөнгөтэй хүн бөгөөд баруун зүгийн ацагт нэгэн жил гуч шахам сайн морийг гаргаж байсныг үзэв. Ялангуяа зуд гачигтай өвөл, хавар бол ацгаар өртөөний алба хаагчид, элдэв шалтгаан өгүүлэл гаргаж, өртөөний алба оногдсон хошууг зоргоороо мөлжинө. Бас аймаг дотор даа жанжны суман өртөө гэж Хүрээ зүг буюу Улиастай зүг хийгээд аль даа жанжны тушаал хүлээсэн ноёдын гэрийн зүг буюу мөн аль нэгэн алба залгамжлах зам дагуулан олон өртөөнүүдийг байгуулна. Эдгээрийг даа жанжин мэдэхээс өөр хошуу мэдэлцэх хэрэггүй байна. 

	Арав. Хошуу дотроо харьяат ноёдын зоог, хэрэглэл, сан, зарлагын мөнгө, дагалдах ард зэргийг хошууны их бага ноёдын хэргэм тушаалын байдлаар гаргаж гүйцэтгэнэ. Элдэв хошууны ихээхэн ноёд: чин ван, жүн ван, бэйл, бэйс, гүн хэргэмтэй бөгөөд ид идэр залуу, өөрөө хээнцэрлэдэг, эхнэр хүүхнийг гоёмсоглодог, архи дарсанд дуртай, аливаад зальхай, үрж сүйтгэхдээ хошуугаа гамнадаггүй ахул ноёны хэрэглэлийн тухай хэдэн зуун, мянган лан гаргаж байх болзошгүй. Бас ноёдын манж нарт бэлэглэх хээл хахууль, Богдод өргөх мандал, даншиг, мөн эхнэр хүүхдийн гоёмсог алт сувд зэргийг бэлтгэхэд чухам хэчнээн мянган лангийн зардал ардын хөрөнгөнд үрэгдэж байх нь магадгүй. Ийм жишээтэй давхар мөлжигдөхөөр барахгүй, банз шаахайн талхидал бага бусаар үргэлжлэн тусна. 

	Бас хошууны дотор ноёны ба тамгын алба залгамжлах навч гэдэг нэртэй бага өртөөнүүдийг байгуулж, тус тусын албан ажлыг гүйцэтгэнэ. Ноёд ба хошуу түшмэдийн адуу манах, хонь хариулах, үнээ саах, аргал түүх, хоол бэлтгэх эрэгтэй, эмэгтэй зарц ядуу ардыг өдий төдийгөөр албадан томилж авна. Тэд, эл ноёд түшмэдийн ажлыг хөлсөө асгартал, хүч шавхтал, хувцсаа урагдтал, хөлөө цоортол зүтгэвч авах хөлсгүй байтугай, осолдвол мах цусаа ч шимүүлэхэд хүрнэ. 

	Арван нэг. Халх дөрвөн аймгаас гадна Их шавь гэдэг нэгэн ихээхэн бум шахам амтай аймаг байв. Энэ нь Жавзандамба хутагтын дан ганц зоог ба элдэв хэрэглэхүүн зэрэг бүхий л зарлагыг гүйцэтгэж байв. Жавзандамба хутагт, түүний лам шавийн хувиар хураах мандал даншиг, харьяа шавиас зоог тахилын хэрэглэл гэж албадан татварлах орлоготой зарлагыг нийлүүлэн харьцуулбал орлогоос зарлага нь хэтэрч, тус шавийн ардуудыг хоосолж хохируулж байжээ. Энэ нь урьд Богдын үед хараахан ийм байсангүй, гагцхүү наймдугаар Богдын үед ийм болов гэдэг хэрсүү шударга өвгөд байсан болно. Энэ Богдын үед ямар шалтгаанаас их зардалтай болов гэвэл түүнд өвөл зуны суух гэр, байшин үлэмж олныг гоёмсог сайхнаар бэлтгэсэн боловч түүндээ тохирохгүй, аль дуртай газартаа үлэмж үнэтэй орон байшин байгуулж байв. Орон суурь нь одоо Улсын музей, намын дээд сургууль байрлаж бий газрууд болно. Зарим газар байгуулсан орон хашаа нь одоо ор ч үгүй болжээ. Хуучин Их Хүрээн дэх Богдын орд гэдэг алт, будаг болсон том барилга хоёр удаа галын аюулд эрсдэж дахин байгуулсан нь бас хэчнээн зардал болсон бэ? Голын цагаан сүм гэдэг том барилгыг мөн л багагүй хөрөнгө зардлаар байгуулсан биз ээ. Бас үргэлжид архи ууж согтууран, олон шадар лам ноёд зэргийг хуралдуулан иргэдийн хурал гэгдэж, Хятад Оросын аль үнэтэй архиар цэнгэлдэн байсан нь нэгэн сард хэд хэд дахин болж байх магадгүй бөгөөд үүнд хэчнээн зардал хэрэглэсэн бэ? Бас дуртай этгээдэд хамаагүй юмыг өгөх атал ядуу ардыг өлбөрөн хэвтэвч хэрэгсдэггүй байв. Бас богд залуу байхдаа хаялга гэдэг үргүй зардлыг гаргаж байв. Энэхүү хаялга гэдэг нь мөнгө, торго, элдэв үнэт эдлэл, боов жимс, тамхи зэргийг сав сав, авдар авдраар хаяж орхиж байв. Тэр нь ядуу дунд ардад олдож байсан уу? Үгүй! Аль шадар шахам бөгөөд урьд авч дадсан, Богдыг бялдуучилж, уулга хошин үгээр дурыг булааж чадсан этгээд авч байв. Энэхүү хаялга бас удтал үргэлжилж байсан бөгөөд үнэт зүйлүүд тул бас хэчнээн зардал үрэгдэл гарсан бэ? 

	Жавзандамба хутагт гэдэг нэгэн хүний өөрийн хувьд хэрэглэдэг байсан эдгээр зүйлийг Монгол оронд зэрэгцүүлэн үлгэрлэх газаргүй, онц их байв. Үүний нөгөө талд ихээхэн хутагт хувилгаад, хамба, шанзав, даа лам, сойвон, донир, зайсан зэрэг хэргэмтэн олон сүмийн элдэв зардал ба лам нарын зэд манз зэргийг шавиас эрхлэн гүйцэтгэдэг нь тэгж орлогоос зарлага нь хэтрэх явдал аргагүй хэрэг юм. Дээр дурдаж байсан аймаг хошууны өртөө харуул, өрх цэргийн зэрэг албанд хамаарахгүй, онц эрх ялгавартай боловч дан ганц Жавзандамба хутагтын ба бусад шар феодал, сүм дуганы хэрэглэл зэрэгт Их шавийн ардуудаас нэгэн жилд хэдэн сая төгрөгийн хэрэглэхүүнийг гаргаж аваад сүүлдээ өдий төдийгөөр нэмэгдэж, Их шавийн ард гүйцэлдүүлэн чадахгүй хар өрөнд автагдаж хоосроход шанзав Бадамдоржийн үед банз шаахай бариулсан харгис лам, хар зайсан нарыг хуучин дутагдал албыг хураах анги гэж нэрийдэж, шавийн олон отогт явуулж алба дутагдуулсан ядуу ардын мах цусыг сорж, хөрөнгө малыг тэсгэн хурааж, гасалган байсан удаа ч бас бий. Энэхүү шавийн ардын хааж нийлүүлэх алба, аль ч аймгаас дутуу боловч аргацааж зарлагыг хэмнэхгүй. Шанзав Бадамдорж, бухимдахдаа аймаг, шавийн баялаг ардыг Богдын нэрээр шавьд булааж авсны уршиг сүүлд тодорно. 

	Бусад аймгуудад, Зая бандид, Жалханз хутагт, Ламын гэгээн нар, Ванчин, Дялав гэх мэтийн тамгатай хутагт хувилгаад, тус тусдаа шавь албатыг захирч, шанзав даа ламыг байгуулан, мөн сүм хурлын үлэмжхэн татвар хэрэглэлийг дангаар эрхлүүлэн, аймаг хошууны албанд шавь нараа оролцуулахгүй хувьдаа эзэмшин, олон шавь ардыг мөлжиж явсан болно. 

	Арван хоёр. Бээжин хотод Гадаад Монголын төрийг засах явдлын яам гэдэг нэртэй монгол зургаан гэдэг томоохон газар байгуулагдсан байна. Энэхүү монгол зургаан бол Гадаад Монголын хэргийг ерөнхийлөн шийтгэж, хүнд ноцтой хэрэг бүхнийг таслан шийтгэх эрхтэй. Хэдий, Халх, Дөрвөдийн хэргийг шийтгэх тусгай жанжин сайд бий боловч дотоод чухал хэргийг шийтгэх ялгавартайгаас, дөрвөн аймгийн чуулганы дарга, жанжин нь монгол зургаантай шууд харилцаж хэргийг таслуулах эрх бүхий бөгөөд хязгаарын жанжин сайдад мушгигдсан хэрэг байвал зургаанд явуулж таслуулах хууль ёс бүхийгээс, монгол зургаанаас Халх Монголын хамаг хэрэгт харц хяналтаа алдахгүй ширтэж байжээ. Энэ нь мөн аанай л хээл хахуулийн хойноос хөөцөлдөж хязгаарын жанжин сайдад хэрэг бүрийг эрхлүүлэхгүй, өөрийн тийш татаж, түүгээр шалтгаалан баахан ашиг олохыг горилсноос биш, Монголын хэргийг аль үнэн зөвөөр нийлүүлэн шийтгэх гэсэн элбэрэлт санаа биш болно. 

	Жишээлбэл, орон гарсан чуулганы дарга, жанжныг сонгох, тохоох, орон гарсан ноёдын хэргэмийг залгамжлуулах, хошуунуудын туслагчийн тушаалыг тохоох зэргийг монгол зургаанаас эрхэлж гүйцэтгэх учир нэгэн ноёны хэргэмийг залгамжлуулахдаа хэдэн мянга, түм шахам лан мөнгөн хээл хахууль авч сая залгамжлуулна. Монгол ноёд цөм Бээжинд одож манж хаанд биеийг үзүүлэн залгамжлуулдаг учир аймаг, хошуу бүрээс эл тухай Бээжинд очиж ирэх уналга хөсөг, гэр, майхан, хэрэглэл шүүсийг нийлүүлэх гэж ардын хөрөнгө шавхагдаж байжээ. Дагалдах ард хөтөч гэдэг хүмүүсийг өдий төдий дагалдуулж, алс хол газар аялуулан зарцалж, ачсан тэмээний хүчийг туйлдтал ядруулаад зогсохгүй, манж хятад сайд түшмэдэд бэлэглэх мөнгийг хошууны ардуудаас татварлаж давхар чирэгдүүлнэ. Бас жил бүр өвөл цаг хошуу бүрээс цагийн мэдээ гэдэг нэгэн алба тохиолдоно. Энэхүү цагийн мэдээ гэдэг нь хошууны жинхэнэ түшмэдээс хөтөч нарыг дагалдуулан, олон хөсөгтэй явж манж хааны амгаланг эрэх, есөн бэлэг хүргэх, дээдийн зоог, зулам, гахай зэргийг тээж, мөнгө үлэмжхэнтэй очиж зургааны сайдуудад бэлэглэж мөн манж хаанд ёслох зүйлийг уламжлуулж буцахдаа ноёдын пүнлүү, цаг улирлын тооны бичгийг авч ирнэ. Цаг улирлын тооны бичиг авдгаас цагийн мэдээ гэж нэрлэжээ. Бас Халх Дөрвөдийн засаг ноёд, ихээхэн хутагт нараас жил бүр ээлжилж, шинэлэхийн жасаанд монгол зургаанаас нэр цохож дуудахаар ирнэ. Энэхүү жасаанд очиж манж хаанд ёслох ноёд, хутагт нар нь тус тусын аймаг хошуунаас үлэмжхэн хөсөг хэрэглэл, дагалт, хөтөч, хээл бэлгийн мөнгө зэргийг хэд хэдэн мянган лангаар авч Бээжинд очоод монгол зургаанаар дамжуулж, Манжийн хаанд биеэр бараалхаж ёслох нэр байна. Үүнд зарим ихээхэн хаан, чин вангууд дэргэд нь очиж сөгдөн байж биеийг үзүүлээд буцах төдий зарим нь манж хааны ордон хашааны шадар Цян Чинмань гэдэг хаалган дээр зогсож, манж хааныг гадагш дотогш явахад биеэ үзүүлж жагсан ёслоод албаа дуусгана. Тийм учраас зарим ноёд нь шадар Цян Чинманьд явах гэдэг гуншин цолтой байв. Зарим нь манж хаанд учрах, ойртох байтугай, бие нүүрийг төдий л сайн үзэж чаддаггүй өнгөрдөг гэнэ. Хутагт хувилгаан бол манж хааны хурал-шар сүм гэх мэт хурлуудад хурж байж албаа дуусгана. Тэд манж хаанд бас л ойртож учрах эрхгүй байв. Манж хаан, урт байшингийн хойд этгээдэд өндөр ширээн дээр сууж даа жунтан дөрвөн хүн, шадар хүмүүсийг дэргэдээ жагсааж байгаад Жавзандамба хутагтыг хоёр шадар хөтөлж урт байшингийн үүдээр авч богино дөрвөлжин шар торгон бүрээстэй бандан дээр сөгтгөн суулгамагц Чин улсын хаанаас: 

	— Халхын хутагт сайн явж ирэв үү? гэж асуумагц Богдыг босгож урт шар хадаг бариулан, манж хааны дэргэд аваачиж, хадгийг бариулаад буцааж гаргадаг хуулийг тогтоож энэ ёсоор ёслуулж байв. Баруун зуугийн Төвөдийн Далай лам, Ванчин богдын, манж хаанд учирч ёслох нь мөн энэ адил ажээ. Гагцхүү манж хаанаас Далай ламыг: 

	— Шашны лам сайн явж ирэв үү? гэдэг. Ванчин богдыг: 

	— Зуугийн бандид сайн явж ирэв үү? гэж асуудаг учир ялгаатай боловч энэ гурав бол төвөд, Халх Монголын шашны тэргүүлэгч ихээхэн ламс учраас тэд энгийн хувиар манж хаанд учирч үг хэлэлцэж, үлэмжхэн шагнал авч байжээ. Үүнийг тэр бүр тоочин хэлэх явдал, төдий л чухал биш санагдаад тасалж орхив. Дээрх хутагт хувилгаад, ноёдын шинэлэх, жасаалах гэгч нь гагцхүү зургааны сайдад баахан мөнгөө архи жимс мэтээр залгилуулаад ямар ч ашиггүй буцаж ирэх явдал юм. Ихээхэн хутагт ноёд, манж хаанаас нэлээд шагнал авахаас гадна өөрсдөө аваачиж өгдөг зүйл нь есөн бэлэг, зоогийн гахай, зулам гэх мэт байна. Энэхүү манж хаанаас жасаалсан ноёд, лам нарын хэргэм зэргийн хувиар пүнлүү мөнгө, торго торгомсог зэргийн бага сага юмаар шагнадаг явдал үндсэндээ хошууны ардыг хөрөнгө хүчээр худалдаалж авдаг зүйл байжээ. 

	Эл ноёд, лам нар, Бээжинд очоод ая заслын мөнгө (хээл хахуулийн мөнгө) дутагдах явдал тохиолдоход Бээжингийн баялаг бялдууч хятад пүүсийн данжаад нар, тэдгээр ноёдтой түнш гэж нөхөрлөж, урхиар мөнгө зээлэн өгөх ба монгол зургаанд тэднийг зуучилж элдэв хэргийг бүтээх мэтийн байдал үзэгдэвч цаанаа зургааны сайдуудтай сэм хуйвалдан, газар мэдэхгүй, хүн танихгүй монгол ноёд лам нарыг бүрхэгдүүлэн төөрүүлж, аргадан гуйвуулах зэргээр үлэмжхэн ашгийг авч амтшигсад олон байдаг байжээ. Бас аливаа хошуу шавь хоорондоо хүн ам булаалдана. Эл булаалдах явдал бол аливаа эр, эм, энгийн ханьсан сууж төрүүлсэн хүүхэд нь эхээ дагаж хүмүүжин биежиж эхийн харьяат хошуунд нэр хүндтэй байх бол эцгийн харьяат хошуунаас манай хошууны түүний төрүүлсэн хүүхдийг танай хошуу захирч байх тул илэрсэн эцгийг дагуулан тус хошуунд баримтлан захирна гэж тэмцэлдэнэ. Басхүү тэр мэтээр ямар нэгэн хүүхэд, төрсөн эцгээ дагалдаж хүмүүжин, эцгийн харьяат хошуунд биежиж, нэр хүндтэй явбал манай хошууны тийм эмээс бутач төрсөн хөвүүдийг илэрсэн, богтолж авсан эцэггүй атлаа танай хошуу хамаагүй хүнийг түүнд эцэг болгон, өөрийн болгон өмчилж байгаа нь хууль зүйд нийлэлцэхгүй, эхийн харьяат манай хошуу түүнийг авч захирна гэж булаалдана. Басхүү ийм хүмүүсийн дотор хулгайч, худалч, дээрэмч, оргодол муу явдалтай бөгөөд хошуунд ял сүйтгэл халдаах этгээд ч байна. Тэдгээрийг баялаг сайн бол дээр дурдсан ёсоор булаалдана. Муу самуун хоосон ядуу бол түлхэж зайлуулах зэргээр тэмцэнэ. Ийм хэргийг аймгийн чуулганы дарга тасалж чадахгүй бол монгол зургаанд заахыг эрж явуулна. Монгол зургаан аль мөнгө ихээхэн бэлэглэсэн хошууны хэргийг зөв болгон шийтгэнэ. Тийм учраас хэргийн хоёр этгээд хоёулаа баялаг ахул хээл хахууль адилхан зэрэгцэлдэн өгч, хэдэн мянга буюу түм шахам лангаа сүйтгэж байж болзошгүй. Монгол зургааны түшмэд, ашгийг харсан этгээд тул тэр үеийн хууль ёсыг мушгиж мөнгөөр тэргүүлсэн газрын хэргийг зөв болгон шийтгэхдээ илэрсэн эцэг тийм баримттай гарч байна гэх буюу хэн гэх нь илэрсэн эцэггүй, завхуул, самуурч бутач төрүүлсэн хөвүүдийг эхийн харьяат хошуунд захируулбал зохино гэж хэдхэн товч овт үгээр нэгэн тийш болгон тасална. Үүнийг хэн ч хариуцаж чадахгүй дагана. 

	Бас Манжийн үед бол албан татварыг сум эрийн тоо ба зарим аймагт тайжийн тоог оролцуулж оногдуулна. Ийм учраас сумын эрийг цөөтгөж хасуулах, тайжийн тоонд алба оногдуулахгүй болгох тухайд монгол зургаанд бас хээл хахууль, бэлэг өгч хошууны хөрөнгийг сүйтгэж байсан нь цөөнгүй гарч байсан болно. 

	Манай Монгол манж гүрний талхидалд хоёр зуу илүү жил дарлагдахдаа ийм бэрх мөлжигдөл, мөшгөгдлийг үзэж өнгөрсөн бөгөөд бүхий л байдлыг үнэхээр нэг нэгээр гишүү бүртгэн бичиж чадвал хор хохирлын бодитой дүн гарч чадах боловч энэ нь бодитой дүн биш, товч төдий болно. Гэвч энэхэн төдийгөөр авч үзвэл чухам тэр үед манай ард түмний хүзүү мөрөн дээр нэг жилд хэчнээн олон зуун түм буюу сая лан оногдож байсан бол. Дээрх товч төдий зүйлийн дүнг нийлүүлэхэд бас л гүйцэтгэхэд бэрхтэй байтугай, бичихэд ч хэцүү нь лавтай биз ээ. Үүнийг үүрч хүлээсэн ард түмэн хэрхэн зүдэрч, яаж чирэгдэж байсныг санах тутам сүүрс алдалтай. Чухам үнэн бүрэн тоо дүнг бодож гарган чадвал мөн нэгэн жилд өнөө миллиард гэгч тоо илүүдэж бодогдохоос өөр хол үл дутагдана. 

	Тэндээс, Анваан, тэргүүн Тэгшзаяагийн бичээчээр тэрхүү Улиастай аймгийн жасаанд суухдаа нэлээд идэвхтэй. Бас бага сага хэрэгт эх зохиож, түшмэддээ туслалцана. Эл тухай түшмэд Тэгшзаяа, мээрэн Гомбожав нар их л урамтай гэгч үг өгүүлнэ. Тэгж байтал Анвааны биеийг монгол хуувийн сайдын дэргэдэх яам ба жасаа жанжны газар зарлан аваачиж бичиг бичүүлдэг болов. Тэндэх бичээч нартай нүүр танилцаж ярьдаг хөөрдөг, инээлддэг, нааддаг ч болов. 

	Шаврай шар хүү сайн бичээч, сайхан эр ч болов уу гэж будангуйрч бодогдов. Бас нөгөө гурван аймгийн жасааны түшмэл, бичээчтэй танилцан, Улиастай, Маймаа хот, үүгээр түүгээр айл гэрийг хэсэж явдаг болов. Тэрхүү газрын охидтой нүүр танилцан хошин холбоо, инээдэм, наадмын үгсийг ярьж тэдэнд халуун найртай байдаг болов. Энэ үеэр зарим түшмэл, бичээч тэрхүү охидтой нийлж, найр цэнгэл, архи дарс болон явна. 

	Ийнхүү явахад нэлээд мөнгө сүйтгэдэг бололтой. Анваан, тэднийг дуурайж явах цэнгэлдэх санаа их байвч, нэгд тэргүүн Тэгшзаяагаас айх, хоёрт энэхүү зардлыг гүйцэтгэх мөнгөгүйд боогдоно. Гэвч арга бэдэрч тэргүүн Тэгшзаяагаас хоёр гурван лан мөнгө гуйн авч түүгээр хааяа гарч аль санаа тохирох айлд очиж хононо. Ийнхүү байсаар нэг хүүхэнтэй бүр дасалцаж, Тэгшзаяагийн өгсөн нэлээд юмыг сүйтгэв. Тэгшзаяа, энэ байдлыг мэдэж мөнгө өгөхөө болив. Гурван сар төгсөж, зуны эхэн сар гарч, шинэ халааны түшмэл, бичээч нар ирж, данс хараа, мөнгө зэргийг шилжүүлэхэд маргааш нь буцах болов. 

	Тэргүүн Тэгшзаяагаас халагдах үед өгсөн арван хэдэн лан мөнгөний хагасыг өнөө хүүхэнд өгч салж ядан, үлдсэн хэдэн лан мөнгөөр гэртээ аваачих бага сага юм худалдан авч, нэгэн өглөө эрт Улиастайгаас мордож нутаг тийш давхин явна. Үнэхээр урин дэлгэр улирал ирсэн учрыг өндөр өндөр уулс, өнгөт цагаан цасан хэвнэгээ тайлж, хүрэн ногоон хүрэм өмссөн шинжтэй. Ой мод үргэлжлэн яралзаж гишүү мөчрөө шинэхэн ногоон навчсаар чимэглэх байдалтай. Замнан явах харгуй дардан зам харлаж, замын зураас орхин, олноор хонхойж товойж үзэгдэн алсын өндөр өндөр ууланд хөх униар татаж, хөхөө шувуу уянгалан донгодно. Өвлийн жавар салхин шуурга арилж, тэнгэр цэлмэг байвч уулаас хөвч хангай учир бүлээн салхи үлээвч хааяа бас хүйтэн жавар сэвхийж тусна. Өндөр уулсын цас хайлж, усан горхи урсаж, шор шар гүйнэ. Явах замд ногоо цухуйж, агь нүдлэн, яргуй цэцэг сая цэцэглэн хөх цагаанаар ялгарна. Үнэхээр урьд өвөл явж байснаас тэс ондоо сэтгэлд нэн баяртайгаар эдгээр сайхан байдлыг үзэж, нутагтаа түргэн харьж, эх, ахдаа учрахыг бодовч, нөгөө талд Улиастайд хоцорсон амраг санагдаж хойш харавч, тэр зүгийн тэнгэрийн хаяа хөхөрч өндөр уулс халхалж, мод хад үргэлжлэн манарахаас өөр юм үл үзэгдэнэ. Ингэж хэдэн өдөр өртөөлөн явахад Анвааны бие агсагдаж зүдэх боловч арай чарай хатамжин хатуужин явж Ширээт өртөөн дээр ирэхэд гэртээ харьж ээжтэйгээ уулзах нь гэж баясна. Тэрхүү өртөөнөөс улаа халж, нэгэн сайвар морь унаж, биеийн тааваар гэрийн зүг явахад төрсөн нутгийн уул ус үнэхээр сонинтой байтугай, урьд танилцсан ах, дүү, эцэг, эх минь угтаж харагдаж байгаа мэт санагдана. 

	Ширээт өртөө манай гэртэй ойрхон тул баясгалантай гэгч сэтгэл биеийг засаж энэ бүхэн зүүд болон замхрахгүй биз гэж түргэн алхлуулан түдэлгүй Үүдэн цөлийн хөндийд ирэхэд төрсөн эцэг эхийн гэр замд нь тохиолдов. Анвааныг төрсөн эцэг эхдээ золгохоор очиход эх Тамжав өмнөөс минь явган угтаж машид мөрөөдсөн байдалтай, нүдний нулимсыг унагаан баясгалант царай гаргаж, цай идээ болон сандарна. Тэнд удсан ч үгүй, тэр даруй мордож морины сайврын хэрээр давхиж гэртээ ирэхэд тэжээсэн эх Дулам, туйлын мөрөөдөж шаналсан байдлаар нүдний нулимс унагааж цувируулан, үнсэж, аль сайн сайхан хоол ундыг бэлтгэж өгнө. Ах лам Цэрэн, ураг төрлүүдийг алс газар яваад мэнд ирсэн тухай учирч золгоход үнсэж таалав.


ГУРАВДУГААР БҮЛЭГ



	



	ХҮРЭЭ ТАМГА

	 

	Тэр жилийн зун намрыг Анваан өвчтэй, эрүүл хоёр байдлаар өнгөрүүлэн байтал өвлийн сүүл сард тамгын газар зарлагдан суув. Энэхүү Чин улсын үед Их Хүрээнд тус хошууны засаг ван Осорбазарын орд хашаа, хүрээ тамга гэдэг газар байгуулагдан удаан жил байжээ. Энэхүү хүрээ тамга гэдэг нэр бол хөдөө хошуунд жинхэнэ тамга ба хэрэг шийтгэх газар бий боловч язгуураас энэхүү тус хошууны ноёд, манж хүмүүс учир Бээжингээс хааяа Монгол газар ирээд, хошуу нутагтаа төдий л байдаггүй их Хүрээ дэх орд хашаандаа байх бөгөөд тамга авчирч хошуу нутагт хэрэг шийтгэх гэр, данс бичиг үлдээх ба хүрээ хашаанд дэргэдийн түшмэд суух тусгай гэр байгуулж, банз, шаахай хавчуулан, хошууны ардыг хөдөө тамгын газрын адилаар жанчдагаас Вангийн хүрээ, тамга гэх нэр алдаршжээ. Ван ноёныг эзгүйд орд, хашааг сахиж, хороо харчуудыг захиран, улирал дараалан хошуунуудаас түшмэл, бичээч нэг хүн сууна. Хошуу тамганаас хүрээ тамганд бичиг харилцахдаа ноёнтны орд өргөөг харгалзсан түшмэлд тушаав гэдэг нь орд, хашааг сахигч өчүүхэн эрхтэй газар боловч алдаршсан нэр орхигдохгүй аливаа газар хүрээ, тамга гэгдэнэ. 

	Энэ жил хавар цаг, дагалт Дондог гэгчийг түшмэлээр, Анвааныг бичээчээр суулгах болж тушаахад, Анваан уулаас орон хүрээг олон үзээгүй бөгөөд хааяа нэг богдод мөргөхөөр эцэг, эхийг дагалдаж ирэхэд их л сонинтой газар байсан мэт, там тум санагдаж, хүрээ, тамганд суулгах гэхэд дуртай гэгч явж, Их Хүрээ орж мөнхүү тамганд суув. 

	Түшмэл Дондог томоотой хүн бөгөөд эл хүрээ, тамга гэгч ноёны орд хашааг харгалзахаас өөр эрхлэх хэрэг төдий л үгүй. хошууны оногдол, хүрээний сайдын гоц, алшаа морьд (энэхүү гоц, алшаа гэдэг нэр бол манж, монгол сайдын хэрэглэдэг сайвар, жороо сонгодог тарган морийг гоц, манж, монгол дагалдагчдын хэрэглэдэг сайвар явдалгүй морийг алшаа гэж нэрийднэ) зэргийн хэрэг болно. Гоц морь гологдвол хэдэн зуун лангаар тохирох морийг өрдөн авч гүйцэтгэхээр барахгүй, манж, монгол сайдын хэлмэрч, зууч нарт давхар бэлэг өгч энэ ажлыг бүтээдэг болно. Хүрээ тамганд суусан хүмүүс, энэ үүргийг хүлээхийн дээр аймгийн суурин жасааны газарт нийлүүлэх бага сага албыг гүйцэтгэх ба мөн хороо харчуудын зарга заалхайн хэргийг шийтгэх, албан татвар хураах мэтийг хариуцна. Аймгийн суурин жасаа гэгч, Түшээт хан аймгийн чуулганы даргын жасаанаас салбарлаж, Их Хүрээнээ байнга сууж байх газар ба Да жасааны хуучин данс бичиг, бурхан шүтээн, чуулган нийлэх төв яам гэр, энэхүү газар хадгалагдан байдгаас суурин жасаа гэгдэнэ. Хүрээний сайд, манж нарын хэрэглэлийг нийлүүлэх үүрэгтэй тул аймаг хошуунуудаас түшмэл, бичээч хүн сууж, түнш Буянтаас элдвийг өрдөн гүйцэтгэх зээллэгийн гэрч баримт болдог газар болно. 

	Хүрээ тамга хэдий ийм үүрэгтэй боловч олон жил Вангийн хүрээ тамга гэж алдаршсан нэрдээ чирэгдэж, Шанзавын яам буюу аймгийн суурин жасаанд тус хошууны хулгайн хэрэгтэн холбогдвол тэнд очиж хэргийг нийлүүлэн байцааж, шүүхийн гэрч болж байх мэтийн ажил нэлээд байна. Бичээчид хариуцах ажилгүй, бичих бичиг ч үгүй, дэмий шахуу сууна. Дагалт Дондог, Анваан нар, мөн жилийн хаврын тэргүүн сарын хорьдоор ирсэн бөгөөд цагаан сарын шинэлэх, цагаалах зүйлүүд өнгөрсөн боловч бүрмөсөн дуусаагүй. Ард олны цэнгэл хурим, ший, тоглоом, янгуу мэтийн үзэгдэл зугаацлага үргэлжилж байхад Анваан, санасан зоргоор тэдгээрийг үзэж сонирхож, хуримлаж цэнгэж явна. Заримдаа өдөр турш тэнүүчлэх магадгүй. Хүрээний гандан, Зүүн хүрээ, төвийн шар орд, баруун, зүүн хороо зэрэг газраар юм сонирхож явна. Гандан дээр бол Богдын орд гэдэг шар хүрээтэй ногоон ваарт сүмүүд, модон дуганууд төвлөн эзэлж, ар талаар Дашчоймбол, Гунгаачойлин, Цанид чойрын гурван дацан, үүнээс гадна Бадам-ёго гэдэг алтан дээвэрт сүм, Сандуй гэдэг модон дээвэртэй сүмүүд байгуулагджээ. Эдгээр сүм дугануудад олон лам орхимж жанчтай очиж хурал номд хурна. Ялангуяа Цанид, Чойрын гурван дацанд цаглашгүй олон лам хуралдаж, чойрын ном гэгчийг өгүүлэлдэж булаацалдан алга ташиж, өндөр дуу гаргах мэтээр бужигналдана. Үүнийг гавжийн дамжаа барьж байгаа гэлцэнэ. Дацангийн үүдэнд олон лам, дугуй гэдэг гурилан боовыг саваар олон зууг дамнан авчирч тэрхүү дугуйг гавж, аграмба гэдэг хүмүүст гурав гурав, энгийн лам нарт нэг нэгийг түгээж өхийн хамт лаа, хятад зузаан цай, бэрээш1 гэдэг агшаасан, чихэртэй цагаан будааг дайварлаж өгч байна. Том том хар модон домбонд сүү болсон ундаа цайг дуганд оруулж лам нарт аягалан өгөхөд лам нар гүрт шортхийн залгилж сууна. Энэхүү гавжийн дамжаа барихын бусад зардал үлэмж учраас нэгэн хүн гавж болохдоо хэдэн мянган лан оруулна. Энэхүү зардлын мөнгийг өөрийн хөрөнгө ба ураг төрөл хийгээд олноос бадарлаж гүйцэтгэх нь үнэндээ олны хөрөнгөөр нэг хүн завшиж, эрх жаргалыг эрэлхийлсэн лам нарыг цатгаж байгаагаас биш, ард олонд тустай явдал юу болохыг хэн мэднэ. 

	Зүүн хүрээнд Богдын шар орд, хашаа төвлөн эзэлж, дотор нь алтан дээвэр ба ганжирт сүмүүд товойж гялалзан, онцлог хонхнууд дан дан хийлцэн нэн ч сүр үзэмжтэй. Ордны хойд талын цогчин гэдэг түм шахам лам багтаахаар барагцаалсан цагаан даавуу бүрээстэй олон хар бөсөөр эрээлж угалзалсан дөрвөлжин дуганы дотор лам нар өдөр бүр цугларч хурал ном хурна. Хоёр тал ба ордны ард бүх эмч нар зурхай, зүд гэдэг дацангуудад хурал ном хурж, хэнгэрэг цан, сэлнэн, бүрээ бишгүүрийн дуу хүнгэнэн дүнгэнэн байтал түүний хойд талд Эрдэнэ шанзавын яам гэгдэх цагаан хашаа, улаан хайс, юаньпай хаалгатай хашаанд арван хэдэн ханатай болов уу гэхүйц эсгий бүрээстэй, улаан халзтай том гэр хоёрыг гонхлон барьсан байна. Энэхүү хоёр гэрийг яамны үүднийх гэж нэрлэнэ. Яамны гэрт лам хар, зайсан сууж аливаа хэргийг байцаан шийтгэнэ. Үүднийхэд Шанзавын гарын дөрвөн бичээч сууж, дан бичгийн ажлыг явуулна. Үүнийг үүдний бичээч нар гэж нэрлэх бөгөөд тэдгээр бичээч нараас ахиж чадвал даа лам, шанзав болно. Тэрхүү гонхолсон гэрийн хойгуур цагаан хашаагаар тасалгаа хийж дунд нь хаалга гарган, ард нь Шанзав ноёны суух гэр, бурхан шүтээний гэр гэдэг модон гэр, гоё сайхан улаан халзан гэр, байшингуудыг жигдлэн барьжээ. Өмнө нь очиж сонсоход хурал ном, бүрээ бишгүүр, хэнгэрэг цангийн дуу хангинасан дүнгэнэсэн сонин дуурьсгалтай боловч Шанзавын яамны үүдэнд очиход төмөр гинж, гав тушаа шаржигнаж, үс нь өрвийж урган, үнэхээр шаналж залхсан байдал бүхий бөгөөд үзэж харшгүй зүдэрсэн хэрэгтэн нар цугларч яамны үүдэнд банз шаахайн дуу тажигнаж, хүн ёолох бархирах дуу хашаа байшинд цуурайтаж байх чимээ тун ч өрөвдөлтэй, туйлын гайхалтай цочилтой байна. Зүүн хороонд (одоогийн Багшийн институт байгаа газрын суурь дээр) Хүрээний сайдын яам гэдэг хар шөрөгтэй юаньпай хаалга нь сүрлэг гоёмсгоор янзалсны дотор яамны байшинг хойд, зүүн, баруун талаар байгуулж, түүний гадуур галай-да гэдэг монгол түшмэл нарын суух гэрүүдийг дөрвөн этгээдэд жагсааж бариад, урд этгээдэд нэгдүгээр шал, нэгдүгээр түшмэл, баруун хойд этгээдэд хоёрдугаар шал, хоёрдугаар түшмэл, зүүн хойд этгээдэд гуравдугаар шал, гуравдугаар түшмэл, бусад гэрүүдэд арагсан (орлосон) бага түшмэл, бичээч нар суух журамтай. Энэхүү яамны зүүн талын залгаа хашаанд олон гоёмсог байшингуудыг байгуулж манж, хятад түшмэд, шуувин нар сууна. Түүнийг бага яам гэж нэрлэнэ. Үүнд хааяа хүн банздаж жанчих чимээ гарна. Сар бүрийн шинийн нэгэн, арван таванд манж, монгол сайдууд яамандаа ирж, ихээхэн хэргийг манж монгол түшмэлийн хамт нийлэн хэлэлцэж шийтгэнэ. Заримдаа манж хаанд айлтгах бичгийг биесээр очиж явуулах тул манж монгол сайд түшмэдийн хамт яамны үүдэнд сөгдөж, яамны дотроос айлтгалыг шар торгон бүрээстэй хавтгай хайрцагт агуулж цоожлон, шар торгон бааданд боож, буухиа залагч хүн үүрч гараад, хонх молцог болсон моринд мордож, өмнө буухиа босго өртөөг чиглэн давхихад их буу пүнхийж дуугаран буухиа үүрсэн хүний морины туурай тачигнан, зүүсэн хонхны дуу шаржигнаж, хогийн ноход хөөн хуцалдаж одно. Багахан хэрэг бол манж, монгол түшмэлүүд хэлэлцэн туувиж, манж, монгол сайдад үзүүлж тогтоолгоно. Хулгайн хэрэгтнийг байцааж шүүх, банз шаахайн дуу төдий л үгүй. Хааяа хүний амийг хорлосон, дээрэм хийсэн зэргийг шүүж байцаадаг болов уу гэлтэй боловч мэдээ, мэдээ! гэх дуу хангинаж том ташуур барьсан шар ханжаарт цагдаа ойр хавьд хүн явуулахгүй зандарч хөөж байх байдлаас нь харгис цаазын газар гэгч илэрнэ. 

	Энэхүү яаманд манж, хятад үсэг хэрэглэдэг ба шүүх цаазын бичгийг хадгалж байна. Чин улсын хууль гэгч хоёр янз нэг нь шүүх цааз, нөгөөг нь монгол цаазын бичиг гэнэ. Шүүх цаазын бичигт элдэв юмыг багтааж зохиосон байтлаа, монгол цаазын бичгийг маш товчилж зохиосноор барахгүй, Монголын аймаг, хошуу, шүүх таслах газрууд хэргийг шийтгэхдээ монгол цаазын бичигт үгүй бол шүүх цаазын бичгийг иш татаж болдоггүй. Эрхбиш Улиастай, Хүрээний жанжин, сайдад лавлаж шийтгүүлнэ. Ийнхүү дотоод газрын шүүх цаазын бичгийг монгол газар хэрэглэж болохгүй, өөрсдийн гартаа барьж байснаар үзвэл, Ар Монголыг ямар зэрэг гадуурхаж дарлаж доромжлон байсан нь илэрхий бөгөөд түмэн үеийн түүхэнд жигшин тэмдэглэлтэй болно. Манж сайдын гэр бол Зүүн Сэлбийн өмнөх дэнж дээр, монгол сайдын гэр бол одоогийн нэгдүгээр арван жилийн дунд сургууль байгаа газар дээр, Монгол сайд нь бэйс Пунцагцэрэн байв. Баруун хороонд Түшээт хан аймгийн суурин жасаа, зүүн дэнжид (одоогийн Төв засан сайжруулах газрын тэнд), Цэцэн хан аймгийн жасаа, баруун хорооны хөмөг дэнжийн өмнө ба дэнж дээр, Засагт хан, Сайн ноён хан аймгийн хэрмэлийн жасаа гэгдэж байв. Энэхүү хэрмэлийн жасаа гэгч нь баруун хоёр аймаг хол нутагтай бөгөөд Улиастайн жанжинд захирагдах тусгай захиргаатай ба мөнхүү хоёр аймгаас Их Хүрээнд суух хүмүүс нь мөргөл ба амь зуухаар ирсэн байх учир ингэж хэрмэлийн жасаа гэгджээ. Энэ нь Халхын төв хүрээ атлаа нөгөө хоёр аймгийг ийнхүү ялгаварлан үздэг нь феодалын үеийн явцуу балар суртал болно. 

	Эдгээр жасаанд, өнгөндөө ийм ялгавартай боловч өөр өөрийн аймгийг төлөөлсөн эрхтэйгээс тус тусдаа банз шаахай тачигнуулан, ардын цусыг урсгасан, хэрэгтэн хүмүүсийг шорон байшинд хорьсон сүрхий газрууд үзэгдэв. Бас Их Хүрээний сайдын ба шавийн гяндан гэгчийг Анваан, урьд ах ламаасаа сонсож байсныг мэдэхээр, зүүн тэртээ (одоогийн зэвсгийн газраас хойш) аглаг нууц газар байгуулсан Их шавайн гяндан, амбасын яамны зүүн этгээд Сэлбэ голын зүүн талд бий амбасын гянданг очиж үзэв. Гадаад хашаа нь бүдүүн урт шургааг модны үзүүрийг цавчиж шовхлон жад мэт үзүүр гарган дээш харуулан хатгажээ. Том зузаан хавтгай төмрөөр баталж, дүнз модоор хийсэн хаалгатай, дотроо цонх нүхгүй дүнзэн, заамал мод ба шавар чулуу байшин мэтийг барьж, дотор нь хулгай, хэрэгтнийг оруулж, төмөр цоожоор цоожилжээ. Дотооддоо бузар муухай бөгөөд элдэв буртаг дүүрч, хүний бөөс, нохой бөөс бужигнаж, өмхий үнэр нь гадна талд хангинан үнэртэж, ой муутай хүн ойртох аргагүй харагдана. Үүний байдал хулгайч ялтанг оргуулж алдахгүйг болгоомжлон баталсан бололтой боловч, хүний бие махбодод хор хүргэхээр зориуд бэлтгэсэн орон болох нь аяндаа илэрхий бөгөөд шовх модтой хашаа байгаагаас шорон, гяндан гэж хоёр янз нэрлэнэ. 

	Хуучин Их Хүрээ гэгч, Халх дахины их багш гэгдсэн Жавзандамба лам суусан бурхан ном, хурал хуй, нямба даяаны газар мөн гэж амьтан бүгд биширдэг газар боловч дээдэс нь эрх дураар жаргаж, түмнийг дураараа дарлаж хулгай муу явдалтан гэх нэрийдлээр амьтан хүний цус махыг урсгасан, алж нядалсан, засаг цаазын гэдэг газрууд ийнхүү олноор оршиж байсан төдийгүй. Дуган сүмд гэгч нь том зэс хуйт хулсан бэрээ барьсан гэвгүй лам нарт доод лам нар тоогүй дохиулж, ам хамраас нь цус асгарч, амьсгал авч, чадахгүй, бие нь бэртэж, хааяа үүнээс болж үхсэн удаа ч бий ба дуганы гадаа ухаан мэдрэлгүй хэвтэж байсан лам олныг үзэв. Гэтэл зах зээлийн буюу хүрээ хорооны өндөр өндөр хогийн өмнө гэр оронгүй, төрөл садангүй, ядуу эрэмдэг зэмдэг, нүд хамаргүй, өнчин зовлонтон өдий төдий хэвтэж, зарим сайн санаатан идэх юм өгөх, их төлөв нь хэрэгсэхгүй жигшиж амаа битүүлэн өнгөрөхөд эдгээр зовлонтон өлбөрч ундаасах, зуны халуун наранд шарагдах, өвлийн хүйтэнд даарч хөлдөхөд хүрч байхад эдгээрийг элбэрэн тусалдаг засаг захиргаа лам харын аль ч талд байсангүй. Үүгээр үзвэл амьтныг тусалдаг, асардаг орон гэх үү? Эсхүл өөрөөр нэрлэх үү? Анваан ийнхүү хэсүүчилж тэнүүчилж явсаар таних хүн ч олон болж ирэв.


ТҮШЭЭТ ХАН АЙМГИЙН Ч УУЛГАНЫ ДАРГЫН ЖАСАА 

	 

	Тэр жилийн өвөл, Анваанд гэнэт нэгэн бодол төрөгдөв. Би ингэж ямар ч ажилгүй байснаас энэ хавар цаг, чуулган даргын жасаанд сууж тэрхүү газрыг үзэж танилцъя гэвч тэрхүү газар хэрхэн суухаа мэдэхгүй дэмий л бодолхийлж хэд хэдэн өдрийг өнгөрүүлэв. Өвлийн нэгэн жавартай өдөр Анваан мордож, үхрээ бэлчээрлүүлээд адуун дээрээ очиж цуглуулан эргэж явтал занги Хас-Очир гэдэг хүн Цэрэн гэвгүйнд очихоор явж байхтай учирч тохиолдов. 

	Занги Хас-Очир: 

	— За хүү сайн байна уу? Ямар ажилтай байна? 

	Анваан: 

	— Онц сонин ажил юу байх вэ! Хэдэн малтай хөөцөлдөх санаатай, гэвч хүн намайг малд муу гэж хэлдэг. Иймд би чуулганы даргын жасаанд сууж бичгээ сайжруулахыг хүсэвч тэр газар яаж очиж суухыг мэдэхгүй бөглөгдөн гайхарна. Занги авгай та, энэ тухай аятайхан зам зааж хайрлаач! 

	Занги Хас-Очир: 

	— Хүү чиний үг маш зөв, чуулганы даргын жасаанд суухыг дурлавал ямар хэцүү байна. Энэ хавар, урд сумын бичээч Цэнд чуулганы даргын жасаанд суулгахаар зарлагдаад байгаа гэнэ. Чи түүний хавсарга бичээчээр очиж суух замыг бодохгүй юу?

	Анвааны бөглөгдсөн сэтгэл даруй ухаарч нэгэн өдөр ямар ч хүнд хэлсэнгүй, мориор явж хоёр өртөө хэр газар бий бичээч Цэндийн гэрт очиж түүнтэй уулзан эл зорьсон хэргийг хэлэхэд тэр дуртайяа зөвшөөрөн өвлийн сүүл сарын гучны өдөр Ширээт өртөөн дээр уулзалдан хамт явж алба хаахаар шийдвэрлэв. 

	Гэдрэг буцаж хариад эхдээ эл учрыг хэлэхэд эх Дуламаас: 

	— Чи намайг тэтгүүлэх, өөртөө хань хийхээр нэгэн хүүхэн авчраад шалиг самуун явж, буцааж өгөв. Сүйд өгсөн нэлээд юмыг алдав. Эх чинь би 60 илүү нас хүрэв. Чиний хэдэн мал, гэрийг ганцаараа шахуу сахиж байна. Дүү Ламжав байвч гэртээ үзэгдэхгүй шахам байдгийг чи мэдсээр шүү! Иймд миний бие хэзээ эцэслэх мэдэшгүй атал, чи бас Даа-гийн жасаанд сууна гэж өчнөөн сараар орхиж одохдоо санаа чинь бага зовохгүй байна уу? Хэрэв чамайг эзгүйд бие эцэслэвэл гэр, мал чинь хөсөрдөх байтугай чамайг үзэж ясаа, бариулан чадахгүй, мөрөөдөж ядан эцэслэвэл чиний элбэрэлт санааг мэдэхгүй боловч миний удаан жил хайрлаж хүмүүжүүлсэн хэрэг талаар орхигдоход хүрэх нь гэж шүрхэртэл уйлна. 

	Анваан эхийн эдгээр үгийг сонсож, зүрх тархинд олон юм бодогдож, эхийн эл бүлэг үг зайлшгүй хүнд үг бөгөөд би аятай зүйтэйгээр хариулахгүй бол эх хөвүүний элбэрэл журмыг тэсрэглэхэд хүрэх нь гэж бодоод: 

	— Ээж минь өршөөж уучил. Би өөрийн буруугаар аж төрөхөө бодохгүй яваа нь үнэн бөгөөд туйлаас гэмшинэ. Ийм дээрээс би хүний шүүмжлэл, нохойн хуцал болж хөдөө хөсөрдөн завхарч явснаас Даа-гийн жасаанд сайн нөхрийг дагалдаж суугаад, тэндэх хүмүүс түшмэлтэй танилцаж эрдэм бичгээ сайжруулах сайн зам олдож болох болов уу гэж санаж горилно. Таны бие тэнхэл арай тийм амархан намайг орхиж эцэслэх гэж муу ёрын үг хэлж анх албанд суухаар явах гэж байгаа намайг сэжиглүүлэх явдал зохистой биш санагдана. Эх та хянаж бод! 

	Эх Дулам эдгээр үгийг сонсож хориглохоо болив. Энэ үе Анвааны гэр, ах лам Цэрэнгээс тусгаарлаж, төрсөн эцэг энхийнтэй айлсжээ. Үүний учир нь Дамбадорж, Хишигт нараас хутгаж завсардуулан, Анвааныг шоовдорлож ирэхэд эх Дулам тэсвэрлэж ядахдаа салж завсарлан байв. 

	Тэгээд хэд хоног өнгөрч чухам гучны өдөр болоход Анваан хувцас хунараа нэгэн бяцхан богцонд агуулж, бага сага идэх юм авч, морин улаа хэрэглэн өнөө урьд танилцсан Ширээтийн өртөөн дээр давхиж хүрэв. Цэнд бичээч ирээгүй, бага хүлээтэл хүрч ирэв. Хоёулаа нийлж мордон явахад чуулганы даргын жасаа 3 өртөө болох учир босго өртөөн дээр очиж хономогц, шинэ халааны түшмэд, бичээч энд тэндийн хошуунаас ирж хамт унталцав. Маргааш өглөө мордож, чуулганы даргын жасаа байх газар хүрч очив. Аймгийн чуулганы дарга нь бэйс Дондовжалбаа гэгч ноён болно. Түүний гэр өргөө нь Өргөөт гэдэг өндөр том уулын өвөрт суурьшжээ. Дэргэдээс жасаа нь түүний өмнө ойрхон бий нэгэн бяцхан ухаа уулын өвөрт байрлажээ. Чуулганы даргын жасаа гэгч хорь шахам ханатай улаан халзан гэр төв дунд нь байна. Энэхүү гэр нь жасааны яам бөгөөд хүн суудаггүй. Данс бичиг, эд хогшил агуулдаг бөгөөд хааяа ихээхэн чухал хэрэг тохиолдвол түүндээ яамлаж хэрэг хэлэлцэх ба шийтгэдэг гэнэ. Хүнийг жанчих банз, шаахай үзэгдэхгүй, тэрхүү том гэрийн дөрвөн өнцөгт таван ханатай, халзгүй эсгий бүрээстэй гэр дөрвийг барьжээ. Тэр нь жасаалан суух түшмэл, бичээч нарын сууж албан ажлыг явуулдаг гэр юм. Баруун хойд талын гэрт очиж суув. Тэнд тэрхүү гэрт ороход халагдах түшмэл, бичээч нар юм хүмээ богц саванд дүүргэж гэрийн доторх авдар сав нь онгойж, ширдэг дэвсгэр нь онги сонги болжээ. Шороо тоосыг нь ч арилгасангүй бохир байдалтай ажээ. Бичээч Цэнд, тэрхүү гэрийн түшмэл мэргэн Гомбожавын амрыг эрж, бичээч нартай мэндлэн, тэр даруй Даа ноёныд очиж шинэлэхээр захирагч Цэвэгмэд, туслагч Ринчин, залан Жаргал, шинэ суурийн тайж Санжмятав, дагалдат Тамжав, бичээч нарын хамт жинст малгай, хүрэм болж мордов. Анваан дагалдан давхиж очив. Чуулганы дарга бэйс Дондовжалбаагийн гэр өргөө, Өргөөт гэдэг өндөр уулсын өвөр, нэлээд суурин өвөлжөөн дээр нутагласан бололтой. Даа ноёны өргөө гэдэг том улаан халзан гэр, гал шүүсний гэр, зууч хиа, гуа аягачин, зарц нарын гэр их гэх тавын хэр байна. Даа ноёны өргөө, гэрийн урд талд зургаан ханатай улаан халзан гэрийг шинэ барьжээ. Энэхүү гэрийг шинэлэх, цагаалах ёслолыг гүйцэтгэхээр саяхан бэлтгэсэн бололтой. Өнөө түшмэл, бичээч нар зуучны хиа, тайж Санжмятав гэгч айлд бууж ортол, мөн хошууны туслагч Дэжид гэх мэт хүмүүс сууж байна. Хоорондоо мэхэсхийх, ёслох мэтээр амар мэнд бололцон сууж тамхилж, цай ууж байтал Даа ноён морилж, Богд эзний хишигт мөргөнө гэлдэж, бүгдээр гарцгаахад чуулганы дарга Дондовжалбаа гэгч хүрэн жинс, отготой булган малгай, хүрэн өнгөт дээл өмсөж, агь Түдэвийг дагуулан, мөн Дугар мээрэн гэгч нэгэн хүн хөх жинстэй малгай, хүрэм болон шадарлаж, хоёр гурван хиатай өнөө том улаан халзан гэрээс гарна. Энэхүү Дондовжалбаа гэгч маш тарган биетэй хүрэн улаан жинстэй, хүдэр дөрвөлжин зоотой, аманд сахалгүй, шүд нь яралзана. 40 илүү настай, сүрлэг сонин янзтай хүн, хэвлий гэдэс нь хэтэрхий тарган учир алхах бүр амьсгаалж, хөдлөх бүр бялхалзан, хөлс нь дааварлаж байна. Өнөө түшмэд очиж амгаланг эрж мөргөнө. Дугар мээрэн гэгч мөнхүү түшмэдтэй учирч харилцан амар мэндийг мэдэлцэж байх нь үнэхээр ноёд түшмэдийн хооронд жуулчлан явж дадсан долдой бялдууч зан нь илэрхий мэдэгдэж үзэгдэнэ. 

	Чуулганы дарга болон тэдгээр хүмүүс өмнө зүг тийш бага явж нэгэн бяцхан ухаа дээр гарч очиход ширдэг дэвсгэр, улаан эсгийг дэвсэж, өмнө нь нэлээд урт ширээн дээр тахил бүхий зул шатааж, тавагтай боов жимсийг тахилын хойно тавьж, урагш хандан гурав сөгдөж мөргөж эзний хишигт мөргөх ёслолыг төгсгөөд эргэж яван шинэ барьсан улаан халзан гэрт оров. Түшмэд ба жинхэнэ бичээч, хавсарга бичээч нар цөм оров. Хоймор талд гурван магнаг олбог, түшлэг засаж дээд талын түшлэг дээр Даа ноён, түүний дараа дэвсгэр дээр агь ноён Түдэв нар суув. Тэгтэл Даа ноёны хатан Цогтдарь гэдэг залуухан ганган эхнэр ирж дараах суудлыг эзлэв. Хатан Цогтдарь гэгч хорь илүү настай, махлаг цав цагаан царайтай нүд нь цагаан хараар ялгарч үнэхээр лавай дээр лүнтэн шигтгэсэн мэт бөмбөрөн тормолзон харах нь тун ч хөөрхөн байдалтай. Хөмсөг нь зурвагар хар, хамар шударга, ам бяцхан, хоёр улаан уруулын завсраар дун цагаан шүд яралзана. Хоёр хацарт дүүрэн бяцхан энгэсэг түрхэж, цав цагаан царайд оо түрхсэнгүй атал аяндаа улбалзана. Инэвэлзэж баясаж, ийш тийш харахад урьд үзээгүй залуус ухаан алдаж мунхармаар. Арван хуруу нь нарийхан махлаг бөгөөд алтан бөгжийг хосолж зүүжээ. Толгойн дор алт, шүр, сувд, тана, шүр эрдэнийн чулуу шигтгэсэн мөнгөн чимэг зүүж, хоёр талын далбаа үсийг өргөн гэгч хавтгайлан, мөн олон үе алтан шармал мөнгөн хавчааруудаар хавчжээ. Биедээ өнгөт торгон дээл, алт сувд болсон мөнгөн хадлага, хоргой, ууж, алтан хээ бүхий ногоон магнаг нөмрөг нөмөрч, хөлдөө угалзтай эрээн гутал өмсжээ. Ааль зан нь төв номхон бөгөөд алхах гишгэх бүр агар зандны үнэр анхилж, дөрвөлжин магнаг түшлэг дээр дөрвөн зүгийн хүмүүсийг ажиглан байх нь тун ч гуа сайхан эмэгтэйн дүрс илэрнэ. 

	Тэрхүү гурвын өмнүүр алтан зураг бүхий урт ширээ тавьж, идээ жимстэй, айраг цагаа зэргийг хувин саванд бялхуулан өржээ. Мөн гэрийн баруун талд Даа жасааны түшмэл, бичээч нар, бэлтгэсэн дэвсгэр дээр зэрэглэн сууна. Зүүн талаар мөн хошууны түшмэд буюу зэрэг хэргэмтэн зэрэглэж сууна. Тэр даруй түшмэл, бичээч, дагалт хиа нар босож хадаг барьж Даа ноён, хатан агь нарт мөргөж ёслон золгов. Шинэлэх ёслолыг төгсгөмөгц идээ цай, цагаалга болж нэлээд бужигналдав. Түүний дараагаар олон газрын мэндчин цувж ирнэ. Энэ нь тэр үед аймгийн ноён, лам нар шинэлэх, цагаалахдаа тусгай элч зарж тус тусын элчээр амгалан мэндийг мэдэж, ёсолдог заншилтай бөгөөд үүнийг мэндчин гэж нэрийднэ. Энэ нь үр ашигтай зүйл биш. Эзэрхэг ноён, лам нар, шинэлэх цагаалахаар далимдуулан хоорондын найр талархлыг зузаатгаж бий болно. 

	Тэрхүү цувж байгаа мэндчин юү хэлдэг, яаж ёсолдгийг Анваан ажиглаж суув. Цөм отго жинс элбэнх гэдэг үстэй хүрэм, чисчүү, торгон дээл өмсөж, аяганы алчуур зүүсэн байна. Анх тэргүүн гартаа хадаг барьсан нэгэн залуувтар, хөх жинстэй хүн орж ирээд үүдэнд сөгдөж, урт хадгийг дээр өргөж, тэр хүний хэлж байгаа нь: 

	— Чан Чинмынд явах Хан уулын чуулганы тэргүүн дарга зарлигаар шагнагдсан хошууны арван хоёр зэрэг нэмсэн, дөрвөн зэрэг тэмдэглэсэн цэргийн гавьяанд нэгэн зэрэг нэмсэн гүн Эрдэнэ жонон, хэтэрхий итгэлт, идтэй баясгалант идэр тонж, нягт гарамгай, онц шулуун, дуурьсгалт үе мэргэн ноён, хатан сүсэгт Цогтдарь, агь эрхэмсэг жонон, авга нарын амгаланг эрнэ. Тэртээ зүүн талаас нэгэн цагаан жинстэй хүн дуугарч: 

	— Мэнд ээ гээд тийм ван, гүн, хатан гэдэг магтаал, цол болсон гуншныг зүйрлүүлэн холбож хариу: 

	— Амгалан мэнд үү? гэнэ. Мэндчин ба хариулагчид хоорондоо хадгаа харилцан солилцоод дараагаар тэрхүү мэндчин, Даа ноён, хатан, агь нарт мөргөн золгож, эргэж буцаад үүд шахмагц, тусгай олбог тавьж суулган, Даа бэйс Дондовжалбаас хөөрөгтэй тамхиа өгч: 

	— Танай ноён, хатан амгалан сайн уу? Чи сайн явж ирэв үү? гэж хэлж дуусмагц хиа нар цай өгч уулган, тавагтай боов идээг тэрхүү мэндчинд өгөхөд аяганы алчууртаа хийж хумхин ёсолж мөргөөд гарч одмогц үүд сөхөгдөж бас нэгэн мэндчин залгаж орж ирнэ. Тэр мөн урьд мэт харилцана. Ийнхүү бужигналдан байхад хоймор байсан агь Түдэв гэгч бяцхан хүүхэд ширээний өмнөөс юм шүүрэн авах гэж тонгойж онхолдон унахад өнөө Дугар мээрэн гэгч элдэв эрээгүй үгээр хашхирч уулга алдана. Даа ноён, хатан нар инээмсэглэн сууна. Энэхүү Дугар мээрэн гэгч үнэхээр ов залиар дүүрсэн догь толгой бөгөөд эрдэм бичигт муу атлаа долдой зуйгараар даа бэйсэд шадарлан, хожим түүний бие бармагц маш ядуурч, Их Хүрээнд тэнүүчлэх шахуу ирээд, Богдын дүү хамба Чойжин ламын хоол бэлтгэгчээр гуйн орж хөтлийн ажил хийж байхдаа, Богдыг мөнхүү Чойжин ламын гэрт ирж архи ууж согтууран үймэлцэж байхад Дугар мээрэн хоол цай хөөж явахдаа өнөө элдэв эрээгүй үгээрээ байн байн уулгалж дуудсаар Богдын чихэнд сонстож, түүнээс болж шадарлан, маш дотно хүн болж шадар цол, бэйсийн зэрэг шагнагдав. Тэгээд улаан хошного гүн гэж алдаршин явав. Зарим ов зальтай хүн, энэ мэтээр мэхэлж зэргийн туйлыг эдэлж явсныг юу гэх вэ? Согтууран мэхлэгдэгч, мэхлэгч гэдэг нэр өгөх үү? Элдэв эрээгүй дөрвөн үгээр бэйсийн зэрэг, эрх ашгийг худалдаж авсан нь үнэ их хүрч гэх ч байтугай, үлгэр инээдэм мөн тул ийнхүү бичив. Дээрх олон мэндчин мэндэлж байхын дотор зарим нь түгдэрч самгардан, гуншин цолыг солиг дутуу хэлэхэд зүүн талын хүн өндөр дуугаар засаж залгаж өгнө. Тэд айж эмээсэн мэт нүүр улайн, хөлсөө бурзайлгаж, засаж хэлье гэвч чадахгүй бачимдсан байдал гаргах нь үнэхээр элэглэж болом байна. Ийнхүү олон мэндчиний ёслолыг дуусмагц шинэлэх, цагаалах ажил төгсөж хуучин халааны түшмэл бичээч буцахын амгаланг эрмэгц даа ноён, хатан нар эргэж буцав. 

	Даа жасааны хуучин түшмэл бичээч нар эргэж, жасаан дээрээ ирмэгц хуучин халааны түшмэд данс бичиг, мөнгө эдлэл зүйлийг шинэ эрхлэх түшмэлд шилжүүлэн өгч, тэдгээр түшмэл бичээч нарын буцахын улаа ирмэгц, яаран бужигналдаж ар гэр, авгай хүүхдээс удаан хоног ангижран байсандаа мөрөөдөн санасан байдлаар тоос манаруулан давхиж одов. Тэгтэл шинэ жасаанд суух захирагч Балжинням, залан Маньбадар нар хүрч ирэв. Анваан, Хүрээ, аймаг, хошууны яам захиргаагаар нэлээд явж үзэв. Аль ч газар туслагч, захирагч, мээрэн, залан, занги, тайж, зайсан лам гэх мэтийн угсаатан язгууртан эзэлж байхаас биш, энгийн нэгэн хэргэмгүй сул ард эл хэргийг эрхлэлцэн мэдэж байсныг огт үзсэнгүй. Тэр газрууд их төлөв ардыг дарладаг язгууртан угсаатны үүр уурхай болж байв. Хэдий хааяа ардын этгээд бичиг эрдэм сурч гаравч, энгийн ардын хувиар оролцуулахгүй, эрхбиш зэрэг хэргэм өгч, өөрийн сүрэгт багтааж, сая яам, жасаа, тамгын хэргийг эрхлүүлдэг нь тэр үед энгийн ард захирах баримтлах эрхийг эдлэх хувьгүй байсныг гэрчлэхээр үл барам, манж, монгол бичиг суралцагчид нь феодал, ноёд, түшмэд, тайж, баялаг этгээдийн хүүхэд, дүү нар байсан бөгөөд энгийн ардын хүүхдийг амархнаар дарлаж мөлжихийн төлөөнөө эрдэм бичиггүй харанхуй хоцроож байсан баримт илэрнэ. 

	Шинэ халааны түшмэд, бичээч нар тус тусын суух гэрээ засаж, ширдэг дэвсгэр, ор зэргийг зохислон байрлаж, хог тоосыг арилган, богц юмаа уудлан хувцас хунар, хэрэглэл зүйлийг авдар саванд агуулж, нэгэн өдрийг үймж сандарч өнгөрүүлэв. Дараа өдрөөс эхлэн хуучин халаанаас шилжүүлэн өгсөн олон дугтуй боодол бичгийг нэгэн түшмэл хүлээн авч задлан нүүрлэж өдрийн тэмдэгт авч, бичээч нарт өгч хуулуулан бичүүлж, дуусмагц, жасаа дөрвөн түшмэл нэгэн гэрт цугларч өнөө ирсэн бичгүүдийг нэг нэгээр зэрэгцүүлэн тавьж төгсмөгц, тойрон сууж өнөө бичгүүдийг ээлжлэн авсаар сүүлд нь нэг бичиг үлдэнэ. Ийнхүү ээлжилж авах учир нь аль хариу хийхэд амар дөхмийг шилж авсаар сүүл сүүлийн авалтын бичиг улам хатуу хүнд боловч өөрсдийн саналаар хянаж авсаар хамгийн сүүлийн бичиг нь үлэмж хэцүү хэрэг үлддэг бөгөөд хамгийн сүүлийн ээлжийн түшмэл авч хариуцдаг заншилтай ажээ. Ингэж хувааж аваад тус бүрдээ эх зохиож гарна. Ирсэн бичиг бүрд хариу зохиож гүйцээд, ирсэн бичиг ба хариуд бичсэн эхийг хавсран бүсэлж навтарга эрхлэх түшмэлд өгч шалгуулна. 

	Энэхүү навтарга эрхлэх түшмэл бол өдрийн тэмдэгтээс тусгай хагас ам дөрвөлжин улаан шугамтай муутуу дээр хэрэг бүрийн товч утгыг нэгэн мөр даалгаж бичээд, үдмэл дэвтэр болгоно. Хариу өгөхгүй хураах, хүлээлгэх, хадгалах, мөрдөх, гишүү мөчрийг хянах бичгүүдийг тусгай хоцроосон байх учир түүнийг шалгаж тэмдэглээд, чухам хариу шийтгэх бичгүүд нь тэр тэр түшмэл хариуцсаныг мэдэх тодорхой тэмдэглэл байна. Үүнийг нийлүүлэн хянаж аль түшмэлд ямар хэрэг хоцорч, эх зохиогоогүй байгааг мэдэж шаардаж авах үүрэгтэй болно. 

	Ер нь жасаа дөрвөн түшмэлийн нэг нь тэргүүлж бүх хэргийг хянаж засаж удирдана. Дараах нь мөнгөн санг эрхлэн хариуцна. Бас нэг нь навтарга эрхэлнэ. Нөгөө нэг нь ирсэн бичгийг хүлээн авч нүүрлэн, өдрийн тэмдэгт авдаг ийм үүрэг хуваарьтай байна. Ирсэн бичигт эх зохиож гүйцмэгц чуулганы даргад үзүүлэн хянуулж, үсэг зуруулж батлуулан авчраад бичээч нарт өгнө. Бичээч нар бүх бичгийн хамар хуудсыг тоолж, хувь тэгш тоогоор хуваан аваад улаан шугамтай тайлан гэдэг нимгэн цаасан дээр ёсчлон бичээд олон газар явуулдаг байна. Аймгийн хошуунууд хорин нэг бол нийтэд зарлах хэргийг дөрвөн бичээч тав таваар хуваана. Нэг нь сондгойрч үлдсэнийг нөгөө тоот бичгийн хамар хуудсанд оролцуулж хуваана. Бас Улиастай, Хүрээний жанжин, сайд, Их зургаан, нөгөө гурван аймгийн чуулганы дарга, жанжин, эрдэнэ шанзав зэрэг олон газар мэдүүлэх, илтгэх бичгүүд олон байна. Эдгээрийг бичээч нар хуваарилан бичиж, завсартаа уншин нийлүүлж үсэг үгний алдаа ташааг хянаж засаад, нэгэн түшмэлтэй явж, даа ноёныд очиж тамгалж гүйцээд, мөн бичээч нар хуваарилан авч тусгай дугтуй боодолд агуулан битүүмжлэн навтарга эрхлэх түшмэлд аваачиж тэр хошуу, тийм газар төчнөөн зүйл бичиг явуулна гэж дугтуй боодол дээр бичсэн дугаарыг хэлж өгнө. Навтаргын түшмэл эх бичгээр бүртгэж, тэр өдөр тийм аймаг, хошуунууд зэрэг газар төчнөөн зүйл бичиг явуулахыг тусгай зураг тэмдэглэсэн байх учир бичээч нарын боодлын дугаартай нийлүүлэхгүй бол дахин задалж шалгахад заавал солигдож ташаарсан нь илэрч ирнэ. Үүнийг залруулан боодоллуулж, босго өртөөнд тушааж олон газар тараана. Аливаа явуулах бичиг ба ялангуяа жанжин, амбас, зургаанд мэдүүлэх бичигт үг үсгийн алдаа гаргахгүй, чухамхүү үсгийн дүрмийг дагаж бичнэ. Хэрэв нэгэн ацаг шүд, Л, М буюу гуншин зэрэгт нэгэн үсэг дутагдвал тэрхүү бичгийг эгүүлэн ирүүлж, эрхлэн бичсэн бичээчид торгууль, ялыг хүлээлгэж засамжлан бичих ёстой болно. Дарах тамгыг дутагдуулбал мөн адил үүргийг хүлээнэ. 

	Анваан, бичих, хуулахад хурдан шаламгай, бийрээр гоёмсог сайн бичиж чадах боловч уулаас шаврай салан хүн учир заримдаа үг үсгийг алдаж дугтуй боодлыг самууруулах явдал гарч хааяа бас зэмлэгдэнэ. Хэдий тийм боловч ажилтайгаа танилцах тутам болгоомжтой болж тэр мэт явдлыг арилгаж чадсаны дээр, хэдий хавсарга бичээч боловч жинхэнэ шалгагдсан бичээч нараас дээр гарахаас дор орохгүй болно. 

	Анваан, хавсарга хөтөл бичээч тул өглөө босох, цай чанах, хоол бэлтгэх, аргал түлш түүх зэргийг бичгийн зэрэгцээгээр үйлдэнэ. 

	Тэр үед албан бичгийн утгыг товчилж оновчтойгоор хураангуйлан, үг нуршуудлыг цөөтгөж хэмнэдэг боловсон сайн журамгүй, аль ч газраас хэчнээн олон хамар хуудас, хэд хэдэн алд бичиг ирвэл түүнийг хэвээр хуулж эх сүүл наалдуулан явуулдаг бөгөөд мөн түүнийг арван хэд буюу хорин хэдэн хувь бичнэ. Нэгэн удаагийн хуваарьт нэгэн бичээчид хэд хэдэн зуун хамар хуудас буюу мянга илүү хуудас оногдож мэдэшгүй. Үүнийг гүйцэтгэхээр оролдож байхад дараагийн хувиар оногдож залгагдаж ирнэ. Түргэн яаралтай цэргийн хэрэг бүхий цагт бол нэгэн өдөрт хоёр гурав дахин хувааж авах болзошгүй ба уужим тайван цагт өдөр өнжөөд хуваана. Иймд бичээч нар сандарч зүдэрч өдөрт цай уух, юм идэх завгүй, шөнө бол нойргүй бийр хуруу цаас гурвыг салгахгүй ширтэн бичнэ. Заримдаа ухаан мохдог бичээч нь нэн ч сандарч, яах аргагүй зүдэрч нойр хоолгүй чармайвч гүйцэтгэж чадахгүй бусдаас хожимдож нэхэмжлэг шаардлага донгодлогыг ч хүлээж сууна. 

	Анваан, нэлээд хурдан сайн бичээчид тооцогдсон учир жинхэнэ бичээч Цэндтэй эвсэлцэн, хуваарьт бичгээ төвөггүй дуусгаж хамт суусан түшмэлийн зохиосон навтаргыг сийрүүлэн бичиж, боов, шоов идэх зэргээр их л амралт чөлөөтэй байна. Ийнхүү гурван сар болоход Анваан мөн жасаанд бичээчилж лав чадах туршлага дадлагыг олсон ба хамт суусан түшмэл бичээч нар ч халуун сайнаар харж ирэв. Тэр жилийн зун цаг Их Хүрээнээ, тус аймаг бүгдээр чуулган нийлж, гэрийн үеийн бичмэл үйлдэх, алба тэгшитгэх зэрэг ажлыг эрхлэх түшмэл, бичээч нарыг олон хошуунаас сонгон томилоход Анваан түүнд томилогдов. Тэгж байтал хаврын гурван сар өнгөрч зуны суурийн түшмэл бичээч нар хүрэлцэн ирж хуучин суурийн түшмэл, бичээч нар урьд ёсоор даа ноёнд бараалхан мөргөөд нутагтаа тус тус өртөөлөн буцав. Анваан харьж ирвэл эх Дулам болон бусад ах дүү нар цөм сайн, гагцхүү ах лам Цэрэн мориноос унаж бэртэн, 70 илүү настай өвгөн хүн тул түүнээс болж доройтож өвчлөн, үнэхээр зовуурь байна гэдгийг сонсож ах ламд очиж золгоод, байдлыг ажиглавал үнэхээр туйлын доройтож хэвтэж байна. Тэндээс Анваан, гэрийн ажлаар оролдож, хааяа ах ламын дэргэд байж лам, авгай нараас эм авч уулгаж сувилж байтал ах лам Цэрэнгийн бие нэлээд засагдаж ирэв. Тэгтэл зуны дунд сар өнгөрч, мөн зуны сүүл сарын шинэ дээр Анваан, чуулганы бичээчид одох болж, юм хүмээ авч навчин өртөө хэрэглэж, тамгын газар очоод хошуунаас уналга, шүүс хэрэглэн захирагч Сүндэв, мээрэн Ихбаяр, шинэ залан тушаалд дэвшсэн Дашдондов, бичээч Цэнд нарын зэрэг хүмүүстэй нийлэлдэн Их Хүрээнд орж ирэв. Чуулганы дарга, жанжны дэргэдэх жасааны хамт аймгийн ноёд, чуулганы түшмэл нар цөм хотноо буудаллажээ. 

	Анваан, хошуу түшмэдийн хамтаар даа жанжин, бусад ноёд, түшмэдэд учирч, чуулганы ажлыг эрхлэхэд Анвааныг ноён, тайж нарын гэрийн үеийн бичмэлийг бичүүлэхээр бичээч нарын нэгэнд томилов. Энэхүү бичмэлийг бичих явдал нэлээд төвөгтэй, арван жил алгасаад шинэчилж бичин, монгол зургаанд нэг хувийг явуулж, нэг хувийг үлдээнэ. Эл бичмэлийг бичих журам бол дээш доош алд илүү, өргөн тийшээ тохой илүү цагаан өнгийн гөлөнгөр гэдэг хятад эдлэл дээр хөндлөн тийш улаан үе, тэг татаж ноёд, тайж нарын үүсэл гарлаас эхлэн ямар хүний угсааг хэдэн үе залгамжилж бийг илэрхий бичнэ. Энэ нь ноёд, тайж нарын угсаа язгуур удмын түүх ажээ. Мөнхүү бичмэл үйлдэхдээ ноёд ба хамжлага бүхий тайж нарыг нэгэн анги, хамжлагагүй харьяат гэдэг хохь тайж нарын гэрийн үеийн бичмэлийг тусгай бичнэ. Халхын ноёд ба хамжлага бүхий төрөл тайж нарын гэрийн үеийн үүсэл бол Чингис хааны 17 дугаар үеийн ач Батмөнх даян хааны хөвүүн Гэрсэнз жалайр хунтайж, Онох үйзэн ноён, Эрээхэй мэргэн, Автай сайн хаан зэргээс үржиж салбарласнаар үүсэл болно. Хохь гэдэг харьяат тайж нарын үүсэл бол Чингис хааны дүү бөх Билэгтэй гэх мэтийн хэдэн хүмүүсээс бүрдэж гарснаар үүсэл болгоно. Ийм учраас төрөл, харьяат тайж гэж ялгаварлан нэрийднэ. Ийнхүү нэрийдэх учир бол төрөл тайж нар, дээд ноёдын үр төрөл, хохь тайж нарыг мөн ноёдод харьяалж холбогдолцох төдийгөөр багтааж аваачсан үг болно. Тайж гэдэг нэр бол Чингис хааны үед түүний хөвүүдийг тайж гэж явсан нь хараахан биш бололтой. Чингисээс хойш Гүег, Мөнх хаад ба ялангуяа Хубилай хааны үед Нангиад (Хятад)-ын суртлыг үлэмжхэн хэрэглэсэн гэдгийн дээр, дээр үеэс Нангиадын хаад үр хүүхдээ тайж гэж өргөмжлөн нэрлэдэг түүхтэй болно. 

	Миний сонссон нь тайж гэдэг үг тэнгэрийн хөвүүн гэсэн утгатай. Гэвч өөр утгатай үг байж болно. 

	Ердөө Нангиадын хаадыг тэнгэрийн хөвүүн гэж өргөмжилж явсан байна. Тийм учраас Монголын хаад дуурайж хэрэглэсэн баймаар ба ялангуяа манж (зөрчид)-ийн үед Чингисийн угсаа удмын хүмүүсийг нэлээд хүндэтгэн аваачиж, Чингисийн угсааны тайж нарыг эрхбиш ялгаварлан үзэж байхаар зааварлаж байсан гэдэг. Энэ нь үндсэндээ Чингис ба түүний үр хүүхдийг эрхэмлэж аваачсан бус, харин эл эрхэмлэх нэрийдлээр хойд үеийн ноёд, тайж нарыг хуурмаглан мэхэлж өөрийн талд авч хан, чин ван, жүн, ван, бэйл, бэйс, гүн, засгийн хэргэмийг шагнаж хошууг захирах тамга олгуулан Монголын ард түмнийг боол зарц болгон үүрд талхидаж дарласугай гэсэн хорт санаа болов. Ийм учраас тайж нарыг тархидсан (муу үгээр хараасан) хүмүүсийг хүндэд торгож шийтгэж байв. Тайзы гэдэг үг сунжиж тайж гэдэг аялгуугаар дуудагдах, бичигдэх болжээ. Хан, ван гэгч дээр үеэс улс гүрнийг эзэлсэн хүмүүсийг өгүүлдэг бөгөөд Европт император гэдэг нь мөн хаан гэсэн үг гэж ойлгож болох боловч бусад жүн ван, бэйл, бэйс, гүн гэгч ямар утгатай үг болохыг шинжилж гаргасан өгүүллийг сонссонгүй. Гагцхүү засаг гэгч хошуу захирах тамга бүхий ноёдыг хэлдэг. Засаг бус ноёд нь сул зэрэгтэй байв. 

	Бас Манж улсаас олон ноёдод хошуу ардыг хуваан олгохдоо үлэмжхэн гавьяа байгуулсан гэдэг ихээхэн ноёдтой олон тооны сум, өрх, амтайгаар тасалж, хошуу болгон газар нутгийг заан олгох, багахан гавьяатай бөгөөд багавтарт нь цөөн амтай буюу хондого хийгээд хондого хүрэхгүй хорин таван эртэй хэдхэн тайж хамжлага бүхий цөөн ядуу хүн амтай хошуу ч байлаа. Энэ нь Халхын ард олны хүчийг бутарган сарниулахыг бодсоноос өөргүй болно. 

	Манж хаад өөрийн талын ноёдыг өргөмжлөхдөө, хэтэрхийгээр үнэлэн үздэг бөгөөд юуны урьд манж хаан тийм ноёдод өөрийн хүүхэн (гүнж)-ээ өгч хэтэрхий зэрэг хэргэм шагнана. Жишээ баримт нь, урьдах Сайн ноён хан аймгийн шадар сайд ван Наянт гэгчийн дээд өвгөдөд гүнж шагнагдсан учраас үе залгамжлан манж хаадад үлэмж шадар дотно явжээ. Ялангуяа ван Наянт гэгч ямагт Бээжинд сууж Манжийн төрийн тэргүүн их шадар сайд жунтан гэж явсныг хүн бүр мэднэ. Түүнчлэн Түшээт хан аймгийн ван Цэрэнбаавайн дээд угсаанд мөн гүнж шагнагдсанаас манж хятад хүн болж, манж хааны ихээхэн тушаалыг хүлээгээгүй боловч манж хааны ойр төрлийн хошой чин вангийн, хүүхнийг авсан учир манж хааны хошой эфү (давхар тавнан) цолтой байв. Тэр ноёд Бээжинд ямагт сууж хошуугаа чирэгдүүлж байв. Мөн аймгийн бэйс Пунцагцэрэнгийн дээд үед мөн гүнж шагнагдаж, бэйс Пунцагцэрэнгийн үе хүртэл манж хүн байгаад, Пунцагцэрэнгийн эцэг монгол эхнэр авч монгол хүүхэд Пунцагцэрэн төрж, эцгийн хэргэмийг залгамжлан монгол ноён байсан боловч язгуурын угсаа удмыг дагаж манж хаадтай ойрхон хэлхээтэй, Хүрээний монгол сайдын тушаалыг хүлээж байв. Мөн аймгийн мэргэн вангийн хошуу угтаа тавин сумтай байсан байна. Одоогийн Дундговь, Дорноговь аймгийн их төлөвийг эзэлжээ. 

	Ийм учраас манж хаадад гавьяатай гэгдэж өргөмжлөгдөн, удаан жил үе улирч, Монголын олон ардыг зовоож талхидан байсан жинхэнэ засаг ба засаг бус хан чин ван, жүн ван, бэйл, бэйс, гүн, засаг, хамжлага бүхий тайж нар, том хутагт хувилгаад, харгис толгой лам нар бас үе улирч төрөл тайжийн хувиар толгой тушаал хүлээж, хошууг захиран байсан ба мөн олон онд хошууны захирагч, мээрэн, залан, занги зэрэг тушаалыг хүлээж явсан жинхэнэ феодалаас гадна тэдний доод шатны завсрын этгээд бас байсан юм. Жишээлбэл: Автономитын сүүлийн үед сул бэйс, гүн зэрэг шагнагдсан ба хошууны туслагч нарыг нэг хоёр жилийн төдий хүлээж явсан хүмүүс хийгээд хамжлагагүй хохь ядуу тайж нар болно. 

	Жинхэнэ засаг ноёд ба төрөл тайж нар бол Манж улсаас үлэмжхэн пүнлүү (цалин) авч байсан ба аймаг хошуундаа их эрхтэй байснаар үл барам, ард, албатаа алах, аврах нь тэдний дур, өмч, мал мэт байв. Бас тэдний эхнэрийг ийм, зөнгө номхон дар, цагаан дар, эрх үйзэн, хатан ахай гэдэг цол өргөмжилж, бусад жирийн эмэгтэйчүүдээс хэтэрхий гоёмсог ялгавартай явуулахын үүднээс нүүрийн хоёр хацарт энгэсэг гэдэг улаан будаг түрхэж, алт, сувд, мөнгөн хэрэглэл, чимэг, хоргой, магнаг, ууж, хадлага, нөмрөг зэрэг үнэт хувцсыг өмсгөж явжээ. Тэдний хөвүүд охид гэвч агь авхай, хонгор гэх зэрэг цол авч торго, магнаг өмсөн жаргаж, ардын хүзүү дээр зайдлан байв. 

	Аливаа ноёд, хэдэн хөвүүнтэй болбол ахмад хөвүүний нь эцгийн хэргэмийг залгамжлуулахаар зургаанд явуулж, батлан тэмдэглүүлж, эцэг нь ямар хэргэмтэй явсан бол түүнийг залгамжилна. Дараах хөвүүд нь эцгийн хэргэш хан, чин ван бол арван таван хамжлага бүхий тэргүүн зэрэг тайж, жун ван, бэйл бол найман хамжлага бүхий дэд зэрэг тайж, бэйс, гүн, засаг, тайж бол хамжлага бүхий гуравдугаар дөрөвдүгээр тайж болно. Эдгээр нь нэг үе биш, үе улирч залгамжлах зэрэг хэргэмтэй ав адил ажээ. Адаг нь, эдний суух байшин хашаа нь өдий төдий түмэн, мянган лан орлуулсан үлэмж гоёмсог сайхан, хүндэтгэл урлал туйлын их, гэр нь улаан халзан, хөлтрөг элдэв өнгийн мөнгөөр чимэгтэй. Дотор нь хөшиг, магнаг, олбог, түшлэг, үнэт эрээн хивс, үзэсгэлэнт зураг, хуар, авдар шүүгээг жагсааж алт мөнгө, аливаа үнэт эдлэлээр дүүргэсэн байна. Урьдах Богд гэгээний орд тугдам, ихээхэн хутагт хувилгаад, ноёдын байшин, гэр, эд хэрэглэхүүн ямраар оршиж байгуулагдаж байсныг мэдэх ард олон биз ээ. 

	Энгийн нэг хохь тайж буюу ямар ч баялаг ардын гэр, байшинг үүнтэй зүйрлүүлж үзэх газаргүй. Гэтэл зарим хохь тайж, бусдын зарц болж, ан агнах зэргээр доод ардын адил амьдарч явсан нь цөөнгүй. 

	Энэхүү ноёд, тайж нарын гэрийн үеийн бичмэлийг үйлдэхэд үүсэл гарлаас эхлэн тэдний үе улирсан, чухам нэр их бага авга, дүү нар, төрсөн хүүхдийг уул хүснэгт залгалдуулж нарийн сайн бөгөөд ацаг шүдний алдаа буюу их бага инхлэгийг анх бичихдээ ямар тавьсан тэр хэвээр нь журамлаж бичнэ. 

	Жишээлбэл: Хөвүүнтэй бол түүний нэгдүгээр, хоёрдугаар, гуравдугаар, дөрөвдүгээр хөвүүн гэж бичих ба бас түүний их бага, авга дүү нар хэдэн хөвүүнтэй бол өмнө дурдсан ёсоор үе салааг хянаж үргэлжлүүлэн бичнэ. Нэг үеийг алдаж бичвэл хэчнээн хуудас бичивч цөм буруу болж засагдана. Үхсэн хүнийг хар бэхээр, амьд хүнийг улаан бэхээр ялгаж бичих зэргийн төвөгтэй учир үүнийг ёсчлон гүйцэтгэх гэж хэдэн түшмэл, бичээчтэй Анваан, гурван сар шахам оролдож дуусгав. 

	Бас гурван жил болоод эрийн төөлүүр үйлдэнэ. Энэхүү эрийн төөлүүр гэгч бүх тайж нар, хуяг цэргийн эр, ноёд нарын хамжлага, дансанд ламыг нэр, тоо дараалан бүртгэнэ. Нэг сумыг нэг зуун тавин эрд дүгнэнэ. Түүн дээр тайж нарын нэр, тоо, хамжлагын нэр, тоо, дансанд лам зэргийг төөлүүрт ангилан жагсааж бичихэд өнгөрсөн жилийн төөлүүрээс хойш үхсэнийг хасаж, амьд бийг хэвээр бичиж, үржиж төрснийг нэмэх зэргээр нягтална. Эл төөлүүр гэгч нь одоогийн тоо бүртгэлтэй адил шиг. Гэтэл юунаа үнэн бүрэн тоо бичнэ. Сумын эр, тайж, мөн хамжлагын ардыг Чин улсын хуульд заасан ёсоор гүйцэтгэж үлдсэнийг нь өвсөр эр болгон нуун хоцрооно. Өдий төдий мянган эмэгтэйчүүд, ямар ч дансгүй хоцрогдоно. Энэ нь тэдгээрийг эрх чөлөөгүй бөгөөд хүний зэрэгт үзээгүйн гэрч мөн. Хошуу бүрд дөчит сум гэдэг дөчин тоотой гэлэн, гэцэл, лам нар суудаг гэж нэр овгийг жагсааж төөлүүрт бичдэг боловч Монголын бараг эрэгтэй ард бүр лам бөгөөд өнөө нуугдмал хүмүүс байна. Баримт нь урьд буюу сүүлийн үед нэг хошуу хүрээ хийдэд хэчнээн тооны лам нар үүрлэн оршиж байснаас мэдэж болно. 

	Энэхүү улсын үед идэр эрчүүдийн тоог ч хэтэрхий нууж хоцроон, лам болгож сүм хийдэд суулган, ямар ч ажилгүй анги этгээд болгосныг Манжийн сайд, түшмэд ба их зургаанаас мэдээгүй хуурагдаж байгаа биш, хэдий мэдэвч тэд, Монголын цэрэг эрийн хүчийг боловсруулан зузаатгахаас эмээж, Монголын олныг шарын шашны суртлаар бүрхээж мунхруулан лам нарын тоог өрнүүлж, хүчин чадлыг нь бутраах гэсэн нэгнээ хорт санаа нь гүйцэлдэж байгааг мэдэж ноёд түшмэдийн эл явууллагыг дув дуугүй зөвшөөрч сайшааж сууна. Энэхүү эрийн төөлүүрийг аймгийн чуулганы дарга, жанжин, олон хошууны ноёд, түшмэд цөм харьяа чуулганы газар хуралдаж гүйцэтгээд тарахдаа олон ноёд түшмэдийн өргөн дэлгэр будаалга болно. Үүнийг чуулганы найр гэж нэрлэж явжээ. Энэхүү найр цэнгэл дээр хошуу бүр тамгаа аваачиж, найрын төв гэрт жагсаан тавиад шинэ үйлдсэн эрийн төөлүүр дансыг чуулганы дарга, жанжин нар хүлээн авч: 

	— Төр түвшин, төөлсөн эр олон болж гэж бэлэгтэй үг хэлж айраг, архи болон цэнгэлдэж тарахдаа тамгаа эргүүлэн аваачдаг ийм журамтай байв. 

	Ийм учраас Түшээт хан аймаг, Хан уулын ар, Их Хүрээнд чуулган нийлдэг тул Хан уулын чуулган, Халхын зүүн гарын цэргийг захирах жанжин, Цэцэн хан аймаг, Хэрлэн барс хот гэдэг газар чуулган нийлэх тул Хэрлэнгийн Барс хотын чуулганы дарга, Халхын өмнөх цэргийг захирах жанжин, Сайн ноён аймаг, Цэцэрлэг мандал толгой гэдэг газар чуулган нийлэх ба мөн Цэцэрлэг мандлын чуулганы дарга, Халхын дундах цэргийг захирах жанжин, Засагт хан аймаг, Заг голын эх Биндэрьяа нуур гэдэг газар чуулган нийлэх тул Заг голын эх Биндэрьяа нуурын чуулган Халхын баруун гарын цэргийг захирах жанжин гэж тус тус нэрлэгдэж бичигдэж явав. Энэ чуулган нийлж байсан газар хаана хаана бийг нутаг нутгийн өвгөд тодорхойлон хэлдэг болно. 

	Анваан тэсгэлгүй хүн учир дээрх гэрийн үеийн бичмэлийг үйлдэх нөлөөндөө хороо харчуудаар хэсүүчилж, ханилж байсан хүүхэн Доёдтой хэвээр нийлж бас цөхрөлтгүй хөдөө аваачихаар хэлэлцэнэ. Гэтэл өнөө хүүхнээс гэнэт салахыг бодож, тэднийд очихыг больж, харин өөр нэгэн залуу эхнэртэй нөхцөж, мөн хөдөө аваачихыг шийдвэрлэж байхад тэр эхнэр нутагтаа буцаж хариад эцэг эхтэйгээ уулзан эргэж ирж чамтай хамт явъя гэхэд, үнэмшиж нэг сайн морь гучин лан мөнгөөр худалдан авч уналга хэрэглэлийг төхөөрөн явуулсан нь тэр эргэж ирсэнгүй, хуурч алга болов. 

	Анваан, түүний хуурсныг сая мэдэж, биеэ зэмлэн арга буюу нутагт буцаж харив. Түүний дараа хавар цаг бас дагалдан бичээч Шадав гэгчийн хавсарга бичээчээр даагийн жасаанд дахин сууж байгаад жил бүр зуны гурван сард жасаалан суухдаа жасааны жинхэнэ зохиолтой бичээч болон дэвшээд буцаж ирэв. Үүнээс хойш хавар, өвөл бол тамгын газар, зун бол Даа жасаанд сууна. Гурван сарын суурьт, зургаан лан мөнгөний хэрэглэл авна. Энэхүү хэрэглэл нь тэр үеийн юмны үнэ ханшаар бодоход их зүйл тул баярлана. 

	Тэр үед даа бэйс Дондовжалбаа бие барж, оронд нь дэд даа түшээ гүн Чагдаржав гэгч жинхэнэ чуулганы даргад дэвшжээ. Энэхүү чуулганы дарга түшээ гүн (одоогийн Өмнөговь аймгийн хүн), тэр үед Говь түшээ гүний хошуу гэдэг ихээхэн олон ардыг захирсан ноён учир ийнхүү чуулганы даргад дэвшмэгц чуулганы даргын дэргэдэх жасаа нь өмнө тийш нүүдэллэж, тэртээ өмнө Дэлгэрхангай гэдэг уулын ард нутаглах Түшээ гүний өргөө гэрийн дэргэд буудаллажээ. 

	Чуулганы дарга түшээ гүн, ямагт Их Хүрээнд байх учир дэргэдэх жасаа нь заримдаа хөдөө байх, заримдаа Их Хүрээнд буудаллаж хэдэн сар болно. Энэхүү Даа-гийн (чуулганы даргын) жасаа хүрээ орох ба гарахад нэн бэрхшээлтэй болно. Жишээлбэл, чуулганы дарга ба дэргэдэх жасааны түшмэл бичээч зэрэг хүмүүс замд тавьсан өртөөгөөр явахдаа нэгэн суурь өртөө тутам хорь шахам гэр бариулах ба хүнс хэрэглэл гэж өдөр бүр өртөөнөөс арав илүү хонь хэрэглэнэ. Унах, ачих морьд, сүйх, жууз, дамнах морьтой улаач зэрэг нийлж магад хоёр зуу шахам тарган сайн морь байдаг байлаа. Даа жасааны улаа морь, гэр, шүүс муудах, тасалдах бол хөрөнгөний эзэд үлэмж ял торгуулийг хүлээх ба улааг бэлтгэгч мэдээ, зарлага нар, ташуурын амт олон олон тоогоор үзнэ. Бас гүйлгээ данс гэж шүүгээ савтай бичгийг хорь илүү тэмээгээр ачиж мөн өртөөгөөр өдөр шөнөгүй довтолгон чуулганы дарга ба жасааны түшмэдийн үдлэх, хонохоос хожимдохгүй явж байна. Бас чуулганы даргын дэргэдэх жасааны өргөө гэр, хуучин шинэ үдмэл данс бичгүүд, элдэв эд хогшил зэргийг ачиж Их Хүрээ оруулах гучаад тэмээ буюу үхэр тэрэгний улааг зам тохиолдох хошуунуудад оногдуулж, нүүдлийн түр өртөө бүртгүүлж гүйцэтгүүлнэ. Тасалдуулж дутагдуулбал оногдсон хошуу, торгууль хүлээхээр үл барам, очсон даамал, улаач, мөнхүү ачааг дааж харгалзах нярав, бичээч, мэдээгийн уурсах загнах үг, ташуурын амтыг багагүй хүртэнэ. Эдгээр нь ард олонд илүү чирэгдэл сүйтгэл болно. Харин нэг газар суурьшсан байдаг бол ийм чирэгдэл хаанаас гарна. 

	Савсаг шаврай Анваан, нэгэн зуны цаг, чуулганы даргын дэргэдэх жасаанаас халагдаж хариад байтал ар гэрт бий хөгшин эх ганцаараа хэдэн малыг маллаж, гэрийн аж ахуйг оролдож байхдаа хүрэлцэн ядсан байдалтай болжээ. Анвааны санаанд нэн ч улбар ядаж ирэв. 

	— Би ер нь хань нөхөргүй ганц хөгшин эхээ зарж байх нь зохистой биш бөгөөд самуун шалигаас иймд хүрэв гэж биеэ баахан зэмлэж байгаад: 

	— Одоо нэг ханьтай болох нь чухал гэж шийдвэрлэж албаны ба үеийн нөхөдтэй ярилцахад бичээч Хас гэдэг нэг хүний хэлсэн нь: 

	— Лам нар багийн Дашдэндэв өвгөний хорин гурван настай нэлээд царайлаг, үйл үртэс сайтай охин бий. Хүнд сүйлээгүй. Иймд тэрхүү охиныг гуйвал магад чамд өгнө. Чи эх ба ах ламдаа хэлж гуйлган, бага сага сүй хүргэж авахгүй юу? Ихээр богтолж буулгах гэвэл Цэрэн авгай хөрөнгөө харамсах нь зайлшгүй тул ийм хямд арга хэрэглэвэл дээр биш үү гэв. Энэ нэгэн бүлэг үг Анвааны сэтгэлд нэн ч тохиромжтой санагдаж, тэр даруй эх, ах ламдаа хэлж зөвшөөрөгдөн, тусгай хүн явуулж гуйлган, дараагаар хадаг тавьж, бага сага сүй өгч хуучин суртлыг дагаж өдрийн сайныг үзүүлж, мөнхүү өдөр тусгай хэдэн хүн очиж, өнөө хүүхнийг авчирч, эр эм бололцов. Нэр нь Долгорсүрэн билээ. 

	Анваан, энэ үед хорин гурван настай, гэргий Долгорсүрэн хорин гурван настай, үе чацуу, идэр залуус тул удалгүй дасалцаж, гэр хөрөнгөө хөгжүүлж, мал ахуйгаа өсгөж, айл гэр болохыг бодолхийлж ирэв. Шинэ авсан гэргий ч үйлс үртсэнд уран, гэр малын ажилд сайн учир олноор, Анваан одоо нэг хүмүүжих нь гэж ярилцана. Анваан ч одоо нэг аж төрөх замд оров уу? гэж горилно. 

	Эхнэрээ орхиж удтал гадагш явах дургүй мэт сэтгэгдэвч ашиг олз олох нь чухал тул чуулганы даргын жасаа ба тамганд үргэлжлэн сууж явахдаа шинэ авсан эхнэр эрхэм болж, урьд адил завхайрч самуурахыг ор тас орхиж, олсон зүйлээ эх ба эхнэртээ авчирч өгнө. Ялангуяа чуулганы даргын жасаанд суухад гурван сард авдаг жаран ланг хөдөө бол төдий л хөдөлгөж зарахгүй, арав гаруй ланг идэж уугаад, мөн хэдэн ланг гэрийн хөлсөнд өгнө. Хавсарга бичээч хэрэглэхгүй учраас хоол цай хийж байсан хүнд хэдэн лан өгнө. Ийнхүү зарцуулаад дөч гаруй лан мөнгө үлдэж ирнэ. Их Хүрээнд бол Анваан зүгээр явж чадахгүй, заримдаа бага үрэх, архи дарс уух боловч урьд адилгүй, туйлын хэмнэх учир хагас хувийг зарцуулж, үлдсэн мөнгөөр элдэв хувцас, эдлэл зэргийг худалдаж аван, хоёр гурван моринд ачиж ирнэ. Тийм учраас урьд адил ах ламын хөрөнгөнөөс горьдож, эхнэр Хишигт нарын царайг хардгаа бүр зогсов. Ингэж хэдэн жил болж байтал Анвааны нас хорин найм хүрч ирэв. 

	Тэгтэл ах лам Цэрэнгийн тэнхэл чадал жил сараар доройтсоор хүний сувиллын дор хэвтэх болов.


ӨВ ХӨРӨНГӨӨ БУЛААГДАВ 

	 

	Анваан, тэр нэгэн жил ах лам Цэрэнгийн тэнхэл доройтсон учир гадагш явахгүй, ах ламыг эргэж байтал ах лам Цэрэнгээс түүний гэрийг айлсаж буутугай гэж удаа дараа хэлэх учир тэр даруй айлсаж буув. Ах ламын тэнхэл ч бүр доройтож хоногоо хүлээж ирэв. 

	Нэгэн өдөр Анваан, ах ламынд орж суутал өнөө доройтлыг хүлээсэн өвгөн ламаас Анвааныг өрөвдөлтэйгөөр дуудаж хэлсэн нь: 

	— Ах чинь би хүн болохоо болилоо шүү! Намайг үхсэнээс, хойш аливаа ажлаа сайн хийж, ах дүүтэйгээ найртай, эхдээ элбэрэлтэй яв! Миний үлдсэн хөрөнгө чамд олдох болов уу? Үгүй болов уу? Харин чамд нэгэн булигаар сайн богц, борооны цэмбэн цув өгье. Чи түүнийг алба ахуйд явахдаа хэрэглэж байгаарай. Хишигт, өнөө цув, богцыг өг! 

	Хишигтээс Дондоо дэмий ярьж байхгүй юу? Ер нь богц цув байна гэж хэрэгсэхгүй. 

	Ах лам Цэрэнгээс эл байдлыг мэдэж, энэ хүү албанд мордохдоо богцгүй болбол дээл хувцсаа ил ачиж явах билүү. Бороонд нөмрөх цувгүй бол дээлээ давхарлаж өмсөөд олны ичгүүр болох билүү! гэж гаслах байдал гарган ганцаараа ярина. 

	Хишигт ч анхаарах төлөвгүй, дув дуугүй байж өнгөрүүлэхийг бодож байна. 

	Анваан, ах ламын элбэрэлт үгийг сонсож, нүднээс нулимс унагаан алдаж, гуниглан суух боловч эхнэр Хишигтийн харамч муу санааг мэдэж гомдоно. 

	Ийнхүү хэд хоноод байтал нөхөр Дамбадорж нь эхнэр Хишигтийг дагалдуулж нэлээд олон тарган сайн хонийг тууж, хэдэн сонгодог морьдыг хөтөлж, Их Хүрээ орж наймаа худалдаа хийхээр явчхав. Эхнэр Хишигт, ахын амь гарах нь өнөө маргаашийг мэдэхгүй байхад хайхрах ч үгүй, гагцхүү эртэйгээ зугаацаж, элдвээ гүйцэтгэхийг яарсан төлөвтэй. Дамбадорж, Хишигт нар Их Хүрээнээ аяллаар одоод арав шахам хоног болж, өнөө маргаашгүй ирнэ гэж байтал хөөрхий хөгшин өвгөн лам нас барж ертөнцөөс ангижрав. 

	Анваан болон, ураг төрлийн хүмүүс эмгэнэж гашуудан, хойдын буяныг үйлдүүлэх, ясыг газар сонгон оршуулах ажлыг гүйцэтгэж байтал, өнөө эд малд эзэн болъё гэсэн ичгүүргүй шунахай Дамбадорж, эрээс өөрийг боддоггүй, эв журмыг тэрсэлсэн эхнэр Хишигт нар, эргэж ирээд эл ажлыг эвсэж гүйцэтгэв. Ах Цэрэнг бие барснаас хойш Дамбадорж, Хишигт нар энэхүү Анваан, ах ламын үлдээсэн хөрөнгийг эзлэн авахаар айл сууж байгаа гэж элдэв өө сэв дэгдээн шоовдорлох, хялайх байдал хувь нэмэгдэж ирэв. 

	Ах ламыг нас барснаас хойш дөчин есөн хоног дээр хоногийг хөөлгөж байна гэж ерөөл, манал зэрэг хурлыг лам нараар хуруулав. 

	Энэхүү хоног хөөлгөх гэгч, хүн нас нөгчмөгц сүнс нь зуурдын хавцгай гэгч аюулт газар очно. Энэхүү зуурдын нас дөчин есөн хоног гүйцмэгц эрлэг хаан аваачиж хилэнцтэнийг тамд оруулж, буянтныг дээд орон ба хүний төрөл олгуулна гэж лам нараас дөчин есөн хоног дээр буян үйлдэж байгаа нь тэр болно. Тэр үеэр хошуу чуулга болох гэж байна гэж сонстоно. 

	Энэхүү хошуу чуулга гэдэг нь жил бүрийн хаврын сүүл сард, хошуу түшмэд, сум, багийн занги, мэдээчид, дан нэрээр алба гаргадаг баячууд цөм хуралдаж, өнгөрсөн жилийн албыг дүгнэж мөн жилд хааж дагнах албадыг хувааж тэгшитгэдэг нэгэн жилийн ажил ажээ. Тэр үе мөн хошуу татварыг оногдуулахдаа хонины хөлөөр татварладаг болно. Энэ нь хошуунд бий хонины тоогоор оногдуулж байгаа биш, тэрхүү цагт мал хөрөнгийн бүртгэл огтгүй, таамгаар алба оногдуулна. Хонины хөл гэдэг нь алба татах хэмжээ нэр болно. Жишээлбэл: нэгэн сум буюу нэгэн баг, нэгэн дан алба өгөгч нэртэд тэдний чинээ байдлыг харгалзан, нэгэн зуу буюу хоёр зуугаас тав, таван зуу хүртэл ба хориос тавь хүртэл хонины хөл тавина. Энэхүү хонины хөлд бүх хааж дагнах албаны үнэ хөлсийг мөнгөөр бодож, бүх нийлж дүгнэгдсэн мөнгөний хорин хөл гэдэг хэмжээнд тохируулж хуваахад нэгэн хонины хөлд арван лан буюу хорь шахам лан оногдоно. Хэрэв хонины хөлд арван лан оногдвол зуун хонины хөлд нэгэн мянган лан, хорин лан бол хоёр мянган лангийн дан албан оногдоно. Доод зэргийн арван хонины хөлтэйд нэгэн зуун лан оногдоно. Түүнээс дээш бол нэгэн газар хэчнээн мөнгөний алба оногдож байх болзошгүй. Энэхүү чуулгаар тогтоогдсон хөл, нэгэн жилдээ хүчин төгөлдөр болох ба алба хуваах ажил нэгэн жилд хэд дахиж олон цөөнөөр хуваагдах болзошгүй тул сум, багийн зарим мэдээчин нар, тус тусын олон ардыг төлөөлж хөл, цайг бага оногдуулах тухай өөр өөрийн ардын хоосон ядууг тоочин үглэж дуулах, энэ тэр сум, баг, тийм дан нэртэн, төчнөөн хөрөнгөтэй атал бага алба үздэг гэж тэмцэн шуугьж түлхэлцэнэ. Үүнийг хошуу түшмэд хянаж тогтоохдоо тэр сум, төчнөөн тооны мал хөрөнгөтэй гэж мэдэх нарийн бүртгэлгүй, нүд үзэж, чих сонссон төдийгөөр таамаглаж тогтоох учир хэрхэн үнэн тэгш, мөн зөвийг олж чадна. Чадмаг нь завшиж ядуу нь чирэгдэж хоцорно. Гагцхүү энэ түшмэдийн дотроос захирагч Сүндэв зохис байдлыг нэлээд ажиглаж баян ядуугийн байдалд тохируулахыг хичээнэ. Бусад нь өөр өөрийн сум баг, ураг төрлийг өмгөөлж, ямар ч үнэн гачигдал бүхий этгээдэд түлхэж, үлэмжхэн хөл тавихаар зандарна. Мөн тэр үед хошуу түшмэд, захирагч Сүндэв нэгэн мянга илүү адуу, хэдэн зуун хонь, үхэр, тэмээтэй, туслагч Юмжав гурван зуугаад адуу, мөн нэлээд хонь, үхэр, тэмээтэй, туслагч Сэрээтэр таван зуу шахам адуу, үхэр, хонь, тэмээ үлэмжхэнтэй, Мээрэн Ихбаяр таван зуун адуу, зуугаад үхэр, хэдэн зуун хонь, тавиад тэмээтэй, Залан Дашдондов нэгэн мянга шахам адуу, үхэр хэдэн зуу, хонь мянга шахам, тэмээ хоёр зуу хэр бий. Хэдий ийм хөрөнгөлөг боловч гүйх хөл, алба үзэх тогтмол алба гэж нэгэн жилд хоёр гурав буюу нэгэн зуун лангийн төдий мөнгө гаргана. Бас хошууны дотор улаа, шүүс хэлтрэгдэж, дагалдах ард гэж адуу мал, аргал түлшний зарц хэд хэдийг үргэлжлэн ашиглана. Ийм учраас эвдрэл хагарал болон, зарим чадвар мэдэц сайтай, бичиг үсэг бүхий занги, мэдээчид, түшмэдэд хөл тавиулж гуйх алба гаргуулах саналыг тавивч хэрхэн биелэгдэж чадна. Ингэж тэгж цэцвэрлэн гоёчилж өнгөрүүлнэ. Бас хэрэгтэн гэмтэн, хулгай худал, зарга тэмцлийн хэргийг энэ далимаар таслан дуусгана. Банз шаахайн дуу тачигнаж, уйлах бархирах дуу огторгуйд тулж, зандрах загнах түшмэдийн дуу ойр тойронд сонстож, хэдий хэрэг үүдэв гэвч хэсэг ардаа тамласан үзэгдэл нэгэн талд зэрэгцэж оршив. Үүнд олигтой, зүрхтэй нь мах арьсыг зовоохоос тэсвэрлэн хэргээс мултрах ба ядуу бядуу нь хилс бэрхийг хүлээдэг явдал цөөнгүй. Үнэхээр өрөвдөлтэй харамсалтай болно. 

	Хошууны албыг хувааж, чуулгыг тараагаад тус тусын сум багтаа очиж, оногдол албыг хуваахад сум багийн занги, мэдээчид өөрийгөө буюу ураг төрлийг хийгээд танил талыг хамгаалж, алба оногдлыг тэгшгүй болгоход зарим ухамсартай тайж, ард тэндээ ядаад, тамганд мэдүүлж таслуулна. Үүнд тамга хамаарсан захирагч Сүндэв бол өнөө туслагч түшмэдийн адил хэтэрхий догшин харгис зангүй, эв зүйг олохыг боддог, эрдэм ухамсартай учир гомдол мэдүүлэгчдийн үнэн байдлыг харгалзаж шийтгэхийг хичээнэ. Залан Дашдондов гэгч мөн эрдэм бичигтэй, ард олны зовлон зүдүүрийг хянах санаа байвч түүнээ хошуу дунд тавихгүй, өөрийн сумын зүгт тавина. Сумандаа очоод өөрийн ураг төрөл, танил талаа татах нэн ч сүрхий явцуу сурталтай ажээ. Ер нь эзэрхгийн үеийн албан татвар алба хэргийн байдал ийм онц ялгавартай, эрх тэгшгүй бөгөөд өнгөтэй, нэртэй бялдууч зуйгар нь завшиж, ядуу хоосон бүдүүлэг болхи нь хилсээр нухлагдан түлхэгдэж байсан явдал гагцхүү энэ нэгэн хошууны төдий биш. Халх нийтийн журам болон оршсон нь үнэхээр тачаадалтай болно. 

	Анваан, энэ жилийн чуулга болох үеэр нэг бодохдоо эдэнтэй чуулга дээр очиж өмч хөрөнгөө авъя гэнэ. Эргэж нэг бодохдоо үгүй, ер нь би энэхүү бузар харамч эмс, эртэй, нөгчсөн өвгөний нэрийг босгож, хэрүүл зарга болж байснаас энгийн өнгөрч эдний зоргоор болгосугай. Ах ламын хөрөнгө надад ирээд хөгжиж ч болно, буурч ч болно. Гэвч хэрэв буурч барагдвал хошууны хөрөнгийг шаврай шар шавхаж сүйтгэв гэж бас улам шоовдорлогдоно. Иймд ахын хөрөнгө боловч миний зайлшгүй эзлэх хөрөнгө мөн гэж хэтэрхий шунахыг орхиж, эдний гар дээр байлган, өөрийн гар хурууны чадлаар амьдарч бололцсоор тул яах вэ гэж санаачилзана. Ийнхүү бодон бодон байсаар зарга тэмцээн хийхийг больж орхиод, гэргийгээ дагалдуулан Эрдэнэ зууд мөргөхөөр одоод, арав хоног явж гэртээ эргэж иртэл хэдийнээ хошуу чуулга таржээ. Гэтэл ах лам Цэрэнгийн үлдвэр өв хөрөнгийг эхнэр Хишигтийн хүүхэн Гомбосүрэнгээс төрсөн эхийн зээнцэр хөвүүн Дондовсамбуу гэдэг бяцхан хүүхдэд эзэмшүүлэх нэрийдлээр Дамбадорж, Хишигт нар, бүхий л хөрөнгийн эзэн болж Анвааныг орхисон байна. Энэ үед ах лам Цэрэн агсны мал хөрөнгө буурсан боловч гурван зуугаад адуу, таван зуу илүү хонь, зуугаад үхэр, тавиад тэмээ, бусад эд өлөг ба авдар дотор арваад ембүү гэдэг мөнгөтэй, нэг нь тавин лан орчим, бас бусдаас авах өр авлага үлэмж бий болно. Энэ учир юунаас болов гэж сурвалжилж мөрдвөл хошуу чуулга дээр Хишигт, Дамбадорж нар очиж туслагч Юмжавт архи, хадаг зэргийг бэлэглэж, мөн төрөл садан болох дагалт Шадав гэдэг хүнээр энэ тэр түшмэдэд гуйлгаж, Анваан бол эхнэрт юмаа үрдэг, архи уудаг, гоёх хээнцэрлэхэд дуртай, шалиг самуун хүн гэж муутгаж, ах ламын хөрөнгө үүнд шилжиж очвол удалгүй сүйтгэж хошуунд хохирол ирнэ. Харин голомт гал дээр төрсөн зээ дүү Дондовт эзэмшүүлж түүнийг өстөл бид харгалзаж байхыг ах лам Цэрэнгийн хөрөнгийг харамсахын үүднээс мэдүүлье гэх мэт урьхан мэхт өгүүллийг ичгүүргүй зохиож туслагч Юмжав, Сэрээтэр, мээрэн Ихбаяр, залан Дашдондов нарт гуйлгаснаар бэлгийг авсан туслагч Юмжав тэргүүлж бусад нь дагалдаж зөвшөөрөн зээ дүү Дондовт хөрөнгийг эзэмшүүлж, хөл оноон дээр Дондовын нэрийг бичиж түшмэд үзэж батлахад захирагч Сүндэвээс хэдийнээ мэдэвч эс мэдсэн мэтээр: 

	— Энэхүү Дондов гэгч хэн бэ? 

	Туслагч Юмжаваас: 

	— Энэ Цэрэн агсны зээ дүү тул бид хэлэлцэж хөрөнгийг эзэмшүүлэв. 

	Захирагч Сүндэвээс: 

	— Бэлхнээ өв хөрөнгийг залгамжлан эзэмших ач хүү Анваан байтал хамаагүй зээгийн зээгээс төрсөн зээнцэр хүүхдэд хөрөнгийг эзэмшүүлэх хууль ёс байна уу? 

	Туслагч Юмжаваас: 

	— Шаврай хүү Анваан хэдий Цэрэнгийн ач хүү боловч үрчлэн авсан тэжээвэр хүүхэд болох нь жинхэнэ ач хүүтэй адилтгаж болохгүй. Тэр дээр, завхай зайдан муу хүн тул хошууны хөрөнгийг үрж сүйтгэж магадгүй тул гал зээ, эхнэр Хишигтийг түшүүлэн зээнцэр хүү Дондовт хөрөнгийг эзэмшүүлсэн юм. 

	Захирагч Сүндэвээс: 

	— 3а би сайн мэдэхгүй. Хүн хөрөнгөө үрж ч бай! Дэгжүүлж ч бай! Манд, түүнд лав тэгнэ гэж таамаглан хэлэлдэх явдалгүй. Хууль ёсоор жинхэнэ ач хүү Анваанд эзэмшүүлбэл зохих болно. Анвааныг хэдий бусдаас үрчлэн авсан тэжээвэр хөвүүн гэж тэдний үгэнд гаравч, Анваан тэжээвэр хөвүүн мөн боловч түүний эцэг Галсан, үр хүүхэдгүй учир нэгэн төрлийн Энхээс үрчлэн авч өөрийн хөвүүн болгон өв хөрөнгийг эзэмшүүлэхээр баталж гэрийн үеийн бичмэл, төөлүүр дансанд Галсангийн ганц хөвүүн гэж аль ч газар данстай атал яаж зайлуулан аваачиж болно. Гэвч эсэргүүцэл тавих Анваан эзгүй гэх тул миний нэгэн хүн тушаалын хувиар хэрхэх вэ. Хожим хойно хэрэг зарга болбол энэ хэрэг магад хүчингүй болно биз ээ гэж нэлээд татгалзах байдлын үг тавиад дув дуугүй болж гэнэ билээ гэж сонстох болов. 

	Анвааны танил талын зарим хүмүүсээс: 

	— Чи эдэнд хөрөнгөө булаалгаж, зүгээр нүд бүлтийн өнгөрч болно уу? Хэзээ ч болов үхээнц мууд тооцогдож улам дарлагдана. Шууд заргалдаж нөгчсөн буянтны хөрөнгийг хууль ёсоор эзэлбэл зохино гэж хор малтаж аашилна. Анваан, эдгээр үгэнд хор нь хөдөлж, баахан уур хүрч тэр дороо хөрөнгөө нэхэмжилж булаалдахаар өргөдөл бичиж сууж байтал эх Дуламаас: 

	— Хүү минь эдэнтэй хэрүүл зарга болж яах нь вэ, чи гарын чадвараар амьдарч болохуйц болов. Бололцсоор ч байна шүү! Хошуу түшмэд эдэнтэй нэг болж, өнгө талаар хөрөнгийг Дондовсамбууд нэгэнт эзэмшүүлсэн учир шийдвэрээ яахин хямдаар буцаах аж. Тэр ч байтугай энэхүү Дамбадорж бол Их Хүрээнээ элдэв хүмүүсийг таньдаг лам хүн бөгөөд хорт шуналаар санаа, хэвлий, зүрх нь дүүрчээ. Хэдийнээс энэ хөрөнгөнд хэтэрхий шунаж бүр дур сэтгэлээ үхтэл чиглүүлсэн учир чиний эцэг болон бусад ах дүү нарыг харааж занасаар цөмийг үгүй хийгээд одоо ганцаараа эзлэх гэж зандаж саналаа сая гүйцэтгэн байхад чиний мэт хүн хөрөнгийг заргалдан явавч Дамбадорж нар ямар ч хор хийж магадгүй шүү. Иймд ажиглан хянах хэрэгтэй. Хааш яаш бол наанадаж авсан хөрөнгө тогтохгүй, муу нэр хоцроох, цаанадаж амь насанд чинь гэм болуузай. Хэрэв гэмтэй зүйл гарах болбол хөгшин эх чинь би хэрхэн амьдарна гэж уйлан ятгана. 

	Гэргий Долгорсүрэнгээс нэгэн адил хориглох төлөвтэйд зарга хийх бичгээ галд түлж хавар, зуны нэгэн сарыг энгийн зүгээр өнгөрөөж байтал Анвааны Их Хүрээний чуулганы бичээчид одох болзоо болж мордоход цув ч үгүй, богц ч үгүй, өнөө ах лам Цэрэнгийн гэрээсэлж байсан үг санагдаж бага зэрэг нулимс унагаан гуньхарч, арга буюу хэдэн дээлээ ил морин дээр юмаар бүтээж ачаад төрсөн эцгийн нэгэн муу салдаазан цувыг ганзагалж мордоод гэргий Долгорсүрэнгийн эцгийн гэрт очиж богцыг нь гуйн авч, хэдэн дээл хувцсаа агуулаад тамгын газар очив. 

	Чуулганд одох туслагч Сэрээтэр, тэргүүн Тэгшзаяа, залан Дашдондов, занги Цэнд нар хэдийнээ бүрдэж ирээд Анвааныг хүлээн бий тул тэр даруй аялан мордож Их Хүрээнээ очиж томилолтын ажлыг гүйцэтгэн мөн олсон зүйлээр шинэ цэмбэн цув, том булигаар богцтой болов. Энэхүү богц, цувыг урьд бэлтгэж чадахгүй байсан боловч бусад зүйлээр хөөцөлдөж албанд мордоход богц, цувгүй гачигдахыг сэргэмжилсэнгүйгээс нэгэн цагт ийнхүү ичгүүртэй гачигдлыг үзэж байгаа нь Анвааны шаврай муу бодлогыг давхар гэрчилнэ. 

	Үүнийг бичсэн учир бол өөрийн шалиг муугаар зальтай этгээдэд хөрөнгийг булаагдаж нэгэнт өнгөрсөн хэргийг одоо хүртэл мартахгүй хорсож бичсэн биш, эзэрхэг феодалын үеийн харгис түшмэд, өнгө талаар хэргийг мушгиж, хуулийг завхруулан байсан нь энэ нэгэн зүйл дээр ч ив ил товойж байгааг мэдүүлэхийн үүднээс ийнхүү нуршиж бичсэнийг тайлбар болгож орхисугай. 

	Дараа намрын сард эргэж ирэхэд эх, гэргий хоёрыг минь энэ завсар элдвээр шоовдорлон:

	— Та нар хөрөнгөө том авч чадаж дээ, эрдэмтэй хүнтэй айл сайхан юм, цадаж ханав уу? гэж хэд хэдэн удаа Хишигт, Дамбадорж нараас ам асууж, айл ойр суух аргагүй болов гэхэд тэднээс тэр даруй салж гэргий Долгорсүрэнгийн эцгийн дээр очиж айлсав.


МАНЖ УЛСАД ГАДААДЫН ДОВТОЛГОО, САМУУРАЛ БОЛСОН ТОВЧ БАЙДАЛ 

	 

	Үүнээс дөчин хоёр жилийн урьд Европын нэг мянган найман зуун ерэн есөн он, Монголын цагаан хулгана жилд, Манж улсын төр буурч мөхөх нэг сэдэв шалтгааны үүсэл бий болж ирснийг энэ завсар товчхон тэмдэглэхгүй өнгөрч үл болох мэт санагдаж байна. 

	Манж улсын Бадруулт төрийн хаан болон улсын эрх баригчид, улс төрийг өнө удаан тогтоож чадах хүч чадал буурч, хөдлөх бүр хээл хахуулиар хэргийг явуулах болсноор үл барам, дотоодод тэмцэл эсэргүүцэл үйлдэгчид олширсны дээр нэн ч гадаадын хүчирхэг улсуудын өмнө буруушаагдах учир шалтгаан болсон зэргээс мөн цагаан хулгана жилд арван хэдэн гүрэн улсын цэргүүд ял асууж Бээжинд байлдахаар ороход Манжийн цэргүүд эсэргүүцэл тавьж чадсангүй дийлэгдэж манж- хятадын олон түмэн ардын цусыг урсгаж, Бээжин хот автагдахад манж хаан, хэдэн шадар сайд, хэдхэн хүнтэй тамгаа үүрч явганаар зугтан гарч, анх умар зүг чиглэж, дараад өмнө тийш явчхав. Нийслэл Бээжин хотыг гадаад олон улсын цэрэг эзлэв. Мөн Манжийн эрх баригчид, зүг бүр бутран сарниж гэнэ гэж хэлэлцэж байв. Бас Бээжингээс ирсэн мэдээг чуулганы даргаас уламжилж тушаасан бичигт дурдсан нь: 

	— Олон улсын цэргүүд, Бээжинд халдахаар ирсэнд Манжийн цэрэг эсэргүүцэн байлдавч дийлсэнгүй, нийслэл хот автав. Уйлах, гаслах дуу тэнгэр тулж, үхсэн хүн газар дүүрэв. Хан хөвүүндээ дахин бууг үүргэж, хатан сайдаа дагуулан залрав. Бээжинд бэрх түгшүүртэй болов гэсэн утгатай бичиг зарлагдаж байсан мэт санагдана. 

	Эл тухай Халхад ихээхэн үймээн хэлэлцээ болж байтал, Бадруулт төрийн хаан, өмнө тийш явж, урьдах Хятадын Тан улсын нийслэл байсан Чин-Ан хотод очив гэлдэж байгаад, дараагаар Манжийн төрийг баригчдаас олон улсын цэргүүдтэй эвсэж найрамдан, цэргийн үлэмжхэнийг төлж, манж хааныг эгүүлэн авчирснаас хойш гадаад улсын сүр хүчин Бээжинд хэтэрхий нэвтэрч оров гэж олноор шуугих болов. 

	Гэтэл Бадруулт төрийн гучин дөрөвдүгээр онд Бадруулт төр хаан, эх Хуан-тайхуугийн хамтаар бие барав гэж зарлал ирж, Монгол нийтээр бэлэвсэрч цагаан өмсөж, жинс зэрэгтэй буюу энгийн ард боловч малгайн жинс буюу зангидмал жинсийг авч оройд цагаан юм хадах, баяр ёслол үйлдэхгүй, бичгийн шугам дарах тамгыг хөх өнгөөр дарж аливаа хүн үсээ авах, гэзгээ самнахгүй 100 хоног болов. 

	Мөн жилд Хэвт-ёст хаан суув гэдэг зарлал ирж нөгөө бэлэвсрэлийг тайлж, жинс отгоо хэрэглэн, бичгийн шугам тамгаа улаан өнгөөр дарах болсон боловч тэр жилийн хаврын тэргүүн сард олноор шинэлж цагаалсангүй өнгөрч дараа жилд шинэлж байхыг үзсэн болно. 

	Хэвт-ёст хаан, гурван жил шахам хаан суугаад дундад иргэн улс байгуулагдсан тухай дор дурдах тул энд давхарлан эс бичив. Энэхүү Бээжингийн хөл үймээнтэй үесээр манай хошуунаас Бээжинд байгаа ван Цэрэнбаавай, түүний эцэг ван Осорбазар нарыг тэрхүү хөл үймээнтэй газраас ангижруулан авчруулахаар өчнөөн төчнөөн хөсөг ба хөтөч хүнийг албанаа татаж, хошууны аль олигтой түшмэл буюу гадаадын орос, хятад хэл бичиг мэдэх хүмүүсийг хэмжээгүй дайчилж, Должин хувилгаан гэгчээр даалгаж Бээжин хотноо очуулан тэрхүү бэрх хөл үймээний дундуур амь биесийг хайрлалгүй явж ван Цэрэнбаавайг авчирсан боловч ван Осорбазар ирсэнгүй байсаар тэндээ эцэслэв. Энэ нь Манжийн доройтлын товч байдал болно.


ХАЛХ МОНГОЛЧУУД МАНЖИЙН ЗАХИРГААНААС ТУСГААРЛАХ ҮҮСГЭЛ БОЛОВ 

	 

	Анваан гучин хэдэн нас хүрч тэр нэгэн жилийн зуны цаг чуулганы даргын жасаанд сууж байв. Тэр үед Хэвт-ёст хаан, шинэ хаан сууж байсан цаг билээ. Энэ нь Европын 1911 он бөгөөд Хэвт-ёсны хоёрдугаар он болно. Мөн энэ үеэр Хүрээнд Сандо гэгч шинэ манж сайд ирж, шинэ засгийн хэргийг дэлгэрүүлнэ гэж элдэв сонин янзын ажил явууллага өдөр бүр нэмэгдэж гарах болсны дээр бас цэргийн хэсгийг эрхлэх Тан жанжин гэдэг тусгай хүн ирж, хуучин Амбасын яамны цаадах хамрын бага яаманд манж хятад түшмэд хэргийг эрхэлж хуучин яамны монгол түшмэл, галай-да нар эрх мэдэлгүй болж хоцроход хүрч албан бичиг харилцах явуулах журам ч өөрчлөгдөх төлөвтэй. 

	Жишээлбэл, чуулганы даргаас аливаа нэгэн хэргийг мэдүүлэхдээ уг мэдүүлэх бичгийг хуучин ёсоор гүйцэтгэж тамга дараад, бас дагалт хуудас гэдэг хэрэг учрыг товчилсон зурвасыг дагалдуулан явуулна. Тэрхүү зурваст Хүрээний сайдын нэрээр хариуг цохож ирүүлдэг журамтай болно. 

	Бас Бээжингээс дайчлан байцаагч сайд, манж, хятад гурван хүн олон дагалдагчидтай ирж буудаллав. Мөн тэр үе хуучин амбасын яамны төв том байшинг улаан хуар алтан хээтэй сонин сайхнаар гоёмсоглож, гадаад дахь юаньпай, муньпай гэдэг үүдний хаалга, түүний дотоод хаалгыг улаан ваар тоосгоор дээвэрлэж саравч зэргийг гоёмсоглож үйлдүүлэн мөн том чулуун арсланг дүрслэн үйлдэж, үүдний хоёр талд босгов. Хар шөргийг улаан болгон, Богд эзний түмэн өлзийт орд гэж нэрийдэв. Эл түмэн өлзийт ордны баяр хийх болж, мөн яамны үүдэнд хааш хаашаа нэг зуу буюу хоёр зуугаад хэр алд хэмжээтэй модон шалыг байрлуулан засаж ногоон модоор зугаацах сэрүүцэх гоёмсог бүхээг мэтийг босгон, чийрсэн пин, ший жүжгийн тайзыг байгуулж, элдэв торго, торгомсгийн зүйлээр чимж, үзэмжтэй болгон ший гаргаж, өнөө сэрүүцэх зугаацах газруудад манж, монгол сайд, дайчлан байцаах сайдууд, манж, монгол түшмэд зэрэг олон манж хятадууд хуралдан сууж архи будаалга болон, нөгөө талд ший жүжиг гарч цэнгэлдүүлэн байх нь үнэхээр хөгжилтэй мэт санагдмаар байв. 

	Бас Хүрээний баруун дамнуурчны тэнд байсан хятад, монгол жижиг худалдаачин, гуталчин, төмөрчин бас бус жижиг дэлгүүр ил худалдаа зэргийг шууд албадан зөөлгөж, хуучин амбасын яамны наад тал (одоогийн төв ёслолын индэр)-ын цаад талбай дээр гудамжлан байрлуулж зүүн баруун талд орос янзын өндөр хаалга босгож, түүгээр худалдааны ба энгийн хүмүүсийг орж гаргах болгон мөн тэрхүү худалдаачны байрын өмнө талд ший бүжиглэх өндөр тайз байшинг байгуулж, өдөр бүр хятад ший жүжиг бүжиглүүлнэ. 

	Улаан ханжаарт явган цагдаа нарт, европ хувцас өмсүүлж, энд тэндийн зам гудамж дээр пос-манааны бяцхан шовгор пинг барьж суулгах болов. Их Хүрээнээс Маймаа хот хүртэлх замын гудас, шөнийн цаг шилэн сав бүхий лаанпаг шатааж гэрэлтүүлэн эхлэв. Гудамж зээл, ил газар хүн хамаагүй өтгөн шингэн мөр гаргахыг зогсоож, тусгай жорлон савд ордог болгов. Яам, албан газрын эрүү шүүлтийг зогсоож, мөрдөн байцаалтаар хянаж гүйцэтгэх, мөн ялтан хэрэгтнийг гав тушаагаар гавлаж тушихгүй, буутай цэрэг дагаж харгалздаг болов. Гяндан шоронгийн байдлыг сайжруулж, урьдах адил бохир байлгахгүй болгох гэнэ гэж хэлэлцэв. 

	Эдгээр шинэ байдлыг эхлэхэд Их Хүрээний олон хүн, нэн ялангуяа Гандан хүрээний дээд, доод лам нар, ноёд, түшмэд дургүйцэж санаа хувьсах байдалтай элдэв яриа үүсгэж гарав. Энэ нь Манжийн үеийн бүдүүлэг байдлыг өөрчилж, Европ дахины боловсронгуй журмыг дуурайсугай гэсэн тэр цагийн нэгэн сонин явууллага шиг боловч түүнийг ёслон биелүүлж чадсангүй. Монголын онцгой байдалд харштайгаар хэрэглэж ирсэн ба Монголын лам ноёд шинэ засгийн хэргийг дэлгэрүүлэх гэсэн утга чанарыг ойлгохгүй мангуурч тэгж саналаа алдаж иржээ. 

	Анваан, дараа намрын эхэн сард халагдаж, гэртээ ирээд мөн намар цаг хошуу тамганд сууж байтал өнөө дайчлан байцаах сайдууд Их Хүрээнээс өртөөлөн гарч тус хошуу тамгыг дайрч, олон хошуунуудаар явахаар айсуй гэж зарлал, мэдээ ирсний дээр тэдний суух гэр хэрэглэлийг хошуу, тамга бүрд бэлтгэх заавар зарлал ба зургийг төлөвлөн ирлээ. Тэрхүү зааварт дайчлан байцаах сайд гурван хүний суух гэр ес, үүнийг гурав гурваар урагш хандуулан гонхолж, баруун, зүүн талын гэр нь дундах гэрийн зүүн баруун хана туурганд хаалга нь залгалдаж байна. Мөнхүү гэрүүдийг гоёмсог торго, цэмбэн хөшиг, ханз, дэвсгэрийг гүйцэтгэж, улаан эсгий туурга, цэмбэн олбог зэргийг янзлан засна. Энэ нь гурван жан байшинтай адилавтар мэт мөнхүү гонхлон залгасан гэрүүдийн үүдэнд тусгай гэр гурвыг хойш харуулж бариулан, тэдний хоол цайг бэлтгэхэд зориулан байгуулна. Улаа морь нь цаглашгүй олон. Сайд гурван хүний сүйх тэргийг дамнах тус бүр найман сонгодог жороо морьтой улаачийг бэлтгэнэ. Дагалдсан манж хятадуудын унах гоц, алшаа морьд ачих морьд, улаачийг дураар сонгоно. Эдгээр гэр, улааг бэлтгүүлэхээр чуулганы даргын мэдээ, зарлага, Их Хүрээний сайдын цагдаа нар, үргэлжлэн ирж бэлтгэсэн гэрийг голж, сонгох зэргээр туйлын хэцүү явдал боллоо. Энэ нь нэг шөнө хоноод явах хэрэгт өчнөөн олон төвөгшөөл чирэгдэл гаргадаг нь Манжийн догшин түрэмгий ихэмсэг эзэрхгийг үнэхээр гэрчилнэ. 

	Нэг өдөр дайчлан байцаах сайд гурван хүн, дагалдагчдын хамт тус хошуу тамган дээр ирж бэлтгэсэн гэрт орж, хошуу түшмэдтэй учирч хэрэг асууна гэж мэдээ ирэв. Тамгын гэрийн дотор тэдний суух сандал, олбог зэргийг засаж бэлтгэтэл өнөө гурван сайд дагалдагчдын хамт явганаар ирэхэд түшмэл угтаж ёслон оруулав. Эл гурван манжийн тэргүүлэгч нь монгол зургаанаас гарсан гэдэг нэг дөч шахам настай, ширвээ хар сахалтай, цоохор цагаан царайтай, бүдүүн өндөр биетэй хүн нь улаан жинс хадсан тууран малгай, хөх торгон дээл өмсжээ. Дараах нь шүүх зургааны сайд, нас гуч гаруй, бие бахлаг, цав цагаан царайтай, сэргэлэн хурц байдалтай, гэрэлтэй хөх жинс хадаж, хөх торгон дээл өмсжээ. Мөн дараах нь сургуулийн зургааны сайд, гучаад настай, царай боровтор, бие оготор, сахалгүй, гэрэлгүй хөх жинс зүүж, биедээ цэнхэр цагаан торгон дээл өмсжээ. 

	Эдгээр нь дайчлан байцаах сайд бөгөөд алдаршсан нэр сүр их, хэрэглэх, бэлтгэх улаа, гэр зэрэг нь туйлын төвөгтэй боловч тэдний биетэй учрахад үнэхээр эелдэг зөөлөн ааштай бөгөөд хөдлөх явах ба үг өгүүлэх бүр инээмсэглэн талархаж, маш хөнгөмсөг байдлыг үзүүлнэ. Тамганд ороод бэлтгэсэн сандал, дэвсгэр дээр сууж, цай уугаад, хошуу түшмэдээс тун ч их талархлыг тавьсан байдалтай, нэгэн хятад хэлтэй монгол хүнийг хэлмэрчлүүлж: 

	— Нэг, эрхэм их хошууны ард олны аж ахуй юугаар голлож амьдардаг бол? Хоёр, газар дэлхийн шим ашиг юу юу байдаг, тусгай боловсруулсан ба боловсруулахаар байгаа үйлдвэр бий, үгүй гэх мэтийн хэдэн үг асуув. 

	Түшмэдээс: 

	— Манай хошууны ард олон хувь хувийн малыг адуулан, газар дэлхийн шимийг шүтэж, нүүдлээр амьдардаг. Газар дэлхийн баялгийг шинжлэн судалж ашиглах явдлыг мэддэггүй, ганцхан ургац бэлчээр, ус булагт итгэж, хүн мал амьдарна. Тусгай боловсруулдаг эд таваарын үйлдвэргүй, дан ганцхан малчин ард гэх зэргээр хариулна. 

	Тэрхүү манж нар, завсартаа баахан хятадаар шулганалдаж байгаад хэрэгтэн ялтныг хорих гяндан шорон, эрүү шүүлтийн тухай асууна. Түшмэдээс, эрүү шүүлтийн тухай хуучин хууль ёсоор явуулдаг, манай хошуунд тусгай гяндан байшингүй гэж өнөө хар гэр, мүглэн зэргийг үзүүлсэнд тэд нэлээд ажиглаж байгаад юу ч хэлсэнгүй буцаж бэлтгэсэн гэртээ очиж, мордож явахдаа, суусан гэр, хэрэглэсэн улаа, шүүсний үнэ гэж дөрөв тавын хэр хэдэн мөнгөн төгрөг гаргаж түшмэдэд өгөхөд тус хошууны хятад хэлтэй феодал Баяр (ноёны нярав- гэрийн дарга гэсэн үг) гэгчээр хэлмэрчлүүлж, энэхүү мөнгийг шагнахад бид их сайдуудын өршөөлтэй, талархал хүндэтгэл гэж баярлав. Гэвч чухал албан хэргээр яваа та бүхнээс энэхэн хэдэн улаа, шүүс, гэрийг нэгэн хоног төдий хэрэглэсний хөлс гэж хүлээн авахад бид ба ялангуяа манай ноён, ван Цэрэнбаавайгаас онцоор таныг хүндэтгэн угтаж бий талархалд нийлэмжгүй тул эргүүлэн хүндэтгэж барья гэж гэдрэг өгөхөд тэд заавал өхөөр хэд хэдэн удаа шаардан өгөвч авахгүй, өнөө зусар талархлын үгээ хэлнэ. Өнөө сайдууд: 

	— Шие шие! гэж хэдэн үг хэлж мөнгийг өгөхөө зогсоно. Шие-шие гэдэг талархъя талархъя гэсэн үг болно. 

	Энэ үед хошуу ноён Цэрэнбаавай, Бээжингээс хошуугаа чирэгдүүлэн ирээд, асар догшин авиртай, ард олныг дарлаж, банз шаахайгаа тачигнуулж байсан бөгөөд эднийг ирэхийн урьд, хошуу нутгийн баруун талд Оргиоч гэдэг сүмд очсон байжээ. Өнөө сайдууд таны ван-сэтэй очиж учрах нь зүй боловч энэ хэр эзгүй ажээ. Бид, олон хошуунд одох тул бидний төлөө та нар амгаланг эрж гүйцэтгээрэй гэх зэрэг хятад талархлын үг хэлээд баруун зүгийн хошуунуудаар явахдаа шүүх зургааны сайд нь салж, манай хошууны Бичигт улаан хад гэдэг уулын хаданд байгаа хуучин бичгийг үзэж шинжлээд, нөгөө сайдын хойноос нэхэж хүрэхийг хэлэлцэж зуу шахам улаа хэрэглэн тоос манаруулан давхиж одов. Эд явах замдаа хуучин дурсгалын хөшөө, чулуу мэтийг онц сонирхон үздэг гэх ба энэхүү Бичигт улаан хадны бичиг нь ямар ч улсын хэл бичиг болохыг тэр үед таньж мэдээгүй байв. 

	Эдгээрийн хэрэглэсэн улаа, шүүс, бэлтгүүлсэн гэр хэрэглэлийн үнэ хөлсийг бодвол энэхэн хэдэн төгрөгөөр яаж гүйцнэ. Гагцхүү ийм их сайд байтугай, Хүрээний сайдын нэгэн манж хятад түшмэл ирвэл улаа, шүүсийг, жанчин агсран хэрэглэж, хуурай шүүс, бэлэг гэж үлэмжхэн мөнгө залгилж, ямархан их явдал гаргаж дарлан мөлжих нь зайлшгүй бөгөөд харин эд, ийм уран эелдэг байдалтайгаар хэрэглэсэн улаа, шүүсний үнийг бага боловч өгч байгаа явдал хэдий ялимгүй зүйл боловч бас л ямар нэгэн сонин арга явууллага бий гэж ихээхэн яриа болж, юу ч болов нэгээхэн ихээхэн ажил өнгөрөв гэж амсхийсэн байдалтай байцгаав. Тэр намар ба дараа жилийн хаврыг өнгөрүүлэн байхад элдэв олон яриа өгүүлэл гарч олноор цаг өөр болох нь гэж хэлэлцэж байв. 

	Гэтэл Анваан, мөн зуны цаг Их хүрээнд ирж чуулганы даргын жасаанд суув. Энэ зуны цаг олон аймаг шавиас Жавзандамба ламд бат оршил өргөх ялдамд дөрвөн аймгийн чуулган хийж, бас тусгай хэлэлцэх чухал хэрэг бий гэж зарласан улаа бий учир дөрвөн аймгийн хаад Түшээт хан, Цэцэн хан, Засагт хан, Сайн ноён хан зэрэг том ноёд ба чуулганы дарга, жанжин, дэд даа, Хэбэй, мөн олон аймгийн ихээхэн зэрэг хэргэмтэй чин ван, жүн ван, бэйл, бэйс, гүн, засаг, тайж, мөн олон түшмэд хуралдаж ирэв. Үймээн шуугиан ба шивнээ ч олширч байна. Гадуур олны хэлэлцэх нь Халхын дөрвөн хан нэгэн зэргээр Их Хүрээнд ирж байсан удаагүй, хэрэв ирвэл заавал цаг төр өөрчлөгдөх ёстой юм гэнэ билээ гэх зохиомол үгийг дэмий цуурхах болов. 

	Манж-хятадын байдал урьдаас догшин түрэмгий, шинэ засгийн хэргийг дэлгэрүүлнэ гэх нэрийдлээр феодалын хуучин журмыг халж өөрчлөх ажил өдөр, сараар нэмэгдсэн төлөвтэй. Гэтэл хуралдахаар ирсэн хаад ноёд ба төлөөлөгч Эрдэнэ шанзавын яаманд хуралдаж, шинэ засгийн хэргийг дагах эсэхийг хэлэлцэж байна гэх ба бас нэг өдөр сонсоход Халхын дөрвөн хан зэрэг ихээхэн ноёд, чин ван Ханддорж, даа лам Цэрэнчимэд зэргийн хэдэн ихээхэн хүмүүс Богд ууланд зугаалаар одож, баяр цэнгэл хийх гэнэ гэж сэм өгүүлэлдэн байв. 

	Гэтэл хэдэн хоног болмогц чуулганы даргын жасааны түшмэд хоорондоо ийм үг ярилцах болов. Халхын дөрвөн хан зэрэг хүмүүс Богд ууланд нууц хурал хийж, манай Халх Монгол, шинэ засгийн хэргийг хүлээхгүй ба Манжийн дарлагдлаас ангижирч, тусгай улс байгуулахаар их Орос улсаас тусламж хамгаалал эрэхээр Түшээт хан аймгийн жанжин, чин ван Ханддорж, Их шавийн даа лам Цэрэнчимид, Өвөр Монголын түшмэл Хайсан нар сэмхнээ хойд зүг хил нэвтэрч одсон гэнэ шүү! гэж шивнэлдэнэ. Энэ нь Европын 1911 он бөгөөд Хэвт ёсны гуравдугаар он, Монголын цагаагчин гахай жил ажээ. Энэхүү чин ван Ханддорж, даа лам Цэрэнчимид, Өвөр Монголын Хайсан түшмэл нар үүний өмнө нийлж зөвлөлдөн, Чин улсын засгийн иш буурсан учир бидний Монгол овогтон завдаж, тусгай улс байгуулах хэргийг сэдэвлэн хэлэлцэж байсан нь ялангуяа түшмэл Хайсангаас энэ тухай улс төрийн бодлого гаргаж ихээхэн хүч арга нэмсэн гэдэг болно. 

	Тэгээд удсангүй цугларсан хаад, ноёд цөм тарж буцав. Гагцхүү зүүн хоёр аймгийн чуулганы дарга дэргэдэх жасааны хамт үлдэв. 

	Анваан, зуны ээлжийн суурийг дуусгаж, гэртээ хариад мөн оны өвлийн эхэн сард хувийн хэргээр Их Хүрээнээ орох замд, аян замын хүмүүс элдэв үг ярих болов. Өчигдөр, манж сайд Сандо-г харьяалах албаны манж хятад хүмүүсийн хамтаар Их Хүрээнээс хөөж гаргаад, Хиагт дайруулан нутагт нь буцааж гэнэ. Одоо Их Хүрээний хэргийг монгол ноёд, лам нар эрхэлж байна гэнэ. Удахгүй богдыг Монголын хаан өргөмжлөх гэнэ. Манж амбаны хойноос амьд барам гэдэг аврал гүрмийг Хүрээний хамба, цорж нар эрхлэн гаргаж байхыг үзэв гэх зэрэг ярилдана. 

	Анвааны гэр, Хүрээнээс хэдэн өртөө алслагдсан бөгөөд дан мориор явж байгаа тул нэг хоноод Их Хүрээнээ орж ирвэл Хүрээ хэвээр байвч аливаа явууллага нь үнэхээр өөр янзтай болон хувирсан байдал илэрхий мэдэгдэнэ. Манж сайд Сандо, хятад түшмэлүүд цөм хөөгдөж яам байшингууд суларч, хятад Шуан-Ху-а цэргүүд зэвсгээ хураалгаж таржээ. Хүрээ хотыг монгол цагдаа нар жадтай бирдаан буу үүрч сэлэм зүүж хамгаалан, зах зээлээр сүрэглэн явах нь үзэгдэж Манжийн сайд, түшмэдийг хөөн явуулаад Халхын Хүрээний хэргийг бүгд ерөнхийлөн захирах газрыг байгуулж, оны цолыг Манжийн Хэвт-ёсны хаанаар нэрлэхийг устгаж, Монголын цагаагчин гахай жилийн өвлийн тэргүүн сар гэж албаны бичигт хэрэглэжээ. Энэхүү Халхын Их Хүрээний хэргийг шийтгэх газрын хэргийг жанжин, чин ван Ханддорж, даа лам Цэрэнчимид, Түшээт хан аймгийн чуулганы дарга түшээ гүн Чагдаржав, гүн Намсрай, ван Гомбосүрэнгийн зэрэг ноёд, лам нар эрхэлдэг болсон ба Халхын дөрвөн аймгаас тус орныг батлан хамгаалах монгол цэрэг хэдэн мянгыг татав гэжээ. 

	Бас Халх Монгол, Манж улсаас тусгаарлаж өөртөө тусгай улс төрийг байгуулах тухай тунхаг зарлалыг олон монгол овогтонд нийтэлжээ. Бас хөдөө байгаа дөрвөн хаад ба олон ноёд, түшмэдийг зарлан дууджээ. Үүнд манай хошууны ван Цэрэнбаавай, Их Хүрээнд байх учир хошуунаас залан Дашдондов, бичээч Анваан нарыг чуулганы даргын жасаанд ирүүлэх зар гаргажээ гэхийг сонсоод Анваан, Их Хүрээнээ удсангүй, буцаж хариад, өртөөлөн мордож өвлийн тэргүүн сарын сүүлээр Их Хүрээнд ирж залан Дашдондовтой нийлэлдэн даа жасааны хашаанд тусгай гэр бариулан суув. 

	Энэ хооронд тэмдэглэх нь: Жанжин чин ван Ханддорж, даа лам Цэрэмчимид нар, их Орос улсын Петербург хотод очоод Оросын цагаан хаанд бэлэг сэлтсийг хүргэж, тусламж, хамгаалал гуйхад мөнхүү засгийн газраас угтан авсан байдалтай болж, Бээжин засгийн газарт танай манж улс Монголыг дарлаж саналыг алдагдуулж байгаа тухай манай улсад хар лам хэдэн хүн ирээд байна. Хэрэв үнэн бол манай Орос улс, Халх Монголтой зах хязгаар нийлж суух учир эрхбиш хамгаалахыг бодно гэх мэтийн утгатай цахилгаан мэдээ цохиулсанд Бээжин засгийн газраас айн цочиж Хүрээний Сайд Сандод тэр даруй цахилгаан мэдээгээр хэрхэн юу болж бийг асууж ирсэнд сайд Сандо сандарч, Хүрээний Эрдэнэ шанзав, Түшээт хан, Цэцэн хан хоёр аймгийн чуулганы дарга зэрэг ноёд, лам нарыг дуудан аваачиж, эл учрыг асуухад эрдэнэ шанзав Бадамдорж тэргүүлж, бид мэдэхгүй, ямар зальтай этгээд түйвээж яваа юм бол! гэж урьд хэлэлцсэн хэргийг бултран нуусан ба Сандо ч төдий л нягталсангүй. Байдлыг ажиглаж байхад ван Ханддорж, даа лам Цэрэнчимид нар, монгол хязгаарт эргэж ирэхэд эл мэдээг сонсож ил ирж чадсангүй. Ван Ханддорж өөрийн хошуу нутаг Хантай гэдэг хөвч ууланд нуугдаж оршин, мөн анчин, буучин хүмүүсээр хамгаалуулж байсан ба даа лам Цэрэнчимид, түшмэл Хайсан нар сэмхнээ Хүрээнд ирж нуугдан хэргийг үүсгэж гарчээ.

	Мөн энэ үеэр Хүрээнд бий ноёд, лам нараас одоо цагийн байдал маш тэгшгүй, ялангуяа Манжийн засгийн иш буурч, монгол олныг олон зуун жил дарлаж талхидан тэсвэрлэх аргагүй болсны дээр нэн ч шинэ засгийн хэргийг дэлгэрүүлнэ гэдэг нэрээр шалтгаацан хуучин байдлыг бүрмөсөн устгаж, Хятадын нэгэн муж болоход хүрч бий тул Монголын олон түмэн ард үүнээс хойшид хэрхэн хүмүүжиж явбал зохихыг Богд гэгээнд мандал өргөж, аврал лүндэн эрж, Монголын хаан суулгахыг гуйн айлтгаж зөвшөөрөгдсөн гэхийн дээр манж сайд Сандо нар хөөгдсөнөөс хойш ван Ханддорж, даа лам Цэрэнчимид нар ч Их Хүрээний газар ил үзэгдэж хэргийг эрхлэлдэх болов. Даа лам Цэрэнчимид, Хүрээнд ирээд шанзав Бадамдоржтой уулзаж бид толгойгоо өргөн барихаар ирэв гэж үг хаяж байсан гэнэ. Ийм учраас шанзав Бадамдорж, Манж-Хятадаас салах дургүй санал зөрж байсан зэргээс эрх мэдэл буурч, Халхын Хүрээний хэргийг бүгд ерөнхийлөн захирах газрын хэрэгт оролцож чадсангүй байтугай, шанзавын тушаалаас суллагдаж зүгээр сууж байх болжээ.


ДӨРӨВДҮГЭЭР БҮЛЭГ 
ХАЛХ МОНГОЛ, МАНЖ ХЯТАДААС ТУСГААРЛАСАН ҮЕИЙН ТОВЧ БАЙДАЛ



	



	БОГД ЖАВЗАНДАМБА ХУТАГТ МОНГОЛЫН ХААН ӨРГӨМЖЛӨГДӨВ 

	 

	Тэндээс чуулганы даргын жасаанд зарлагдан ирсэн залан Дашдондов, бичээч Анваан хоёр, эрхэлсэн ажилгүй хэдэн хоног болж байтал, Богдыг мөнхүү цагаагчин гахай жилийн өвлийн дунд сарын шинийн есний түгээмэл өлзийт түмэн баярын сайн өдөр, бүх Монголын хаан өргөмжлөхөөр зарлал тушаал гарч ирэв. Богдын орд хашааны дотор бий хуучин галбын дуган гэдэг алтан дээвэртэй сүмийн зүүн тал, мөн Доржвавааран гэдэг дуганы баруун талын хэсэг сул газрын шар хашааг хойш тэлж ихтгэн, тэрхүү зайд, Монголын төрийн орд гэдэг шар, хамба торгоор өнгөлж, хөх торгоор мөшгөөрлөсөн, сүлбэмэл очир есөн эрдэнэ, долоон тахил гэх мэтээр гоёмсоглож хээлсэн арван хэдэн ханатай том эсгий гэрийг байгуулав. 

	Энэ завсар элдэв олон янзын явууллага тушаал гарч байсны дээр Богдыг хаан өргөмжлөх тухайн ёслол жагсаал, есөн бэлэг барих гэх мэтийн ажлууд тоогүй олон гарч ирэв. Тэгтэл мөнөөхөн өвлийн дунд сарын шинийн есөн болж ирэв. Мөнхүү өглөө чуулганы даргын жасааны түшмэл, бичээч нарын хамт залан Дашдондов, Анваан нар малгай, хүрэм болон Их Хүрээний төвийн шар ордны тэнд очиж мориноос буугаад их хаалганы өмнө хүрэхэд олон хүн хуралдаж, үнэхээр нүд алдам их байв. Отго, жинс, хүрэм, эрээн дээлтэй ноёд, түшмэд, хутагт хувилгаад, лам нар жагсан хүлээж байна. Тэдний дунд ороод байтал удалгүй дээд сүм дээр гурван их буу тавьсан чимээ түчигнэж сонстоно. (Энэ дээд сүм нь одоогийн улсын музейн газар болжээ). 

	Богд, Цагаан дарын хамт их ёслолоор явж ирэхэд тэдгээр хуралдагсад сөгдөн, нам гүм. Богд хатны хамт, шар өнгөтэй алтан туг бүхий дөрвөн дугуйтай гоё орос тэргэнд сууж, хиа лам найман хүн тэргийг дамнан хөтөлж явна. Өмнө нь донир, сойвон, бараа бологч зэрэг том лам нар жагсан явах ба улаан хуйтай сэлэм зүүсэн хоёр, гурван хар ноён зам удирдана. Олон шадар цэрэг замын хоёр талаар буу зэвсэгтэй, ёслолын хувцастай жагсан явна. Богд, хатны хамт шар ордны дунд хаалгаар явж, орд гэртээ ормогц тэдгээр ноёд, лам нар цөмөөр дагалдаж ороод, шадар ихээхэн ноёд, лам нар Богдын орд гэрт орж очсон байна. Бусад ноёд нь төрийн ордны өмнө зогсож хүлээнэ. Их, бага түшмэд ба ялангуяа бичээч нар ордны үүдний дотор талд чихэлдэн зогсож, ямар ч ажилгүй дэмий л биеэ жихүүцүүлэн холхиж байна. Ордны гадаад үүд, улаан шөргийн дотор ба гадна мөн сайныг цэнгэлдэхэд дуртай хэмээх алтан үсгийн илэрхийлэл бүхий ногоон ваартай юаньпайн хойд талаар үй олон энгийн лам, хар ард цугларан үймэх нь үнэхээр шинэ нээсэн шоргоолжны үүр мэт бөгөөд бургас мод барьсан хаалгач лам нар, хиа, цагдаа нар эдгээр хүнийг эсрэг тэсрэг хамаагүй жанчиж, шавхуурдаж, тарианд орсон хонь мал мэт ийш тийш хөөгдөвч Богдыг хаан сууна гэхэд мухраар хэтэрхий биширч, жанчигдаж, гөвшигдөвч дэмий л ордны үүдний зүг харуулдаж аливаа нэгэн сонин сайхан юм үзэх сэн гэж горилох байдалтай шуугина. Үдийн үе болоход ордны зүүн тасалгаанд бий Богдын тугдам гэдэг гэрийн үүднээс эхлэн төрийн ордны хоймор байгаа дөрвөн арслангийн дүрсийг сийлж түшүүлсэн элдэв алтан хээт хааны ёслолын өндөр тавцан бүхий олон давхар магнаг олбог түшлэг хүртэл ба мөн Очирдарь гэдэг гэр дуганд замнаж оруулах, хүн явж багтах нарийхан банзан шалтай, шар торго дэвссэн зам «гардан»-ыг бэлтгэв. Богд, эх дагина хоёр, хар үнэг гэдэг үнэт үстэй малгайд очир жинс хадаж, эрээн дээл, булган цоохор хүрэм өмсөж, явганаар шадар ноёд, сойвон, донир нарыг дагалдуулан хойноо шар торгон ба алтан саа луу хээт шүхэр хоёр, тогосын өдөн шүхэр нэг, ийм гурван шүхрийг бариулж, өмнө нь донир ба улаан хуйт сэлэм зүүсэн хар ноён хоёр хүн удирдан, мөнөөхөн бэлтгэсэн шар торгон зам дээгүүр алгуурхнаар алхуулан явахад нь шадар ноёд дөрвөн хүн Богд, эх дагинын хоёр талаас нь түшиж хүндэтгэн явна. Ордны дотор их буу гурван удаа тавьж, нижигнэн түчигнэхэд ордны дотор байсан зарим аймтгай шадар хүмүүс нь цочиж уулга алдаж бархирна. Энэ уулга алдах гэдэг нь үнэнгүй худал бөгөөд Богдод таалагдахын арга болно. Богд, эх дагинын хамт Очирдарь гэдэг дуганд ороод хойш явж төрийн ордонд орж очив. Төрийн ордонд бараалхан орох эрх бүхий ихээхэн хутагт хувилгаад, хан, ван, бэйл, бэйс, гүн, засаг, тайж нар цөм дагалдан орцгоов. Эрх, хувьгүй түшмэл, бичээч нар дэмий л гадна хүлээн чичирч, төрийн ордны үүдэнд хүрч юм үзэх гэх ба ийш тийш явъя гэвч, бургас мод барьсан хаалгач лам, цагдаа нар хориглож донгодох ба бургас модны хишиг хүртэх учир явж хөдөлж чадахгүй, ямар ч хэрэггүй дэмий чичрэлдэн, хэзээ ёслол тарахыг хүлээж байх нь тэр үеийн дээд доодын эрх тэгшгүй байдал илэрхий мэдэгдэнэ. 

	Анваан, мөнөө түшмэл, бичээч нарын хамт даарч, чичирч, юм үзэх, сонсох сон гэж өндөлзөн байтал, төрийн ордноос хуучин хүрээний монгол сайд байсан бэйс Пунцагцэрэн гартаа нэлээд том бичиг барьж ирээд хишиг тараах зарлиг буув гэж өндөр дуугаар хэлнэ. Мөнөө түшмэл, бичээч зэрэг хар, лам хүмүүс цөм чимээ аниргүй болон сөгдөнө. Бэйс Пунцагцэрэн, тэрхүү хишиг тараах зарлигийг уншиж л байв. Үг нь ер тодорхой сонстохгүй, чинээгээрээ чих тавьж сонсвол: 

	— Богдыг Монгол улсын наран гэрэлт түмэн наст Богд эзэн, цагаан дарыг улсын эх гэж өргөмжилж, оны цолыг олноо өргөгдсөн гэж нэрийдэж, Их Хүрээг улсын төв Нийслэл Хүрээ болгон Монгол улсыг байгуулж, дэлгэр их ёслолыг явуулав. Монгол улсын төрийг байгуулахад онц зүтгэсэн ван Ханддоржид хааны зэрэг дайчин цол, давхар пүнлүү, даа лам Цэрэнчимидэд чин вангийн хэргэм, хамжлага олгон, үүрд алба улаа гаргахгүй болгов. Бас түшээ гүн Чагдаржавт жүн вангийн хэргэм, Цэцэнхан аймгийн бэйс Гомбосүрэнд далай цол, вангийн хэргэм, Түшээт хан аймгийн гүн Намсрайд вангийн хэргэм шагнаж, бас бус олон ноёд, түшмэд лам нарыг нэжээд зэрэг дэвшүүл гэх мэтийн олон үгс бий бололтой. Үүний дотор лам талын хамба, цорж, хутагт, хувилгаан, даа лам зэрэг том лам нарын зэрэг хэргэм тун их ахиж өргөмжлөгдсөн төлөвтэй ба ялангуяа Манж улсаас тусгаарлах ажилд зүтгэж оролцсон ноёд урьд бэйл, бэйс явсан бол чин ван, жүн ван, гүн, засаг, тайж явсан хүмүүс нь бэйл, бэйсийн хэргэм зэрэгтэй болж, ер улаан жинстэй засаг, тайж нэг ч үгүй болон, ер зэрэг жинсгүй хиа, дагалт гэвч улаан, хөх жинс зүүж, энгийн нэгэн гавж, аграмба, гүрэмч доромч лам нар хутагт хувилгаан цол шагнагдаж гарав. Эдгээр нь Богдын шадар ноёд, лам нарын дотно хүмүүст олдож байгаагаас биш нийт Монголын ардад хүртээсэн дэглэм хишиг огтгүй. Дээд талаар хэтэрхий эрх завшааныг эдэлж эхлэв. 

	Анваан, хохь тайж нарын зүүдэг хөх номин жинстэй байсан нь эл хишиг тараах зарлигаар нэгэн зэрэг дэвшихэд тогосын отго зүүх болов. 

	Тэндээс Богд хаан ба эх дагиныг төрийн ордонд хаан хатан өргөмжилж, элдэв ёслолоо дуусгаж, цогчин гэдэг том дуганд торгон зам засуулж, бишгүүр, хөгжим зэргийг үлээлгэн олон сайд, ноёд, лам нар тойрон жагсаж, мөнхүү цогчин дуганд оруулав. 

	Энэхүү дуганы төв хоймор байдаг Богдын олбог түшлэгийг хоёр адилхан зэрэгцүүлэн засаж, Богд, Эх дагина нарыг залж суулган, лам нар даншиг гэдэг хурлыг хурж, мандал өргөж дуусмагц, эргэж ордонд ороод, орой болоход мөн их ёслол жагсаалаар дээд сүмийн зүг буцаж, энэ өдрийн ёслол дуусаж тарав. 

	Маргааш өдрөөс сонсоход улсын хэргийг шийтгэх Дотоод, Гадаад, Цэрэг, Сан, Шүүх, гэдэг таван яамыг байгуулж, Дотоод Яамны тэргүүн сайдад чин ван, даа лам Цэрэнчимид, Гадаад Яамны тэргүүн сайдад дайчин чин ван Ханддорж, Цэргийн яамны сайдад зүүн аймгийн урьд бэйс байгаад ван хэргэм шагнагдсан далай ван Гомбосүрэн, Сангийн яамны сайдад Түшээт хан аймгийн чуулганы дарга түшээ гүний хэргэмтэй байж, ван хэргэм шагнагдсан түшээт ван Чагдаржав, Шүүх яамны сайдад мөн аймгийн урьд гүн яваад ван болсон эрдэнэ ван Намсрай нарыг сонгон тохоож, тус бүр шадар сайд, бүгд захирах сайдын тушаалыг хавсаргав. Яам бүрд дэд сайд хоёр, дэс түшмэл хоёр буюу гурав, туслах түшмэл дөрвөөд таваад, бичээч тав зургааг суулгах болсны дээр цалин хэрэглэл, уяа морь зэргийг тушаал зэргийн эрх хэмжээгээр олгохоор болов. Энэхүү Монгол улсын шинэ яамдын сайд, түшмэдэд ноёд, лам нарын анги эзлэн үүрлэснээс биш энгийн ард нэг ч оролдсонгүй болно. 

	Үүнд тэмдэглэх нь: чин ван Ханддорж бол манж, монгол бичигтэй, нэлээд юм мэдсэн гэх боловч улс төрийн бодлогоор бага, нэгэн эзэрхэг ноён болно. 

	Дотоод яамны тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимид бол уул нь жинхэнэ ардын хөвүүн бөгөөд бага насандаа лам болж, орон хүрээнд суусан боловч Шанзавын яаманд туслах бичээчээр байж, монгол бичгийг их л боловсронгуй сурч, үүдний бичээчид дэвшиж, тус шавийн хэрэгт боловсрон, түүнээс даа ламын тушаалд сонгогдсон бөгөөд эрдэм бодлого нь хар ноёдтой адилгүй, их шавьдаа сайн эрдэмтэй голч түшмэл гэгдсэний дээр харин Харчины эрдэмтэн түшмэл Хайсантай хэдэн жил танилцаж, улс төрийн хэрэгтэй сайн танилцаж, Монголыг тусгаар улс болгох гэж чармайн оролдсон хүн гэдэг бөгөөд түшмэл Хайсанг завшин хэрэглэж чаджээ. 

	Далай ван Гомбосүрэн нь нас залуу, эрдэм бичигт муу, гагцхүү Монголыг Манж улсаас тусгаарлах хэрэгт аймгийн тушаалтны хувиар оролцсоны гавьяагаар Цэргийн яамны тэргүүн сайд болжээ. 

	Түшээт ван Чагдаржав бол монгол бичигтэй, хашир томоо бүхий бөгөөд ард олонд хөнгөн зөөлөн зантай боловч, хүний хойно орж сурсан, элдэв хэрэгт эрс шийдвэргүй, хэн юу л гэвэл за гэж явдаг хүн болохын дээр, улс төрийн бодлогоор бага, хувиа сахина. 

	Эрдэнэ ван Намсрай бол, эрдэм бичиггүй, урьд Чин улсын үед Жавзандамба хутагтын сангийн хэрэг эрхлэх гүнгээр томилогдож, Хүрээнд сууж, Шавь яамны хэрэгт оролцож байхдаа Богдод шадарлаж нүүр талтай болсны дээр мөн Манж улсаас тусгаарлах хэрэгт оролцсон учир, ийнхүү Шүүх яамны тэргүүн сайдад сонгогджээ. 

	Бусад дэд сайд болсон ноёд нь цөм торго, тосон дээр өнхөрч өссөн, юу ч мэдэхгүй, ардыг дарладаг тэжээвэр этгээдүүд болно. Ер нь Хятад, Орос зэрэг хаант засагтай улсууд, хэдий феодал ба хөрөнгөтний ангиар хэргийг эрхлүүлдэг гэдэг боловч эрхбиш бага, дунд, дээд сургуулийг төгссөн бөгөөд улс төрийн хэргийг эрхэлж чадахуйц хүмүүсийг сонгон хэрэглэдгээс биш, манай Монгол мэт ван гүнгийн зэрэг хэргэмтэй л бол тэрхүү хэргэмийг өв болгож, ямар ч боловсролгүй байтугай, монгол бичгээ ч мэдэхгүй хүмүүсээр улс төрийн хэргийг шийтгүүлсэн нь ямар ашиг тусыг олж, улс төр, ард түмнийг бодож чадах вэ! Харин бууруулж мөхөөх зэвсэг болон одсон явдал сүүлд тодорно. 

	Их шавь талаас алба хаасан даа лам, зайсан зэрэг хүмүүс, цөм монгол бичигтэй, сонгуулиар дэвшсэн ухаан сэхээ нь хар ноёдоос дээр боловч эзэрхэг харгис суртлыг удаан жил агуулж дадсан хүмүүс болно. Хар талын түшмэдийн дотор эрдэм сэхээтэй хүмүүс олон байвч, аймаг хошууны ямар нэгэн хэрэгт дадлыг олсноос биш, улс төрийн хэргийг хийж яваагүй ба мөн гадаадын хэл бичгийг мэдэхгүй, сургууль боловсролгүйгээс явгадаж ямар ч учрыг олохгүй төөрөх ба хоёрт, дээд сайдуудын гар зааврыг харж, зөвхөн албан бичгийн хариуг оролдохоос өөр улс төрд онц тустай санаачилгагүй хувиа хичээж, ял зэмлэлгүй өнгөрөхийг бодно. Хааяа нэг улс төрөө бодох, эрдэм чадал бүхий түшмэд байвч, дээд сайдад нүүр талгүй болбол үг санал тавих эрхгүй хоцрогдоно. Ялангуяа Монголыг Манж улсаас тусгаарлах хэрэгт сэдэвлэж оролцсон Харчины гүн Хайсан, улс төрийн бодлоготой бөгөөд манж, хятад, монгол бичигтэй, гадаад улс ба Манж Хятадын байдлыг мэдэх учир, Монголыг тусгаарлах ба Оросын цагаан хаанаас тусламж гуйх хэрэгт даа лам Цэрэнчимидэд идэвхтэй нөхөр жигүүр болж, ихээхэн туслалцаж, Монголын төрийг байгуулж, Дотоод яамны дэс түшмэлийн тушаалыг хүлээсэн боловч, ван Ханддоржийн зэрэг сайдуудтай тохирдоггүй, өшөө хонзон болсон учир гагцхүү даа ламын хамгаалалд түшиж, түүнд элдэв сануулга өгөхөөс биш өөрөө мэдэж эрхлэх эрхгүй байв. Гэвч, энэхүү Хайсан бол Хятад манжийн нутагт ойрхон, мөн хэрэгт оролцож явсан манж маягийн хүн учир ашиг олзонд ховдог шунахай болно. 

	Эрдэнэ шанзав Бадамдорж бол, уулаас жинхэнэ ардын хөвүүн боловч, бага насандаа лам болж, мөн Шанзавын яаманд туслах бичээчээр байж, сайн бичээч болж, үүдний бичээчээр дэвшиж, шавийн хэрэгт дадсан мэргэн түшмэл гэгдэж, эрдэнэ Шанзавын тушаалд дэвшжээ. Энэхүү Бадамдорж ийнхүү эрдэм чадал бүхий боловч уулаас харгис, зальхай санаатай, басхүү авах, идэхэд дуртай, татах түлхэхийг гол болгосон бөгөөд хөдлөх бүр Богдын нэрийг барьж, Халх нийтийг дарлаж, давтаж сурсан хийгээд нэн ч Манжийн сайдтай талархаж, хээл хахуулиар хэргийг урвуулж, мушгиж мэргэжсэн туйлын үл өөдлөх явдалтай харгисын харгис шар феодал байжээ. 

	Гадаад яамны дэд сайд хичээнгүй бэйс Цэрэндорж бол угтаа их шавийн нэгэн ядуу ардын хөвүүн бөгөөд хуучин Наймаа (одоогийн Амгаланбаатар) хотод төржээ. Бага насанд манж, хятад, монгол бичигт боловсорч, Манжийн их хүрээний сайдын яаманд орчуулагч ба галай- даа гэдэг монгол түшмэл, их шавьд хар зайсан тушаалтай явсан хүн боловч, уулаас төв шударга, хуучин хууль ба олон улсын ёс, нэн ялангуяа Манж Хятадын элдэв байдлыг нэвтэрхий мэдэж чадсан хашир догь хүн учир, Манжийн үед ихээхэн хэрэглэгдэж явсан гэвч, ардыг дарлан, манж нартай хуйвалдаж ирсэн гэдэг өгүүлэл шүүмжлэл байдаггүй. Харин ч монгол талдаа тустай хэрэг үйлдэж яваад, Монголыг Манжаас тусгаарлаж, өөртөө хэргийг явуулахад Гадаад яамны дэс түшмэл, дэд ба тэргүүн сайдын тушаалд дэвшиж, Орос, Хятад, Монголын хоорондын улс төрийн тухай элдэв хэлэлцээ яриа ба нэн ялангуяа Орос, Монгол, Хятад гурван этгээдээр нийлж гэрээ тогтооход нэн ч Орос, Хятадын этгээдтэй улсынхаа ашиг эрхийн тухай ихээхэн улс төрийн бодлого гаргаж тогтоолцон хийгээд дараагаар автономит засагтай болж хэргийг явуулахад Орос, Хятадын элчин сайдтай улс төр, эдийн засаг, арилжаа худалдааны талаар харилцах хэрэгт туйлын сонор сэрэмжтэйгээр гүйцэтгэн чадаж байсан хашир догь хүн юм. Хэдийгээр Манжийн үед ихээхэн тушаалтай явсан гэж болох боловч, үнэндээ Монголын дотор нэгэн төв шударга, хуучны түшмэл байсан ба ардын хувьсгалт засгийн үед үргэлжлэн зүтгэж ерөнхий сайдын тушаалыг хүлээж байгаад нас нөгчсөн болно. 

	Энэ үед шаврай хүү Анваан, энэхүү Монголын төрийг үүсгэн байгуулах ба Богдыг хаан өргөмжлөхийг үзээд, хэдэн хоног болж байтал шинээр байгуулагдсан Дотоод яамнаас тусгай зарлага ирж, Анвааныг дуудан аваачиж, мөн яаманд жинхэнэ бичээчээр суулгав. 

	Анваан, энэхүү яаманд анх ирэхдээ айн ширвээтэж ирээд түшмэл нартай ёслон учирч танилцан, тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимид, дэд сайд, дэс түшмэл гүн Хайсан нарт золгож мөргөж, зөвшөөрөл авч нөгөө бичээч нартайгаа хавсран бичгийн ажил хийх болов. Тэрхүү бичээч нар, голдуу хуучин Хүрээний сайдын яаманд алба хааж явсан манж бичигтэй хүмүүс учир, Анвааныг хөдөөгийн болхи бичээч гэж үл тоомсорлох шинж мэдэгдэвч, түүний монгол бичиг бичих нь тэднээс дутуугүй учир, харин ч дээд түшмэлд сайн үзэгдэж, айлтгал бичих зэрэг чухал ажилд орж явах болов. Заримдаа бас самбаандаа эх бичиг зохиох хэргээр ч оролдоно. 

	Мөн Дотоод яамнаас тэр даруй Халхын олон засаг ноёдын Чин улсаас шагнагдсан хуучин тамгыг бүрэн хураан авч, шинэ тамга цутгаж олгуулан байв. Эл тамганы бариулыг чандмань эрдэнэ гэдгийг дүрсэлсэн гурван шовх юмаар үйлдэж, үсгийг ноёдын цолоор баримтлан олгож байв. Урьдах Чин улсын хуучин тамга бол газар нутгийн нэрээр олгож байсан нь одоо харин ноёдын цолоор үйлдэж, шагнах явдал бол Монголын олон түмэн ардыг үүрд энэхүү ноёд сандайлан захирах эрх нь улам батлагдсан утга чанарыг хадгалжээ. 

	Энэ үеэр Дундад улсад бошгыг халах нам гарч, Чин улсын Хэвт- ёст хааныг ширээнээс буулгаж, улсын ван болгон төрийн хэргийг бүх улсдаа найр тавин шилжүүлжээ. Хятад, манж, монгол, Төвөд, хотон зэрэг таван угсаа найралдан нийлэлдсэн гэдэг Дундад Иргэн улсыг байгуулж, улсын туг далбааг таван өнгөөр үйлдэж, улсын бүх хэргийг олноор сонгосон даа жунтан Юань Шикай гэдэг хүн эрхлэн барьжээ гэж сонстох болжээ. 

	Дараа олноо өргөгдсөний хоёрдугаар он хавар цаг, Бээжингийн Дотоод Хэргийн Явдлын Яамны дарга ба даа жунтан Юань Шикайгаас удаа дараа Монголын тусгаар тогтносныг байлгаж, таван угсаа нийлэлдсэн Иргэн улсад хамтатгаж захирах тухай дээдэд тэнгэр бурхны заавар, доодод олон иргэний хэв журам, урьдах, одоох засгийн байдал гэхийг тайлбарлан таниулсан учир элдэв уран найруулга бүхий бөгөөд наагуураа зүйгээр эвлэлдэн нийлэхийг бодсон төлөвтэй боловч, далдуур далайлгасан, эзэрхсэн утга бүхий цахилгаан мэдээ ирүүлдэг болов. Монголын Дотоод яам ба Богд хаанаас хариуд, манай Монгол, Манжийн хатуу бэрх захиргаанд хоёр зуу илүү жил захирагдаж, талхидуулан мөлжүүлээд, тэсэхүйеэ бэрх болохдоо гэрэлт ордны зүг салахын ёс хийж, цагийн байдал, олны саналыг дагуулан, Богдыг хаан өргөмжилж, нэгэнт өөрийн газар шороог өөртөө эрхэлж, олон улсад тунхаглан мэдэгдсэн учир, үүнээ буцааж, Дундад Иргэн улсад хамтарч чадахгүй. Харин үүнээс хойш Дундад Иргэн улс ба Монгол хоёр улс найрамдлын ба худалдааны гэрээ байгуулж, айл зэргэлдээ улсын харилцан найрамдах бүх дэлхийн олон улсын хууль ёсыг дагаж явбал аль ч этгээддээ ашиг тустай болно. Хэрэв эс тохирвол, харилцан зовлон гашуун бий. Манай Монгол улс бол олон хүчирхэг улсын дунд овоолсон өндөг мэт байх бөгөөд манай Монголыг барих, тавих нь гагцхүү эрхэм их жунтангийн мэдэлд бий. Хэрэв барих нь баахан хэтэрхий бол бялзуухайг бутны зүг үлдэн хөөснөөс өөргүй болно. 

	Айл зэргэлдээ улс ч аанай харж байхгүй биз ээ гэсэн утгатай хариу цахилгаан мэдээ цохиулж хэдэн удаа харилцаад дахин харилцахаа байв. 

	Бас энэ үеэр Бээжингээс тусгай хятад түшмэл ба бас Хөлөн Буйрын жүн ван Доржпалам нарыг явуулж, Богд хаан, сайд нартай нүүр учирч харилцан найрамдах ёсыг зуучлан хэлэлцүүлэхээр цахилгаан мэдээ, бичиг ирүүлж байсан ба жүн ван Доржпаламын бие Их Хүрээнд иржээ. Үүнд Монголын эрх баригчид хүлээсэнгүй. Харин тэгж тусгай түшмэлийг ирүүлж зүтгэснээс айл улсаар дамжуулж хэлэлцэхэд болно гэх зэргээр маргаж эсэргүүцсэний дээр энэхүү Манж Хятадтай хуйвалдаж, Монголын төрд тэрсэлсэн ван Доржпаламыг дайчлан барьж, хүндээр шийтгэх тухай Дотоод яамнаас буруушаан Богдод айлтгаж, ёсоор болгон ван Доржпаламыг дайчлан барьж Шүүх яамнаа байцааж, цаазаар аваачих ял оногдуулж, Богдод айлтгасанд зарлиг ёсоор алахаас хэлтрүүлж засгаас огцруулан сул зэрэгтэй үлдээжээ. 

	Олноо өргөгдсөний хоёрдугаар онд зүүн этгээд Хөлөн буйрын баргын дарга Сянбуу, баруун этгээд дөрвөд хоёр аймгийн чуулганы дарга жанжин нар, Хөвсгөл нуурын урианхайн дарга Хишигжаргал, Даригангын бүгдийн дарга нараас тус тусын ард олныг дагуулан, наран гэрэлт Богд хаан, Монголын шинэ төрд дагаар ирснийг цөм Богд хаанд айлтгаж ёсоор болгон сайшааж, мөнхүү тэргүүлсэн ноёд, дарга нарт зэрэг хишиг, гавьяаг шагнаж талархан байв. Тэгтэл хятад цэргүүд Монголд халдахаар ирэх чимээ үргэлжлэн гарах болсны дээр ялангуяа баруун хязгаар Ховд хотын манж сайд, цэргийн хүчийг бэлтгэж, Монгол улстай эсэргүүцэн байлдахаар байгааг Ховд дахь Халхын жасааны гүн Магсаржав нараас мэдээлээр ирсэн ба мөн энэ тухай байлдааны ажил хурц болон бүрдэж байгааг мэдэж, нийслэл Хүрээнээс мөн хотыг байлдаж тохинуулахаар Баргаас дагаар ирж ван зэрэг шагнагдсан занги Дамдинсүрэн, Сайн ноён хан аймгаас Ховдын Халхын жасаанд сууж байгаад, эл Манжийн чухал мэдээг хүргэхээр ирээд, Дотоод яамны дэс түшмэлээр дэвшсэн гүн Магсаржав нарыг Ховдыг дайлж, тэрсэлсэн манжаас ялыг асууж, сөнөөх баруун хязгаарын их жанжин болгож, монгол цэргүүдийг захируулан мөн зуны цаг одуулав. 

	Энэхүү цэрэгт Горлосын Тогтох тайжийн цэрэг оролцож явав. Энэхүү Тогтох тайж бол Өвөр Монголын Зостын чуулганы хүн бөгөөд Чин улсаас урваж гараад умард Орос улсад нэвтрэн орохоор зүүн хязгаар, хуучин Сан бэйсийн хошуу нутгийн зүүн захаар дайрч өнгөрөхөд Чин улсын хаанаас урвасан хулгай Тогтохыг хаа байгаа газарт дайчилж сөнөөх зарлиг буулгаж зарласан удаа бий ба Хүрээний сайдаас Тогтохын эл мэдээг авч шуан хуа цэрэг олныг явуулж байлдуулсан боловч дийлж чадсангүй, харин нэлээд шуан хуа цэргээ алагдаж буцаж ирсэн ба Тогтох тайж орос газар оргож очоод байтал Монголыг Манжаас тусгаарламагц нийслэл Хүрээнд өөрийн харьяат Цахар цэргийн хамт дагаар ирсэн болно. 

	Энэхүү Тогтох тайж ба түүний цэрэг нь нэлээд байлдааны сургуультай бөгөөд буудаж харвахад дадлагатай, тэр үед мэргэн буудагч нар гэдэг байсан учраас тэгж Ховдыг дайлаар одох анхны байлдаанд хүчин хавсаргаж явуулсан ажээ. 

	Мөн Засагт хан аймгийн Жалханз хутагтаар тэр цэргийн бүх хэргийг даалгажээ. Мөн тэр үеэр Дөрвөд хязгаарт орос нутгаас хоёр тэмээтэй бадарчин ирээд биеэ Ойрдын Амарсанаагийн хөвүүн Төмөрсанаа, Төмөрсанаагийн хөвүүн Дамбийжанцан гэх нэр өгч тэндэх олонд итгэгдэх шүтэгдэхийн үүднээс элдэв хуурмаг арга хэрэглэж явахад нь энэхүү Ховдын байлдаан завшаан болж, Дамбийжанцан Жалханз хутагтыг дагалдаж мөнхүү байлдаанд оролцжээ. Монголын жанжин, сайд, монгол цэргүүд Ховд хотыг дайлаар очиход Ховдод цаана наанаас бүлэглэн нийлсэн манж, хятад цэргүүд үлэмжхэн тоотой бөгөөд цэргийн зэвсгээр хурц, Монголын цэргийг байлдахад амархан дийлж болно гэж монгол цэргийн хүүрийг булах гуу суваг ухаж малтах мэтээр бардан түрэмгий байдалтай байсан нь монгол цэргүүд, захирсан жанжны хамт Ховд хотыг байлдан ороход манж, хятад цэргүүд угтаж байлдсан боловч дийлэгдэж бут цохигдон дарагдаж, үлдсэний нь хязгаараас хөөн зайлуулжээ. 

	Монгол цэргүүд, Ховд хотыг эзлэн авч, баруун хязгаар амар төвшин болсон учир цэрэг захирч явсан ван Дамдинсүрэнд манлай баатар, жанжин цол, вангийн хэргэм, гүн Магсаржавт хатан баатар цол, вангийн хэргэм, мөн байлдаанд идэвхтэйгээр зүтгэсэн дарга, цэргүүдэд баатар цол, жинс зэргийг тус тус шагнасан нь олон болжээ. Бас бадарчин Дамбийжанцан энэхүү байлдаанд онц идэвхийлэн зүтгэв гэдэг нэр олж, баруун хязгаарын хэргийг эрхлэх их хутагт сайд нэр шагнагдаж, тэндэх ардыг дарлаж гарсан үүсэл тэр үеэс эхлэх болжээ. 

	Ховд хотыг эзлэн авахад Тогтох тайжийн цэргээс Ласаг, Гэндэн мэтийн хэдэн хүмүүс баатарлагаар байлдсан тухай онц сайшааж, баатар мэргэн онолч цол, жинс зэрэг өгсөнд, тэд эл хишигт эрдэж, хязгаарт байхдаа энгийн номхон худалдааны иргэдийг талж дээрэмдэх, монголчуудыг дарлаж жанчих мэтээр ёс зүйгүй ажлыг гаргаж ирсэн ба нийслэл Хүрээнд ирээд бидний хүчээр Халх Монгол Манжийн аюулаас гарсан гэх мэт хэтэрхий догшин омгийг гаргаж түйвээн явдаг болов.

	Энэхүү байлдааны ялалт нь бадарчин Дамбийжанцан ба Тогтох тайжийн цэргийн хүчинд биш, Монголын идэр цэргийн хүчинд байсан билээ. Тэд ингэж зоргоороо мангууран гаравч удалгүй замхарч билээ. 

	Мөн үеэр Монголын идэр цэргүүд өмнө ба баруун, зүүн хязгааруудыг сэргийлэн хамгаалж, халдахаар ирсэн хятад цэргүүдийг тухай бүр эсэргүүцэн цохиж, ялж дийлсээр байсан ба мөн энэ завсар цахар найман хошуу, өвөр зургаан чуулган, Хөх нуурын Хөрлөг бэйс нар тус тусын ард олныг дагуулж, Монгол Улсад дагаар ирсэн байна. Бас Халх Монгол, Манжаас тусгаарлаж, Богдыг хаан өргөмжлөхөд шавь талын эрх үлэмжидсэн ба мөн Дотоод яамны тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимид, улс төрийн бодлогоор хар ноёдоос илүү учир улсын бүх эрх нь Дотоод яаманд хэлбийж ирэхэд хар сайдууд, санал хуваагдаж эвдрэлдэхэд, сайн ноён хан Намнансүрэнг дотоодын зэрэг таван яамны хэргийг бүгд ерөнхийлөн захирах сайдад зарлигаар тохоож, хар талын саналыг тогтоожээ. 

	Энэхүү сайн ноён хан бол нэгэн аймгийг тэргүүлсэн хан бөгөөд үе улирч байсан зэрэг тушаал нь ихээхэн боловч ааш зан дөлгөөн, асар хэтэрхий харгисаар бага, эрдэм бичигт дунд зэрэг бөгөөд улс төрийг удирдан тогтоох бодлогоор төдий л сайн бус, гагцхүү урьд удаа Богдод шадарлаж хэтэрхий дотнологдсоны дээр, Халхын хааны нэгэн учир тэгж, хар ноёдын саналыг тогтоох тухай ерөнхий сайдад тавьж, ерөнхий сайдын яамыг Туул голын хойд хөвөөн дээр байгуулж, улсын бүх хэргийг толгойлуулан эрхлүүлэх болжээ. Сайд даа лам Цэрэнчимидээс санал гаргаж, улсын дээд, доод хурлыг олон улсын адилаар байгуулахаар Богдод айлтгаж тогтоон, мөнхүү хурлыг ерөнхий яамны хоёр давхар байшингийн дээд, доод тасалгаанд хуралдана. 

	Дээд хуралд ноён, лам нар, доод хуралд бичиг цэргийн түшмэл гэх мэт хүмүүс хуралдана. Тус тусдаа улс төрийн тухай хэрэгт санал гаргах эрх бүхий боловч, доод хурлын санал шийдвэр нь ноёд, лам нарын саналтай зөрүү бол дээд хуралдаа дарангуйлагдаж хэрэгсэгдэхгүй. 

	Дээд хурлын ноёд, лам нар, доод хурлын саналыг цохивч, өөрсдийн хурлын шийдвэр нь төдий л улс төр, эр цэрэг, эдийн засаг, аж үйлдвэр, ард түмний ашиг тустай хэрэгт зориулан хэлэлцэх зүйл төдий л үгүй. Аймаг хошууны доторх аар саар хэрэг, эрх завшааны зэргээр хэмжээлэгдэж, харин хурал хуралдах цаг мөчийг тасалдуулсан этгээдийг өдий төдий жин шар тосоор торгож, тэрхүү шар тосоор ерөнхий яамны бурханд зул өргөхөд зориулагдсан байв. Хааяа улс төрийн тухай хэргийг хэлэлцдэг боловч онц ашиг тустай тогтоол шийдвэргүй шахам эндүүрч төөрөгдөж ингэх үү? тэгэх үү? гэсээр үймэлдэн өнгөрдөг байв. 

	Манлай баатар Дамдинсүрэн, уулаас Барга хошууны нэгэн занги тушаалын хүн бөгөөд манж, монгол бичигтэй, мөн цэргийн бодлого байлдааны тал дээр баатарлаг чадал бүхий гэгдэж байсан ба Баргаас ирсэн хүмүүсийг нэгэн хошуу болгон захирч байсан болно. 

	Хатан баатар Магсаржав бол уулаас Сайн ноён аймгийн урьдах тушаалын Ганжуур түшээ гүн гэгчийн хошуунд захирагдсан сул тайж хүн байжээ. Төрөлхийн хөрөнгөөр төдий л баялаг биш, цөөн хэдэн малтай, нүүдлээр амьдарч байжээ. Эрдэм бичгийн талаар дунд зэрэг боловч санаа бодлого шударга төвшин, дээдсийг бялдуучлан доодсыг нухлан дарладаггүй авир байдал номхон төв боловч, эрс баатар зоригтой, улс төр, ард түмний тусыг бодсон аливаад хашир томоо бүхий хүн ажээ. Чин улсын Хэвт ёсны үед Ховд хот дахь Халхын жасаанд сууж байхдаа Халх Монгол, Манжаас тусгаарлаж, тусгай төрийг байгуулмагц Ховд дахь манж сайд түшмэд, цэргүүд эсэргүүцэн байлдахаар, бүлэглэж байсан чухал мэдээг Дотоод яамнаа биеэр хүргэхээр ирээд мөн яамны дэс түшмэлд дэвшсэнийг дээр өгүүлжээ. Үүний дараагаар Ховд хотыг дайлах цэргийг захиралцан мордож, мөн хотыг эзлэн авахад онц баатарлагаар зүтгэж, гавьяа байгуулсан учир ван хэргэм, хатан баатар цол шагнагдсан гэвч, үүндээ эрдэж, ард олныг дарлан явсан зүйлгүй, улам улс төрөө бодох болов. Хатан баатар бол Богд хаан ба сайдуудад дотнологдон үзэгдсэнгүй гадуурхагдаж, цэргийн зэрэг чухал тушаалд дэвшиж хэрэглэгдэхгүй, Дотоод яамны дэс түшмэл буюу ёслолыг удирдагч түшмэлийн үүрэгтэй байв. Энэ ёслолыг удирдагч түшмэл бол аливаа зэрэг хэргэм шагнагдсан ноёд лам нар, түшмэдийг Богдын дэргэд аваачиж ёслон мөргүүлэх хэргийг эрхэлдэг төдий үүрэгтэй болно. Хатан баатар Магсаржавыг дээд сайд ноёдоос ийнхүү доод шатаар явуулахыг хичээвч зүүн баруун өмнө хязгаарт түгшүүртэй бөгөөд Хятадын цэрэг халдаж ирэхэд өнөө үхээнц дорой феодал сайдууд, хүчин чадалгүйдээ боогдон арга буюу Хатанбаатар Магсаржавыг өмнөө барьж аль ч хязгаарт дайн самууны хэрэг болбол тэр зүг цэрэг захируулан явуулж байсан удаа үргэлжилж, түүний цэргийн талаар зүтгэсэн гавьяаг нуух дарах аргагүй болмогц сүүлийн үед цэргийн яамны сайдын тушаалд дэвшүүлж байсан байна. Мөн Барон Унгерний босгосон засгийн үед Цэргийн яамны сайдын тушаал хүлээж баруун хязгаарт цэрэг захиран явсан боловч ардын хувьсгалт нам засаг, Их Хүрээг эзэлмэгц Улиастайд зэвсэгт бослого хийж, зандалчин цагаантан буриад Ванданов нарын цэргийг дарж сөнөөн улмаар цааш дайлан баруун хязгаарыг түйвээж байсан цагааны жанжин Бакичийг барьж хүргүүлэх зэргээр Зөвлөлт ба Монгол хоёр улсын өшөөт дайсан цагаантны ангийг даралцаж явсан байна. Ийм учраас Холбоот улсаас цэргийн гавьяаны нэгдүгээр одон тэмдгээр сайшаагдан шагнагдсан ба бас тус улсад улам хүндэтгэл гавьяа олж үлэмжхэн шагнал, ардын хатан баатар цолтой болж, хувьсгалт нам, засгийн ажилд ихээхэн тус нөхвөр болсоор явсан түүхт баатар эр мөн юм.


АВТОНОМИТ ЗАСАГТАЙ БОЛЖ ХОЦОРСОН ТУХАЙ 

	 

	Монгол улс ийнхүү тусгай төрийг байгуулаад байтал олноо өргөгдсөний хоёрдугаар онд Орос улсын тусгай бүрэн эрх барих сайд Коростович, нийслэл Хүрээнд ирэв. Ерөнхий сайд, сайн ноён хаан Намнансүрэн, Дотоод Яамны тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимид, Гадаад Яамны сайд ван Ханддоржийн зэрэг ноёд, мөнхүү Оросын төлөөлөгчтэй хамт нийлж, хоёр улсын найрамдлын ба худалдааны гэрээ бичгийг тогтоохоор хэлэлцэж байна гэцгээнэ. Энэ хэлэлцээ дээр нэлээд их ажил гарчээ. Монголын эрх баригчдаас: Бүх Монгол овогтныг нэгтгэсэн улс төр байгуулах тухай саналыг тавихад Оросын төлөөлөгчөөс: Бүх монгол овогтныг нэгтгэх явдал, Оросын засгийн газрын бодлогод харшлах юм. Гадаад Монгол өөртөө эзэрхэх эрхээ олж авах нь чухал тул одоо даруй үүнийг хэлэлцвэл зохино гэжээ. 

	Монголын эрх баригчдаас: 

	— Гадаад Монгол тусгаарлаж, Дотоод Монгол Хятад улсад хэвээр эзлэгдэх бол үнэхээр ашиггүй болох тул энэ тухай бүрэн тусламж хамгааллыг эрнэ гэхэд Оросын төлөөлөгч Коростовичээс: 

	— Монгол овогтныг нэгтгэсэн их улс болоход Орос улсаас хүлээж үл болох шалтгааныг тайлбарлан хэлжээ. Сайд даа лам Цэрэнчимидээс: 

	— Монгол овогтныг нэгтгэх учрыг тайлбарлан яривч болсонгүй. Коростович элдвээр ятгаж: 

	— Ялангуяа энэхүү найрамдлын гэрээг тогтоох хүртэл Орос улс ямар ч тусламж үзүүлж чадахгүй. Хэрэв даа ламын гүжир үгэнд орж, бидний найрамдал тасалдвал, тэр бурууг Монгол хүлээнэ. Одоо хятад цэрэг танай Монгол хязгаарт түрж байна гэж худлаар айлгаж, Монгол овогтныг нэгтгэсэн улс байгуулах гэсэн хэргийг хэрэгсэхгүй болгон хоцроож: 

	— Орос улсын хаант засгийн газраас Монгол улсыг туслахад өөртөө тогтнож, өөрөө эзэрхэх ёс журам, өөрийн газарт Хятадын цэрэг ба нүүдлийн иргэнийг оруулахгүй, өөрийн улсын цэргийг байгуулах эрхийг алдагдахгүй сахихад тусална гэх зэргийн утгатай арван хэдэн зүйл ба мөн хавсарган тогтоосон худалдааны гэрээг байгуулжээ. Энэхүү гэрээ нь Монголын тусгаар улс байгуулсныг зөвшөөрсөн нэр төдий боловч бусад зүйлүүд нь цөм Орос улсын худалдааны ба тэдний харьяат нарын Монголын дотор эдлэх хэрэглэх хэтэрхий их эрх мэдлийг олгосон бөгөөд тус Монгол орны элдэв ашиг шимд хэтэрхий их шунаж мөлжих гэсэн бодлогыг ийнхүү зүйл зүйлээр илэрхий тодорхойгоор танигдаж ирсэн байна. Гэтэл Япон улсаас тусламж гуйхаар даа лам Цэрэнчимид, Өвөр Монголын Бинт ван Гомбосүрэн нарыг явуулсан боловч энэ үеийн Харбин дахь Орос улсын эрх баригчдаас цааш нэвтрэхийг үл зөвшөөрсөн учир буцаж иржээ. 

	Хүрээнд бий Оросын Консул, манай засгийн газраас Монголыг тусгаар тогтнох тухай сэдвийг Бээжин хотод хэлэлцүүлж бий гэж Өвөр Монголд хятад цэрэгтэй байлдан байгаа монгол цэргийг ухруулан суулгажээ. 

	Энэхүү сайд даа лам Цэрэнчимид нарын Япон улсад одохыг эрмэлзсэн нь Монголын түмэн ардыг Японы эзэрхгүүдийн гарт түлхэн өхийг сэдэвлэсэн утга чанарыг хадгалжээ. Энэ завсар Орос Хятад хоёр этгээд түүгээр хэлэлцэж, Дундад улсаас Ар Монголыг хэмжээтэй эзэрхэх буюу Дундад улс Ар Монголын өөртөө эзэрхэхийг зөвшөөрөн хүлээнэ гэсэн утгатай бичгийг харилцан солилцож энэхүү харилцан солилцсон бичгээ үндэс болгож явуулахаар тогтжээ. Ийнхүү Монголын засгийн газрын гол санал буурч ирэхэд Европын 1913 он бөгөөд олноо өргөгдсөний гуравдугаар оны арван сард ерөнхий сайд сайн ноён хаан Намнансүрэн, засагт ван Үүдэй, Гадаад яамны дэд сайд гүн Цэрэндорж нарыг Орос улсын нийслэлд одуулж, Орос улсаас Монгол улсыг бүрэн эрхтэйгээр тогтнохыг батлан хүлээсэн найрамдлын гэрээ бичгийг үндэс баримт болгож Орос, Хятадын тогтоол бичгийг үл зөвшөөрөх учир шалтгаан ба Орос улсаас зэвсэг, мөнгө зээлдэх зэрэг хэргийг Орос улсын хаан эзэн ба засгийн газар бие тулж гүйцэтгүүлэхээр явуулжээ. 

	Сайн ноён хаан нар, Оросын Петербург хотод очиж буун, гадаад яамны зэрэг сайдуудтай учирч тухайн учрыг илтгэн хэлсэн боловч төдий л хэрэг болж чадсангүй. Орос Хятад хоёр улсын харилцан солилцсон тогтоол бичгийг баримт болгож Монголын өөртөө эзэрхэх (Автономит эрхийн) тухай хэргийг гурван этгээдээр нийлж хэлэлцүүлэхээр шууд баримталж, Монгол засгийн гол санал даруй бүрхэгдэж хоцорсон байна. Харин Сангийн яамны сайдтай учирч хэлэлцээд гурван сая төгрөг зээлдэн авахаар төлөвлөн хэлэлцэвч, гагцхүү энэ хэрэгт тусгай түшмэлийг Монголын Сангийн яамнаа суулгаж санхүүгийн байдлыг сайжруулах ба зээлж авсан мөнгийг ямар зүйлд зарцуулахыг хянах тусгай гэрээ байгуулна гэж Орос засгийн газраас томилогдсон санхүүгийн түшмэл Козинтой гэрээ бичиг 12 зүйлийг батлан тогтоож, мөнхүү орос түшмэл Козинг Монголын санхүүгийн аливаа хэргийг зохион байгуулах ба улсын хөрөнгийг засах хэрэгт зөвлөх түшмэл болгож, улсын төсөвлөсөн дансыг зохиолгох ба албан татварыг тогтоолгох, тоо бүртгэх, дэлхийн баялгийг шинжлэх, эдийн засгийн хууль дүрмийг зохиолгох зэрэг хэргийг эрхлүүлж зарлага сүйтгэлд нь арван таван түмэн төгрөг, түүний туслах мэргэжилтний зарлагад жил бүр дөрвөн түмэн төгрөг, зөвлөх түшмэлд сар тутам нэгэн мянган төгрөг олгохоор тогтоож, Орос улсад бүх улсын эдийн засгийн хэргийг булаагдсанаас өөр ямар ч хэрэг бүтсэнгүй тэд буцаж ирэв. 

	Эл Козинтой тогтоосон гэрээгээ сайн ноён хаан нар авчраад тэр даруй Дотоод Яамны тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимидэд үзүүлсэнгүй, далдалж байжээ. Үүнийг даа лам Цэрэнчимид дам сонсож өнөө гэрээг сэмхэн авчирч үзээд: 

	— Сайн ноён хаан өвчтэй болсонгүй байгаа, ямар учраас Орост ийнхүү эдийн засгаа булаагдав гэж маш гасалж байнам гэж битүүлэг ярилцана. Тэгтэл Дотоод яамны тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимидийн биеийг баруун хязгаарыг илбэн тохинуулах сайдаар явуулах Богдын зарлиг буулгаж, түүний бие уул ажлыг гүйцэтгэхээр мордож яваад Дөрвөдийн Арван баяд гэдэг газар очиж бие барав. Энэхүү Цэрэнчимидийг бие бармагц Дотоод яамны тэргүүн сайдад их шавийн нөгөө нэгэн даа лам Дашжавыг сонгон тохоожээ. 

	Сайд даа лам Цэрэнчимид энэ баруун хязгаарт ямар чухал ажлын тухай томилогдсон бэ гэвэл өнөө бадарчин Дамбийжанцан, Ховдын байлдаанд зүтгэсэн гэж нэр хэргэм олоод түүндээ эрдэж, Дөрвөд хоёр аймаг ба баруун хязгаарын ард түмний арьс махыг тасчиж, эд хөрөнгийг хэтэрхий мөлжиж, баруун хязгаарт бага хаан болоход хүрч, тэндэх монголчууд тэсвэрлэн байх аргагүй болж байхын чацуу Орос улсын засгийн газраас түүний биеийг баривчлан аваачсан боловч баруун хязгаарын ард олон, энэ хэтэрхий хөнөөгдлийн учраас үлэмжхэн санал алдагдаж, Монголын засагт бишрэл найдлага тавих явдал нь хөндийрч ирсэн тул гол засгийн газраас тусгай сайдыг илгээж элбэн тохинуулахгүй бол баруун хязгаарын самуурал ариутаж чадахгүйд хүрчээ. Ийм учраас даа лам Цэрэнчимидийг зарлигаар томилон явуулжээ. Энэ ч наагуураа баруун хязгаарыг тохинуулах хэргийг чухал болгосон мэт боловч цаагуураа Сайн ноён хааны зэрэг хар сайдууд нь улс төрийн ажил дээр ямагт алдагдлыг гаргах учир, даа лам Цэрэнчимидээс элдэвт залруулах, ятгах, эсэргүүцэх, зөрөлдөх зэргийн нийлэмжгүй явдлаас түр зуур болов баруун хязгаарт түлхэж зайлуулахыг бодсон байжээ. 

	Эдний хар сайдууд үнэнхүү улс төрийн ажлыг чухал болгодог ахул эл гурван этгээдийн гэрээ байгуулахыг завдан бий чухал цагт нэгэн түшиг ханиа ийнхүү зайлуулж бүр ч эцэсхийлж үгүй болгосон байна. 

	Энэ үеэр Анваан, Дотоод яаманд бичээчээр ороод хоёр жил илүү болж байтал туслах түшмэлээр дэвшүүлэн ажиллуулсан байжээ. Дотоод яамнаас эл нас эцэслэсэн сайдад гашуудал тавьж хүүр ясыг хүндэтгэн оршуулах, түүний гавьяа түүхийг илэрхийлсэн гэрэлт хөшөө байгуулахаар Богдод айлтгаж, ёсоор болгосон учир мөн яамнаас эл хэргийг эрхлэн гүйцэтгүүлэхээр Анвааныг томилж чулууны дархан хоёр хятад ба зарлага нэгэн хүнтэй хамт явуулав. Анваан, тэдгээртэй өртөөлөн явж заасан газар очиж эл даалгасан ажлыг гүйцэтгэхдээ даа лам Цэрэнчимидийг урьд дагалдаж очоод бие бармагц илбэн тохинуулах сайдын тамгыг хамаарч байгаа зайсан Сүрэнтэй хавсран гүйцэтгэмэгц мөнхүү илбэн тохинуулах сайдад, сайд бэйс Сономдорж томилогдож, дагалдагчдын хамт тушаалын газар хүрэлцэн очоод зайсан Сүрэн, түшмэл Дагвасамбуу нарын хамт хэрэг ажлаа үүсгэн шийтгэв. 

	Анваан нар ажлаа дуусгаж иртэл гурван этгээдийн гэрээ бичгийг үйлдэж бий гэж сонсогдох ба гэрээ хэлэлцэх бүрэн эрх барих сайдад Дотоод Яамны тэргүүн сайд даа лам Дашжав, Сангийн Яамны сайд түшээт гүн Чагдаржав, Гадаад Яамны дэд сайд гүн Цэрэндорж, манлай баатар Дамдинсүрэн, Өвөр чуулганы ноёдоос нүд үзэж хэлэлцүүлэхээр гүн Сөстэй зэрэг хүмүүсийг явуулав гэжээ. 

	Энэ нь олноо өргөгдсөний дөрөвдүгээр он бөгөөд Европын 1914 он болно. 

	Хиагт хотод гурван этгээдээр нийлж, гэрээг байгуулах тухай анхны хурлыг нээж харилцан баярыг хүргэж өөр өөрийн засгийн газраас олгосон бүрэн эрхийн бичгийг үзэж, Хятад, Монголын тусгай бүрэн эрх барьсан сайдуудаас тус тусын засгийн газрын гол саналыг баримталж харилцан ярилцахдаа Монголын бүрэн эрх барих сайд бөгөөд Дотоод Яамны сайд Нанс билэгт даа лам Дашжав, сайд түшээт ван Чагдаржав, хичээнгүй гүн Цэрэндорж нараас Орос, Монголын хооронд тогтоосон найрамдлын гэрээг үндэс болгож, тус Монгол улс бүх монгол овогтныг нэгтгэсэн тусгай бүрэн эрхтэй улс болохыг эрслэн илэрхийлж байсан байна. 

	Хятадын бүрэн эрх барих сайд, генерал Вэ Хүй-ван нараас Орос, Хятадын харилцан солилцсон бичгийг мэдрэн хүлээж, Монголын тусгаар тогтносныг устгаж, Дундад улсад хамтран нийлэлдэх ба Монголыг Халх, Дөрвөдөөр хязгаарлаж, зөвхөн өөртөө засах эрхтэй Хятадын нэгэн хэсэг газар болгохоор эзэрхэн түрэмгийлж байжээ. 

	Оросын бүрэн эрх барих сайд Миллерээс хооронд нь зуучлан байвч, Хятадын төлөөлөгчдөөс Монголыг бүр ч эрхгүй болгон захирах гэсэн эзэрхэг бодлогыг эсэргүүцэн тайлбарласан Монголын төлөөлөгчдийн Орос, Хятадын харилцан солилцсон бичгийн утгыг хянахгүй хэтэрхий эрхтэй улс болохыг оролдож байгаа нь манай Орос улсын засгийн бодлогод харшилна. Бас Хятадын төлөөлөгчдөөс эл саналыг онц баримтлах бол Монголыг хэмжээтэй эзэрхэхийг алдах ч биз ээ. Иймд Монголыг халх, дөрвөдөөр хязгаарласан автономит эрхтэй бөгөөд Богдыг Монголын машид арилсан Богд хаан гэж өргөмжилж, Хятадын хэмжээтэй эрхийн дор өөртөө тогтносон нэгэн хэсэг газар болгохоор Оросын төлөөлөгчдөөс тайлбарлан хэлэлцэхэд Хятадын төлөөлөгчид өөрийн урьдах эзэрхэг саналаа сулруулан буцааж, Монголыг автономит эрхтэй болгоход онц татгалзахгүй гэж Оросын төлөөлөгчийн зуучлан хэлэлцсэнийг зөвшөөрөх тийш ханджээ. 

	Монголын төлөөлөгчдөөс өөрийн гол саналыг баримталж, олон удаа маргасан боловч Орос, Хятадын харилцан солилцсон бичиг нь гурван этгээдийн гэрээний үндэс нь болжээ. 

	Иймд та нар харилцан солилцсон бичгийг Монголын төлөөлөгчид зөвшөөрөхгүй бол энэ хурлаас хөөгдөж Орос, Хятад улс хоорондоо хэлэлцэн тогтооход хүрэх нь. Энэ хоёр хүчирхэг улсын дунд хавчигдаж тусгай байгуулсан улс төрийг устган эвдрүүлэхэд хүрч бий тухай Хиагт дахь Монголын төлөөлөгчдөөс удаа бүр гол засгийн газраас лавлан ирэхэд Монголын ерөнхий сайд, сайн ноён хаан зэрэг эрх баригчдаас сандарч, улсын дээд, доод хурлыг хуралдуулан хэлэлцээд уул Монголын гол засгийн саналыг баримтлан бүрэн эрхтэй улс болох тухай хүч чанарыг хэлэлцүүлэхийг гэдрэг цахилгаан мэдээ цохиулж, олон хоног сарын яриан тэмцээн болсон боловч, Монголын бүрэн эрх барих төлөөлөгчдийн санал хүчинтэй болж чадсангүй. 

	Мөн Монголын төлөөлөгч, Дотоод Яамны сайд Нанс билэгт даа лам Дашжавыг улсын төрийн бодлогогүй, манлай ван Дамдинсүрэн даанч түрэмгий гэж Орос, Хятадын төлөөлөгчдөөс шүүмжилж тэднийг буцаав. Оронд нь Шүүх Яамны дэд сайд ван Ширнэндамдинг бүрэн эрх барих сайд болгон явуулж хэлэлцүүлсэн боловч, басхүү Монголын санал хүчинтэй болон чадсангүй. 

	Хоёр их улсын хүчинд автагдаж арга барагдахдаа өнөө Орос, Хятадын харилцан солилцсон бичгийг мэдрэн хүлээж, Хятадаас Монголыг хэмжээтэй эзэрхэх ба Монгол өөртөө тусгай автономит засагтайгаар өөрийн ажлыг явуулах болж, Богд хааны цолыг Хятадын даа жунтангаас өргөмжлөх ба оны цолыг Орос Улстай харилцах буюу Монгол дотроо хэвээр хэрэглэх, гагцхүү Дундад иргэн улстай харилцахад Дундад иргэн улсын оныг Монголын цаг улирлын тоогоор хавсран бичих, Дундад улсын худалдааны иргэдээс дамжуулан ирэх, Монголоос гаргах худалдааны гаалийг Монголоос эрхлэн хураах, Монгол нутаг дундуур тавьсан цахилгаан мэдээний хувь ашгийг Монгол Засгийн Газраас эрхлэн хураах, өөртөө засах элдэв засаг заслал, хууль дүрэм, эрүү шүүлт зэрэг аливаа дотоод дахь хэргүүдийг өөрсдөөс эрхэлж гүйцэтгэх, Монгол, Хятадын ард иргэний арга заалхайн хэргийг автономит Засгийн Газар ба Хятадаас нийслэл Хүрээнд суух сайдын хамт нийлж шийтгэх, мөн Орос, Монгол ба Хятадын ард иргэний хэргийг гурван этгээдээр нийлж шийтгэх, мөн Дундад улсаас нийслэл Хүрээнд суух сайдын байр хашаа байгуулах хэсэг газрыг Монгол Засгийн Газраас зааж олгох, мөн Дундад иргэн улсаас Ховд, Улиастай, Хиагтад төлөөний түшмэдийг суулгана гэх мэтийн утгатай хорин хоёр зүйлийн зэрэг тогтоож, харилцан баталж гарын үсэг зуралцаад уул гэрээг дуусгаж иржээ. 

	Энэ завсар Гадаад Яамны тэргүүн сайд ван Ханддорж бие барж, оронд Гадаад Яамны тэргүүн сайдад хичээнгүй бэйс Цэрэндоржийг Богдын зарлигаар сонгон тохоов. 

	Энэхүү гэрээ бичгийг тогтоож тараасан он нь Европын 1915 он бөгөөд Монголын тавдугаар оны үе болно. Эл гурван этгээдийн гэрээ бичгийг тогтоож тараасны дараагаар улсын эрх хасагдсан гэсэн юм уу? элдэв зардлыг хэмнэхийн учир буюу ерөнхий яамыг байгуулж, ерөнхий сайд, сайн ноён хааныг ерөнхий сайдаас сольж, Цэргийн Яамны тэргүүн сайд болгосон ба дотоод яамны тэргүүн сайд даа лам Дашжавыг эрдэнэ шанзавын тушаалд шилжүүлж, оронд нь Дотоод Яамны сайдад эрдэнэ шанзав Бадамдоржийг тавив. Ерөнхий сайдын тушаал хасагдсан төлөвтэй боловч үнэндээ хасагдсангүй, эрх мэдэл нь урьд хэвээр Дотоод Яамны сайд дээр хавсран очиж, лам тал-шавийн хэрэг нь аймаг, хошууны толгой дээр ноёлон завилах болж иржээ. 

	Энэхүү Бадамдоржийг ийнхүү Дотоод Яамны тэргүүн сайдын тушаалд шилжүүлсэн нь өөр нэгэн зүйлийн шалтгаан бий. Юу гэвэл, Бадамдорж бол шавийн хэргийг эрхэлсэн шанзав атлаа шашин төрийг туслах сайд гэж шашин ба лам нарын талыг өмгөөлөн хамгаалагч тушаал бий болж, улсын яамдын сайдаас илүү эрхийг олохоор тэмцэж, ямар нэгэн ялимгүй алдаа гаргасан яамны сайдуудыг хэрэг болгож зориуд аваачиж, Богдын зарлигийг уламжлан донгодох, буруушаах, зэрэг хэргэмийг бууруулж, шавь ардыг хамгаалах, аймаг хошууг түлхэх мэтийн харгис явууллагыг санааны дураар үйлдэх болсонд хар сайдууд хоорондоо хэлэлцэж, Бадамдоржийг Дотоод Яамны сайд болгож, дундаа байлган ийнхүү зоргоор явуулахыг хэмнүүлэх гэсэн санаа ажээ. Гэтэл юунд эдний саналаар болно. Харин барсанд жигүүр ургасан мэт болж, улсын бүх хэргийг толгойлон гараад ямар туйлд хүргэсэн явдал удахгүй илэрнэ. 

	Энэ заваар тайлбарлан тэмдэглэх нь: Халх монголчууд, Манжаас тусгаарлаж Улиастай, Ховд, Хүрээний жанжин, сайд, Хиагтын заргач зэрэг манж хятад түшмэдийг хөөн явуулснаас хойш тэдний харьяанд алба хааж дагнаж байсан өртөө, харуул, өрх, цэргийн зэрэг албад цөм татагдаж буулгагдав. Бас манж хятад түшмэдийн татварлах, хээл хахуулийн зэрэг хэргүүд ч устав. Үүгээр бодвол Манж хятадын үед байсан ард түмний олон зүйл оногдол үүрэг их л хөнгөрч, Халх Дөрвөд аймгууд, улсын албыг залгамжлах өртөө суудлыг байгуулах, улс орныг батлан хамгаалах, цэрэг эрийг дайчлан мордуулах, хүнс хэрэглэлийг нийлүүлэх зэрэг ажлыг дагнах ба бас урьдах Манжийн үетэй адил сум, тайжийн тоогоор албан татварыг оногдуулахгүй. Халх дөрвөн аймгийн баян, ядуугийн байдлаар дөрвөн аймгийн дунд дөрвөн түмэн хувь зохиож гаргуулах болжээ. 

	Хэдий ийнхүү Ар Монгол улс байгуулж, Манжийн эрх мэдлээс ангижирсан нь түүхт сайн хэрэг мөн боловч, тус улсын эдийн ба цэрэг, худалдааны талаар өөрийн дотоод эрх ашгийг эзэрхэг хаант Орос улсад зүйл зүйлээр эзлэгдэж булаагдсаны дээр ард түмэн нь эзэрхэг лам ноёдод давхар давхар боолчлогдон зүйл бүрээр дарлагдсан ба тус улсын олон ардын алба үүрэг урьд Чин улсад байсан цагаас хөнгөрч нимгэрэх байтугай, харин улам хатуу хүнд болж ирсэн төлөвтэй бөгөөд урьдах Чин улсын үед олон аймаг хошууд ба ардуудаас хятад худалдаачдад дутагдсан өр шир маш үлэмжхэн байв. Уул зээлдүүлсэн зүйлийг худалдаачин, хүүлэгч иргэд хэтэрхий хууль бусаар хүү үржүүлж ховдоглон мөлжсөөр төлж гүйцэх цаггүй болсон өр ширийн зүйл, монголчуудын мал ба түүхий эдийг хэтэрхий хялбар үнээр боогдуулан авч, өөрийн таваарыг өндөр үнээр өгч, ард нийтийн амьдралыг алдагдуулж байсан явдал энэ үед хэмжээлэгдэж зогссонгүй, хэвээр үргэлжлэн оршиж байсан байна. Гагцхүү Түшээт хан нэгэн аймагт байсан хятад худалдаачин пүүст төлөөгүй өр гурван сая илүү лангийн тоонд хүрч байсны дээр, олон засгийн ноёд ба хутагт хувилгаад, ард албатаас зүйл зүйлийн нэр зааж татварлан хэрэглэдэг нь тэр цагаас хэмжээ хязгааргүй явсан нь улам нэмэгджээ. 

	Бурхан, сүмийн үйлдвэр ба ном гүрмийн үр ашиггүй зарлага сүүлийн үед туйлын ихээхэн хэмжээнд хүрсэн болно. Баримт нь Богдын нүдийг эдгэрүүлэх тухай зориулж байгуулсан Мижид жанрайсэг бурхны өндөр сүмийн зөвхөн барилгын үйлдвэрт аймаг, шавиас хорин гурван түмэн лан оруулсан нь бурхны бүтээлийн элдэв хэрэглэлд бас хэчнээн лан оров гэж санана. Бас дээд сүмийн үүдний хаалгыг манж хааны ордны хаалгыг дуурайлгаж байгуулахаар аймаг, шавиас хорин түмэн лан гаргуулж, төмрөөр гадарлаж, модоор үйлдэж, алтан будгаар чимсэн, гоёмсог хаалгыг байгуулсан нь ямар ч бат сайн барилгын үнээс хэтрэн гарч ирсэн байна. Энэ нь юунд тустай юм бэ? гэвэл Богд хаан нэгэн хүний орд хашааны хүндэтгэлээр олон түмэн хэтэрхий чирэгджээ. 

	Бас өртөө суудал, хязгаарын цэргийн хэрэглэл зэрэг дөрвөн аймгийн ардын хүлээх албан үүрэг дөрвөн сая төгрөгт хүрч, нэг жилийн дотор эдгээрээс гадна цаг бусаар татварлах явдал маш олон болжээ. 

	Бас олноо өргөгдсөний тавдугаар онд улсын орлого нь нэг сая есөн бум гаруй цаас байхад зарлага нь нэг сая найман бум гаруй цаас байв. Зургаадугаар оны бүх орлого зургаан сая нэг бум гаруй цаас, мөн оны зарлага нь зургаан сая нэг бум гаруй цаас болжээ. 

	Энэхүү зургаадугаар оны орлого зарлага ийнхүү ихээхэн нэмэгдсэн учир нь автономит засгийг байгуулснаас эхлэн өртөө судал, хязгаарын алба, олон аймаг, хошууны орлого, зарлагыг улсын санд нэгтгэсэнгүй байсаар зургаадугаар онд хүрээд бүгдийг хамтатган төсөвлөн боджээ. Энэхүү орлогын гол төлөв нь ард олны мал хөрөнгөнөөс татварлах орлого, гар үйлдвэр (хятад худалдаачнаас хураах) гадаад дотоод худалдааны гааль, алтны уурхайн ашиг, газар, ус, ой мод, үржил малын ашиг зэрэг болох ба зарлага нь нийслэлийн яам, албан газрын зарлага, хот, хязгаарын албан яамдын зарлага, олон лам ноёдын пүнлүүний зарлага зэргээр голлогдсон байхаар үзвэл ялангуяа зарлагын нэг зүйлд зүй зохисгүй явдал үлэмж байжээ. Жишээлбэл гэгээрэл боловсролын зарлага нь маш бага атлаа ноёдын пүнлүүний зарлага түүнээс хэдэн хувь илүүгээр нэмэгдэнэ. Засаг захиргаа, өртөө, хязгаарын зэрэг албаны зарлага нь таван сая шахам бөгөөд үүнээс нэн чухал болговол зохих улсыг сайжруулах зарлага нь дөнгөж нэг бум гаруй цаас байв. Үүгээр хянавал Автономит Монгол Улсын зарлага нь улсыг бататган сайжруулах ба олон нийтийн гэгээрэл боловсролын зэрэг ашигтай тустай хэрэгт зарцуулагдсангүй. Дан ганц улсын эрхийг эзэрхэн барьсан ноёд лам нарын этгээдийн ашиг тусыг гол болгосон нь эл зүйлээс илэрхийлэгдэнэ. Бас Манжаас тусгаарлаж, тэдний буруу зөрүү ажлыг арилган устгаж бий гэх атал, Манжийн харгис эрүү шүүлтийг хэвээр хэрэглэн мөн тэдний хууль дүрмийг хэвээр нь ашиглаж ардыг дарлаж гасалгаж байсан нь тэдний даруй сөнөж мөхөхийн шинж гэмээр. 

	Дээр дурдсан гурван этгээдийн гэрээний утга чанарыг бодвол, Монгол, хэдий Хятадын хэмжээтэй эзэрхийллийн дор автономит эрхийг олж, гагцхүү бусад олон гадаад улстай тангаргийн ба найрамдлын гэрээ байгуулах, харилцах, найрамдах эрхгүй боловч, айл зэргэлдээ Орос улстай шууд харилцах эрх бүхий ба мөн дотоод элдэв хэргийг өөрөө эрхлэн мэдэж гүйцэтгэх нь харин ч Манжийн эзэрхгүүдийн атгаж байсан талхидлын гарыг цохин мулталж чаджээ. 

	Анвааны биеийг Дотоод Яаманд алба хааж байтал Сангийн Яамнаас хэдэн орос, буриадын эрдэмтэн түшмэдийн хамт Монголын баруун хойд хязгаараар газрын зургийг авах, дэлхийн баялаг, эрдэнийн чулуу, элдэв ашигт ургамал бодисыг шинжлэх, ард олны аж байдлыг хянах ийм үүрэгтэй томилогдон гарав. Энэ нь дээр дурдаж байсан Монголын санхүүгийн ажилд зааварлан туслалцах орос түшмэл Козины бие туслах мэргэжилтний хамт ирээд Монголын элдэв ашгийг мэдэж, өөрийн зорьсон зорилтыг гүйцэтгэхээр байгаагүйн үүсэл ажээ. 

	Энэхүү шинжилгээний анги нь Монголын баруун хойд хязгаарт таван зам хувааж явахад, улаан шар, хөх, ногоон, цагаан замын анги гэдэг нэртэй явсан бөгөөд нэг ангид дарга ба мэргэжилтэн орос буриад гурван хүнд нэгэн монгол түшмэдийг гэрч болгон дагалдуулж, цагдаа, зарлага нарын хамт дуулга уналгыг хэрэглүүлэн явжээ. Эдний зарлага ба уналга, ачлага зүйл нь зөвлөх түшмэл Козины санхүүг сайжруулах зардлаас гарч байна. 

	Эдгээр хүмүүс зуны тэргүүн сард нийслэл Хүрээнээс аялан гарч, дараа өвлийн тэргүүн сар хүртэл зургаан сар хэсэж тохиолдсон уул, усны зургийг авах, газар чулууг шинжлэх, айл ардаар хэсэж хөрөнгөний байдал, нэгэн жилийн ууж идэх болоод гарз сүйтгэл зэрэг орох орлого, гарах зарлага юу болохыг тэмдэглэж явна. 

	Тэдэнтэй дагалдан явсан Анваан, улс төр, эрдэм шинжилгээний мэдлэг, эдийн засгийн бодлогыг мэдэхгүй бөгөөд нэн ч эл явдлын чухам утгыг ойлгож чадахгүйн дээр, зохих яамнаас энэхүү ажлын эцсийн зорилгыг семинарлаж өгсөнгүйд дэмий л шахуу тэднийг дагалдаж замд тохиолдох ард олныг хэсэж айл өрхийн орлого зарлагын тухайг асууж бэлхнээ бичгийн машинаар бэлтгэж цохисон хүснэгт цаасан дээр бичиж аваад буцаж ирэх замдаа арай илүү хошуу тамга дайрч мөн хошуунуудын орлого зарлага, ардын аж амьдрал, газар дэлхийн баялгийг хэрхэн ашигладаг, хүн ам, аж үйлдвэр, үржих төрөх тоо зэрэг нэг зуу шахам асуудлыг гаргаж, тус бүрд нь тодорхойлуулж аваад нийслэл Хүрээнд буцаж ирэв.


АВТОНОМИТ ЗАСГИЙГ МӨХӨӨХ СЭДЭВ 

	 

	Гурван этгээдийн гэрээг байгуулсны дараа шинэ дэвшсэн Дотоод Яамны сайд Бадамдоржоос элдэв хэргийг өөрийн зоргоор гуйвуулж ирсэн төдийгүй шавь талын эрх үлэмждэж, аймаг, хошууны ард түмнийг албан татвараар түлхэж бурхан сүм, хурал номын хэрэглэл цаглашгүй үлэмжхэн, өнөө дөрвөн аймгийн дунд дөрвөн түмэн хувь зохиож гаргуулах болсноос нааш олон аймгууд нь шударгагүй болов гэж тэмцэх, маргах болоход бүх ардын амин хөрөнгийг тодорхойлуулж хуваарилан оногдуулах гэсэн боловч үнэн бүрнийг олж чадсангүйг дараа өгүүлнэ. Энэ зэрэг албан үүргийг хүлээх этгээд нь тэр үеийн олон ноёд эрхтэн дархтан ба хутагтын шавь нар ноёдын гэрийн албат нарыг тайлан хасаж түүнээс үлдсэн нь жинхэнэ ардын үүрэг болдог байв. Ардын дотроос аль баялаг хөрөнгөтэй нь сайд Бадамдорж зэрэг лам нартай хахуулиар сүлбэлдэж алба багатай Их шавьд өчнөөн төчнөөнөөр шилжигдэх явдал жил жилд нэмэгджээ. 

	Монгол Засгийн Газраас аливаа нас залуу ноёд ба тэдний хүүхэд дүү нарыг бичиг үсгийн сургуульд боловсруулахыг урьдал болгон тогтоож, өөрсдийн эрх сүрээ батлах гэсэн боловч төдий л чанаржиж чадсангүй хоосон үг болон орхигдов. Ардын доторх хүүхэд багачуудыг монгол, орос бичигт сургахын тул Гадаад Яамны дэргэд бага сургуулийн танхим нэгийг байгуулсан ба бага дунд сургуулийн дүрмийг тогтоож тусгай сургуулийн хэргийг эрхлэх сайд тавих гэснийг тухайн эрх баригчдаас чирэгдэл сүйтгэл үлэмжиднэ гэж хасаж тогтоосны тулд уул хэрэг ажил нь хүчин төгөлдөр болсонгүй. 

	Ялангуяа улсыг хамгаалах цэрэг байгуулах ажлыг маш муугаар явуулсан бөгөөд тэр үеийн монгол цэргийн сургагч байсан Василенаас, Орос Засгийн Газар мэдүүлсний дотор, Монгол Засгийн Газар нь цэргийн зардлыг хэрэгтэйд үл үзэх ба авч байгаа цалин нь бие ба гэртээ үл хүрэлцэх, орон сууц нь туйлын муу, хувцас хэрэглэлээр ядмаг, байгуулалт нь тохиромжгүй болохыг олон удаа мэдүүлэвч үл хэрэгсэх бөгөөд Цэргийн Яамны сайд далайн ван энэ ажлыг огт хайхардаггүй гэжээ. Энэ нь арга ч үгүй үнэнтэй хэрэг бөгөөд, манай Монголын засгийн эрхийг барьсан ноёд лам нар цэргийн хэрэглэлийг чухал болгохгүй, харин бурхан, сүм, хурал номын хэргийг чухал болгож байв. 

	Баримт нь дайчилсан цэргийг Хүрээ, хөдөөгийн гэж ялгаварлаж хүрээ цэрэгт сар тутам нэг хүнд есөн лангийн цалин өгч байсан нэрийдэлтэй боловч хувцас хунар, суух орон зэргийн өөр ямар ч тэтгэмжгүйгээс мөнөө цэргүүд улсын төлөөнөө гэр орон, нутаг ус, хөрөнгөнөөс холдож ирсэн хүмүүс арга бэдэрч, айлын түлээ хөлсөөр хөрөөдөх, айлын ажлыг хийх мэтээр явж амьдардаг байв. Хөдөөгийн цэргүүд өөр өөрийн аймаг, хошуунуудаас хэрэглэх боловч мөн ямаан хүнс хэрэглэлтэй маш дутуу зүдүү байв. Гэтэл олон хязгаарт байлдаан самуун болбол мөнөө цэргүүдийг өвөл бол нэхий хөдсөн дээл, муу малгай, гутал, зун бол уранхай тэрлэг дээл мэтийг хэрэглүүлж бирдаан буу үүрүүлэн мордуулж байсан боловч, Монголын идэр залуу эрчүүдийн баатар зориг дээр үеэс алдаршин явсан сурвалжит хүчин ер буурсангүй, улам хөгжиж ямар ч хурц зэвсэг сургуультай дайсныг ялж дийлэн онц гавьяа байгуулсаар байв. Тийм атал ийм залуу идэр цэрэг эрсээ тэтгэн хөгжүүлж, байлдааны ба жагсаалын сургуульд боловсруулахгүй хоцроож байсан явдалд онц дутагдал бий гэж болно. Энэ үеийн монгол цэргүүд сургууль боловсролыг их төлөв мэддэггүй гагцхүү Хужирбулангийн газарт тусгай орос сургагчтай монгол цэргүүдийг байлдааны ба жагсаалын сургууль үйлдүүлж байсан боловч орон сууц тохиромжгүй, эмнэлэг тэтгэмжээр дутмаг, ариун цэврийн байдалгүй, цэргүүдийг зандарч жанчих зэргээр доромжилж байснаас үхэх хорогдох явдал үлэмждэж, цэрэг ардын санааг алдагдуулан байв. Гэвч, энэхүү сургууль огтхон ч үр дүнгүй өнгөрсөн биш, хааяа нэг ухамсартай нь цэргийн ба жагсаалын сургуульд боловсорч, улс орныг батлан хамгаалах цэргийн дарга, захирал болж явсан удаа ч бий. 

	Манай хувьсгалын удирдагч Сүхбаатар тэрхүү сургуульд байлдааны ба жагсаалын сургуульд сайн боловсорч, цэргийн сургууль үйлдэхдээ ямар ч орос сургагчдаас дутуугүй болж, дараагаар зүүн өмнө хязгаарт цэрэг захиран мордож, халдахаар ирсэн хятад цэргийг даран сөнөөж байв. Мөн Хужирбулангийн сургуульд байж, цэргийн боловсролтой болсон нэлээд хүмүүс хожим Монголын ардын төр, ард түмний их жолоодогч Сүхбаатартай нийлж, ард түмний эрх чөлөө, хувьсгалын хэрэгт зүтгэж, манай ардын цэргийн дарга нар болсон ч бий. 

	Шашны талын дээд лам нар, улс орноо хамгаалах тухай яаж байсан бэ? гэвэл тэд сор, дой догчин гэдэг элдэв янз төрлийн ном, гүрмийг үйлдэж, улсын сангаас үлэмжхэн зардал гаргаж байв. Бас олноо өргөгдсөний хоёрдугаар, гуравдугаар оны үеэр төвөдөөс монгол газар бадарчлан ирсэн саж лам гэдэг хүн, цэргийн Яамны тэргүүн сайд далай ван Гомбосүрэнгийн багш болох учир тэр сайд эрхэлж мөнөө Саж ламаар улс төрийн тухай олон хоног гүрэм ном үйлдүүлж, улсын сангаас олон мянган лангийн сүйтгэл гаргасан болов түүний ач тус ер мэдэгдсэнгүй, дэмий гарз сүйтгэл болж өнгөрсөн байна. 

	Харин Монголын цэрэг эрийн хүчээр халдахаар ирсэн дайсан бүхнийг ялж буцаан, улс орныг энх амраар батлан хамгаалж байсан явдал олны нүдний өмнө мэдэгдэж батлагдсаар ирэв. 

	Дээрх санхүүгийн талаар, урьж ирсэн орос түшмэл гурван жил болтол монгол газар орны эдийн засгийн чухал тоо баримт зэргийг хуралдуулан хувьдаа авч, Монголын Сангийн Яаманд ямар ч тустай ажил хэргийг үйлдсэнгүй байсаар уул улсдаа сэмхнээ оргож буцсан болно. Ингэж эдийн засгийн чухал тоо баримтыг алдаад зүгээр гөлөрч хоцорсон тэр үеийн Сангийн Яамны сайдыг юу гэх вэ? 

	Үүний нөгөө талд бүх ардын ам хөрөнгийг үнэн бүрнээр тодорхойлуулах тухай Дотоод Яамны сайд Бадамдоржоос санал гаргаж, Богд хаанд айлтгаж, маш хатуу утгатай ба энэ, хойд буян нүглийг дурдан мунхруулж энэ зарлигийг үнэнээр дагаж, олон аймаг, хошуу тус тусын хүн ам, хөрөнгө малаа үнэн бүрнээр тодорхойлж ирүүлэх ахул энэ биед гавьяа бүхий байтугай, эцэст амгалан орноо төрнө. Хэрэв миний зарлигийг зөрчиж, нуун далдалбал энэ биед ял зэмлэлтэйгээр үл барам, эцэст муу заяанаа төрнө гэх зэргээр далайлгасан харгис зарлигийг буулгуулж, Дотоод Яамнаас тэрхүү зарлигийг уламжлан довтолгож зарлан эл зарлигийг хүлээн авмагц тус тусын хүн ам, хөрөнгө малын тоог нэг ч толгой нууж далдлахгүйгээр тодорхойлсон нарийн данс үйлдэж, хошууны жинхэнэ түшмэдийн нэг нь авч иртүгэй гэж хүчтэй шаардлага тавин зарлажээ. 

	Тэр тухайд аймаг, хошууны ноёд, түшмэд их л эргэлзсэн боловч зарлиг лүндэнд холбогдсон нь чухал тул зарим хошуу хүн ам, мал хөрөнгөө үнэн бүрнээр тодорхойлсон ба зарим зүрх зоригтой нь хэтэрхий нуун дарсны улмаас сайд Бадамдорж уурсаж, тэрхүү нуун дарагдуулсан хошууны түшмэдийг Дотоод Яамны зүүн хашаанд тусгай яам гэр бариулж, Дотоод Яамнаас эрхэлсэн түшмэл Санжмятав гэгч тэргүүлэн Шавь яамнаас лам, хар зайсан авчирч туслалцуулан харгис сүртэй гэгч яамлаж, мөн Шавь яамнаас банз шаахай, жанчих хиа нарыг бэлтгэж авчран мөнөө түшмэлээс далдалсан мал хөрөнгийг илрүүлнэ гэж хулгайч мэт мөрдөн байцааж, эрүү шүүлт тулгахыг завдаж, маш аймшигтай ажил үүсгэж иржээ. 

	Энэ үесээр Анваан, хөдөө бий гэр ба эхнэрийг Хүрээнээ авчирч, хуучин вангийн хороонд суурьшин нэгэн хүүхэд үрчилж, нэгэн хүүхэд нэмж төрөх зэргээр нэлээд өөр аж байдалд оров. Анвааны төрсөн эцэг Энх, эх Тамжав нар бие барж гуравдугаар хөвүүн Отгон, гэр өрхийг нь толгойлон явна, Тэжээсэн эх Дулам Анваантай хамт байж хэдэн жил болоод бие барав. 

	Анваан ийнхүү Дотоод Яаманд нүүртэй албан ажил хийж сайн явах ба мөн зөв аж төрж бийг үзэж, харьяа хошууны түшмэд урьд адил шоовдорлохгүй, нэлээд талархан, харилцаатай явах болсны дээр нэн ч эл хүн малын бүртгэлийн үест хэтэрхий нуун дарсан боловч Анваантай харилцан энэ хэргийг эвсүүлж Анваанаар мөнөө худал дансаа Дотоод Яамнаа уламжлахад мөнхүү хэргийг эрхлэх түшмэл нь Анваантай хамт ажил хийх учир урьдах явцуу ба нүүр талыг хардаг суртлаар зөвшөөрөн тогтжээ. Ийм учраас хошуу түшмэд ба ард олонд тустай сайн хүн гэж хэлэлцэгдэв. 

	Эл хүн ам, хөрөнгө малыг үнэн бүрнээр шавхан бүртгүүлэх гэсэн нь юунд Богд хааны бодлого вэ? Сайд Бадамдоржоос шууд үүсгэж аймаг, хошууны ард олныг яавал албан татаарыг ихээр оногдуулж авах гэсэн эчнээ муу хорт санаа нь энэ зүйл дээр ч илэрч танигдаад өнөө үнэн мөнийг олох гэсэн хэрэг нь талаар болов. Харин ард бүхний жигшиж занах явдал болжээ. 

	Энэ үеэр Цэргийн Яамны сайд, сайн ноён хаан уул нутагтаа чөлөөгөөр очиж байгаад өвдөж хэдэн сар болоод бие баржээ. Оронд нь Цэргийн Яамны сайдад хатан баатар ван Магсаржавыг тохоон тавьжээ. Дараа жилд Дөрвөд аймгийн баруун гарын чуулганы даргаас тэргүүн сайд даа лам Цэрэнчимидийн хүүр ясыг хүндэтгэн оршуулах ба гэрэлт хөшөө байгуулах хэрэгт онц зүтгэгчдийг сайшаан хөхиүлэхийг гуйж ирсэн учир, Дотоод Яамнаас ёсоор болгож, нэр агчдыг сайшаан хөхиүлэхэд Анвааныг толгойлуулан оролцуулж улаан жинс шагнав. 

	Түшээт хан аймгийн засаг төрийн жүн ван Цэрэнбаавай, уулаас манж хүн бөгөөд мөн тэр нь Монголыг Манжаас тусгаарласанд битүүгээр дургүйцэн, Монгол улсын хааны ёслол жагсаал зэрэгт очихгүй, мөн улс төрийн ажилд оролцохгүй, Их Хүрээн дэх өөрийн хашаандаа тамхи үргэлжлэн татаж, эрх жаргалдаа ташуурч, ард олныг дарлан мөлжих, жанчиж эрүүдэх мэтийн харгис явууллага үлэмжидсэн зэргээс ноёдын сүрэг дотор багтаж чадсангүй байтугай тус хошуу ба хорооны ардын саналыг хэтэрхий алдагдуулсны улмаас олон ард эл ван Цэрэнбаавайгийн харгис муу байдлыг шүүмжилж, Богд хаанд лам шавийн хувиар өргөдөл өргөсөнд олноо өргөгдсөний долоодугаар оны үеэр Богд хаанаас зарлиг буулгаж, Цэрэнбаавайгийн биеийг Дотоод Яамнаа зарлаж, шүүмжлэгдсэн хэргийг байцаах гэхэд хэрэгсэж ирсэнгүйгээс буруушаагдаж, ван хэргэмээ огцрогдож сул ван зэрэгтэй үлдээв. 

	Энэхүү Цэрэнбаавайн харгис хатуу байдлын дотроос нэг хоёрыг гэрч болгож бичихэд, ван Цэрэнбаавай ёслол жагсаалаар өмсдөг булган хүрмээ өөрийн ослоос алдаад тус хорооны ямар ч гэм сэжиггүй Бор шувуу зэрэг тавь илүү хүнийг барьж, өдөр нь тоогүй банздаж, шөнө тунтрагдаж олон хоног болгон амь бие сөнөхөд хүрснийг Богд мэдэж, тэднийг суллан тавихаар зарлиг лүндэн буулгаж, тусгай мэргэдийн хаалгач гэдэг хүнийг ирүүлж суллуулан, тэдний амийг аврав. Бас өөрийн сүргийн сайн морийг сольж дарав гэдэг хов үгээр занги Хас- Очир, дагалт Цэвэг, Аюуш зэрэг хүнийг дайчлан барьж, өдөр нь тоогүй банздаж, шөнө нь дөрвөн хүнийг хоёр хоёроор мөглөн гэдэг авдарт толгой бөгсийг зөрүүлж хийх учир нэгний толгой дээр хөл нь ирж, амьсгал авах аргагүй шарх нь дэлбэрч амь алдахад хүрмэгц Богд мэдэж суллан тавиулж, шавьд шилжүүлэн захиргав. Бас Бээжин буюу их Хүрээнд байхдаа аягач эмэгтэй, хиа, хуа нарыг өчүүхэн зүйлээр шалтгаалан ташуур барьж жанчих, хоол ундгүй өлбөрөөх зэргээр үхүүлсэн эрэгтэй, эмэгтэй хэд хэд болжээ. Ван Цэрэнбаавай үргэлжид уурсаж, хошууны ямар ч хүнийг ялимгүй зүйлээр буруушаан банздах, жанчих зэргээр харгислан байх явдал өдөр тутам болж, түүний хашаа байшингийн дотор банз шаахайн дуу тачигнаж, уйлах, бархирах чимээ ойр тойрон сонстож үнэхээр жигшүүртэй байдлыг үзүүлэн байсан ёс бус хэрэг овоорч ван хэргэмээ тийнхүү алджээ. 

	Ван агсан Цэрэнбаавай, хөвүүнгүй учир ор хэргэмийг залгамжилбал зохих ойр төрлийн тайж хэдэн хүн бий боловч Бээжин хотод байх ба хошуунд байгаа хамжлага бүхий төрөл тайж нар байвч цөм хол төрлийн бөгөөд нэн ч хошууны хэргийг толгойлон явж бий захирагч Дашдондов зэрэг хүмүүстэй тохиролцдоггүйн дээр төрөл тайж нар бүгдээр ван болох санааг тавьж булаалдах сэдэв гарчээ. Захирагч Сүндэв бие бараад оронд нь залан Дашдондов захирагч болж, хошууны хэргийг тэргүүлэн мэдэх болсон учир түүнийг захирагч тушаалаар бичив.

	Захирагч Дашдондов нар энэ байдлыг мэдэж, чухам өөрийн талын төрөл тайжид ван хэргэмийг залгамжлуулах явдал чухал болж ирэв. Ийм учраас аятайхан арга хэрэглэж, эдгээр Бээжинд байгаа ба хошуунд байгаа төрөл тайж нарын нэрийг жагсааж хэнд ван хэргэм залгамжлуулбал зохистойг Богд хаанд лам шавийн хувиар лавлан айлтгажээ. 

	Энэ нь сайд Бадамдоржтой эчнээ хуйвалдсан сүлбэлдсэн учир бүхийгээс тийнхүү лавлахад Богдоос олны санал нь эдгээр тайж нарын хэнд ван хэргэмийг залгамжлуулах дуртай юм бол? гэж дэргэдэх сайд шадруудаас гэрийн хувиар асуудаг ажээ. Эл өргөдлийг үзмэгц сайд Бадамдоржоос туслагч тайж Түвдоржид ван хэргэмийг залгамжлуулахад ард олноор дуртай гэснээр Богдоос Түвдоржийн нэр дээр мутрын тэмдэг дарж буулгаснаар хүчин төгөлдөр болж, туслагч тайж Түвдоржид засаг төрийн жүн вангийн хэргэм залгамжлуулсны учраас нөгөө төрөл тайж нар өшөө хонзон болон атаархаж, элдэв шүүмжлэл тавих болжээ. 

	Энэ үед олноо өргөгдсөний наймдугаар он болж бүхий төрөл тайж нарын дотроос сонгон тавих болжээ. Тэдний дотроос туслагч болговол ямархнаар үймүүлэх болзошгүй гэж болгоомжлон туслагч тайжийн тушаалыг одоогийн Манжийн хууль ёс өөрчлөгдсөн Монголын автономит үед заавал төрөл тайжаар болгох явдалгүй, тун эс бол хохь тайж нарын дотроос сонгон тавихаар хошууны ноёд түшмэд үлэмжхэн яриа болж байна гэж Анваанд сонстох болов. 

	Гэтэл удсангүй өнөө туслагч тушаалын Нийслэл Хүрээний Дотоод Яаманд алба хаах Анваанд залгамжлуулахад ард олноор дуртай гэх зэрэг олны сонгууль мэтээр хошуу тамганаас Дотоод яамнаа мэдүүлж нөгөө талд сайд Бадамдоржид тал гуйхаар очсонд хамаа бус хамжлагагүй хохь хоосон шаврай хүү Анваанд туслагч нэрийг зориуд түлхэн хүлээлгэж, төрөл том тайж нараас холдуулан тэдний хүчийг султган мөн нийслэл Хүрээ зүгийн чухал ажилд бамбай болгохоор зорьж бийг саявтар хүмүүжсэн шаврай хүү мэдрэвч зөрчих аргагүй, туслагч нэрийг хүлээн авсан боловч хошуунаа очиж хэргийг шийтгэж явсан удаа огтгүй. Дотоод яамны ажлаар оролдож, хоёр жил шахам болоод Ардын Хувьсгалт Нам Засаг, шинэ мандсан гэгээн улиралд учирч тэр тушаалаас ангижирсан билээ. 

	Олноо өргөгдсөний наймдугаар оны үесээр Монголын Автономит засгийн элдэв явууллага доройтож, сайд Бадамдорж хөдлөх бүр эд хахууль идэж, их шавь ба аймаг, хошууны албыг тал тохой татаж завшуулах түлхэх, засгийн ноёдыг Богд хааны зарлиг гэж үг өчиггүй буруушааж, зэрэг хэргэмийг эвдэж, өөрийн нам талын этгээдээр засаг, ван, гүн тавьж будилаантуулах хийгээд мөн улсын засгийн эрхийг ганцаараа эзэрхийлэн мэдэж зориуд гуйвуулах шударга биш жигшүүрт хэргийг олонтоо үйлдэж ирсний дээр, олон аймаг, хошууны хүнд албан татвараас зайлсхийсэн баялаг ардыг хэсэг бүлгээр нь таслан авч Богдын шавь болгох буюу хамжлага албат болгох зэргээр захирах заншил дадлагыг хүчтэй болгосны гэрч Чин улсын Хэвт ёсны тэргүүн онд Хүрээний сайдад мэдүүлсэн Жавзандамба хутагтын шавийн хүн амын тоо таван түм таван мянга гаруй байсныг автономит засгийн эцсийн арван нэгдүгээр онд тоолсон Их шавийн тоонд бүх ам, найман түм есөн мянга болсноор үзвэл энэ завсар даруй гурван түм шахам хүн нэмэгдсэн байжээ. 

	Эдгээр нь улсын аливаа албанд аймаг, хошууны адил оролцохгүй, цэрэг эрд дайчлагдахгүй, хүнс хэрэглэл нийлүүлэхгүй, дан ганц Богдын тухайт хэрэглэл, олон сүм, хурал, хамба, шанзавын зэрэг том дээд лам нарын хэрэглэлийг залгамжилж, улс төрд ямар ч тусгүй явсан нь үнэхээр ялгавартай болно. Богдын дээд сүмийн өмнө их хаалгыг Хятадын хааны ордны хаалга мэт гоёмсог сайхан болгож шинэтгэн байгуулах тухай зардалд аймаг, шавь таван газраас хэчнээн түмэн лан гаргаж байсныг дээр өгүүлсэн бөгөөд энэ хаалга ямар ч хэрэггүй, мужаан нарыг цатгаж, Монголын ард түмний хөрөнгийг сүйтгэн бусниулжээ. Ийм байдлуудаас олон түмэн ард санал алдагдаж, хар лам, хошуу, шавийн анги хагарал хүчтэйгээр дэлгэрсэн цаг байжээ. 

	Европын нэгдүгээр их байлдаан, 1914 оноос 1918 он хүртэл үргэлжилж, Орос улс мөн дайнд оролцож үлэмжхэн сүйтгэл болсон ба дотоодод нь ард түмний эрх чөлөөг тэмцсэн ангийн хувьсгал болж, Оросын цагаан хааныг ширээнээс нь түлхэж, хөрөнгөтний засгийг байгуулсан ба мөн бүх дэлхийн хувьсгалын их багш Ленинээр удирдуулсан Эв хамт Большевик Намын удирдлагаар Оросын ажилчин тариачин нар Оросын хөрөнгөтнийг 1917 оны Октябр сард дийлж, Зөвлөлт улсыг байгуулав гэж сонстож ирэх болов. Энэ үед Орос улсаас Монгол улсыг туслах хүчингүй болсноор үл барам, Хүрээнд байсан орос консул ч эцэстээ хамгаалах цэрэг, захирах баримтлах хүчингүй болон Хүрээнд байсан Оросын хувьсгалч нар тус худалдааны орос буриадын дотор хувьсгалын хэргийг дэлгэрүүлж, толгойлогчоор нь эмч доктор Цебекдоров нар сонгогдож, хаант оросын консул сайд нь орших газаргүй болмогц, автономит засгийн монгол цэрэг хамгаалж байсан удаа бий. 

	Бас олноо өргөгдсөний наймдугаар он бөгөөд Европын 1918 оноос эхлэн Орос улсын хувьсгалд дийлдэж оргон гарсан цагаан цэргийн түшмэд Симонов, Японы удирдлагаар Оросын самууныг арилгана гэж нэрийдэж, Оросын Чит хотын газар үлэмжхэн тооны орос цэргийг хуралдуулан, Манжуур, Дагуурын зэрэг газрын буриад ба Өвөр Монголын хэсэг ноёдтой нийлж, Дагуурын засаг гэдгийг байгуулан, Залайд богд (Найс тойн) гэгчээр тэргүүлэн бүх монгол овогтныг нэгтгэсэн нармай их улс болгохоор шийдвэрлэж, тэдгээр цугларсан муу самуун этгээдээс төлөөний хүнийг зарж, Хүрээнд ирүүлж зүйл зүйлээр өдөөсөн боловч Монголын эрх баригчид огт зөвшөөрсөнгүй. Эл учрыг Дундад улсаас Хүрээнд суугаа элчин сайдад мэдэгдсэн ба нөгөөтээгүүр уг хэрэг хүнд чухал болох тул бүгдээр зөвлөлдөн таслахаар тогтож, Халх Дөрвөд зургаан аймгийн олон засаг ноёдын биеийг Хүрээний газар хуралдуулж эл Дагуурын засгийн монгол овогтныг нэгтгэнэ гэснийг зөвшөөрөх эсэх, эс зөвшөөрөх бол яаж эсэргүүцэх хамгаалал эрэх явдлыг хянан хэлэлцүүлэхэд тэдгээр засгийн ноёдын өргөн хурлаас бүх монгол овогтныг нэгтгэх гэсэн самуун этгээдийн саналыг үл зөвшөөрөн, гурван этгээдийн гэрээг сахихыг хүснэ. Цэрэглэн халдаж ирвэл эрхбиш эсэргүүцвэл зохих бөгөөд дөрвөн аймгийн хүчин хөрөнгө дорой болж мохсон тул нийтийн алба үүргийг үл хүлээх, Их шавь ба дагаар орсон аймаг, хошуунуудаас дайчлах, сэргийлэх цэргийн зэрэг албыг нийгэмчлэн томилж, олны жаргах зовохыг хамтатгахыг гуйна. Энэ удаа хамгааллыг эрэх явдалгүй гэснийг Их шавийн этгээд ба ялангуяа сайд Бадамдоржоос энэхүү Их шавиас цэрэг эр дайчлах гэснийг эгнэгт зөрчиж, Богдод хачлан айлтгаж хэрэгсэхгүй болгосноос олны санал улам их алдагдаж, Их шавийн ямаа, Халх аймгийн хүний аминаас илүү бол Монголыг хэдхэн аймаг дангаар хамгаалж үл чадна гэх зэрэг эсэргүүцэл өрнөж иржээ. 

	Үүний нөгөө талд улаан намын үзэлтэн хувьсгалч нар Хүрээнд байх ба хязгаарт ирж, буцаж байх явдал үргэлжлэхэд нэн ч дээд ноёд лам нар сэргийлэх болгоомжлох явдал нь нэмэгджээ. Иймд Дагуурын самуун хэргээс хязгаар захыг сэргийлэх хамгаалах тухай цэрэг ангийг томилж суулган бүхийн сацуу Дундад иргэн улсын засгийн газраас Монголын баруун хойд хязгаарын батлан хамгаалах цэргийн тэргүүлэгч дарга Цо цайсян гэгчийн биеийг Хүрээний газар урагшлан ирж, Богд хаан ба засгийн эрх баригчдад зүйл бүрийн эд эдлэл бэлэглэн барьж, их ерөнхийлөх дарга Сюй Шучжений хамт дараа ирнэ гэж буцсаны дараагаар Дундад улсаас Хүрээнд байсан сайд Чен И энэ далимыг завшин монгол лам ноёдыг гэнэдүүлэн мэхэлж, автономит засгийг Хятад улсад найр тавин өгч, Хятадад гэдрэг орж захирагдах сэдвийн үгийг үргэлжлэн ятгаж, хэрэв Монгол, Хятадад дахин орж найрамдвал Монголын лам, ноёдыг автономит засгийн үеэс илүү эрх олгоно гэж мэхэлж байв. Чен И бол Америкийн эзэрхгүүдийн талыг баримтлагч хүн байсан юм. Мөнөө элдэвт сандарсан Монголын эрх баригчид ба ялангуяа сайд Бадамдорж нараас зөвшөөрөх саналыг илэрхийлж, мөн хятад цэргийг Монголын хязгаарт оруулж хамгаалуулахаар болж хятад олон цэрэг үргэлжилж ирэх болсноос олны өгүүлэл цуурхал салхи мэт шүнгэнэн шуугих болов. 

	Хятад сайд Чен И элдвээр урлан мэхэлсэн 64 зүйлийн гэрээ гэдгийн эхийг өөрөө төлөвлөн зохиож, ерөнхий сайд Бадамдоржтой харилцан ярилцахад мөн сайд Бадамдорж зөвшөөрсөн боловч Богдын санаа ямар болохыг урьдаар мэдэх нь чухал болжээ. 

	Энэхүү гэрээний утга бол дан ганц Богд хаан ба лам ноёдын этгээдийн ямба хэргэм, ашиг завшааныг хангаж, түүний оронд Монголын олон түмэн ардууд ба газар шороог Хятад улсын мэдэлд шилжүүлж үүрд боолчлох гэсэн бодлоготой ажээ. 

	Энэ даруй хятад сайд Чен И-гээс автономит засгийн газрыг устгаж, Дундад улстай нийлэлдэх тухай гуйн өргөх бичгээ шууд өгтүгэй гэж шаардах болжээ. 

	Сайд Бадамдоржоос эл хэлэлцээрийг хүчин төгөлдөр болгохыг горьдож, Богдод зүйлчлэн урлаж хэлэхэд Богдоос автономит засгаас илүү ямар эрх олгохыг дахин хэлэлцсүгэй гэсэн зүйл бийн дээр, сайд Бадамдоржоос улсын дээд доод хурлыг хуралдуулж, мөнхүү Бадамдоржоос ам нээж, хятад сайд Чен И-гээс автономит засгийг устгаж, Дундад улсад нэгтгэн захируулахаар бий бүхий л шалтгаан учрыг дэлгэрэнгүй илтгэсэнд доод хурлаас үл зөвшөөрөн дараа хянан хэлэлцэж ашиг хорыг нарийвчлан шүүмжилсүгэй гэснийг дээд хурлын ноёд лам нараас өөрсдийн эрх ашиг хэвээр тогтож болохыг мэдэж шууд зөвшөөрөх саналыг гаргаж хараахан таслан тогтоож чадсангүй байтал Богд хаанаас тус эрх баригчдыг Хятадтай нам нийлж, засгийн эрхээ устгах болов гэж битүүлэг буруушаах үг гарсан ба ард олны дотроос засгийн зарим эрх баригчид Хятад улсад төрөө худалдахаар хэлэлцэв гэдэг үг, шүүмжлэл үргэлжилж энд тэнд нэргүй бичиг наалдуулах зэргээр Хятадын харгисуудад боол болохыг үл дурлах санал байдал хүчтэйгээр тавигдаж байв. 

	Энэ үеэр Богд хаанаас, Бээжин хотод ван Цогбадрах, гүн Гомбо нарыг зарж Их жунтан Ли Юань-хуа-д тус засгийн эрх баригчид хятад төлөөлөгч Чен И-тэй хуйвалдаж, Монголын засгийн эрхийг устгахаар сэдэвлэн бий явдалд монголчууд үл дурлах тул хэвээр байлгана гэж нууц бичиг захидал өгч явуулсныг уул зарагдсан гүн Гомбо нараас нэвтрүүлэн гүйцэтгэж чадсангүй. Богд хаанаас жалханз хутагт Дамдинбазарыг нэмэн томилж одуулан, Их жунтанд учруулан тухайн учрыг илтгэсэнд хутагтын саналаар автономит засгийн эрхээ хэвээр хадгалж болно гэх нэг үгийг олж ирээд байтал олноо өргөгдсөний наймдугаар онд Бээжингээс хятад Сюй Шучжений бие Хүрээнд хүрэлцэн ирээд сайд Чен И-гээс монгол автономит засгийг устгаж ихээхэн гавьяа нэр олохыг оролдож бийг мэдээд түүний завшааныг дахин булаан авахын тулд Монголын ерөнхий сайд Бадамдоржтой уулзаж, автономит засгийн газрыг устгахаар байгаа байдлыг сонсов. 

	Энэ нь баруун хойд хязгаарын хэргийг бодуулан шийтгэх дарга миний тушаалын доторх хэрэг тул гуйн өргөж устгах бичгээ надад өг гэж шаардахад сайд Бадамдоржоос олны санаа тогтоогүй гэж хариулсанд Сюй Шучжен уурсаж, та нар нэгэнт Чен И-тэй автономит засгийг устгахаар төлөвлөж тогтоод хойчийг сайжруулах хэргээ хэлэлцүүлэн байгаа байтлаа яагаад үгээ буцав. Дундад улс нь Монголыг нийлүүлэн авч тохинуулах цагт хүрсэн тул шалтгаацан саатуулбал Богд хаан ба Бадамдорж хоёрыг Бээжинд хүргэж учрыг асууна гэж аашилж, Богд хааны сууж байгаа сүм орон ба ерөнхий сайд Бадамдоржийн гэр хүртэл хятад зэвсэгт цэргийг үргэлжлэн жагсааж сүрдүүлсэнд ерөнхий сайд Бадамдорж айн сүрдэж, Богд хаанд бараалхаж автономит засгийг устгах бичгийг өгөхгүйгээр нэгэн өдрийг ч өнгөрүүлэх аргагүй түгшүүртэй бэрх цаг үест нэгэнт хүрэв гэж цухалдан айлтгасанд Богд хаанаас ёсоор зөвшөөрсөн болохыг Бадамдоржийн бие Сюй Шучжен-тэй уулзаж хэлсэнд, Сюй Шучжен бэлхнээ зохиосон бичгийн эхийг Бадамдоржид өгөөд жагсаасан цэргээ татжээ. 

	Сюй Шучжен бол Японы эзэрхгүүдийн талыг барьсан этгээдийн нэг байсан юм. Сайд Бадамдорж, тэр даруй улсын дээд доод хурлыг хуралдуулж, эл тухай илтгэсэнд дээд хурлаас зөвшөөрсөн ба доод хурлаас эсэргүүцэн үл зөвшөөрснийг сайд Бадамдоржоос хэлсэн нь: 

	— Цөөн нь олныг үл дийлэх ба буурай нь хүчирхгийг дарж үл чадах тул хөнгөнөөр хөдөлж үл болно гэж донгодон ухуулж доод хурлын саналыг шууд устгаад дагаар орох бичгийг бичүүлж, таван яамны тамгануудыг дарж, тэргүүн, дэд сайдууд нэрээ жагсааж мэдүүлжээ. 

	Сюй Шучжен, энэхүү өргөдлийг хүлээн авч, Хятадын Даа жунтанд уламжилсанд мөнхүү автономитыг устгах хэрэгт тэргүүлсэн ноён лам нарт хэргэм пүнлүүг хэтэрхий өгч, Богдыг Гадаад Монголын сайныг зөвшөөн соёлыг туслагч Богд Жавзандамба хутагт хаан болгон их гавьяаг илэрхийлэн жилийн пүнлүүг нэмэгдүүлсүгэй. Эх дагиныг тодорхой чадалтай, цэвэр мандал, эрдэнэ цэцэн гэгээн гэж өргөмжлөв. Бас баруун хязгаарын хэргийг бодуулан шийтгэх (Си Линбуу) яамыг байгуулан таван яамны тамга хэрэг ба цэргийн зэвсэг, санхүүгийн зүйлийг хятад сайд Сюй Шучжений яаманд шилжүүлэн тушааж, Монголын засаг төрийг шууд устгаж, Хятад улсын мэдэлд оруулав. 

	Хятад сайд Сюй Шучжен монгол газар явуулах засгийн бодлого найман зүйл гэгчийг зарлаж, Чен И-тэй тогтоож байсан 64 зүйлийн гэрээ хүчингүй болон хоцров. 

	Энэхүү автономийг устгахад олон зүйлийн ажил гарчээ. Хятад сайд Сюй Шучжен, Монголын автономит засгийг устгаж аваад хуучин Дотоод яаманд өргөн дэлгэр будаалгын ширээ засаж, автономитыг устгах хэрэгт тэргүүлж явсан Бадамдорж тэргүүтэй лам ноёдыг будаалахад Сюй Шучженээс энгийн яриа буюу таниулга мэт зүйлийг цухас ярьжээ. Ингэж сайд байсан Бадамдоржоос өөрийн ба их шавь талын хийгээд шашин лам нарын хэргийн талаар хэтэрхий эрх олж мөн өөрийн хятад яаманд эрх мэдэлтэй байхыг эрмэлзэж гуйлхийлэн явсан зүйл бий учир тэрхүү гуйврыг хүчингүй болгох сэдэвтэй бөгөөд: 

	— Та нар намайг иртэл томоотой, эвтэй сууж байгаарай! гэх мэтийн битүүлэг утгатай хэдэн үг хэлээд Сюй Шучжен Бээжинд буцахаар оджээ. 

	Сюй Шучжен мөн өвлийн сард нийслэл Хүрээнд ирж Монголыг Хятад улсаас эргүүлж захирсан тухай баяр жагсаал болж Богд хааны орд хашааны үүд ба хуучин Дотоод Яамны үүдэнд Дундад улсын таван төрөл найралдсан гэдэг таван өнгийн далбааг зөрүүлэн босгож хийсгэн хуучин Дотоод Яамны байшинг засаг, сургуулийн хуралдан цэнгэлдэх газар болгон том хичээнгүй үсэгтэй пай (илэрхийлэл)-г өлгөв. 

	Бас тэр өдөр Богдыг Эх дагинын хамтаар Хүрээний шар орд гэдэг гэр хашаанд нь их ёслол жагсаалаар одуулж, Даа жунтангаас Богдыг өргөмжилсөн тамга өргөмжлөл зэргийг Сюй Шучжен өөрөө авчирч өгөх учир хуучин манж сайдын сууж байсан (энэ нь автономитын үед Сангийн яам байсан, одоо цэргийн ангийн газар болгоод байгаа Зүүн Сэлбийн өмнө үзүүрийн дэнж дээр байгаа) тэрхүү хашаа байшинг Си Линбуугийн хятад яам болгосон учир Сюй Шучжен тэрхүү яамнаас машин тэргээр олон хятад цэрэг дагалдуулж, мөн элдэв өнгийн туг далбаа хийсгэн, Богдын ордноо хүрэлцэн очиход Богд Эх дагинын хамтаар угтан гарч, Сюй Шучжентэй ёсолмогц Сюй Шучжен биеэр барьж аваачсан Даа жунтангийн зурагт Богдыг мэхэсхийлгэн ёслуулж, тамга өргөмжлөлийг гардуулан өгч нэгэн өдөр дуустал бужигналдаж өнгөрөв. Сонирхсон буюу харамссан байдалтай лам хар хүмүүс тоогүй олон хуралдан байжээ. Эл ёслолын үеэр Монголын ард бүхний санал маш алдагдаж ирэв. Бас Сюй Шучжен автономит засгийг устгах бат бичиг авах үеэр сайд Чен И-г сэргийлж, мөн түүний Маймаа хот дээр сууж байсан хашаа байшинг хятад олон цэргээр бүслүүлэн хаалгаж, сүр үзүүлэн мөн дараагаар Чен И-г Бээжинд үлдэн буцаав. Хятад сайд Сюй Шучжен автономитыг устгах үеэр илэрхий тийм зэвсэгт хүчнээр далайлгаж авсан байвч нөгөө талдаа сайд Бадамдоржтой сүлбэлдсэн эчнээ муу сэдэв бий учраас Бадамдоржид ашиг мөнгө, хэргэм, зэрэг үлэмжхэн олов гэж олноор хэлэлцэх явдал түрхэрч гарсан төдийгүй монгол сайдууд, янчаан төгрөгөөр Монголоо худалдав гэдэг дуу ч болов гарч гадна дотно энгийн хүн хамаагүй дуулж явдаг болов. 

	Дараа аравдугаар оны хавар цаг Сюй Шучжен, Монголын хойчийг сайжруулах тухай хэргийг хэлэлцүүлэхээр Монголын ноёд лам нарыг мөн өнөө засаг сургуулийн хуралдан цэнгэлдэх газар болгосон хуучин Дотоод Яаманд хуралдуулав. Энэхүү хуралд Сюй Шучжен Монголд хойшид явуулах ажлын тухай илтгэлийг хийв. Асуудал, шүүмжлэл бичих хятад, монгол бичээч нарыг бэлтгэв. Хар шар феодалууд түүний илтгэл ярианы утга учрыг ойлгож асуудал шүүмжлэл тавих байтугай юу ч мэддэггүй тэнэг хэлгий мэт өнгөрүүлэн харин хурлын завсар чөлөөнд тэдний будаалга зочлогыг зүгээр идэж байжээ. Тэгсний учир нь гэвэл автономийг устгаж, Хятад улсад дагасан тухай олны санал алдагдаж мөнхүү ноёдын их төлөв нь автономит эрхээ алдахад дургүй байсан ба нэн ч шинэ засгийн бодлогод дурлахгүй татгалзавч улс төрийн талаар илэрхий хариуцлага тайлбар тавихаа мэдэхгүй, дэмий л бухимдан дув дуугүй өнгөрчээ. Энэ тухай Сюй Шучженээс: 

	— Энэхүү ноёд лам нарыг ер ийм тэнэг юу ч мэддэггүй сахалтай хүүхэд гэж бодоогүй юм сан. Монголын хойчийг сайжруулах тухай ямархан зөрүү мушгиу үг хэлэвч монгол ноёд дув дуугүй гөлийж байна гэж элэглэж байжээ. 

	Үүнд Сюй Шучжен, Монголын ноёд лам нар гэгчтэй улс төрийн хэргийг хэлэлцэвч тус олох явдалгүй бөгөөд Монголын хэргийг хэрхэн боловч эсэргүүцэл тавьж чадахгүй, миний дур зоргоор болов гэж мэдэж, харин архи будаалгаар улам мунхруулж, өөрийн талд ноёд дээд лам нарыг татаж болохыг шууд шийдвэрлэж байсан байна. Сюй Шучжений уран гоёмсог бөгөөд мэхлэх хуурмаглах, далайлгах, дарлах утгатай үгсийг ноёд дээд лам нар сонсож өөрийн мунхаг дорой юу ч мэддэггүйгээ шавхтал танигдаж элэглэгдэн байв. Мөн хурлын сүүлээр мөн ноёд дээд лам нарт хятад ший жүжиг үзүүлэн, мөн өргөн их будаалга бэлтгэж зочлон архи дарс уулцан, амтат хоолоор цэнгэлдэн мөн жүжигчин дуучин залуу хятад охидыг авчирч дуу дуулуулах, хөгжим цохиулах, алиа завхай үг яриулах, үлгэр түүх хэлүүлэх, ноёдод архи дүүрэн хундага бариулж талархуулан наргиж цэнгэлдэж байв. Эдгээр хятад, монгол харгисууд Монголын ард түмний ба тэдний хөрөнгөөр тоглож архи дарс, алиа завхайгаар наргиж байвч, цаад талд нь Монголын ард түмний тэмцэл хилэн бадарч байсан нь илэрхий билээ. 

	Бас эл зүйл дээр хошигнож бичих нэг зүйл бий. 

	Мөнөө хуучин Дотоод Яамыг засаг, сургуулийн хуралдан цэнгэх газар болгож алтан үсэгтэй пай (илэрхийлэл) өлгөсний доторх «хуралдан» гэдэг үгийн «Ра» үсгийн цохилтыг орхигдуулсны учраас хуялдан цэнгэлдэх газар гэж уншиж ойлгож болоход хүрчээ. 

	Анваан, үүнийг үзэж тэсгэлгүй инээд хүрч явав. Мөнөө будаалгыг төгсөөгүй байтал Бээжин хотоос Сюй Шучженийг нэгэн өдөрт хэдэн удаа цахилгаан мэдээгээр дуудаж ирсэн учир Сюй Шучжен будаалгаа төгсгөж зорьсон хэргээ гүйцэтгэж чадалгүй, буцахаар одоод түүнээс хойш эргэж ирсэнгүй. Харин Бээжинд очоод баригдав гэж сонстох болов. 

	Автономит засгийг сайд Бадамдорж тэргүүтэй хэдэн хүн Хятадад худалдаж эрх ашгаа зузаатгасны дээр Хятад улсад хэтэрхий мэхлэгдэн байгаа зэргийг Анваан үзээд хэдий тэнэг бядуу боловч тэсвэрлэж ядахдаа зарим албаны хүмүүст санамсаргүй энэ тухай шүүмжлэн ярьжээ. Мөн ч автономийг Хятадад худалдав гэж цуурхал ихэд дэлгэрсний дээр нэргүй бичгийг ч энд тэндгүй наалдуулах нь олон болжээ. 

	Нөхөр Сүхбаатар, Чойбалсан нарын хувьсгалт ажил хүчтэй болж байсан үе учир олны шүүмжлэл тэмцлийн сэдэв, Сүхбаатар нарын хувьсгалт ажлын үүсэл зэрэг нь сайд Бадамдоржид мэдэгдсэн байна. Нэгэн өдөр сайд Бадамдорж, Анвааныг өөрийн гэр хашаандаа дуудан аваачиж: 

	— Чи энэ үл бүтэх этгээдтэй нийлж энэ тэр газар бүлэглэн автономитыг дахин босгох тухай цэрэг элсүүлэх гэж байна гэв үү? Ямар учир санаатай тэгж тэрслэх зүйлийг гаргаж байгааг нууж далдлахгүй тодорхой хэл! гэж байцааж гарав. Анваан сандарч бачимдан: 

	— Тэгж явсан зүйлгүй, ямар этгээд худал үг зохиож байгааг мэдэхгүй гэх зэргээр эрсэлж хэлсэнд Бадамдорж хэдий уурсан бухимдавч олны хөдөлгөөн цуурхал шүүмжлэл ба хувьсгалт ажлын үүслийг гагцхүү шаврай Анваанд үүргэн нөмөргөөд ашгийг олж чадахгүйгээ мэдсэн бололтой: 

	— За тэгвэл үүнээс хойш томоотой яваарай! гэж хэлээд буцаав. Анваан ч Бадамдоржийг хятад эрх баригчдад ховлуузай гэж эмээнэ. 

	Энэ хооронд тайлбарлаж тэмдэглэх нь: Сюй Шучжений Монголын газар явуулах бодлого гэдэг нь Японы эзэрхгүүдийг төлөөлсөн бөгөөд эцэстээ Монголыг Японы эзэрхгүүдийн колони болгоход чиглүүлсэн утга чанартай байжээ. 

	Сайд Бадамдорж нар, Хятадын Чен И-тэй Монголын олон түмнийг Хятадад дахин захируулж талхидуулахаар завсартаа хэлэлцэн төлөвлөж байсан 64 зүйлийн гэрээний дотор Монголын лам ноёдын автономит засгийн үед шагнагдсан хэргэм зэргийг хэвээр баталж үлэмжхэн хишиг цалинг нэмэгдүүлэн олгоно гэсэн хуурамч үгс цуурхал гарсны улмаас тэр үеийн албан хаагчид гэх мэтийн хүмүүс цөмөөр хэргэм зэргийг эрэлхийлэн горилж, энэ ч яам, тэр ч албан газруудаас автономийг устгахад баяр цэнгэл болсон мэтээр бархиран шуугьж үнэн худал гавьяа зүтгэл зааж, Богдод айлтган гүн, бэйл, бэйсийн зэрэг хэргэм, хутагт хувилгааны цол ямбыг олсон лам хар хүмүүс үлэмжхэн болсны дээр, энгийн баялаг хүмүүс хийгээд панзчин, яргачин хүртэл Богдын шадруудад өдий төдий ембүү мөнгөөр бэлэглэн хуйвалдаж гүн, бэйсийн хэргэм зэрэг шагнагдсан нь бас үлэмж болжээ. Дундад иргэн улсад нэр хүндийг олохоор ашиг завшааныг горилон бужигналдсан нь үлгэрлэвэл шинэхэн буртаг дээр олон золбин нохой цугларан булаалдаж байгаагаас өөргүй болсон үнэхээр инээдэмтэй хэрэг гарчээ. Эл зэрэг хэргэмийн оргилсон тэмцээний үеэр тэр үеийн Дотоод Яамнаас тус албан хаагчдыг он удтал зүтгэлтэй ажил хийсэн тухай нэжгээд зэрэг дэвшүүлэн хөхиүлэхээр Богдод айлтгаж, ёсоор болгосон учир энэхүү зүйлд Анваан оролцож сул гүнгийн зэрэг шагнагджээ. 

	Шаврай шар, энэхүү зэрэг, жинс шагнагдахдаа биеийн чадлаар явж олсон хаан эзний хайрт хишиг гэж мангуурч явсан санагдана. Одоо бодоход хаан эзний хайр биш, хамаг олонд уршиг болох нэрийг хамран хүлээсэндээ их л гэмшиж, өөрийгөө зэмлэж явдаг болно.

	Анваан, түүнд сул гүнгийн зэрэг шагнагдсан нь ер амьдрах хүмүүжихэд тус болох байтугай, харин чирэгдэл сүйтгэлийн нэрмээс болон давхар үүрэг ачигдаж адаг нь баяр ёслол дээр дагуулж явах хүн олдохгүй, мөн гүнгийн хувьд хэрэглэх хээнцэр хүрэм, дээл, малгай ч хүрэлцүүлж чадахгүй мунгинаж, басхүү өөрийн үгэндээ чирэгдэж бусдын адил хятад яаманд ажил хийхээс хоцрогдож хөөгдөн улам мөлөгдөж олох цалин хэрэглэлгүй болж хот Хүрээнд оршин суух аргагүй болжээ. 

	Энэ үесээр Анвааны гэр, хөдөө нутагтаа нүүдэллэн очсон учир түр ч болов амьдрахаар хошуу нутаг, гэр орон, эхнэр хүүхдээ тэмцэж очоод хувийн хэдэн малыг адуулж байтал хошуу тамганаас чуулга хуралд зарлах, тамганд суулгах гэж ердөө зүгээр байлгахгүй болмогц Анвааны санаанд ер тохирохгүй, энэхүү хошуу тамгын хэрэгт хутгалдан байснаас Хүрээ хот орж шударга талын олон нөхөдтэй учирч, олон түмэнд тустай ажил хийе гэж шулуудаж байв. 

	Автономийг мөхөх үеэр Хятад улсын талыг барьсан сайд Бадамдоржийн зэрэг ихээхэн ноёд лам нараас санал салж автономитыг дахин олохоор Япон, Америк зэрэг улсаас тусламж гуйсан лам ноёдын анги гарч байсан ба монголын наймдугаар, есдүгээр оны үеэс эхлэн Монголын эрх баригчдаас засгийн хэргийг явуулах нь шударгагүй болж Хятадад талархаж арай ядаж олсон автономит засгаа устгахыг сэдэвлэсэн үесээр Монголын олон ард түмний бүрэн төгөлдөр хүчин чадалд дулдуйдаж үүссэн хувьсгалт бүлгүүд бий болж, нийслэл Хүрээнд байсан Оросын хувьсгалч нөхөдтэй хувьсгалын хэрэг, ажлын харилцаа байгуулж харгис лам ноёд ба Хятадын харгисуудаас маш нууцалж, Монголын шударга сайн ард, түшмэдийг уриалж, тус хувьсгалын ажилд оролцуулан явжээ. Энэхүү хувьсгалч хүмүүс нь нийслэл Хүрээний зүүн Консулын дэнж дээрээс нөхөр Чойбалсан, Хүрээний зүүн хороонд нөхөр Сүхбаатар толгойлсон хоёр бүлэг бий болж завсартаа санал онолоо нийлүүлж, хувьсгалын бат зангилааг байгуулж байжээ. 

	Автономит засгийг мөхмөгц нөхөр Сүхбаатар, Чойбалсан нарын хэдэн хүн Зөвлөлт Орос улсад нэвтэрч тусламж гуйхаар хувьсгалт намын модон тэмдэг сийлж хэрэглэн арга хүчийг хэрэглэн хуучин Хиагт (одоо Алтанбулаг) хотоор дамжиж, гамингийн харуул цагдаа посны цэргүүдэд сэжигдүүлж нэгжүүлэх зэргээр явж хязгаар нэвтрэн одсон цаг байжээ. Ийм мэдээг Хятадын тагнуул бялдууч ноёд түшмэд хэдийнээ мэдэж, хятад яаманд мэдээ хүргэж байсан зэргээс хятад сайд түшмэдийн байдал улам догширч, өнөө Япон Америкаас тусламж эрсэн ноёд лам нар ба нөхөр Сүхбаатар, Чойбалсан нарын Хүрээн дэх хувьсгалт бүлэгт байсан гүн Жамьян, мөн бүлэгтэй холбоотой байсан Хатанбаатар ван Магсаржав нарын зэрэг хүмүүсийг баривчлан авч эрүү шүүлт тулган, тэдний нөхөр хоршоог тагнан мөрдөж байсан ба нөхөр Сүхбаатар нарын хэдэн хүнд муу хулгай гэдэг нэр өгч тэднийг олж барьсан этгээдэд мянган төгрөг шагнана гэж хятад яамнаас зарлал тушаал гаргажээ. 

	Иймд Анваан хэдийгээр Сүхбаатар нарын хувьсгалын хэргийг лавтайяа сонсож их л биширч байсан боловч оролцож амжсангүй, хөдөө нутагт очсоны дээр нэн ч Хятад улсад эргэж захирагдахыг эсэргүүцэж элдэв санал онол гаргаж явсан учраас Хятадын харгисууд ба Бадамдорж нарт нэр тэмдэглэгдсэн холбогдол бүхий тул Хүрээнээ шууд орж суухаар сэжиглэгдэн сэдэвлэгдэх гэм гаруузай гэж эмээж гэр нутагтаа байж малын ажлаар оролдож, хошуу тамганд очиж суух ч үгүй шалтгаацан чөлөөлж байв. 

	Гэтэл, олноо өргөгдсөний аравдугаар он намар цаг олноор хэлэлцэх нь Хүрээний зүүн этгээдээс Оросын Цагаан нам юм уу? Улаан нам гэнэ үү? Барон жанжин тэргүүтэй олон орос цэрэг гэнэт халдахаар ирж, гамин цэрэгтэй хэдэн өдөр байлдаж, Хүрээг эзлэх шахаж Хүрээнд оршин суугчид нийтээр үймэлдэж, гамингийн байдал туйлын догширч, олон монголчуудыг дарлах, дайчлах явдал эгнэгт нэмэгдэж байна гэж хэлэлцэх болов. Бас Хүрээний ойр хошуу шавийн хүмүүсийн морь, мал, үхэр, хонийг хамаагүй дайчилж, бас үлэмжхэн үхэр тэрэг хөсгийг хамаагүй барьж, монгол хүмүүсээр цэргийн морины тэжээл өвсийг зөөлгөж, Хүрээнд аян жингийн буюу энгийн нэгэн морьтой хүмүүс ч орох, гарах бэрхтэй болжээ гэж удаа дараа цуурхаж, хөдөөгийн ард ч хонь малаа уул шугуйд нууж энэ хэдэн мал хэрхэх бол гэж үймэх, айх түгшүүртэй байдал үргэлжилж алсаас ирэх морьтой хүмүүсийн барааг харж айх, зугтах болов. 

	Эдгээр чимээг Анваан сонсоод энэ байдлыг ажиглаж байв. Их Хүрээнээс буутай гамин цэрэг, монгол цагдаа, албаны хүмүүсийг дагалдуулан үргэлжлэн довтолж, тус нутаг дахь ардын хонь малыг сүрэг сүргээр дайчилж хэд хэдэн зуугаар Хүрээн тийш туулгадаг болов. 

	Анваан ийм догшин бэрх байдлыг үзэж Хүрээ хот орохыг азнавал зохино гэж шийдэв. Санаандаа ямагт нөхөр Сүхбаатар нарын сайн чимээг чагнан харуулдаж, ямар цэрэг ирснийг сурвалжилбал урьдах Харбин хотноо үүрлэж босоод бут цохигдсон оргодол цагаан намын Симоновын салбар Барон Унгерн зэрэг хэсэг цагаантан Халхын зүүн хязгаараар сэмхнээ орж, уул шугуйгаар нуугдан явж монгол олны гамин цэрэгт дургүй болсон үесийг завшаалан Орос, Манж, Монголын төрийг дахин босгохоор яваа гэдэг элдэв сүртэй яриан гаргаж тэндэх монголчуудаас цэрэг эрийг дайчилж, хүнс хэрэглэлийг гаргуулан хүчээ зузаатган, бас Цэвээн тэргүүн, Дугар мээрэн зэрэг хүмүүс угтан авч жигүүр өд болон нийлэлдэж, тэгж байлдаан болоход хятад Си Линбуугийн яамыг Самбуу цахар нар тэргүүлж, Богдыг барин авч тусгай гянданд хорьж харгалзуулан бий ба Барон Унгерн зэрэг цагаантан хэдэн өдөр байлдаж, хүйтэн тэсгэм цагт хүчин тэсвэрлэж чадсангүй буцаж, Хэрлэн голын бургас шугуйд оршин хуарагнаж дахин хүчийг тэгшлэн зэхэж байна гэж сонстов. 

	Тэр өвөл турш гамин цэргийн байдал нэн догширч, монгол олныг дарлан эд мөнгийг булааж дээрэмдэх, эхнэр хүүхнийг хүчирхэн бузарлах, санаанд эс тохирсныг муу хулгайн нөхөр гэж буудан алж байна гэх мэтийн аймшигтай чимээ агаар үүл мэт бүрхэн, догшин ширүүн цагаан тоос, өвлийн цасны дээгүүр тунарч, ард олон аймшиглан чичрэх, догдолж хөгширч зөнөсөн ба өсөж хүмүүжсэн идэр залуу эрэгтэй, эмэгтэй, нялх хүүхэд ч өдөр хоногийг өнгөрүүлэн ядна. Гэтэл мөн өвлийн сүүл сарын хорин хэдний үеэр Барон Унгерн зэрэг цагаантан зүүн аймгаас эр цэрэг, уналга агт хүнс хэрэглэлийг зоргоороо дайчилж, ихээхэн хүчийг олоод дахин Хүрээнээ байлдахаар ирж гамин цэргүүдийг хядаж дийлэхэд Хүрээнд байсан хятад түшмэд цэргүүд энгийн худалдаачин хятадын их төлөв нь Хиагт хотын зүг зугтаж тохиолдсон монгол олныг буудан алж дээрэмдэх, гэр оронд өвс овоолж шатаан сүйтгэх зэргээр оджээ. Зарим хэсэг бүлэг гамин цэргүүд үүгээр түүгээр бутран зугтаж, тохиолдсон монгол малчин ардыг айлгаж, хөрөнгийг дээрэмдэн, алж бусниулах аюул үргэлжилж, өнөө нэг өдөр болоход тэнд тийм гамин цэргүүд тэднийд очиж бусниулан байна гэх ба маргааш тэр хошуугаар төчнөөн гамин, төдий хүнийг алж, төчнөөн мал хөрөнгийг дээрэмдэж өнгөрөв гэх чимээ цуурхал үргэлжилж нэгэн өдөр ч амар идэж, унтахгүй болов. 

	Барон Унгерн цагаантан, Хүрээг эзэлж Богдыг Манзуширын хийд дээр зайлуулан аваачсан гэх боловч хөдөөгийн байдал улам догшин түрхрээнтэй болжээ. Анваан ч мөн тийм байдалтай болов. Ард түмэн умар зүг одсон хувьсгалын нөхдийг алс уулын зүг ажиглан ширтэнэ.


БАРОН УНГЕРНИЙ БОСГОСОН АВТОНОМИЙН ҮЕ 

	 

	Тэндээс Анваан ингэж тэгж байтал олноо өргөгдсөний арван нэгдүгээр оны хавар болж ирэв. Барон Унгерн зэрэг цагаантан Хүрээг эзэлж Богдыг дахин хаан өргөмжилж, гурван этгээдийн гэрээг журамлаж байгаа нь энэ гэж автономит засгийг байгуулав. Гэвч, цагаан цэргийн нөхөр, хоршоо цахар, монгол дээрэмчин үргэлжлэн буу зэвсэгтэй давхиж, гамин цэргийн үлдэгдлийг ариутгана гэж энгийн номхон хөдөө бий хятад худалдааны иргэдийг алах, бараа таваарыг дээрэмдэж байх болов. 

	Шинэ боссон гэх автономит засгийн газраас олон аймаг, хошууны ноёдыг зарласан учир тус хошууны ван Түвдорж Их Хүрээнд очих болоход Анваан түүний далимаар Хүрээ орж, хувийн хашаа байшингаа үзэх, Хүрээний байдлыг мэдэхээр ван Түвдоржийн дагалдах түшмэл болж, хошуунаас хөсөг уналга хэрэглэн, нутгаас мордож, хэдэн хоног аялан явж баруун этгээд Сонгино уулын хойд шилээр давж ирээд Анваан урагшилж дан мориор давхин, хуучин Гандангийн өмнөх том эргэцэг дэнжийн тэнд иртэл хөөрхий олон амьтны хүүр овоолоотой хэвтэх бөгөөд нохой шувуу цугларч үнэхээр үзэшгүй бөгөөд Барон Унгерн, цагаантны урсгасан цус арилж дуусаагүй байна. 

	Хүрээ орж, хуучин вангийн хороо (одоогийн эрүүлийг хамгаалах төв сувиллын газар)-д бий өөрийн хашаанд бууж хашаа сахисан хүнтэй ярилцан халуун цай ууж байтал ван Түвдорж хөсгийн хамтаар ирж буудаллав. Маргааш өдрөөс эхлэн шинэ сонгогдсон ерөнхий сайд Жалханз хутагт, бусад яамны сайдын зэрэг хүмүүстэй учирч, өнөө их жанжин гэдэг Барон Унгернтэй аргагүй учирч ёслох болов. Барон Унгерн, Хятадын их чөлөөнд Хятадын нэгэн пүүсийн хашааг булаан эзэлж, хэдэн улаан халзан гэр бариулж, маш хүндтэй гэгч байна. 

	Ван Түвдорж, Анваан нар орж учраад ёслон мөргөв. Унгерний байдлыг ажиглавал шөрвийсөн бужгар шар сахалтай, үрчгэр шар нүүртэй, шинэ шар торгон дээлтэй, эсгий гутал өмсжээ. Хонхолзсон хоёр хөх нүдээрээ ийш тийш хялалзан харж ард олныг алах талах уур бүрхсэн аймшигтай нэгэн хүн ажээ. Нас нь тавь шахсан болов уу? гэмээр. Өгүүлэх үг хурдан, уурсах зан түргэн байдал бий. Ван Түвдорж, Анваан нарт сандал өгч суулган хуучин консулын газар орчуулагч хэлмэрчээр байсан Хандаков гэгчээр хэлмэрчлүүлэн, Барон жанжин, гамин цэргийн байдлын тухай, мөн хошуу нутаг, ард нийтийн аж ахуй, цагийн байдал зэргийг асууж хэлэлцээд тэр даруй гар барьж мэндлэн буцаав. Тэндээс явж буриад жанжин Жамбаллон гэгчийнд очиж уулзав. Мөнхүү буриад нь горзгор өндөр биетэй, хөх хар нүүртэй, монгол хөх торгон дээлтэй, байдал янз нь балмад түрэмгий, хэлэх ярих нь хэцүү догшин авч уулаас бичгийн буюу байлдааны сургууль тактикгүй, дан ганц Барон жанжныг түшиглэж, өөрийн цагаан үзэл зорилгыг гүйцэтгэх их санааг уур ус мэт оргилуулан, алах, дээрэмдэхийг гол болгосон байдал бий. Буриад Жамбаллонтой уулзаж буцаж ирээд нэг хоёр хоног болж байтал Анвааныг Гадаад Яаманд зарлан аваачиж туслах түшмэлийг түр орлуулав. Энэхүү орлох учир бол улсын олон яамдын албан хаагчдыг аймаг, шавиас хувь тэгш суулгах болсны учраас Гадаад Яамны жинхэнэ оноо томилолт бүхий туслах түшмэл нь баруун аймгаас зарлаж ирээгүй учир тэгж Анваанаар түр орлуулж бий ажээ. 

	Анваан тэндээ ажил хийж байхад монгол засаг төрийн явууллагыг хуучин автономит засгийн үед байснаас их л өөрчлөхөөр оролдож байгаа бололтой. Их шавиас олон аймгийн нэгэн адил эр цэрэг, уналга, хүнсийг гаргах болсны дээр татаж түлхэх, эзэрхэх түрэмгийлэх ёс журмыг халж зогсоох тухай санаачилга тавьсан мэт боловч эрхийг баригчид нь өнөө шар хар феодалууд байх бөгөөд юунд хувилж, олигтой сайн байдалд хэрхэн орж чадна. Мөн л банз шаахайгаа тачигнуулсан, ард олныг нухлан дарласан журам нэмэгдсэнээс биш, хасаж хорогдсон зүйлгүй, байтугай, ялангуяа цагаантан цэргүүд мөн тэдний талын монгол цэргүүдийн зан байдал догшин түрэмгий, хот, хөдөөд сүрэглэн явж, энгийн номхон малчин ба тарианы газрын номхон шударга монгол эр, эм хүмүүсийг гамингуудтай хэрхэн нийлж байсан бэ? гэж буу тулгаж айлгах буюу мөн гамингийн эхнэр хүүхэд гэж худал гүтгэж, хөрөнгийг нь дээрэмдэнэ. Урьдах гамингууд бол эл байлдаан самуунаар дашрамдуулан, монгол хүмүүсийг эрхэндээ дайчлан хураах ба охидыг барин авч хүчирхэн бузарлах явдал тооловч барахгүйд хүрсэн учир тэрхүү гаминд дарлуулж, бузарлуулж байсан эмс охидыг тэдний дотно нөхөр гэж сүрдүүлж байгаад завшаалан бузарлах, дарлах, санааг эс дагавал буудаж алсан, энгийн худалдаачин иргэдийг дарлаж дээрэмдсэн, алж талсан явдал үргэлжлэн үймж байв. 

	Тэр үе бол Монголын хувьсгалын удирдагч Сүхбаатар, Чойбалсан нарын удирдлагаар Хувьсгалт Намын Төв Хороо, Ардын Түр Засгийн Газрыг байгуулан, ардын журамт цэргүүдийг элсүүлж хуучин Хиагт хотыг эзлэн авч, тэндэх дайсан гамин цэргүүдийг хөөж зайлуулан умар хязгаарын ард түмнийг захиргаандаа багтааж тохинуулан хувьсгалт намын эрмэлзэх зүйлүүд, тунхаглах бичиг, бас цагаантны уулаас явж ирсэн бузар мууг элэглэн дүрсэлсэн элдэв зурагтай сонин сэтгүүлийг гаргаж, Монгол оронд бүүрлэн түйвээж, түмэн ардын мах цусыг сорж шимсэн муу хулгай цагаантан, харгис гаминг цэвэрлэж ариутгахад ард түмнийг бэлтгэж байгаа хатуу чанга мэдээ үргэлжлэн сонстох болсны дээр мөн намын эрмэлзэх санал ухуулах, дэлгэрүүлэх таниулга суртал, элдэв зураг шүүмжлэл бүхий сонин сэтгүүлүүд цагаантан барон жанжныг газар тухай бүрд автагдсан боловч тэдгээр цагаантан илэрхийд төдий л айн сандрах төлөвгүй, Монголын эрх баригчдад бардам үг хэлж уурмаглан өнөө зүйлийг Монголын цэрэг ардаас нууцлан дарж, далдад сандарч бухимдан эсэргүүцэх хүчийг яаран бэлтгэж байгаа төлөвтэй болно. Энэхүү хүчийг хаанаас эрэх вэ? гэвэл Монголын дотроос албадан хүчимдэж дайчлах цаг болсон янз байдал илэрнэ. 

	Бас тэр үед Барон Унгернийг тавдугаар Богдын хувилгаан эргэж тодрон эл зовлонт ардуудыг харгис гамингийн аюулаас хамгаалан аврав гэж олны дунд магтаалан хэлэлцэнэ. Энэ нь том толгой лам нарын зүгээс ийнхүү зохиомол худал цуурхал гаргасны улмаас цагаантны дотно нөхөд буюу шарын шашны мухар сүсэгтэн зарим нэгэн ухвар мөчид ардуудаас зандалчин Барон Унгерний нэр сүрийг бадруулж хэдийнээ үхэж арилсан тавдугаар Богд гэдэг төвөд ламыг дахин босгож, сүүдрийг нь барих, салхий нь харвах мэтээр оромгүй худал хуурамгай үгсээр бүдүүлэг олны дунд бүрхэг эндүүрлийг дэлгэрүүлэн байсан явдлууд үнэхээр инээдэмтэй бөгөөд хорсолтой болно. 

	Бас Барон Унгерний босгосон автономит засгийн ерөнхий сайд бөгөөд Дотоод Яамны сайдад жалханз хутагт Дамдинбазар, Гадаад Яамны тэргүүн сайдад эрдэнэ шанзав Дашжав, Цэргийн Яамны тэргүүн сайдад хатан баатар Магсаржав, Сангийн Яамны тэргүүн сайдад тэргүүн зэрэг тайж байгаад энэхүү Барон Унгерний Хүрээг эзэлсэн байлдаанд оролцсоноор ван зэрэг шагнагдсан Цэвээн, Шүүх Яамны сайдад бэйс Чимиддорж нарыг Барон Унгернээс сонгон томилж, Богд хаанаар батлуулаад, хэргийг эрхлүүлсэн ба дэд сайдуудыг мөн аймаг, шавийн ноёд лам нараас хувь тэгш томилжээ. Албан ажил ч үлэмж, хэдийгээр Богд хаан ба дотоодын эрхийг барих сайдууд байвч эрх мэдэл огтгүй, Барон Унгернийг юу гэвэл сөгдөн дагаж гүйцэтгэдэг нь бүр илэрнэ. 

	Барон Унгерн Хүрээг эзэлсээр юуг хийж гарав? гэвэл алах, дээрэмдэхийг гол болгон, ард олныг авран хамгаалах ажлыг хөсөр хаяж, Монголын ард түмэн чонын амнаас зайлж, галзуу барсын аманд орсон мэт цагаантан Унгерний өмч хувь болж оджээ. Жишээлбэл, мөнхүү байлдаан самуунаар оргож гарсан хятад пүүсийн эзэнгүй эд таваарыг зарим нэгэн ухвар мөчид ард буюу хоосон ядуу хүмүүс бага сага зөөж авсныг Барон Унгерн мэдэж, хэдэн арваад хөгшин ядуу чавганц, эхнэр мэтийн нэн ч хөөрхийлөлтэй хүмүүсийг ойр хавийн хашаанаас дүүжилж алсан боловч түүнийг эсэргүүцэх хүнгүй Монголын сайдууд бүр чихээ битүүлж, нүд нь харалган болжээ. Барон Унгерн, цэргийн байлдаанаар олсон ба эзэнгүй орхигдсон хятад пүүсийн юмыг хурааж авч бас Хүрээнд байсан хувьсгалч эмч Цэвэгдоров, орос Кучеренко, Гембержевский зэргийг алж бусниулан тэдний хөрөнгийг олзлон авав. Эдгээрийн дотроос байлдааны олзлого нь Монголын санд хураагдвал зохих атлаа түүнийг Барон Унгерний цагаантан нар эзэлж, тусгай сан болгон, хуучин гаалийн байшинг дүүргэн овоолжээ. Тэрхүү Гандангийн баруун өмнөх эргэцэг дэнжийн өмнө овоологдсон олон хүүр нь дайсан болох гамин цөөн, энгийн худалдаачин иргэд ба Хүрээнд байсан Зөвлөлт улсын хувьсгалч нарыг алсан олон овгийн хүмүүсийн хүүр болно. 

	Хүрээ хотыг хамгаалах, сахихыг чухал болгож харуул манааны цэргүүдийг өдөр шөнийн цаг тасралтгүй аль сүв, чухал гудамж замыг сэргийлэн манаж байгаа боловч одоогийн адил цахилгаан гэрэлгүйгээс түлээ овоолж том гал ноцоон гэрэлтүүлсэн бүдүүлэг арга хэрэглэжээ. Цагаан цэргийн жанжин Барон Унгернийг дараалсан буриад ван Жамбаллон, орос жанжин Резюхин, Цэвээн тэргүүн мэтийн хүмүүс нэн ч аймшигтайгаар сүрэглэн Монголын эрхийг барина. 

	Тэгж байтал, Барон жанжин, Анвааны биеийг Улиастай дахь гамин цэргийн байдлыг мэдүүлэхээр давч болзоо зааж тушаав. Бароны тушаалыг зөрчих байтугай нэгэн минут ч хожимдож болдоггүй учир мөн оны хаврын дунд сарын шинэ дээр орос жолоочтой машин тэргээр гарахад бэйс Нямжав гэгч хүн Барон жанжны тушаалаар хамт явав. Тэр үед хуучин гүн Түдэвийн хошуу Лах Баян гэдэг газар байсан бэйс Балжиннямын захирч байсан монгол цэргүүдийг зүүн тийш шилжүүлж гүн Сундуйн захирсан монгол цэрэгтэй нийлэлдүүлж, Хиагт хотоос нааш гарав гэж гурван мянга илүү гамин цэргийг тосож байлдуулахаар бэлтгэж бий бололтой. 

	Сүхбаатар, Чойбалсан нар, Ар Хиагтаас анхны партизан цэргүүдийн хамтаар давшин явж, хуучин Хиагтад байсан хятад цэргүүдийг байлдан сөнөөж, Хиагт хотыг эзлэн авмагц мөн хотод бүүрлэн байсан гамин цэргийн гол хүч нь өмнө тийш зугтаж замд тохиолдсон монгол, иргэнийг дээрэмдсээр Угтаал зэрэг газраар түрүүч нь хүрэлцэн ирсэн тухай ийнхүү тосож байлдах цэрэг ангийг тэгшлэн засаж бэлтгэн бий ажээ. 

	Ардын нам ба партизан цэргийн тухай баярлалтай сайхан мэдээг Анваан битүүлэг сонсож мэдэвч Барон Унгерний тушаал тохоогдож хэрхэх ч аргагүй Улиастайд явж бий учир яана! Машин тэргээр Лах Баяны цэрэг дээр очиж хонов. Маргааш нь бэйс Нямжав цэргүүдийг нүүлгэж зүүн тийш одов. 

	Хиагтаас хувьсгалт намын партизан цэрэгт цохигдож зугтсан хэдэн мянган цэргүүд нааш урагшлан замнаж, хойд зүгийн тариалангийн иргэн, монголчуудыг олзлон дээрэмдэж, биесийг дайчлан дагалдуулж, Хүрээний баруун хойд этгээд, Угтаал зэрэг газраар түйвээж явааг Барон Унгерн ба Монголын эрх баригчид сонсон сандарч, Хүрээ ойр хавийн хар лам олон хүмүүсийг цэрэг болгон татаж уналга морь, хүнс зэргийг дураар дайчилж Хүрээнээс гурван өртөө хэр газар бүхий баруун этгээд Улаанхад гэдэг газар угтан очиж, хэдэн өдөр байлдан дийлээд үндсээр устгахад ойртсон боловч, Барон Унгерн, гамин цэргийн даргатай сэм хуйвалдаж үлэмжхэн ашиг авч нэгэн шөнө өмнө зүг буруулуулан зайлуулаад зарим хятадуудыг өөрийн цэрэгтээ оруулан ашиглажээ. Барон Унгерн, эл зугтуулсан хятад цэргүүдийг илэрхийд нэхэгч болон хэдэн өртөө яваад гэнэт умар зүгээс улаантан ирэв гэж шалтгаалж буцахдаа бэйс Балжиннямын захирсан хэдхэн цэргээр өдий төдий тооны гамин цэргийн хойноос нэхүүлэн хөөлгөж дарга цэрэг, жанжин гэдэг нэрийдэл өгч орхиод өөрийн зорилгыг бүтээхээр яаран эргэжээ. Өнөө олон тооны гамин цэргүүд, нэгэнт эсэргүүцэл их цэргийн хүч нь буцаж, хойноо цөөн монгол цэрэг нэхэж бийг мэдэж, эзэнгүй хонинд чоно орсон мэт, тохиолдсон сүм хийд, ард олныг зоргоор довтлон дээрэмдэж явахад зарим нутгийн ухвар чадвартай монгол эрчүүд бүлэглэл босож хувийн буу, бороохой шийдмээр гамин цэргүүдтэй тулж эсэргүүцэн нутаг орон, хөрөнгөө хамгаалсан явдал олон гаравч гамин цэргийн тоо, хүч үлэмжхэнд дарагдаж, тэдэнд хэтэрхий дарлагдаж өмнө хязгаарт нэвтрүүлэн гаргажээ. Энэхүү Улаан хадын байлдаан дээр алагдагсдын хүүр овоологдон байсан боловч чухамдаа өшөөт гаминг сүйтгэсэн нь цөөн, өрөвдөлтэй энгийн тариачин наймаачин хятад, монгол хүмүүс үлэмжхэн оролцсон гэнэ. 

	Тэндээс Анваан морин улаа хэрэглэж, цэрэг нэгэн хүнийг дагалдуулан, Улиастай зүгийн урт замыг дагаж, урьд танилцсан уул давааг давж улирал цагийн дулаан бүлээн салхийг сөрөн хайлж хөлөрсөн харгуй цасан замаар айхавтар гэгч түшмэл болон давхиж явна. 

	Хэдэн өдөр явж цаст өндөр Отгон тэнгэр уулын өмнүүр замнаж Товцог Хайрхан уулын баруун талаар давж ууган танил Улиастай хотод ойртож, дассан Богдын голын бор бургасанд хүрээд улам явж Улиастай дахь монгол сайд ёст бэйс Чүлтэмийн дээр очиж буув. Энэхүү ёст бэйс Чүлтэм урьд Улиастайн манж жанжин сууж байсан Сангийн хотод монгол гэр бариулж яамны хамт суурилан байв. Тэндэх байшин сав эвдэрч хуучран, шавар хэрмийн төдий үлджээ. 

	Анваан нарын чимээг хэдийн сонсож тусгай гэр бэлтгэсэн ажээ. Тэрхүү гэрт орж цай уугаад сайд бэйс Чүлтэмийнд орж учрав. Энэ ноёнтой урьд удаа уулзаж танилцсан тул амгалан амрыг эрж, аятай баяртайгаар талархахад, ёст бэйс ч ихээхэн хүндэтгэл тавьж угтаж уулзан учир яриагаа эхэлж хэлэхэд, Улиастайд байсан хятад түшмэл, цэрэг зайлж явчхаад удаан хоног болжээ. 

	Энэхүү ёст бэйс Чүлтэм бол нас залуу, монгол бичиг сайтай, санаа бодлого төв шударга, мөн ч улс орны хэргийн тухай чармайлт тавьж явдаг хүн болно. Учир нь автономит засгийн үед Улиастайн сайдаар томилогдон очоод хэдэн жил болохдоо Монголын эрх баригчдаас автономит засаг төрөө Сюй Шучженд талархал тавьж шилжүүлээд Монгол нийтээр Хятад улсад эргэж захирагдсаны дараахнаар Хүрээнээс Улиастайд суух хятад түшмэд очиж, хэргийг хүлээн авах гэхэд ёст бэйс Чүлтэмээс: 

	— Манай монгол засгийн газраас эл учрыг надад мэдэгдэж ирээгүй тул хэргийг зоргоор шилжүүлж чадахгүй гэж эсэргүүцэж, Улиастайн харьяа хэргийг Хятадын харгисуудад булаагдсангүй өөрөө эрхэлж байтал, Барон Унгерний цэргүүд Хүрээ эзэлж автономит засгийг дахин байгуулав гэдэг чимээг сонсмогц Улиастайд очсон хятад түшмэдэд учир байдлыг зүйлчлэн хэлж, тэрхүү хятад түшмэл, цэргийг Ховд хязгаараар дамжуулан нутагт нь буцаажээ. 

	Харин тэнд, гамингийн аюулгүй болсон боловч цагаантнууд мөнхүү хотод бүлэглэн оршиж, энгийн гэмгүй иргэдийг дээрэмдэн талах, монгол идэр эрчүүдийг мөнгөөр хөлсөлж цэрэгтээ элсүүлэх, мөн монгол хүмүүсийг дарлаж давтах мэтийн аюул догширч ирэхэд эдгээрийн ийнхүү явах нь нийлэлцэх эсэхийг заана уу гэж Улиастайн сайд ёст бэйс Чүлтэм, Анваан нарыг нэр хамталж Хүрээний Дотоод Яаманд бичиг явуулсан боловч хариу ч үгүй дарагджээ. 

	Гэтэл Хүрээнээс Барон жанжны тушаалаар яваа гэж цагаан жанжин Казанцов очиж, бүр ч догшрон, эндэх тэндэх ба цаад хязгаараас цагаантныг даллан цуглуулж, хүчийг зузаатган нутгийн ардуудаас улаа, шүүс, агт морьдыг зоргоороо хэрэглэхэд ёст бэйс татгалзавч хэрэгсэхгүй зоргоороо болж ирэв. Ёст бэйс Чүлтэм, эл цагаантны муу сүр, догшин түрэмгийг зөөлрүүлэх тухай оролдовч намдах байтугай, хуурай түлээн дээр тос дусааж гал ноцоосон мэт улам бадарч, тэдний хорт нөлөөнд хүн амьтан тэсвэрлэх аргагүйд хүрэв. 

	Энэ үед Сүхбаатар, Чойбалсан нар, Ардын Хувьсгалт Нам, Засгийг байгуулж, ардын журамт цэргийн хүчийг зузаатган Хиагт дахь гамин цэргүүдийг бут цохиод, Зөвлөлт Монгол хоёр улсын цэргийн хамтаар Хүрээг эзлэх, мөн баруун хязгаарын цагаантныг устгах, баруун замын цэргийн тусгай яам ба жанжинд нөхөр Чойбалсан томилогдож, цэргүүдийн хамтаар мордохоор бийг Анваан бүрэн мэдрэвч ёст бэйс Чүлтэмд илэрхий хэлж ярихад цагааны этгээдэд сэжигтэн хэрэг биш болуузай гэж эмээнэ. Ёст бэйс Чүлтэм, мөн сонсож мэдсэн төлөвтэй боловч илэрхий гаргахад бас ч болгоомжилсон мэтээр хоёр биеийг хардавч үг ярилцах бүрдээ цагаантны ёс бус байдлыг шүүмжлэхийн ялдамд, нөхөр Сүхбаатар нарын үүсгэсэн хувьсгалын ажлыг сонирхсон мэт үгсийг цухуйлгавч бодитой хэргийн бүтээлт тэр мэт бүрэлдэж бийг бүрнээ илэрхийлэн хэлэлцэхгүй, цагаантны догшин түрэмгий явууллагыг зогсоож, эл их хэргийн бүрэлдлийг хүлээлгэх чанартайгаар чармайж, Дотоод Яаманд нэр хамтарсан бичгийг явуулавч дэмий л халхлагдаж хоцорно. 

	Цагаантны байдал ийнхүү өдөр ирэх гутам догширч, ийш тийш сүлбэлдэн Хүрээ зүг орох буюу бас дэндвэл хүчийг зузаатган үймж Монголыг туслах байтугай, нууцаар өөр зорилгыг гүйцэтгэх нөхцөлийг бүртгэх сэдэв нь илэрхий мэдэгдэнэ. Иймд тэдний эл явууллагыг орон нутагт түр зогсоох байтугай, Монголын Богд хаан, засгийн газар ч эсэргүүцэх хариуцах чадалгүй болсныг ёст бэйс Чүлтэм, Анваан нар сая мэдэрч, цагаантныг устгах хувьсгалт цэргийн хэзээ туслах цагийг хүлээхгүйгээр энд хэрхэн маргавч тусыг олж чадахгүй тул Анваан: 

	— Би хүрээ тийш буцсугай. Сайд та ч түргэнээ эндэх тушаалаас ангижирч Хүрээ орох нь чухал болж шүү гэхэд, Чүлтэм ч: 

	— Нээрээ тийм цаг ирэх нь гэж сэм хэлэлцэж, Анвааны өртөөлөн буцах замд нь хүмүүсийн хэлэлцэх нь: Заяын хүрээн дээр буриад Ванданов, монгол гүн Түвшинбаяр тэргүүтэй хүмүүс цэрэг дайчилж байна гэдгийг сонсож байдлыг ажиглаж мэдэхээр Заяын хүрээн дээр ирвэл буриад Ванданов мөнхүү гүн Түвшинбаяр, нэгэн залуухан орос дарга, орос Гомбо гэдэг бичээч, нэлээд олон цэрэгтэй ирээд байна. 

	Анваан, Ванданов нартай учирч ярилцвал тэдний хэлсэн нь: 

	— Барон жанжны тушаалаар Улиастай орохоор явна. Мөн бидний зорилго бол Манж Монголын төрийг дахин босгож өгнө гэдэг их үгээ давтан хэлнэ. 

	Монгол гүн Түвшинбаяртай учирч ярилцвал түүнээс төдий л оновчтой олигтой юм хэлэхгүй, харин архи ууж согтууран, ямар ч эргэлзэлгээт байдалгүй эндүүрч мангууран, хөдлөх бүр буриад Ванданов ба орос түшмэдийн үг зааврыг дагаж монгол, иргэдийг дарлаж байгаа нь илэрхий мэдэгдэнэ. Анваан тэндээ хэд хонож байдлыг баахан ажиглаад Хүрээ орохдоо зүйл зүйлийн юм зүгээр ч үгүй их бодогдож, чи юун хүн, ямар хэрэгтэй яваа вэ? гэж хажуугаас хүн асууж зогсоож байгаа мэт үзэгдэл төрөгдөнө. 

	Ингэхэд Анваан, үгүй би нийслэл Хүрээ орохоор яваа албаны хүн гэж бодогдтол, чи харин хянаарай! Хүрээ орвол Барон жанжин яаж ч магадгүй ер нь энэхүү цагаантны эрх сүрд автагдаж байснаас зам буруулан хойд зүг явж хувьсгалт нам засгийн удирдагч нартай учирч ажил хийе гэж санавч, хэд хэдэн албаны хүнтэй яваа бөгөөд тэдэнд юу гэж ганцаараа салж одох, мөн эл бүүрлэсэн цагаантны дундаас яаж мултарч тэнд хүрэх, арай ядан хүрэвч, үнэмшиж итгэх эсэх гэж эргэлзэж ер оновчтой арга үл сэтгэгдэнэ. Бодож бодож: 

	— За энэ удаа аргагүй Хүрээ орж, Барон жанжинд алагдахгүй бол жич бодох нэгэн зам нээгдэнэ шүү гэж шулуудаж тэр даруй мордож, Хүрээнээ шууд явж ирээд, Гадаад Яаманд очиж түшмэдтэй учирвал тэдний хэлэх нь: 

	— Барон жанжин чамайг ямагт сураглаж байдаг гэнэ билээ. Чи яамны сайддаа учрахаас урьд бушуухан явж Барон Унгернтэй уулзвал сайн байна. Харин болгоомжилж ярих хэрэгтэй шүү! гэцгээнэ. 

	Анваан, тэр даруй явж Барон Унгерний суух газар очиж, гэрийн гаднаас учрыг хэлж дамжуулахад: 

	— Даруй ор! гэжээ. Айн эмээн орж очоод, амгаланг эрж сөгдөж мөргөнө. 

	Барон Унгерн ууртай байдлаар хонхор хоёр нүдээр хялайж хараад: 

	— Улиастайн гамин цэрэг явчихсан атал чи ямар учраас удав? 

	Аливаа учрыг бүрнээ эс мэдэрснээс гэнэдэж, тэндэх орос нарын байдлыг товч хэлэхэд Барон Унгерний үрчгэр атираат шар нүүр улаан болон хувирч уурсах догшрох байдал илрэгдэж зандрах шахам хэлэх нь: 

	— Чи юм мэдэхгүй амьтан юм, Баруун хязгаарт Жалханз хутагт, ван Магсаржав нар очоод тэр хэрэг аяндаа шийдвэрлэгдэнэ. Чамд юуны хамаа гэж босож явах ба өмхий шар гар нь чичрэн салгална. 

	Анвааны дотор нь харанхуйлж одоо ч дүүжлүүлэх буюу буудуулах цаг болжээ. Үүнийг мэдсэн бол амь биеэ хайрлалгүй хувьсгалт нам, засгийн зүг зорьсон бол хайран амийг хар санаат цагаантны жанжинд буснигдахгүй аж гэж бодож сэтгэл догдолно. Догдлох тутам бүх биеийн хөлс бурзайж, нүүр халуу оргин, зүрх чичирч, амь завсарлах хэдэн үг хэлье гэвч хэлэх үг ер олдохгүй байтугай хоолойноос дуу гарч чадахгүй, хэл хөшиж, амьсгал давхцавч амь тулгарсан хэрэг тул бүдэнгэ дуугаар: 

	— Жанжин ноён минь! Нэгд би юм мэддэггүй. Хоёрт тэндэх сайдаас лавласан хэргийн хариуг хамт байж сонсъё гэж торголзуулж хэдэн хоног ужигдсанаас өөр санаагүй гэж хэлчхэв. 

	Тэгтэл Барон Унгерн баахан юм бодож бодож суудалдаа сууж, юу ч хэлэхгүй хөмсөг зангидан сууна. Үнэхээр түүний бие амьд эрлэг, суух гэр нь үхэх сөнөх хүрээлэн мэт бодогдож, үүнээс хэрхэн амь мултарч гарахыг эрэхэд шууд салж буцах ёс хийж нэг үзсүгэй гэж арга эрж, Анваан босох гэсэн чинь чичрэн дагжин хөдлөх аргагүй мэтэд биеэ хатуужин амьсгалаа төв болгож алгуур босож айсан эмээсэнгүй мэтээр байж салах ёсоор мэхэсхийн гарыг нь барихад Барон жанжин гар бариад тамхи татах зуур Анваан, түүний гэрээс гарч шууд алхлан явах нь харцаганд хөөгдсөн болжмор шувуу мэт амь тэмцэн явна. Хажуугийн хүн харж ажигласан бол царай нь магад зэвхийрч ухаан алдан явна гэж хэлэх байсан болно. Ийнхүү зүдсээр яамандаа очиж нөхөд түшмэдтэй учрахад тэднээс миний царай мууг мэдэж нөхөр минь яаж ийнхүү зүдсэн айсан царай гаргана? 

	Анваан уул байдлыг хэлэхэд түшмэл, ий тэгвэл чамайг зүгээр өнгөрүүлэхгүй байх! 

	Анваан, за дүүрсэн хэрэг болж дээ гэж амандаа уужим үг хэлэвч дотор нь харанхуйлж хэзээ хэрхэн алагдах бол гэж эмээж заяандаа гомдоно. 

	Тэр үеэр Барон Унгерн цэрэг хүчийг тэгшлэн засаж умар зүг дайлаар мордохоор сандран яарч байсан цаг ажээ. Хэд хоноод сонсвол өнөө Ванданов нар Улиастайд очоод Барон жанжны тушаал гэж ёст бэйс Чүлтэмийг шууд барин, зайдан морь унуулж уулын завсарт аваачиж алчхаж гэнэ гэж ярилцана. Улсын эрх барьсан монгол сайдууд энэ тухай ямар ч үггүй, мөн аанай л чих битүүлэн, нүд харалган болжээ. 

	Анваанд бүр ч орох, эгэх газаргүй болон оргож, Хиагт зүг явъя гэвч цагаан цэргүүд төмөр суулга мэт хүрээлсэн тул зам нэвтэрч чадахгүй боогдож, нэгэн өдөр шөнийг нэгэн жил мэт өнгөрүүлэн сууж байтал гэнэт нэгэн өдөр Барон Унгернээс Анваан чамайг дуудаж ирэв гэхэд одоо ч заавал дүүжлүүлэх буюу буудуулах цаг болж дээ гэж шийдэж урагш явъя гэвч хоёр хөл гишгэх аргагүй, очихыг байя гэвч барьж аваачихаас айн арга буюу Барон Унгерний сууж байгаа газар очиж учрахад түүний ааль байдал нэн ялгуу, гагцхүү: 

	— Танай ноёны хашаанд цэрэг суулгавал болно уу? гэнэ. 

	Анваан: 

	— Болно болно! 

	Барон Унгернээс: 

	— 3а чи буцаж бай! Цэргээ танай ноёны хашаанд суулгах санаатай. Гэвч хойд зүг мордчих цаг тулгамдсан тул бодож байж болъё гэв. 

	Энэ үгэнд Анвааны харанхуйлсан гэмшүүлэг бага тайтгарч буцаж хариад байтал маргаашийн өдрөөс эхлэн Барон Унгерн монгол, орос олон цэргийг дагалдуулан басхүү цахар гүн Баяр цэрэгтэйгээ умар зүг уван цуван яаран сандран явчхав. Хүрээнд буриад жанжин Жамбаллон, Цэвээн тэргүүн гэх мэтийн хэдэн хүмүүс үлдэв. 

	Барон Унгернийг одмогц Анваан, сая золтой амь гарав уу гэж бодож байв. Монгол газар хятад гамин цэргийн аюул өнгөрөөгүй атал Барон Унгерн умар зүгт шинэ мандсан хувьсгалт нам засаг ба Зөвлөлт улсыг тэрслэн эсэргүүцэх ажлыг чухал болгож, Хүрээ хотыг хамгаалах, монгол цэргүүдэд хэдэн муу эвдэрхий сумгүй шахам бирдаан буу үлдээж, бусад хурц зэвсэг, сэлэм гар, үхэр буу ба гамингаас олзолсон зэвсэг, эд хөрөнгийг шавхан авч мөн Монголын хүчийг ихээр дайчилж одов. 

	Монголын төрийг эрхэлж байгаа хүмүүсийн дотор улс төрийн бодлоготой, олны зовлон гашууныг мэдэж элбэрдэг хүн байсан ахул энэхүү байдлыг эсэргүүцэж, умар зүг мандсан хувьсгалт нам, засгаа угтаж авбал зохих ба тэндээс уриалга чимээ ирсээр атал бүх хүчээ Барон жанжинд талархан өгөх буюу булаагдан дээрэмлэгдэж, Монголын ард түмний халамжит сайн хань нөхрийн зүг дайсагнуулан явуулаад харин Барон жанжны төлөөнөө Саж лам зэрэг лам нараар аврал ном, хараал ятга үйлдүүлж сууна. 

	Энэхүү аврал гүрэм, хараал ятга нь хэнд ч үл тусч очно. Хий хоосон замхарч хохирол нь улс ардад ачигдсан болно. 

	Нөгөө Монголын шар хар феодалууд ба ялангуяа хар феодалууд жанжин Бароны сүр хүчинд эрдэж, ямар ч эргэлзээ бодлогогүй сур харвах, архи уух зэргээр амар тайван сууцгаах нь ямар зэргийн балмад тэнэг амьтад байсны баримт үүгээр гэрчлэгдэн илэрнэ. 

	Тэгтэл, олноо өргөгдсөний арван нэгдүгээр оны хаврын улирал өнгөрч, зуны хоёр сарын дотор умар зүг дайлаар одсон Барон Унгерний цэргүүд анхандаа цаад талдаа дийлж байна гэж сонсогдсон нь худал болж, дараагаар Монгол Ардын Хувьсгалт Нам, Засгийн журамт цэргүүд ба Зөвлөлт улсын Улаан цэргүүдийн баатарлаг хүчинд Цагаан цэргүүд тэсвэрлэж чадсангүй бут цохигдож, хядагдан байгаа гэх ба цахар гүн Баярын цэргүүд, Барон Унгернээс урагшлан Хиагтыг байлдаж очоод Хувьсгалт Нам Засгийн цэрэгт баригдан сөнөв гэх ба дараагаар очсон Барон Унгерний цэргүүд мөн цохигдож шархтай цэргүүд олноор Хүрээнээ ирж байх болов. 

	Мөн зуны дундад сарын сүүлчээр хоёр улсын хувьсгалт цэргүүд тэрхүү эсэргүүцэхээр очсон цагаантныг Хиагт ба бусад газруудад дарж сөнөөгөөд шинэ байгуулсан Монгол Ардын Хувьсгалт Намын Төв Хороо ба Засгийн Газар хийгээд олон яамдын хамтаар Монгол, Холбоот улсын цэргүүдийг дагалдуулан Хиагт Хүрээ хоёрын хоорондох дайсныг сөнөөж, газар орныг тохинуулан тогтоож, илбэн засаад өнөө маргаашгүй Хүрээг эзлэхээр ирж явна гэж сонстов. 

	Барон жанжны үлдвэр буриад ван Жамбаллон нар энэ чимээг сонсож нэгэн шөнө сэмхнээ өмнө зүг оргож зугтав. 

	Барон Унгерний босгосон яамны сайдууд их л үймэлдэн сандарч, яриа хэлэлцээ болж арга барагдахдаа Богдод айлтгаж ятгаж хориглосон утгатай зарлигийг буулгаж, өмнөөс нь угтуулан очуулсан боловч шинэ мандсан хувьсгалт төрийн удирдагч Сүхбаатар, Чойбалсан ба баатар хүчит хувьсгалт цэргүүдийн сүр хүчийг хэрхэн шантлан мохоож чадна. Харин уур хилэн нь өрнөжээ. 

	Анваан, эл баяртай сайн мэдээг сонсож, машид баярлан инээмсэглэнэ. 

	Хар шар феодал, эл шинэ мандсан хувьсгалт нам засаг нь тэдний хэтэрхий эрх сүр, харгис муу суртлыг халж арилгахад чиглэгдсэнийг мэдэж эсэргүүцэл тавихыг бодовч, эрдэм чадал дорой, элдвээр дутуу зүдүү учир дэмий л айн бачимдаж муурт хөөгдсөн хулгана мэт орох газаргүй болон аанай л харгис толгой лам нараас арга аврал асууж, тэдний буулгасан аврал гүрмийг Хүрээний орон дацан бүрд ба яам бүрд хэдэн өдөр үргэлжлэн үйлдүүлж, сан жавын хөрөнгийг дэмий л бүрэлгэн сүйтгэсэн боловч, намын журамт цэргийн сүр хүч улам бадарч, удалгүй хүрээнд ирэх чимээ тулгам болоход Монголын лам ноёд унтах нойр, хэвтэх сүүжгүй үймэлдэж байв.


ТАВДУГААР БҮЛЭГ

	 


АРДЫН ХУВЬСГАЛТ НАМ, ЗАСАГ ХҮРЭЭГ ЭЗЛЭВ 

	 

	Европын 1921 он бөгөөд Монголын олноо өргөгдсөний арван нэгдүгээр оны зуны дунд сарын хорин наймны үесээр Зөвлөлт улсын цэргийн түрүүч Бага улаантан гэдэг алс Дорнодын Бүгд Найрамдах улсын цэргүүд урагшлан ирээд төмөр утасны хороог эзлэв. 

	Олонх цэргүүд нь одоогийн хоршооны Өндөр дэлгүүрийн суурь дээр байсан хятад Сюй Шучжений байгуулсан банкны байшинд буудаллав. Монголын сайд, ноёд арга барагдан бялдуучилж, орос хэл бүхий тусгай албаны хүнийг явуулж, хадаг бариулан амгаланг эрэх зэргээр аргадаж эедэх замыг эрж гарав. Түүний дараа өдрүүдэд Хувьсгалт Намын Төв Хороо ба Түр Засгийн Газрын удирдагчид, баатар партизан цэргүүдийн хамтаар маш жавхлан сүртэйгээр Хүрээнд ирж, шууд явж дээд сүмийн газар очиж Богд хаанд учран, эргэж Консулын дэнжийн наана бий буриад гүн Цогтын байшинд буудаллав. (Энэ нь одоогийн Улаанбаатар хотын түүхийн үзэсгэлэн байгаа байшин). Сүхбаатар нарыг таних мэдэх хүн олон байсны дээр баатар зориг нь алдаршиж ирсэн учир Хүрээний ард нийтээр ба албаны таних хүмүүс угтан очиж сонирхон байв. Мөн дараа өдрүүдэд Холбоот улсын аварга хүчит Улаан цэргүүд үргэлжлэн ирж байна. Тэд үнэхээр эелдэг номхон, хүн бүрд талархлыг тавьсан эрс шулуун цэргүүд учир ард бүр айхгүй найралдаж өнөө гамин, цагаан цэргүүдийн харгис мууг хамаг даяар жигшин хэлэлцэх болов. 

	Энэ үед агаар тэнгэрийн хур бороо үргэлжлэн бууж өнгөт сайхан үүлс туналзан, өвс ногоо жигдрэн багширч, байгаль бодисын байдал баярлалтайгаар дэлгэрч, зүйл бүрийн сайхан өнгөт солонго татаж, догшин хур, салхигүй таатай зуны дэлгэр улиралд шинэ мандсан засаг төрөө угтаж баясан бийн дохио шинж мэдэгдэнэ. Ард нийтийн дотор учрыг мэдсэн нь бишрэн гайхалцах ба зарим нэгэн учрыг эс мэдэгчид эргэлзэх төөрөх элдэв байдалтай байв. 

	Барон Унгерний босгосон автономит засгийн ерөнхий сайд жалханз хутагт Дамдинбазарын бие Барон жанжны тушаалаар баруун хязгаарт одоход, мөнхүү Бароны тушаалаар ерөнхий сайдад Манзушир хутагт Цэрэндоржийг орлуулан байсан үе болно. 

	Ардын Хувьсгалт Нам Засгийн удирдагч нарыг Хүрээнд ирэхийн чацуу Монголын эрх барьсан ноёд, лам нар, Цэргийн Яаманд хуралдаж, эл тухай хэргийг хэрхвэл зохихыг Цэвээн тэргүүн мэт хүмүүстэй харилцан яривч ямар ч оновчтой зүйлийг олж үл чадна. Хэрхэн яахаа мэдэхгүй, алмайрсан хэдэн лам, ноёд, түшмэдийн хуралдаан болж байхад, нөхөр Сүхбаатар нар ирж, ерөнхий сайд түрүүлж хэлсэн нь: 

	— Одоо бол бүх дэлхийн олон улсын хоорондын байдал тун ч өөр болж бүхий болохын дээр тус Монгол улс засгийн хэргийг хүчин төгөлдөр болгож чадсангүй зэргээс Хятадын харгис Сюй Шучженд булаагдаж, Монголын газар шороо, ард түмэн дахин Хятадын харгис дарлалын дор шумбан унаж, хөл зогсох газаргүй болсон билээ. Анх бид, олон түмнийг төлөөлөн Зөвлөлт улсаас тусламж гуйж, улс орноо тохинуулах журамт хэргийг үүсгэж, бэрх хатуу хавчигдлаас арга самбаагаар мултран явж, зорьсон газарт очиж, бүрэн хамгаалал, тусламжийг олоод энэ оны түрүүчээр Ар Хиагтын газар ирж, Ардын Хувьсгалт Намын нэгдүгээр хурлыг хуралдаж, хойшид явуулах ажлыг тогтоон, Ардын Хувьсгалт Түр Засгийн Газрыг байгуулж, умар хязгаарын ард олны дунд намын суртлыг нэвтрүүлж, журамт цэргийг элсүүлэн, тэндэх олны зовлон зүдүүрийг тогтоон тохинуулж, Хиагт хотод үүрлэн байсан хятад гамин цэргийг үлдэн зайлуулж, мөн хотыг эзлэн авч хэргийг явуулсан билээ. Хуучин Оросын оргодол самуун намын Барон Унгерн зэрэг цагаантан Монголын хүчийг дайчлан хэрэглэж 11000 цэрэгтэй хэдэн зам хуваан Монгол орныг Зөвлөлт улсыг эсэргүүцэх тэмцлийн дэвсгэр болгон хувиргаж, халдаар ирсэн тухай бид юуны урьд Монголын газар шороо, ард олныг эл муу хулгайч цагаантан ба харгис гамингийн үлдэгдлийн гар савраас ангижруулах явдал чухал болж энэхүү хэдэн сарын дотор хоёр улсын хувьсгалт цэргийн хүч ба дэлхий дахины ядуу буурайг тэтгэгч сайн нөхөр Зөвлөлт улсын аварга их тусламжтайгаар гамин, цагаантныг дарж устгахаар бэрх зовуурьт цусан замын дундуур туулан явж баатарлаг хүчээр байлдаж, харгис дайсныг хядан сөнөөж, газар орноо бүрэн бүтэн болгон авав. Энэ завсар Барон Унгерн автономит засгийг дахин босгов гэж ёсгүй түйвээсэн байна. Бид уулаас гадаад дотоодын эзэрхэг харгисын гар савраас гарахыг хүссэн олон түмэн ардын төлөө амь биеийг хайрлалгүй зүтгэж, олсон ардын эрх чөлөөг мандуулж, ардын түр засгийг байгуулаад, тус улсын засгийг өөрчлөн явуулахаар шийдвэрлэн энд хүрч ирэхдээ зүй нь бид хувьсгалын ёсоор гар хөдөлж тогтоовол зохих боловч та нар энэ удаа онц эсэргүүцэл тавьсангүй учир нэгдлийг чухал болгон эедэн өнгөрүүлж, үүнээс урагш урьд адил танай ноёд, лам нарт засгийн эрхийг бариулаад Монгол нийтээр тохинож тогтох замгүйд хүрсэн байна. Ард бид өөрөө улсын хэргийг хүлээн авч явуулах нь чухал тул бүх засгийн эрхийг шинэ засгийн газар шилжүүлэн өгвөл зохино. Үүнд бид шинэ үүсгэсэн нам засгийн хэргийг явуулахдаа цагийн байдал ард олны саналд нийлүүлэн, Богдыг хэмжээтэй эрхтэй хаанд өргөмжилж, оны цолыг хэвээр хэрэглэн, улсын бүх хэргийг засгийн газрын хурлаар хэлэлцэж тогтоон, Богд хаанд айлтган батлуулна. Бас хувьсгалт ажил хэргийг дэлхий дахины бошгыг халах намын журмаар халж өөрчилнө гэсэн утгатай дэлгэрэнгүй тайлбар илтгэл хийсэнд өнөө сайд, ноёд хэдий битүүлэг эсэргүүцэл тавьж татгалзах боловч, илт зөвшөөрч ямар ч эсэргүүцэл тавьж чадсангүй. Таван яамны бүх хэргийг Түр Засгийн Газар шилжүүлэхээр тогтжээ. Ардын Түр Засгийн Газраас таван яамны албан хаагчдыг бүртгэх ба хойшид явуулах ажил хэргийг туурвин шинэчилж тогтоох тухай хэдэн өдөр өргөн хурал хэлэлцээ болж, олноо өргөгдсөний арван нэгдүгээр оны зуны сүүл сарын өдөр Богдыг хэмжээтэй эрхтэй хаанд өргөмжилж, ёслол жагсаалыг явуулан, Монголын шинэ хувьсгалт засаг төрийг байгуулан, түр засгийн хэргийг эрхлэх сайдууд таван яамыг эзэлж, хувьсгалт ажил хэргийг үүсгэж гарав. Түр Засгийн Газар гэсэн нь дараа олон ардын төлөөлөгчдөөр бүрэлдсэн Улсын Их Хурал хуралдаж, шинэ засгийн газрыг байгуулах хүртэл тэгж түр гэдэг үгийг хэрэглэж байхаар тогтжээ. 

	Эл шинэ байгуулсан хувьсгалт засгийн газрыг сонгосон нь ерөнхий сайд ба Гадаад Яамны тэргүүн сайдад ... Дотоод Яамны тэргүүн сайдад ... Цэргийн Яамны тэргүүн сайд бөгөөд бүх цэргийн жанжинд Сүхбаатар, Сангийн Яамны сайдад Шүүх Яамны сайдад ... дэд сайдууд намын нөхөд: хатан баатар ван Магсаржавын зэрэг нэжгээд дэд сайдыг сонгож, яам бүрд эрхэлсэн түшмэл ба туслах түшмэл, бичээч нарыг хуучин байсан, түшмэл, бичээч нараас томилж ажил хийлгэжээ. 

	Нөхөр Чойбалсан тэр үеэр Хүрээнд ирээгүй, баруун замын тусгай ангийн цэргийг захирах жанжин тушаалаар тэрхүү газар сууж, цагааны үлдвэрүүдийг ариутган цэвэрлэж бий учир нөхөр Чойбалсан дэд жанжны тушаалыг хавсаргажээ. Энэхүү баруун замын тусгай ангийн цэргийн байлдаан нь Барон Унгерний баруун хойд хязгаарт зам хуваан явуулсан үлэмжхэн цэрэг ангиудыг хатуугаар эсэргүүцэн байлдалцаж байсан ба Хиагтад Барон жанжны гол хүчин цохигдож, Барон жанжин үлдвэр цэргээ авч, тэрхүү хязгаарт нийлэлдэн, хүчээ улам нэмж Тух, Нарс зэрэг газраар их байлдаан болжээ. Энэхүү цагаантны бүрэлгэсэн хүчийг жанжин Чойбалсангийн захирсан цэргийн ба Зөвлөлт улсын Улаан цэргүүд хүч хавсарч үндсээр нь устгаж, Барон Унгернийг барьж, харьяа улсад нь хүргүүлсэн онц түүхт байлдаан мөн болно. Мөн эл байлдааны бүрэн тодорхой түүхийг гаргавал, маш сонинтой сургаалтай билээ. 

	Тэр үед ерөнхий сайд ...-гийн нэрээр Монголын шинэ хувьсгалт засаг төрийг байгуулсан тухай Хятадын зэрэг гадаад улсад сониноор зарлан нийтлэв. 

	Энэ үед Анваан, Барон Унгерний босгосон Гадаад Яаманд туслах түшмэл орлож байтал Түр Засаг, Хүрээг эзэлмэгц, түр хэдэн хоног мөнхүү яам нь хаагдаж ямар ч ажилгүй болмогц тэрхүү түшмэл, бичээч нар нь дураар тарж чадахгүй, дэмий сууцгаан байтал нэгэн өдөр ерөнхий сайд ... шинэ сонгосон дэд сайд ..., эрхэлсэн түшмэл Цэрэндорж нарын хамт тамгаа авч Гадаад Яаманд ирж, улсын засгийн газрыг байгуулах хэргээ явуулахад Анвааныг Засгийн Газрын туслах түшмэл ба дараагаар нь нарийн бичгийн даргаар дэвшүүлэн, Гадаад Яамны туслах түшмэлийг хавсаргав. 

	Анваан, анх нөхөр Сүхбаатар нарыг Хүрээнд ирэх үесээр угтан очиж, урьдах явж ирсэн түүхт байдлаа тоочин, завсарт эдэлсэн элдэв зовлонт байдлаа ярьж энэхүү үед олсон сул гүнгийн зэрэг ба хошуу туслагч гэж явсан хоосон нэр холбоогоо устгаж, Ардын Хувьсгалт Нам, засгийн ажилд амь бие хайрлахгүй нас эцэслэтэл зүтгэхийг батлан тангараглаж илтгэхэд нөхөр Сүхбаатарын зэрэг удирдагчдаас зөвшөөрч, ардын намын гишүүнд элсэн оруулсныг энэ хороонд илэрхийлсүгэй. 

	Тэндээс Анваан, шинэ байгуулсан засаг төрийн хэрэг ажлын ёс журмыг мэдэхгүй бөгөөд ийнхүү ихээхэн үүрэг тушаалд дэвшсэндээ туйлын ичүүрэвч хувьсгалт засагт хэрэглэгдэн үнэлэгдэхдээ шаврай хүүгийн нэгэн насны баясгалан төгөлдөр явдал болов. Оролдсон ажилдаа ямар ч алдаа эндэгдэл гаргахгүй, уул суртал зорилгын дотор гүйцэтгэхийг нойр зүүдэнд боловч эрж, эрдэм чадал төгөлдөр хичээнгүй сайд байсан Цэрэндорж нартай эвсэн, ерөнхий сайд ...-оос заавар авч ажил хийсээр уул ажилтайгаа бага зэрэг танилцаж, засгийн газрын ажилд нэлээд идэвхтэйгээр явж байна гэж хэлэлцэгдэх болов. 

	Мөн оны намар цаг Сүхбаатар, сайд Цэрэндорж нар, Зөвлөлт улстай эв найрамдлын гэрээ бичгийг анх эхлэн тогтоохоор засгийг төлөөлж бүрэн эрх барьж одов. Энэ үеэр Чойбалсан баруун замын тусгай ангийн цэргийн байлдааныг удирдан гүйцэтгэж, Хүрээнд ирээд Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлийг анх үүсгэн байгуулалцаад байсан учир бүх цэргийн жанжныг орлож, Цэргийн Яамны хэргийг хамааран эрхлэв. 

	Хичээнгүй сайд Цэрэндорж мөн энэ завсар Гадаад яамны дэд сайдын тушаалд дэвшсэн учир эл гэрээний хэргээр одоход Анваанд түүний дэд сайдын тушаалыг орлуулав. 

	Сүхбаатарыг явчихсаны дараагаар Саж лам ба төвөдүүд, Богд хааны удирдлагаар зэвсэг барин бүлэглэж, эзэрхэг хаант засгийг байгуулах гэсэн зорилготойгоор Монголыг дотроос нь мандуулах жанжны туг гэдэг үсэг бүхий туг далбааг бэлтгэж, шинэ мандсан хувьсгалт нам засгийг устгах тухай эсэргүү бослого гаргахыг завдаж байсныг хувьсгалт засгийн эрх баригчид мэдэж, тэрхүү Саж лам, төвөдүүдийн эсэргүү хөдөлгөөнийг дарж, түрүүлж явсан саж лам ба идэвхтэй хоршоо этгээдийг баривчлан авч гянданд хорив. 

	Ерөнхий сайд Бодоо, Богдтой шадарлаж, дотоод яамны сайддаа лам Пунцагдоржтой харилцаа байгуулж дотоодын илүү чирэгдлийг хэмнэх нэрийдлээр эмэгтэй хүний чимэг зүүлтийг хэд хэд лан, цэн мөнгөнөөс хэтрүүлэхгүй болгоно гэсэн зарлал тушаал гаргаж эмс, охидын чимэг зүүлтийг албадан хураах мэтээр олон ардын саналыг алдагдуулсан ба бас хувьсгалын эсэргүү Саж лам ба тэрхүү хэргийн тэргүүлэгчийг шүүх таслахын өргөн хурлаар алах ял тогтоосныг Бодоо хөшөөлж хойшлуулсан ба элдэв нугалаа завхралт ажлыг Сүхбаатарын эзгүй чөлөөнд самбаалан үүсгэж, үйлдэж ирэхэд, Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлээс энэ тухай эсэргүүцэх саналыг тавихад, бага залуучууд их төрийн хэрэгт оролцов гэж элдвээр доромжилж, залуучуудын саналыг шантлан зогсоох хийгээд тус Монгол улсыг улаан ч биш, цагаан ч биш, өөрийн дотоод ажлыг засаж сайжруулсан хэмжээт эрхт хаант засагтайгаар тогтнон байж чадна гэдэг үзэл санааг гаргаж, Зөвлөлт улсаас хүрээнд сууж бий элчин сайд ба Коминтерны төлөөлөгч зэрэг хүмүүстэй эвдрэлдэж, хувьсгалч бус замд чиглэгдсэний дээр баруун хязгаарын оргодол Дамбийжанцантай харилцаа байгуулж байна гэж битүүлэг хэлэлцэх болов. Энэ үеэр Хүрээний олон эрэгтэй, эмэгтэй ардуудаас: «Хүрдний Бодоо, Хүрээг эзлэв» гэдэг дуу гаргаж дуулах сэдэв мэдэгджээ. 

	Сүхбаатар нар, Зөвлөлт улстай гэрээ байгуулах ажлаа дуусгаж Хүрээнд ирээд хэргээ явуулахад Бодоогийн үзэл санаа ийнхүү гуйвж хэлбэрч одсоны дээр сайд Данзангаас, бүгд найрамдах засгийг байгуулбал зохих юм гэсэн, цагийн байдалд зохихгүй өгүүлэл гаргасан үе билээ. Бодоогоос ерөнхий сайд ба намын гишүүнээс чөлөө гуйж өргөдөл гаргахад, нэгэн өдөр Төв Хорооны хурлыг Сүхбаатар удирдан хуралдуулж, ерөнхий сайд Бодоогийн явдлыг шүүмжлүүлэн Бодоог ерөнхий сайдаас огцруулахаар тогтоожээ. Ерөнхий сайдад Засагт хан аймгийн Жалханз хутагтыг сонгох санал гаргаж, засгийн газрын хурлаар батлуулан, ерөнхий сайдын орлогчид хичээнгүй Цэрэндоржийг сонгож, улсын хэргийг эрхлүүлэн боловч Жалханз хутагт улсын хэрэгт тусыг хүргэсэн явдал үзэгдсэнгүй. Орлогч сайд Цэрэндорж төлөөлж, элдэв хэргийг эрхэлсээр байв. 

	Түүнээс Бодоо ерөнхий сайдын тушаалаас огцрогдож, Богдод улам шадарлаж, даа лам Пунцагдорж, шадар сайд гэгдэх Чагдаржав, Дэндэв, гүн Тогтох нарын зэрэг хүмүүстэй нийлэлцэн, Япон улсыг түшиглэн, хувьсгалт нам засгийг устгаж, хаант засаг байгуулахаар нууц бүлэг болж байсан хэрэг илэрч 1922 оны 7 дугаар сард шинэ байгуулагдсан Дотоодыг Хамгаалах Газарт баривчлагджээ. 

	Дээрх арван нэгдүгээр оны төвөд нарын бослого дараах арван хоёрдугаар оны Бодоо, Цэвээн тэргүүн, Саж лам, сайд даа лам Пунцагдорж нарын хувьсгалын эсэргүү хэргүүдийг дарж сөнөөгөөд, улсын хэргийг хувьсгалын замаар хөгжүүлэн байв. 

	Оргодол Дамбийжанцан баруун хязгаар, Монгол Хятадын хил Маажин шан гэдэг газар тусгай нэгэн дээрмийн бүлгэм байгуулж, замын хүмүүсийг алж дээрэмдэх, цэрэг элсүүлж зэвсэг хураан, Бодоотой санал сүлбээтэй болж, мөн хувьсгалт нам засагт тэрслэх хүчийг бэлтгэж түйвээхээр байсныг тусгай нууц түшмэл, цэрэг илгээж, дарж сөнөөх, нөхөр хоршоог нь барьж, эд хөрөнгийг нь хураан, улсын санд оруулав. 

	Сүхбаатар зав чөлөөндөө улс орноо шинэ байдалд дэвшүүлэх хувьсгалт цэргээ боловсронгуй цэргийн сургуулиар боловсруулах гэж өөрийн биеэр өглөө үдэшгүй биечлэн байж, ямагт сургууль үйлдүүлэх, мөн цэргийн байр зэргийг ямагт эргэж, суух гэр, хүнс хэрэглэлийн сайн мууг мэдэж, дутуу мууг сайжруулж өгөх мэтээр оролдож байв. Арван хоёрдугаар оны өвлийн сүүлээр умар зүгт буриад Базарон, зүүн зүгт бичээч Цэрэнпил, Довчин хувилгаан нарын эсэргүү хэрэг илрэн гармагц, түүнийг дарж сөнөөх ажлыг зохион үүсгэж байгаад арван хоёрдугаар оны өвлийн сүүл сарын хорин хэднээр нөхөр Сүхбаатар өвдөж эмчлэн засуулавч, ялаар болсонгүй. Европын 1923 он бөгөөд Монголын арван гуравдугаар оны хаврын тэргүүн Сарын шинэ дээр бие барав. 

	Нөхөр Сүхбаатарыг ийнхүү энэ ертөнцийн мөнх бус үзүүлсэн нь манай хувьсгалт улс төрд их алдагдалтай бөгөөд харамсалтай гашуудалтай хэрэг болов. 

	Анваан Засгийн газрын нарийн бичгийн даргын ажилд гурван жил шахам ажиллаж байв. Ингэж байтал Монголын арван дөрөвдүгээр оны түрүүчээр Анвааныг «Ардын эрх» сонины ажилд туслалцуулан Монгол Орос хэвлэлийн хорооны үсэг хянагчийн ажилд хавсруулан явуулах болов. Сонины өгүүлэл, шүүмжлэл бичих, элдэв мэдээ боловсруулж, саналаа хэвлэлийн хороонд аваачиж өгөөд, өрүүлж гүйцэтгүүлэн хянаж засамжлаад, сонины мөр хуудас ямар байдаг ёсоор боолгож, машинд тавиулж хэвлүүлэн нийтэлнэ. Энэ нь нэгэн өдөр турш явж гүйцэтгэх хэрэг бөгөөд өглөө эрт Намын Төв Хороон дээр ирж сонины бичих үйлдэх хэргийг гүйцэтгээд үдээс урьд Монгол хэвлэлийн хороон дээр очиж өрсөн үсгийг нь хянаад үдийн хойд 3, 4 цагийн үед зүүн Консулын дэнж дээр байгаа орос хэвлэлийн хороонд явган очиж, хэдэн цаг хянагчийн ажлыг гүйцэтгээд, шөнө орой сонины эрхлэгчийн гэрийг дайрч мөн бичих, сийрүүлэх ажил бий, үгүйг лавлаад бичих зүйл байвал гэртээ аваачиж шөнө лаа барьж бичнэ. Үгүй бол зүгээр унтана. 

	Монгол хэвлэлийн хороо гэгчийг одоо бодвол үнэхээр ядмаг дорой байжээ. Өгүүлбэл, суух байшин нь хуучин автономитын үеийн Гадаад Яамны сууж байсан хашааны үүдний мунпай гэдэг хоёр гурван тасалгаа бүхий шавар байшингийн нэг тасалгаанд нь үсэг өрөх ба боловсруулах, мөн хорооны дарга, ажилчин нар сууж ажилладаг байв. Нэг тасалгаанд нь хэвлэх машинаа тавьж ажиллуулж байсан. Хэвлэхдээ одоогийн адил цахилгаан гэрлийн хүч, боловсронгуй машины чадлаар нэг цагт хэдэн мянган хуудас хэвлэж гаргах хүч хаана байна. Хуучин гамингийн яамны газарт хэрэглэж байсан хоёр муу хуучин машин, Шанзавын яаманд төвөд үсэг хэвлэхэд хэрэглэж байсан бүдүүлэг машин ийм хоёр гурвын төдий машинтай байна. Өрөх үсэг дутуу эвдэрхий, тэр үеийн хэвлэх үйлдвэрийн хомс бага цагт арай дөнгөж бага сага сонин хэвлэлийг гүйцэтгэж ядна. Ажилчин нь арав шахмаас хэтрэхгүй. Аливаа юмыг хэвлэхдээ машинаар хэвлэгч хүн, гарын хүчээр эргүүлж хөдөлгөн хэвлэх учир нэг хоёр хүн хөлсөө асгаруулан зүтгэнэ. 

	Тэр үеийн хэвлэлийн нялх балчир өсөж ядаж байсныг одоогийн хэвлэх үйлдвэрийн газартай зэрэгцүүлэн үзвэл хэдэн мянган хувиар боловсорч дэлгэрсэн нь хэний ч өмнө бардамгай хэлж болох биз ээ. Тус улсын соёл боловсрол жил жилээр хөгжиж ирсний ач ба нөгөө талд Зөвлөлт Холбоот Улсын маргашгүй тусламж мөнийг маргалдаангүй ойлгож болох биз ээ! 

	Орос хэвлэлийн хороо бол тэр үед Монгол хэвлэлийн хорооноос хэдэн хувь илүү. Суух орон байшингаар тохинуун. Хэвлэх машин, өрөх үсгээр элбэгжүү, мөн ч эрхлэгч дарга ба ажилчин хүмүүс нь хэвлэх үйлдвэртээ дадсан бөгөөд удаан жилийн туршлагатай байжээ. Ийм учраас Монгол хэвлэлийн хүч хүрэлцэхгүй, хэвлэх үсгүүдийг орос хэвлэлийн газар хэвлүүлэн гүйцэтгэдэг байв. 

	Монголын арван гуравдугаар онд ерөнхий сайд Жалханз хутагт Дамдинбазар бие барав. Орон гарсан ерөнхий сайдад орлогч сайд хичээнгүй Цэрэндоржийг сонгож билээ. 

	Ерөнхий сайдын орлогч бөгөөд цэргийн жанжин Данзан, энэ үед хувьсгалын замаас гуйван гарч, хөрөнгөт ёсыг үзэхгүйгээр нийгэм журамд дэвшиж үл чадна гэдэг үзлийг агуулж, Хятадын хөрөнгөтөнтэй талархаж мөн аймаг, хошуунуудаас хуучин түнш гэдэг баялаг пүүст дутсан өрийг өгч төлүүлэхээр олон харгис феодал ба харгис түшмэлтэй сүлбээ нэгдэн, Хятадын өрийг төлүүлэх, өөрөө панз наймаа хийж, хувьсгалт цэргүүдийг Сүхбаатар жанжны адил сурган боловсруулахгүй орхиж, Чойбалсанг доромжлон үзэж, цэргийн байцаагч гэдэг бага тушаалд бууруулан хэрэглэж, Холбоот улсаас урьж ирсэн ба хувьсгалын ажилд зүтгэлцэн явсан зөвлөх мэргэжилтэн нартай эвдрэлдэн түүнийг халж буцаах санал явдал илрэгдэн иржээ. 

	Монголын 14 онд намын гуравдугаар их хурал хуралдаж, тус улсын хөгжих хэрэг ажлыг хэлэлцэхэд Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлээс, Данзаны тухай шүүмжлэл, саналыг тусгайлан гаргаж намын гуравдугаар их хуралд хэлэлцүүлэн, жанжин Данзан, Засгийн Газрын нарийн бичгийн дарга Баваасан, Залуучуудын Эвлэлийн Төв Хорооны дарга Буяннэмэх зэргийн хэдэн хүний хувьсгалын замаас урваж хөрөнгөтний замд орсон явдлыг илрүүлж, Улсын Дотоодыг Хамгаалах Газраас Данзан ба тэдний нөхөр хоршоо нарыг дайчлан барьж, намын гуравдугаар их хурлаас тусгай бүрэн эрхтэй комиссыг томилж, Данзан нарын хэргийг байцаалган илрүүлж, Данзан, Баваасан нарыг цаазаар аваачиж, хоршоо холбоо Буяннэмэх, Доржпалам нарыг гянданд хорих ял оноожээ.

	 Намын гуравдугаар их хурлаас хөрөнгөтний үзэлтнийг дарж, хувьсгалт замаар намын ажлыг явуулах журмыг ил тод болгон, улсын засгийн газрын гүйцэтгэх улс төрийн хэрэгт бүрэн тодорхой заавар гаргасан онц түүхт хурал болж өнгөрчээ. 

	Энэ хурлын дараахнаар Коминтерны төлөөлөгч Хүрээнд ирж, нам ба улсын ажилд чадамгай заавар зөвлөгөө өгч байдаг болов. 

	Арван дөрөвдүгээр оны хаврын сүүлчээр хэмжээт эрхт хаан (Богд) бие барав. 

	Хэмжээт эрхт Богд хааны тамгыг улсын засгийн Газар шилжүүлэн авч, Намын Төв Хороо, Засгийн Газрын хурлаар хэлэлцэж, бүгд найрамдах засаг байгуулах ба мөн онд улсын анхдугаар их хурлыг аймаг, хошууны ард түмний төлөөлөгчдөөр бүрэлдүүлэн хуралдуулж, Улсын Засгийн Газрыг батлах ба үндсэн хууль тогтоох зэрэг чухал хэргүүдийг хэлэлцэхээр зарлал гаргасан даруй арван дөрөвдүгээр он бөгөөд Европын 1924 оны 11 дүгээр сард олон аймаг, хошуунуудаас ардын төлөөлөгчид хэдэн зуун хүн ирж, тэр үеийн Намын Хорооны байшинг уриа болон, элдвээр чимэглэж, улсын анхдугаар их хурал хуралдаж эхлэв. Энэхүү хуралд Коминтерны төлөөлөгч Буриад Монголын ерөнхий сайд, Гэгээрүүлэх Яамны сайд зэрэг зочид хуралдалцав. Улсын анхдугаар их хурал хуралдаж, ерөнхий сайд Цэрэндоржоос улс төрийн илтгэлийг хийж, олон ардын төлөөлөгчид хэлэлцэн шүүмжилж байх нь үнэхээр бахдалтай бөгөөд баясгалантай байв. Ардын эрх чөлөө мандсан аливаа сайн байдал нь ийнхүү анх удаа илэрхийлэгдэж, улсын бүрэн эрхийг ард олон мэдэх болсны бодитой гэрч болов. 

	Хурал хэдэн өдөр болж олон яамны ажлыг шүүмжлэн, улсын доторх бүх хэрэг ажлыг хойшид хувьсгалт замаар хөгжүүлэх тухай онц сонин тодорхой тогтоол гаргаж, улсын Үндсэн хуулийн төлөвлөгөөг машид нарийн хянаж батлан, нийслэл хүрээг Улаанбаатар хот болгон нэрийдэж, соёмбо үсгээр улсын сүлд болгон, улсын засгийг баталсан хийгээд оны цолыг халж, Монгол улсын арван дөрөвдүгээр он гэж бичих болгож, хурлын хэргийг төгсгөсөн билээ. Сонгууль явуулахад шинэ баталсан Үндсэн хуулийн ёсоор Улсын Бага Хурлыг байгуулж, гишүүдийг сонгон, мөн гишүүдийн дотроос Бага Хурлын тэргүүлэгчдийг сонгож, мөнхүү даргад хөдөөгийн төлөөлөгчийг сонгож улсын бүрэн эрхийг Их Хурлын чөлөө цагт бага хурал хадгалах, бага хурлын чөлөө цагт Бага Хурлын Тэргүүлэгчид ба Засгийн газар хадгалах, мөн Бага Хурлын тэргүүлэгчид ба Засгийн Газрын эрх хэмжээ, харилцах ёс, эрхлэх хэргийг цөм Үндсэн хуулиар зааж, түүнээс салбарлан засгийн яамдын явуулах эрх хэмжээ зэрэг ба ажлыг зааварласан хууль дүрмүүд бий болж ирсэн ба мөнхүү Бага Хурлаас ерөнхий сайдад Цэрэндорж, бүх цэргийн жанжинд Чойбалсан нарыг сонгов. 

	Анваан, энэхүү Их Хурлын асуулт хариулт шүүмжлэлийг бичих бичээчээр томилогдон, уул ажлыг гүйцэтгэн, тусгай дэвтэр болгон хэвлүүлж нийтлэх ажилд бас оролцов. Түүнээс хойш Хувьсгалт Намын бүгд буюу их хурал, улсын их бага хурлын асуулт, шүүмжлэл зэргийг ямагт бичиж явах дадлагатай болжээ. 

	1925 оны үед Улаанбаатар хотын намын хороо, шинэ байгуулагдаад, Анваан мөн намын хорооны суртлын хэлтсийн эрхлэгчийн ажлыг хийж эхэлсэн ба дараагаар хотын намын нэгдүгээр их хурлаар мөн намын хорооны даргаар сонгогдсон байна. 

	Европын 1925 он бөгөөд Монголын арван тавдугаар онд намын дөрөвдүгээр их хурал хуралдаж өнгөрсөн бөгөөд Анваан намын дөрөвдүгээр их хуралд хотын намын хорооны илтгэл хийж, сайн дүнтэй гарсан ба мөнхүү хурлаар Намын Төв Хорооны бүгд хурлын орлогч гишүүнээр сонгогдов. Намын их хурлаар бүгд хурлын гишүүдийг сонгох, бүгд хурлаар Төв Хороог сонгоно. Хэдийгээр тийм журмыг, намын хоёрдугаар хурлаас Монголын 13 онд хуралдаж тогтоосон боловч, Төв Хорооны дарга ба орлогч даргыг их хурлаар сонгож байсан нь хожим өөрчлөгдсөн болно. Бас түүний дараагаар Анваан, Намын Төв Хороо ба Хувьсгалт Залуучуудын Эвлэлээс хавсран гаргадаг «Үнэн» сонины эрхлэгчийг хавсран гүйцэтгэж байв. Намын Төв Хороо ба Засгийн Газраас хавсран гаргаж байсан «Ардын эрх» гэдэг сониныг өөрчилж энэхүү нам, эвлэлийн хоёр төв хороодоос хавсран гаргадаг «Үнэн» сонин болгожээ. 

	Энэхүү сонины ажлыг эрхлэн явуулахдаа, элдэв уран найруулга, шүлэг мэтийг зохиож сурахыг хичээж оролдон, бага сага холбоо шүлэг мэтийг бичиж сонинд нийтлэх, сэтгүүлд хэвлэх зэргээр явна. Сонин гэгч ард олонд улсын суртлыг нэвтрүүлэгч бөгөөд албан ажилчин ба ардын доторх сайныг хөгжүүлж, мууг шүүмжилж, олон түмнийг өөрийн, өгүүллээр соёж засах онц чухал түлхүүр юм. Гэвч улс төрийн талаар дутмаг, өгүүлэл, шүүмжлэлээр голчилсон байв. Энэхүү онуудад Баянтүмэний хүрээний лам нарын бослого, дөрвөдийн шалуу нарын эсэргүү хэрэг гэх мэт зүйлүүд үргэлжлэн гарч, тухай бүр цохигдож байв. 

	Анваан, хэвээр сонины ажлыг эрхлэн явуулна. Энэ завсар намын тов хорооны дарга Дамбадорж коминтерны төлөөлөгч нар басхүү завсартаа зөрөлдөөнтэй. Басхүү Улсын Бага Хурлын дарга ..., Намын Төв Хорооны зохиолын хэлтсийн эрхлэгч ... нар ба Дамбадорж нар элдэв хэрэгт санал нийлдэггүй байдаг гэж зарим албаны хүмүүс сэм хэлэлцэнэ. Монголын арван зургаадугаар онд намын тавдугаар их хурал хуралдахад, Коминтерны газраас төлөөлөгчөө Улаанбаатар хотод ирүүлж, мөнхүү хурлын хэргийг эрхлэлцүүлэн, Намын Төв Хорооны тэргүүлэгч нарын хоорондын зөрөлдөөнийг зүйгээр эвлэлдүүлэн, хурлын хэргийг сайнаар төгсгөж буцсан байна. 

	Энэ завсар «Ерөнхий сайд Цэрэндорж, хуучин цагийн нас ахисан хүн учраас шинэ хувьсгалын хэрэгт дөхөмгүй тул аливаа хэрэгт хөгшин, залуугийн ялгавартайгаар хурал хуралдаж, хэргийг хэлэлцвэл зохино» гэж Төв Хорооны тэргүүлэгч нэгэн гишүүнээс, үүрийн нэгэн хуралд хэлэлцүүлж байсны улмаас хүрээ хөдөө, хөгшин залуу гэдэг үзэл цуурхал дэгдэж гарчээ. Энэ завсар улсын хоёрдугаар, гуравдугаар, дөрөвдүгээр хурлууд хуралдаж өнгөрсөн байжээ. 

	Намын тавдугаар их хурлаас хойш Төв Хорооны тэргүүлэгчдийн доторх эвдрэл хагарал зогссонгүй явсаар намын зургаадугаар их хурал хүрчээ. Намын зургаадугаар их хурлыг Европын 1927 он бөгөөд Монголын арван долоодугаар оны ... сарын 22-ны өдөр эхлэн нээж хуралдав. Энэхүү хурлыг Коминтерны төлөөлөгч эрхлэн хуралдуулсан бөгөөд мөнөө тэргүүлэгчдийн зөрөлдөөний тухай илэрхий гарсангүй боловч, бага сага цухалзан онц тодорсонгүй. Хурлын хэргийг төгсгөж, сонгууль үйлдэхэд Төв Хорооны дарга, дэд даргыг их хурлаас сонгож байсныг зогсоож, Намын Төв Хорооны даргыг бүгд хурлаас сонгох болгосон билээ. Эл хурлыг тарсны дараагаар Европын 1927 оны Октябрын хувьсгалын арван жилийн ойн баяр болж ирэв. Мөнхүү баярт Монголоос очих төлөөлөгчдөд «Үнэн» сонины эрхлэгч Анваан, Намын Төв Хорооны хянан байцаах гишүүн ..., Залуучуудын Эвлэлээс мөн Төв Хорооны тэргүүлэгч гишүүн ... нарыг томилж, замын зардал, баярт хүргэх улаан туг зэргийг өгч, дипломат эрхтэй төлөөлөгч болгон одуулав. 

	Алс гүрний нутагт очиж яваагүй бөгөөд төрсөн нутаг, Их Хүрээ, Улиастайгаас бусад газрыг мэддэггүй, аглаг хол замд яваагүй Анваан, Хувьсгалт Нам, Засгийн үнэлэлтээр хувьсгалын охь манлай Холбоот улсад очиж, энэ насанд үзээгүй зүйлсээ үзэж сонирхохоор Улаанбаатар хотоос машинд сууж, албаны нөхдөөр үдүүлэн, Алтанбулаг хотын зүг явахдаа цаглашгүй баясгалантайгаар инээмсэглэж, багташгүй баярлаж явна. Нэг өдөр, шөнө явж Алтанбулаг хотыг дайрч хүрэхэд, Анваан Урьд үзээгүй бөгөөд хуучин Хиагт хот баларч эвдрэн, шинэ Алтанбулаг хот байгуулагдсаар нэлээд жил болж байсан билээ. Алтанбулагийн хойд этгээдэд урьд хөрөнгөтөн оросуудын байгуулж, шүтэж байсан христосын ба бас шөнийн гаалийн буюу бараа хурааж байсан гэдэг том, том байшин үзэгдэнэ. Анваан, Алтанбулаг хотод очиж мөн хотын орос төлөөлөгч ба монгол сайдтай учирч, маргааш өглөө нь хил давж Троицкосавск хотын дундуур явж, Улаан Үд хотод хүрч очив. Тэрхүү хотын байдал үлэмж сонинтой байв. Хотын доторх олон байшин нь цөм европ маягтай хэд, хэдэн давхар цогцолжээ. Туйпуу чулуугаар байгуулсан шал ба цемент баганууд басхүү харагдана. Мөн зарим том байшингийн дээвэр давхарлаг дээр дурсгалын буюу гоёлын тоосго цементээр элдэв хүн, амьтны дүрсийг зогсоож жагсаасан нь энд тэндгүй эрвийж сэрвийж үзэгдэнэ. Зах зээлээр олон хүн үймэн шуугьж, элдэв худалдааны дэлгүүр ба хоолны гуанзнууд харагдана. Анваан нар, зочид айлчин буудаг нэгэн байшинд бууж, шөнө ирэх галт тэргийг хүлээж суухдаа зах зээлийг үзэж, хоолны гуанз, пүүст орж хоол идээд, цахилгаан мэдээний хороонд очиж эрхлэгчтэй нь уулзан умар нэг зүг цахилгаан мэдээ цохиулан тэндээс Буриад-Монголын Засгийн Газар очиж, эрх баригчидтай нь уулзан, эв найрамдлаа зузаатган, эргэж буусан газартаа буцаж ирээд байтал мөнхүү Буриад-Монголын сонины сурвалжлагч нар ирж бага сага ярилцаж, сонирхолтой зүйлийг бичиж аваад буцтал, нар баруунаа хэлбийж байв. Москвагаас буцаж ирэхдээ хэрэглэх хүйтний үстэй дээл хувцас зэргийг тэндээ зэхэж тавив. Улаан- Үд бол Сэлэнгэ мөрний хойд хөвөөн дээр байгуулагдсан бөгөөд хэмжээ нь багавтар. 

	Сэлэнгэ мөрний захад очиход галт онгоц хөвж, хөх утаа бургилан, хүнгэнэх дуу цуурайтан яваа үзэгдэнэ. Гүн голыг гатлах бярвааз гэдэг том онгоц усан дээгүүр төмөр утсан түлхүүртэй түргэн гарч одно. Тэгж байтал нар унаж, үдшийн бүрий болоход галт тэрэгний станцад очиж хоёрдугаар зөөлөн суудалд сууж, явах хөлсөө тушааж, пиу бичиг авч Намын Төв Хорооноос хэрэглэж очсон машиныг жолоочийн хамт буцааж, галт тэрэг хүлээжээ. Тэгтэл шөнийн 11 цаг ч болоод ирэв. Зүүн этгээдээс том хүнгэнэх, хангинах дуу гарна. Галт тэрэг ирэв гэцгээнэ. Хоромхон төдий айсуй бололтой. Анваан сандран гүйж гарахад шөнийн харанхуйд бух тэрэгний өмнөх том цахилгаан гэрэл амьтны нүд мэт бүлтийн, өмнөх замаа гэрэлтүүлэн бархирах дуу байн байн донгодож, бөөн бөөн хар утаа боргилуулан буцалж, галт тэрэг явах нь хурдан тул өнөө хөх хар утаа агаарт зурайж цувран ороолдож хоцорно. Бух тэрэгний хойноос өдий төдий вагон залгалдан чирэгдэж гүйнэ. Станц буудлын дэргэд ирээд хэдэн минут зогсоно. Анваан нарын гурван хүн, хэлмэрч ба КУТВ-ын сургуульд очиж яваа хоёр хүний хамтаар зөөлөн суудалтай хоёр тасалгаа эзэлж суухаар юм хүмээ зөөж байхад нэгдүгээр хонх дан дун гэж цохино. Олон хүмүүс нэгдүгээр хонх уу? 

	— Тийм ээ! Тэгсхийтэл хоёрдугаар хонх цохино. Цугларагсад сандран тус тусын вагондоо гүйлдэн орж нам гүм болно. 

	Гуравдугаар хонх цохих чацуу, бух тэрэг шуугин бархирч, хөх утаа хөөс мэт боргилж, сүүл тийш суунаглан үргэлжилж, үүл будан болон замхарна. Анваан нар хувьсын тасалгаагаа эзлэн суухад хөвөн, ноостой бамбагар эрээн оруудыг бэлтгэж зэхсэн бөгөөд хог буртаг хийх сав, нүүр харах толь, цай хоол тавих ширээ, сууж сонин ном үзэх сандал бэлэн байна. Уг тасалгаа бяцхан явцуу мэт боловч дөрвөн хүн бардаагаар багталцана. Зүг зүгт шилэн цонхтой, гадна гарч юм харах буюу бусад тасалгаагаар хэсэх нарийхан гудамжтай бөгөөд мөн гудамжинд сандайлан суух сандал ширээг тавьж бэлтгэжээ. Үнэхээр нүүдэллэн гүйх вагон тэргэд мухлаг мэт дүрстэй боловч дотоод байдал нь цэвэр ариун, элдэв хэрэглэл, ор дэвсгэр бүхий нь аливаа хүн байшин гэртээ сууж байгаатай адил, унтах, хэвтэх, амрах, зугаацах хоол унд идэх, уух зэрэгт ямар ч саадгүй байна. Хааяа уйтгарлах цагт зугаацах, гудамжинд гарч юм үзнэ. Үнэхээр сонин хачныг өгүүлж баршгүй. 

	Улаан-Үдээс мөн шөнийн арван нэгэн цагийн үед галт тэргэнд сууж цааш явав. Удалгүй үүрийн гэгээ тусахтай зэрэг Байгал далай гэдэг нүд алдам цаглашгүй том нуурын баруун хажуугаар өнгөрч явна гэж санагдав. Урьд ус нуур үзээгүй хүмүүс мөнхүү нуурын эргэн дээгүүр шахам явахад цонхоор усыг үзэх гэхэд эргэлдэж эрчилсэн гүн цэнхэр ус эрээлэн, заримдаа ногоорон, алгуур хөвж байх нь маш сүртэй. Толгой эргэж, сэтгэл самуурах мэт санагдана. Ойр тойрны өндөр сарьдаг уулсын хадан үзүүр, хошуунууд Байгалын усны захад тулж ургажээ. Галт тэрэгний зам засаж явахад түвэг саадгүй болгохын тулд өнөө хадан хошуунуудыг нүхэлж мэлхий хаалга гаргаж засжээ. Мөнхүү хаалгаар галт тэрэг гүйхэд үе үе харанхуй болж ирнэ. Тэрэгний доторх гаднах цахилгаан гэрлийг асааж гэрэлтүүлэн замнаж явна. Үнэхээр сонирхолтой бөгөөд Анваан нар хэчнээн нүх хаалга өнгөрч байгааг бараглан тоолох гэсэн чинь дөч гаруй тоо хүргээд алдав. Түүнээс цааш явахад зарим өглөө Анвааны толгой эргэж, нар баруун зүгээс ургаж байна уу? гэмээр үзэгдэнэ. Түүнээс дэвшин Сибирь хязгаарт орж одоход, үнэхээр олон янзын сонин хотуудыг өдөр шөнөгүй дайрч явсаар байна. Нэг өдөр Сибирийн төв Омск хотын захын станц дээр галт тэрэг зогсмогц хэдийнээ мөн хотын сонины сурвалжлагч нар ирж, Анваан нартай уулзан элдвийг ярилцаж буцав. Анваан нарын хэдэн хүнийг Октябрын баярт очихоор явааг сониндоо нийтэлсэн байв. 

	Тэндээс галт тэрэг хөдөлж гүйхэд явах замын дагуу уул цөөн, уужим тал үргэлжилсэн ой модны дундуур явж байгаа шиг үзэгдэнэ. Хааяа, хааяа модны аглаг зайд тариачин оросын хэсэг хэсэг байшин харагдана. Уралын нурууг давж Европт орох тутам улам уужим талбай, мод шугуй үргэлжилнэ. Том том гол мөрнүүд тохиолдох боловч ширмэн гүүр бат тавьсан учир ямар ч саадгүй хүржигнэн түржигнэн гатална. Хоорондын замд олон сайхан хотыг үзэвч тэр бүр нэрийг нь тогтоож чадсангүй болно. Улаан-Үдээс гарч долоо хоноод, наймдугаар өдрийн өглөө Холбоот улсын төв Москва хотод буухад, урьд үзэж ирсэн хотууд нь үнэхээр сонин биш, Москва хот гэгч хааш хаашаа харавч цаад захыг нь үзэж чадахгүй, энтээ тэртээ нь үнэхээр сонин янзын өндөр сайхан байшингууд цогцолж, элдэв янзын зам гүүрээр үй түмэн ард үймж аймж, усны үер мэт үргэлжлэн цувна. Анвааны санаанд бид өмнө буюу зүүн өмнөөс нь ирэв үү гэсэн нь юунаа тийм байх ажээ. Зүүн хойд талаас оржээ. 

	Анваан энэ мэт онц сонин хотод очоогүй, олон мянга түмэн хүнийг үзээгүйгээс толгой эргэж, дотор эвгүйцэн ямар ч учрыг олохгүй, Москва хотын захын галт тэрэгний станц дээр буумагц Коминтерн ба Холбоот Улсын Засгийн Газрын төлөөлөгч хийгээд Монголын элчин сайдын яамны албаны хүмүүс угтан авч, харилцан халуун баярыг хүргэж, машин тэргэнд суулган, Москвагийн төв Кремль гэдэг ордны ойр нэгэн өндөр хэдэн давхар байшинд буулгав. Бэлтгэсэн ор дэвсгэр, суух сандал зэрэг нь ер урьд үзээгүй мэт санагдана. Өдөртөө гурав дахин хоол, цайгаар зочлуулж, гадагш явахад машин тэргэнд суулган, тусгай албаны хүн дагалдаж, өдөр бүр элдэв үйлдвэр, фабрик, завод, ший, кино, цирк мэтийн онц сонин юмыг өнжихгүй үзүүлэн зугаацуулна. Ийнхүү явахдаа Москва хотын дотоод байдлыг сонирхоход хоёр давхар байшин цөөн, дөрөв тав буюу арван хэдэн давхар байшин ч байна. Цөм чулуу, тоосго, туйпуугаар үйлдэж, уран гоёмсог шил цонхнууд нь яралзаж гялтганан, явах гудамжны зам нь чулуу туйпуу ба цементийг дэвссэн нь бохир буртагтай гутлаар гишгэн явахад ичгүүртэй мэт. Гудамжинд папирос тамхины үнс, соруул цаас зэргийн буртгаа хамаагүй хаяхгүй, тусгай бэлтгэсэн том том цагаан төмөр савуудыг гудамжинд тавьж байх учир түүнд элдэв хог, тамхины үнс зэргийг аятайхан гэгч хийж өнгөрнө. Гудамжаар явахад энгийн зүгээр замнан явах аргагүй гудамжны дундуур трамвай гэдэг цахилгааны хүчээр явдаг тэргэд хүн зөөж үргэлжид давхина. Түүний нэг талаар морин тэрэг, нөгөө нэгэн талаар машин тэргэд үргэлжлэн цувна. Явган хүмүүс гудамжны захын өндөр байшингийн хаяагаар чихцэлдэн цувна. Эдгээр элдвийг үзэхэд заримдаа зүүд буюу кино зураг үзэж байгаа шиг санагдана. Москва хотын дээгүүр үргэлжид үүл бүрхэж, будан манан татаж, нарны гэрлийг үзэх нь цөөн болно.

	Тэгж хэдэн хоног болж байтал Октябрын арван жилийн ойн баярын өдөр маргааш болно гэж энд тэнд угтлагын хурал үйлдэж байна. Москвагийн гудамж, зээлийг чимж гоёсон нь өнгө бүрээр яралзан, зүйл зүйлийн өнгөт цахилгаан гэрэл байшин бүрийн туурга, саравч буюу орой дээр алаглаж, элдэв өнгөт эрдэнийн гэрэл од мэт цэцэглэн цацарч зарим нь цахилгааны хүчээр янз бүрийн хээ хуар болон хувилж, санаанд багташгүй том том улаан далбаа аль ч зүг харавч намиран хийснэ. 

	Анваан, угтлагын хуралд очиж илтгэл ёслолыг гүйцэтгээд кино, ший үзэж, буцаж нэг хоноод өглөө эрт уул их баярын ёслол жагсаал дээр очихоор явахад хуралдаар явах хүмүүс, олон өнгийн цэцэг салхинд хийсэж бужигналдах буюу үер усан долгион урсах мэтийн дээр ёслол жагсаалыг журамлах удирдах албаны хүмүүс энд тэндгүй зогсож байв. 

	Тэдгээрийн дундуур явж Кремль ордны тэнд бий Лениний шарилын дэргэдэх Улаан талбай дээр очив. Олон улсын хөдөлмөрчин, үйлдвэрчний төлөөлөгчид, олон Улсын элчин сайд дэс дараагаар эгнэн зогсож байна. Анваан, нэгэн зай дээр очиж зогсов. Холбоот улсын нам засгийн удирдагч өндөр давхарлаг дээрээс баяр хүргэж байгаа чимээ сонстоно. Сталинаас илтгэл хийж, баяр хүргэн байгаа нь радио хоолойгоор илхэн тод сонстох боловч орос хэл мэдэхгүйд боогдож, илтгэлийн учир утгыг дэргэд байсан орос хэл мэдэх хүмүүсээс асууж танилцав. Зөвлөлт улс эзэрхэг хаант засаг ба хөрөнгөтний ангийг устгаж, Октябрын Их Хувьсгалыг үүсгэн явуулсаар арван жилийн ой болж, энэ завсар тус улс үйлдвэрчин, тариачны эрх чөлөөг олгож, эр цэрэг, эрдэм боловсрол, эдийн засгаа хөгжүүлж ямар ч улсад ялагдашгүй бат хүчийг олоод арван жилийн ойн баяраа өргөн дэлгэрээр явуулж бийг дэлхий дахинаа илэрхийлж эл зорилгыг туйлд хүргэнэ гэх мэтийн товч бөгөөд тод сайхан илтгэл хийж байгаа мэт. Бүх цэргийн жанжин, жагсаалын өнгөт хувцас өмсөж өндөр тоомсог морийг унаж, жагсаалыг мэндлэн өнгөрмөгц үйлдвэрчин, тариачны үй түмэн эрэгтэй, эмэгтэй ардууд, олон сургуулийн сурагчид, хөнгөн хүнд үйлдвэрийн ажилчин гэх мэт хүмүүс зарим нь их бага улаан туг хийсгэн, зарим нь гавьяатны хөрөг, элдэв баяр лоозон, янз бүрийн урлал, хиймэл зүйлсийг жигдлэн жагсааж өнгөрөх нь нүдээр харж барагдашгүй. Холбоот улсын нам, засгийн удирдагч нараас тод сайхан хоолойгоор баяр лоозон хүргэхэд, Хүр! Хүр! гэж радио хоолойгоор дүнгэнэж, жагсаалаар цуврагчид: Ура! Ура! Ура! гэж хашхирахад үнэхээр тэнгэр газар доргих мэт санагдана. Кремлийн дэргэд байгуулсан өндөр сүмтэй том цагийн хэмнүүр цаг болоход дан дан, ган ган гэх бүдүүн, шингэн олон янзын дуугаргаж ирэх нь баян хуур бүжиглэж байна уу гэмээр. Үйлдвэрчин, тариачны жагсаал нэгэн өдөр турш цуваад дуусах өдий л гэж байна. 

	Нар шингэмэгц Анваан буцаж, буусан байшиндаа очиж, урьдаас илүү зочлуулж хэд хоноод байтал мөн баярт цугларсан олон улсын төлөөлөгчдийг Москва хотын нэгэн гоё байшинд хуралдуулав. Бүгд тавин хэдэн гүрэн улсын төлөөлөгчид гэнэ. Мөн хуралд Холбоот улсын ерөнхий сайдаас тус улсын арван жилийн доторх мандалт бадралтын тухай дэлгэрэнгүй илтгэлийг илтгэв. Энэхүү хуралд Анваан, хурлын тэргүүлэгчдийн нэгэнд сонгогдов. Өндөр сайхан байшингийн тавцан дээр олон хувьсгалч нөхдийн дунд хурлын тэргүүлэгчийн нэг нь гэж суухад үнэхээр сонинтой бөгөөд баясгалантай санагдавч, ямар ч гадаадын хэл бичиг мэдэхгүй, элдэв олон эрдэмтний дунд ам ангайж суухдаа туйлын ичнэ. 

	Ингэж суухад үе үе Анваан нарын нүүр дээр нарны гэрэл мэт том цагаан гэрэл гэнэт гэнэт гялбалзан тусна. Энэ нь олон төлөөлөгчдийг кино зураг дээр буулгаж байгаа ажээ. 

	Ерөнхий сайдын илтгэлийг төгсмөгц олон улсын төлөөлөгчид тус тусдаа баяр хүргэж байна. Монголын төлөөлөгчдийн өмнөөс Анваан баярын үг хэлэх болов. Баяр хүргэдэг тавцан ширээ радио бүхий газар хүрч, хэдэн үг хэлье гэсэн чинь олон төлөөлөгчдийн нүүр нүд түүний өмнө тусч байгаа шиг, бас эрдэмтэн олон хувьсгалч нарын дэргэд байх учир ямар алдаатай зохисгүй үг хэлж, өөрийн улсын нэрийг гутаагуузай гэж болгоомжилж, догдолсон зүрхээ тогтоож, энэхүү баярт хэлэхээр урьд төлөвлөж бэлтгэсэн бичгээ гарын алганд сэм барьж нэлээд олон баярын үгийг өндөр дуугаар хэлж, өнөө бэлтгэж ирсэн улаан тугаа барьж байгаад үгээ хэлж төгстөл буриад нөхөд хэлсэн үгийг минь орчуулж, олон төлөөлөгчдөд сонсгов. 

	Холбоот Улсын Ардыг Гэгээрүүлэх Яамны сайд Луначарский ирж тугийг хүлээн авч, хариу баярыг хүргэн мөнхүү сайдаас Анвааныг тэврэн авч үнсэнэ. Анваан юу ч мэдэхгүй дэмий л мэхийн талархав. Чухамдаа харилцан үнсэлцэж, халуун журмыг хүндэтгэх учиртай боловч нэгд учир сайн мэдэхгүй, хоёрт бачимдаж сандраад мэхэсхийх талархлаар өнгөрүүлэв. 

	Хурал тармагц нэгэн өдөр олон улсын төлөөлөгчдийг Москва хотын захиргаанд урьж хуралдуулан будаалж зочлов. Элдэв амтат жимс, мах, архи зэргийг үлэмж их бэлтгэжээ. Олон улсын төлөөлөгч нар, тус тусын ширээ сандлыг тавтай эзлэн сууж, харилцан хувьсгалын халуун баярыг хүргэж, хундага тулгаж, хуримлан цэнгэлдэж баярлалдан, сархад дарс ууцгааж, жимс, махыг зоргоороо амталж иднэ. Үнэхээр дэлхийн хувьсгалын эх орондоо үйлдвэрчин, хөдөлмөрчин олны төлөөлөгч нар эрх чөлөөтэйгөөр цэнгэн жаргаж байгаагийн шинж мэдэгдэнэ. Тэгж цэнгэлдэн байхад Холбоот улсын ерөнхий сайд ирж талархлыг тавихад, олон төлөөлөгчид босож: 

	— Ура! Ура! Ура! гэж хашхирч, зарим нь очиж гар барих ба зарим нь будаалгын ширээн дээр чимэглэж тавьсан өнгө бүрийн цэцгийг авч мөн ерөнхий сайдын зүг цацна. 

	Анваан нар дуурайж, цэцэг цацаад байтал, сонин кино үзүүлэн будаалга төгсөв. Буусан газартаа ирээд, Холбоот улсын Хувьсгалын ба Улсын музей зэргийг үзэв. Эдгээрт элдэв байгаль бодисын дүрс, үзэгдэл, эртнээс эзэрхэг хаант засагтай эсэргүүцэж, тэмцэж ирсэн хувьсгалч эрдэмтний зураг, явдал байдал, мөн хаант засгийн байдал хийгээд барс арслан гэх мэтийн амьтдыг нэгэн өдөр турш явж үзэв. Улаан Профентерний газар очиж даргатай нь учирч харилцан, үйлдвэрчний талаар халуун холбоог байгуулав. Коминтерны дорнод хэлтсийн газар хэдэн удаа очиж, дарга зэрэг хүмүүстэй нь учирч, өөрийн нам засгийн харилцааг зузаатгав. Анваан нарыг хотоос гарахад дарга Дамбадоржоос Коминтерны дорнод хэлтсийн газар нэгэн бичгийг өгч, хариуг авч ирээрэй гэсэн зүйл бий нь мөнөө бичгийг мөнхүү дорнод хэлтсийн газар өгөхөд, нэлээд үзэж их л эргэлзсэн байдалтай хэдэн үг хэлж энэ бичгийн хариуг цахилгаан мэдээгээр цохиулаарай гэжээ. Энэхүү бичиг өнөө зөрөлдөөн будилааны тухай ажээ. Дамбадорж ч тэрхүү нууцыг Анваан нарт хэлдэггүй, тэд ч мэддэггүйгээс дэмий ам ангайж өнгөрчээ. 

	Тэндээс Анваан нарыг Ленинград хотод явуулж, тэндхийн боловсрол хөгжилтэй танилцуулав. Энэхүү Ленинград нь хэмжээний талаар Москвагаас асар ихгүй болов уу гэж харагдавч, хийц барилгын талаар тэгш үзэсгэлэнтэй бөгөөд элдэв гоёмсог давхар байшин нүд алдам жигдэрч, төв дунд нь хуучин цагаан хааны орд харш үзэгдэнэ. 

	Мөнхүү хотоос албаны хүмүүс ба цэргүүд хөгжимтэй ирж угтан авч, харилцан баяр хүргэж Анваан нарыг зочид буудаг том гоёмсог байшингийн дөрөвдүгээр давхарт буулгав. 

	Тэндээс Ленинградын захиргааны дарга зэрэг хүмүүстэй учирч, тэнд гурван хоног сууж элдвээр зочлуулсан ба элдэв ший, кино, хүнд хөнгөн үйлдвэрийн газрууд, фабрик завод зэргийг үзэж бас Балтийн далайн эрэгт шахуу барьсан хуучин цагаан хааны орд зэргийг үзэж, Холбоот Улсын Улаан цэргийн газар очиж, харилцан баяр зочилго болж, барагдашгүй сонин зүйлийг үзэв. Одоо үүнийг дэлгэрэнгүй бичье гэвч тэр бүр санаанд орж төрөхгүйгээс ийнхүү товч бичив. 

	Тэндээс буцаж, Москвад ирээд хэдэн өдөр Буриад Монгол ба Татарын зэрэг газруудын баярын хуралд очиж, баяр хүргэх ба кино зураг үзэх зэргээр байгаад, бас нөгөө төлөөлөгч маань Холбоот Улсын Залуучуудын Эвлэлийн хуралд хуралдсаны дараагаар КИМ-ийн газар очиж өөрийн эвлэлийн тухай илтгэлийг үйлдэж, заавар сануулга авч, мөн зохих нөхөдтэй буцахын ёслолыг гүйцэтгэж, нэгэн шөнө Москвагаас гарч галт тэргэнд сууж, мөн урьд үзэж танилцсан олон хотуудыг дайрч, улам их сонирхож, Улаан-Үд дээр ирж, Буриад-Монголын засгийн газраас машин тэрэг туслуулан, Алтанбулаг дээр ирж тэндээс хотод ирэх аян талын машин тэрэг хүлээж хэд хоноод, өртөө шуудангийн машинаар гарч, Улаанбаатар хотод ойртон ирэхэд, Намын Төв Хорооны нөхөд угтан авав. 

	Алс газар яваагүй бөгөөд өөрийн нутаг, хөдөөгийн нүүдлийн байдлыг мэдэхээс өөргүй хүн ийнхүү Европт нэвтэрч энэ мэт зүйлсийг үзэж ирсэндээ энэ насны эрэл хүсэл хангагдсан мэт санагдана. 

	Анваан, Улаанбаатар хотод ирээд, тухайн ажлыг хэрхэн гүйцэтгэж ирсэн тухай нам, засгийн удирдагчдын өмнө илэрхийлж, сонины ажлыг хэвээр эрхлэн байв. 

	Анваан нарыг хотод ирэхийн урьд Коминтерны төлөөлөгч буцахаар оджээ. Нам засгийн эрх баригчдын эвдрэл хагарал улам гүнзгийрч одсон төлөвтэй байтугай, баруун зүүн анги болон салалцаж одсон сэдэв яриа там тум сонстоно. 

	Баруун ангийг нь Намын Төв Хорооны дарга Дамбадорж, орлогч дарга Жадамбаа, ерөнхий сайд Амар, Төв Хорооны нарийн бичгийн дарга Гэлэгсэнгэ нар тэргүүлж байв. Энэхүү баруун ангид нь Анвааны нэр тэмдэглэгдсэн боловч Анваан хувьсгалын үзэл суртлыг бүрэн мэдэрч чадаагүй, гагцхүү хэдэн жил болтол сонин бичгийг эрхэлж явсан төдий агаад, Монгол улсыг хувьсгалт замаар хөгжиж байна гэж бодсоноос өөр ямар ч эргэлзээгүй. Баруун, зүүн гэгч чухам юу байдаг, ямар утгатай үгийг мэдэхгүй, албан ажлыг гүйцэтгэхийг чармайн явсан цаг билээ. 

	Коминтерны газраас намын доторх будилааныг хянаж таслах бүрэн эрх барих комисст Эв хамт Намын гишүүн бөгөөд Коминтерны газрын Шмераль нарыг томилон сонгож, удахгүй Улаанбаатар хотод ирэхээр бий гэцгээнэ. 

	Энэ үеэр Намын долоодугаар их хурлыг Европын 1928 он бөгөөд Монголын арван найман онд хуралдуулахаар зарлаад бий учир Коминтерны комисс тэр даруй ирж эл хурлыг эрхлэн удирдаж хуралдуулах болов. Мөн хуралд илтгэх Төв Хорооны улс төрийн тайлан илтгэлийг дарга Дамбадорж зохиов. Тэр илтгэлийг Төв Хорооны тэргүүлэгчдийн хурлаар Коминтерны комиссын хамт нийлж хянахад дарга Дамбадоржийн зохиосон илтгэл бол өөрийн буруу явууллагаа хэтэрхий өмгөөлж, зөвтгөн өнгөрүүлэхээр засварлан чимэглэх зэргээр зайдуулж, мөнхүү хойшид уул ерөнхий буруу явууллагаа хэвээр оршуулахыг хичээсэн чанартай гэж үзээд Намын долоодугаар их хуралд илтгэх улс төрийн тайлан илтгэлийг засамжлуулан Төв Хорооны орлогч даргаар илтгүүлэх болов. Мөн оны арван сарын хорин гуравны өдөр, Намын долоодугаар их хурал хуралдаж эхлэв. Төлөөлөгчдөөс өргөн их асуулт, шүүмжлэл тавьж, сар илүү хуралдаж хойшид явуулах ажлын тухай Коминтерны бүрэн эрх барих тусгай комиссын сануулга, зааврын ёсоор гадаад дотоод хэргийг өөрчлөн засаж явуулах, баруун этгээд Дамбадорж нарын хэлбэрүүлж гуйвуулж байсан барууны аюулыг ширхэг дараалан шүүмжилж, барууны толгойлогч ба дагалдагчдыг буруушааж тэмдэглэн, олон зүйлийн онц тод бөгөөд гавьяа тус бүхий тогтоолыг гаргав. 

	Эдгээр хурал тарсны дараа Чойбалсан нар Москва хотод очиж баруунтны үед, Монголын хувьсгалт нам засгийг Коминтерн ба Холбоот Улсаас хөндийрүүлэн холдуулж байсан холбоог дахин сэлбэж элдэв заавар тогтоолыг авч ирээд ажил хэргээ явуулж эхлэв. 

	«Үнэн» сонины хэрэг эрхлэх тусгай газартай болов. Анваан «Үнэн» сонины хороонд нарийн бичгийн дарга болсон ба Буриад-Монголын Үдээс сонины сургагчийг урин ирүүлж, мөнхүү сонины ажлыг сайжруулах зэргээр их л хөгжиж ирэхэд, Анваан сонинд бага сага утга зохиол бичих ба мөн «Бядан явагч бялзуухай» гэдэг зохиолыг гаргаж, энд тэндийн элдэв шүүмжлэлтэй ажлыг энэхүү бялзуухайгаас үзэж өгүүлсэн мэтээр найруулан зохиож, тусгай зураг бүхийгээр сонин бүрийн доод нүүрийг эзлүүлж хэвлүүлэн гаргах болов. Энэ нь Анваан дангаар гүйцэтгэсэн хэрэг биш, сургагчтайгаа эвсэн гүйцэтгэж байсан боловч их төлөвийг Анваан өөрөө санаачлан зохиож бичихэд инээдэмтэй ичгүүртэй хэрэг их л бичигдэж, олны сонирхлыг татаж байв. 

	Намын хоёрдугаар шалгалтаар Анвааныг шалгаж, урьдах түүхт байдлаа асуулгаж, мөн шалгалтын комиссын дүнгээр Анваан хэдий тайж бөгөөд сул гүн явсан боловч учир ялгавартай ба мөн ажилд идэвхтэй яваа гэж орлогч гишүүнээр үлдээв. 

	Анваан, 1930 онд сонины нарийн бичгийн даргаас халагдав. Намын Төв Хорооноос Хэвлэлийн хорооны үсэг хянагчаар шилжүүлэн очуулж, хэдэн сар ажиллаж байхад зарим этгээдээс феодалын анги этгээдээр ажил хийлгэв гэдэг шүүмжлэл гарч байжээ. 

	Анваан, Хэвлэлийн хороонд хэдэн сар ажил хийж байх завсар Намын анхдугаар бага хурал хуралдаж, намын ажлын тухай их л яриан, шүүмжлэл болж байна гэцгээх ба бас хэвлэлийн үсэг хянагчийн ажил хийхэд тэр үеийн хэвлэх нийтлэх ажил тун ч үлэмж. Хэвлэлийн хороо өдөр шөнөгүй ажиллах тул үсэг хянагчийн ажил үлэмж болж, мөнхүү ажилд хэдий нойр хоолгүй шахам өдөр шөнө, цаг үргэлжид зүтгэвч зарим этгээдээс шүүмжлэх, шоодох явдал нэн ч нэмэгдэнэ. 

	Анваан ажлаас чөлөөлөгдөж хөдөө гарч, хөдөөгийн нэгэн малчин болж амьдрав. Зарим дулааны улиралд хотын ойр ирж малын сүүг зах зээл дээр худалдаж арав таван төгрөг олж байв. 

	Анваан хувьсгалд хэрхэвч хуурсны төдий буюу ямхын төдий буруу санаа агуулахгүй хэвийг сахиж, ардын адил аж төрж, амьдрах замыг эрж явав. Хөдөө олон сумдаар хамтрал коммун үлэмж байгуулагдаж, хөрөнгийг хуралдуулан ажиллуулж бий боловч хамтралд элсэгчид уул хамтралын малыг адуулж үржүүлж чадахгүй, алдах асгах, турангилуулан үхүүлэх, өөрсдөө үрж сүйтгэх болов гэцгээх ба мөн хамтралд ард олны сайн дурыг харгалзахгүй албадан оруулсан явдал үлэмжхэн болсноос олны яриа хэдий илэрхийд эсэргүүцэхгүй боловч дотор дотроо дургүйцсэн байдалтай. Нэг зуун бодтой айлыг нударган баян гэж шүүмжлэх болсны улмаас аливаа хүн мал хөрөнгийг зарж сүйтгэх явдал үргэлжилж байв. 

	Тэгтэл Монголын хорин хоёрдугаар он бөгөөд Европын 1932 он болж ирэв. Мөн оны хавар цаг баруун хэдэн аймагт хар шар феодалаар толгойлуулсан хувьсгалын эсэргүү зэвсэгт бослого гарч, монгол буу буюу шийдэм бороохой, нүцгэн гараар байлдаан тэмцээн хийх болов гэж сэмхэн хэлэлцэнэ. 

	Нийслэл хотоос ардын цэргийн отрядууд гарч, тэрхүү бослогуудыг дарж сөнөөн байгаа баяртай чимээ басхүү сонстох болов. Тэр зун Анвааны гэр хотын ойр, Зүүн түрүү гэдэг газар нүүн ирж мөн сүү сааль худалдаж амьдарна. Мөн жилийн улсын их баяр наадам ч шахаж, ард олноор морь уяж, гүү барьж, наадамд очиж цэнгэлдэхээр бэлтгэн сандарна. Гэтэл мөнхүү наадмаас өмнө Коминтерны газраас төлөөлөгч ирж, чухал хэрэг хэлэлцэв гэнэ. Намын гуравдугаар онц бүгд хурал хуралдаж, нам засгаас одоогийн явуулан бүхий ажил нь Монголын онцгой байдалд тохируулсангүй, хамтрал коммуныг албадан байгуулж, нийгэм журамд шатгүйгээр алхаж хүрэх гэсэн агаарт нисэж, ард олны саналыг сүрхийгээр алдагдуулсан хэтэрхий зүүний нугалаа гарсныг буруушаан тэмдэглэж, шинэ эргэлтийн бодлогыг гаргаж урьдах зүүний нугалаатны хэтэрхий догшин явууллагыг өөрчилж хойшид явуулах ажлын тухай тод яруу тогтоол гаргав гэж хэлэлцэнэ. Бас Төв Хорооны нарийн бичгийн даргад Элдэв-Очир нарыг сонгов. Мөн улсын арван долоодугаар онц бага хурал хуралдаж, шинэ эргэлтийн бодлогыг биелүүлэн, олны алдагдсан санааг тогтоож, ажил хэргээ явуулах тогтоолыг гаргаж гэж олноор магтаалж хэлэлцэх болов. Анваан хааяа хотод ирж, албаны нөхөдтэй учрах буюу хурлын тогтоол сонин зэргийг олж үзвэл, нээрээ ч шинэ эргэлт гарч, зүүний нугалаатны олны саналд нийлэлцэхгүйгээр явуулсан ажлыг засаж залруулахаар тогтоожээ. 

	Сонгуулийн компани гарч, хохь тайж, сул зэрэгтэй явсан этгээдийг сонгуульд оролцуулсны учраас Анваан алдагдсан эрхээ дахин олж аваад тэсгэлгүй баярлана. Анваан, хорин хоёрдугаар оны намар цаг гэрээр хотод ирмэгц Улсын Төв Театрт бичиг хэргийн эрхлэгчийн ажлыг хийлгэв. 

	Дараа хорин гуравдугаар онд Төв Театрын дарга Раднаабазар бүх уран сайхны ажилчдыг авч Москвад очиж хувьсгалын уран сайхны уралдаанаар одоход, Анваанаар Төв Театрын даргыг түр орлуулж бага сага ажлыг хийлгэх ба мөнгөний ассигнов зэрэгт үсэг зурах зэргээр хэдэн сар болов. 

	Театрт нэгэн жил шахам ажил хийгээд, тэр намар цаг амралтын нэгэн сарын чөлөөгөөр хөдөө очоод ирэх завсар Намын есдүгээр их хурал хуралдаж өнгөрчээ. Дараа өвөл цаг Төв Театраас шилжиж, Мал Тариалангийн Яамны бичиг хэргийн эрхлэгчээр очиж алба хаав. Мөн яамны сайд нь Чойбалсан ажээ. Мал Тариалангийн Яаманд ажиллаж байхад тус улсын Үндсэн хуулийг байгуулж баталснаас хойш арван жилийн ой болсон ба Хувьсгалт Нам, Засгийг мандуулсаар арван дөрвөн жилийн ой болсон их баярыг Монголын хорин дөрөвдүгээр оны зун цаг улсын их баяр наадамтай хослуулан үйлдэж өнгөрөв. 

	Үүний дараа Европын 1934 оны ... сард Улсын долоодугаар их хурал хуралдахад, Анваан урьд хэвээр мөнхүү хурлын асуулт, шүүмжлэл зэргийг бичих бичээч нарын нэгэнд томилогдож ажлыг хийв. 

	Мал Тариалангийн Яамны мал аж ахуйн хэлтсийн эрхлэгчийн орон гарсан учир Анваанаар мал аж ахуйн хэлтсийн эрхлэгч болгов. Хорин дөрөвдүгээр оны үеэр Мал Тариалангийн Яаманд мал аж ахуйн зөвлөгөөний өргөн хурал болов. Мөн хуралд олон аймгийн мал аж ахуйн хэлтсийн эрхлэгчид ба хөдөөгийн сайн малчны төлөөлөгчдийг хуралдуулсан ба Холбоот улсын мэргэжилтэн доктор, малын эмнэлгийн ажилчид хамт хуралдалцсан хийгээд Холбоот Улсын Газар Тариалангийн Яамнаас тусгай төлөөлөгч ирж хуралдалцан, Монголын мал аж ахуйг өсгөх, хорогдол сүйтгэлгүй, зуд гачгаас хамгаалах, элдэв өвчинтэй тэмцэх, хорт чоныг арилгах гэх мэтийн элдэв заавар, тогтоолыг гаргасан сонин хурал болж өнгөрөв. Үүний дараагаар Анвааныг Сангийн Яамны сайдын гарын нарийн бичгийн даргаар шилжүүлэхэд дурлахгүй, нэгдүгээр орлогч сайд Чойбалсангийн хавьд ажил хийхийг хүсэж байтал зол болж Сайд нарын Зөвлөлийн дэргэдэх захирах тушаах явдлыг биелүүлэх Хэрэг эрхлэх газрын хэрэг хөтлөгчийн ажил хийхээр томилогдоход уул Анвааны эрмэлзлэгт шууд тохирсон учир мөнхүү газар очиж ажил хийв. Энэ үед Засгийн Газрын нарийн бичгийн дарга Москвад одоод эзгүй байв. 

	Улсын Онц бага хурал хуралдаж, энэ хуралд Чойбалсанд улсын маршал жанжин цол олгосон тухайг илтгэж сайшаан батлав. 

	Энэ үеэр Дотоодыг Хамгаалах Газрыг өөрчилж, Дотоод Яам болгож, Дотоод Яамны сайдад маршал жанжин Чойбалсан сонгогдон хэргийг эрхэлж гарав. 

	Анваан, Сайд нарын Зөвлөлийн дэргэдэх Хэрэг Эрхлэх Газрын хэрэг хөтлөгчийн ажил хийж явахад, ерөнхий сайд Гэндэн төдий л ойшоож үзэхгүй ба нэн ялангуяа нарийн бичгийн дарга Өлзий-Очир хөдлөх бүр өө сэв эрж шоодон, ямар үнэн саналаар ажил хэрэгт туслалцавч үнэлж үзэх зүйлгүй, харин хөөж зайлуулах санаа байвч нэгдүгээр орлогч сайд маршал Чойбалсангаас гэмгүй, ажилд зүтгэж яваа хүнийг элбэрэх өршөөх журам түгээмэл учир хөгшин Анваан он удтал онц алдаагүй хэвийг сахисан хүн гэж үзэж байсан байх учир Өлзий-Очир хэдий санаа байвч хөдөлж чадахгүй байх төлөвтэй байв.


ОНЦ ТҮҮХТ ГАВЬЯАТ ХУРЛУУД БОЛОВ 

	 

	Гучдугаар оны түрүүчээр Хувьсгалт Намын аравдугаар их хурал хуралдаж, ойрх жилүүдийн доторх хувьсгалын онц түүхт ялалтуудыг сайшаан тэмдэглэж, хойшид хувьсгалт замаар улам мандаж хөгжих ба тус улсын мал аж ахуйг хөгжүүлэн, мал үржүүлэх өсгөхөд холбогдох оновчтой боловсон арга арчилгааг тодорхой зааварлажээ. Түүний дараагаар Улсын наймдугаар их хурал хуралдаж, мөн урьдах агуу баатар ялалт хөгжилтийг дараалан илтгэж, сайшаан батлахын хамт хойшид явуулах ажил дээр яруу тодорхой заавар, тогтоолыг гаргасан ба тус улсын одоогийн хөгжилт боловсролоос, хожимдон яваа хуучин Үндсэн хуулийг шинэчлэн зохиож, мөнхүү их хуралд хэлэлцүүлэн батлуулж, жил бүрийн долоон сарын нэгний өдрийг шинэ Үндсэн хуулийг баталсан, Монголын хөдөлмөрчин малчин ардын онц түүхт баярын өдөр болгосон зэрэг онц гайхамшигт баярын мэдээ бардамгай чадамгайгаар дэлгэрэн нээгдэж, түмэн түмэн ард түгээмэл баясгалан жаргалант байдалд дэвшиж оров. 

	Анваан энэ үед эрэмдэг бэртэнхий болж гурван жил илүү хот хөдөө газар хэвтэхдээ, дахин ажил хийх юм сан гэж Шинжлэх Ухааны Хүрээлэнд шашин ба лам нарын асуудлын тухай найруулга зохиол, материал мэтийг бичиж шан хүртэв. Бас гэртээ хэвтэж байх боловч ухаан саруул тул айл ойрын арав шахам эрэгтэй эмэгтэй багачуудад монгол бичиг зааж, найм нь сайн, хоёр нь дунд зэрэг суралцав. Бас гар хуруу эрүүл тул хотод бол харьяа хорины бичих хийх зүйл ба бүртгэл, таниулга зэрэгт хорины даргын заавраар өдөр бүр шахам үргэлжлэн туслалцаж байна. Хөдөө бол Төв Баянзүрх сумын тавдугаар багийн даргаас даалгасан ёсоор хэрэг хэлэлцэх ба таниулгын хурал зэрэгт үхэр тэргээр очиж тогтоол бичих, унших, тайлбарлах зэрэгт туслалцах ба ардын аж ахуйн албан татварын үесээр хөрөнгө мал зэргийг зохих газрын зааврын ёсоор бүртгэх, оногдол татвар мөнгө хураах зэргээр хоёр жилийн зуны цаг оролдож байлаа. Бас суман дээрээс багт ирж, Толгойтын зүүн салааны ардуудад худалдаалах найман зуу илүү төгрөгийн гүйлгээ бүхий барааг Анваанд даалгаж худалдаалуулан гүйцэтгүүлэв. Ер нь Баянзүрх сумын тавдугаар багийн ажилд сайн дураар хоёр жил шахам туслалцаж байсны дээр өнгөрсөн гучин оны есөн сарын үеэр хотод ирж, хоёрдугаар хорооны дөрөвдүгээр хоринд буусны дараагаар улсын тоо бүртгэлийн ажил болоход хорины захиргаанаас тус хорины бүртгэлийг эрхлэн хариуцаж гүйцэтгүүлэхээр Анваанд даалгаж ирснээр уг бүртгэлийг гүйцэтгэж үйлдүүлснээс хойш тус хорины ажилд сайн дураар үргэлжлэн тусалж явна. Энэ нь хөдөө багийн захиргаа, хотын хоринд үлэмж ажил хийдэг гэж илүү нуршуудаж сүр болгон байгаа биш билээ. Гагцхүү Ардын Хувьсгалт Нам, Засагтаа эцэслэтэл зүтгэхийг зорьсон шийдвэр, уул мэт бат, далай мэт гүн бөгөөд хоёр хөлгүй болж, улсын ямар ч ажилд зүтгэх чадал тэнхэлгүйд боогдон гуньж, хэдий хэвтээ боловч гар хуруу, ам санаагаар гүйцэтгэж болом, улсын үндсэн захиргааны ажилд ийнхүү туслалцан явдгаа энэхүү ялдамд энгийн илэрхийлсэн билээ. Одоо бол Намын аравдугаар их хурлын тогтоол шийдвэрийн ёсоор малаа өсгөн үржүүлэхэд малын эзэд хэн боловч харьяат нам засгаас малаа байгаль бодисын хатуу ширүүн захиргаанаас эсэргүүцэн хамгаалах дулаан хашаа саравч байгуулах, хадлан бордоог өөрсдөө аль бүхий чадлаар дулааны улиралд бэлтгэж, өвөл хаврын хахир хатуу цагт эх ба төл, туранхай малуудыг тэжээх асрах, улсын өвс станцын ажилд туслалцах, малыг элдэв халдварт өвчнөөс хэзээ нэгэн цагт хамгаалах боловсон эмнэлгийн тусламжийг газар бүрд дэлгэрүүлэн явуулахад бүхий л санаачилгыг тавих, хорт чоныг авлаж ариутгах, малын үржил төлийг алт мэт үнэлж өсгөх нь чухал байна. Гагцхүү зарим нэгэн хүн буюу өсвөрийн залуучууд улсын зорилгыг мэдэрч, сайн хөдөлмөрт буюу мал маллахад дурлахгүй, энгийн зоргоор явахыг хүсэж зайлсхийх нь бас л үзэгдэнэ. Энэ нь Монголын залуучууд бүхнийг хэлж байгаа биш, манай өсвөрийн залуучуудаас эр цэрэг, эрдэм боловсрол зэргийг гайхамшигтайгаар боловсорч, улс орныг батлан хамгаалах, мандуулах цэцэглэлтэд агаар ус мэт онц чадвар хүчийг өгч байна. Цөөнх хэсэгт нь ийм үзэгдэл гарсаар байдгийг хөлгүй хөгшин би хэсүүчлэн явж мэдсэн биш боловч газар бүхний хүмүүсийн яриа нэгэн адил байна. Түүний дээр өөрийн үр, дүү нарын дотор ч тийм байдал үзэгдэнэ. Тиймийн тул ийнхүү тэмдэглэж бичив. Малаа өсгөх, малын ноос зэргийг хайрлан ашиглах, ажлын цаг ба малын үржлийг алт мэт ашиглан хамгаалах зэрэг эл туст явууллагуудыг ард түмнээс эхлэн, хүүхэд багачууд боловч үнэн хэрэг дээр нь өв тэгш сайн журмаар улам баяжуулан цэцэглүүлэх цаг чухам болжээ гэдгийг товч тэмдэглэж төгсгөл болгосугай. 

	Өвгөн бичээч гэгдэх Анваан би өөрийн энэхүү инээдтэй домог ба улс төрийн тухай зэргийг бичихдээ санаагаар зохиож гаргасан нь огт биш, шинжлэх судлахад зориулсан гэхэд бас утга цалгар, үг учир давхардсан нуршигдсан зүйл үлэмж болов. Гагцхүү энэхүү зохиолыг бичихдээ өөрийн гэрч баримттайгаар үзэж мэдэрсэн ба мөн засаг төрийн байдлын тухай түүх судар, сонин сэтгүүлээс үзэж ойлгосон оюуны хэрээр бичиж найруулсныг Монголын ажилчин, хөдөлмөрчин ардууд, эрдэмтэн, сэхээтэн нараас элэглэхгүйгээр хянаж, алдсан ташаарсныг уучлан залруулж, шүүвэрлэн тогтооход зориулж бичив. 
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